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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

11 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de rentevoet
van de in 2011 uit te keren intresten voor de bij de Deposito- en
Consignatiekas in bewaring gegeven consignaties, vrijwillige deposito’s
en borgtochten, bl. 36497.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de bosontginningen, betreffende
de vaststelling van de werkgeversbijdrage voor de risicogroepen,
verschuldigd aan het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de boston-
ginningen″, ″Bosuitbatingsfonds″ genaamd, bl. 36498.

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juli 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf,
betreffende de inrichting en financiering van de vakopleiding voor de
ondernemingen voor inplanten en onderhoud van parken en tuinen,
bl. 36499.

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juli 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf,
tot invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en
vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking,
bl. 36501.

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 augus-
tus 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het vermakelijkheids-
bedrijf, ter bepaling van de bijdrage voor de bijzondere inspanningen
van de werkgevers ten voordele van de personen die behoren tot de
risicogroepen, bl. 36503.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Finances

11 JUIN 2012. — Arrêté ministériel portant fixation du taux des
intérêts à bonifier en 2011 aux consignations, dépôts volontaires et
cautionnements Confiés à la Caisse des Dépôts et Consignations,
p. 36497.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juin 2011, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les exploitations forestières, relative à la
fixation de la cotisation patronale pour les groupes à risque, due au
″Fonds de sécurité d’existence des exploitations forestières″, dit ″Fonds
forestier″, p. 36498.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juillet 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises horticoles, relative à l’organisation et au
financement de la formation professionnelle pour les entreprises
d’implantation et d’entretien des parcs et jardins, p. 36499.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juillet 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises horticoles, instaurant un système de
crédit-temps, de diminution de carrière et de réduction des prestations
de travail à mi-temps, p. 36501.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 août 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire du spectacle, fixant la cotisation pour les efforts spéciaux des
employeurs en faveur des personnes appartenant aux groupes à risque,
p. 36503.
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15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 augus-
tus 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het vermakelijkheids-
bedrijf, betreffende de vorming, bl. 36505.

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 juni 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs, betreffende de bijkomende vormings-
inspanningen (Vlaamse Gemeenschap), bl. 36506.

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 juni 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de socio-culturele
sector van de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de vorming, bl. 36507.

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de warenhuizen, tot
vaststelling, voor 2011, van de modaliteiten van financiering van de
bijdrage van het ″Sociaal Fonds voor de warenhuizen″ in de cursussen
voor beroepsopleiding van de sector, bl. 36509.

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 juni 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend
en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de
vorming, bl. 36510.

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de zagerijen en aanverwante
nijverheden, betreffende de inspanning ten voordele van de personen
die behoren tot de risicogroepen, bl. 36512.

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 novem-
ber 2010, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, tot
wijziging en coördinatie van de statuten van het ″Fonds voor vak-
opleiding in de bouwnijverheid″, bl. 36513.

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 augus-
tus 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, tot
wijziging van het pensioenreglement vastgelegd bij de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 november 2006 tot invoering van een
″sociaal sectoraal pensioenstelsel″ voor de arbeiders van de
bouwnijverheid, bl. 36518.

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij :
a) wordt ingetrokken het koninklijk besluit van 2 december 2011 tot

algemeen verbindend de verklaring van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 30 mei 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het
havenbedrijf, betreffende de verlenging van sommige collectieve
arbeidsovereenkomsten van bepaalde duur;

b) algemeen verbindend wordt verklaard de collectieve arbeids-
overeenkomst van 30 mei 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het
havenbedrijf, betreffende de verlenging van sommige collectieve
arbeidsovereenkomsten van bepaalde duur, bl. 36520.

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthandel, betreffende de
organisatie van een onderhandelingsprocedure om afdankingen te
vermijden, bl. 36521.

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de textielverzorging, betreffende
een aanvullende vergoeding ten voordele van oudere, ontslagen
werknemers, bl. 36523.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 août 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire du spectacle, relative à la formation, p. 36505.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 juin 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les institutions subsidiées de l’enseignement libre,
concernant les efforts supplémentaires en matière de formation (Com-
munauté flamande), p. 36506.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 juin 2011, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
flamande, relative à la formation, p. 36507.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 juin 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire des grands magasins, fixant, pour 2011, les modalités de
financement de la participation du ″Fonds social des grands magasins″
aux cours de formation professionnelle, p. 36509.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 juin 2011, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté subsidiées
par la Communauté flamande ou par la Commission communautaire
flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés par la Commu-
nauté flamande, relative à la formation, p. 36510.

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juin 2011, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des scieries et industries connexes, relative à
l’effort en faveur des personnes appartenant aux groupes à risque,
p. 36512.

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 novembre 2010, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction, modifiant et coordonnant les
statuts du ″Fonds de formation professionnelle de la construction″,
p. 36513.

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 août 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire de la construction, modifiant le règlement de pension fixé par
la convention collective de travail du 16 novembre 2006 instaurant un
″régime de pension sectoriel social″ pour les ouvriers de la construction,
p. 36518.

13 MARS 2012. — Arrêté royal :
a) rapportant l’arrêté royal du 2 décembre 2011 rendant obligatoire la

convention collective de travail du 30 mai 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire des ports, concernant la prolongation de certai-
nes conventions collectives de travail à durée
déterminée;

b) rendant obligatoire la convention collective de travail du 30 mai 2011,
conclue au sein de la Commission paritaire des ports, concernant la
prolongation de certaines conventions collectives de travail à durée
déterminée, p. 36520.

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juin 2011, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le commerce du bois, relative à l’organisa-
tion d’une procédure de négociation visant à éviter les licenciements,
p. 36521.

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 23 juin 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire pour l’entretien du textile, concernant une allocation complé-
mentaire en faveur de travailleurs âgés licenciés, p. 36523.
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13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 februari 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging van de
statuten en de benaming van het fonds voor bestaanszekerheid
genaamd ″Sociaal Fonds 318.02 tot aanvullende financiering tweede
pensioenpijler″, bl. 36525.

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
betreffende de voordelen toegekend door het ″Sociaal Fonds voor de
taxiondernemingen en de diensten voor verhuur van voertuigen met
chauffeur″, bl. 36528.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 MEI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het jaar 2012,
van het bedrag van de evenwichtsdotatie van de sociale zekerheid, dat
wordt gestort aan het RSZ-Globaal Beheer, bedoeld in artikel 5, eerste
lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders en aan het globaal financieel beheer in het sociaal statuut der
zelfstandigen, bedoeld in artikel 2 van het koninklijk besluit van
18 november 1996 strekkende tot invoering van een globaal financieel
beheer in het sociaal statuut der zelfstandigen, met toepassing van
hoofdstuk I van titel VI van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering
van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de
wettelijke pensioenstelsels, bl. 36533.

25 JUNI 2012. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling van
het personeelsplan 2012 voor de Rijksdienst voor Pensioenen, bl. 36534.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

20 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot opheffing van het ministe-
rieel besluit van 23 december 2011 houdende vaststelling van de
broeikasgasemissierechten die kosteloos toegewezen worden aan de
vliegtuigexploitanten voor het jaar 2012 en de periode 2013-2020,
bl. 36539.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

1 JUNI 2012. — Decreet tot wijziging van diverse bepalingen van het
decreet van 13 december 2002 tot vaststelling van de regels inzake de
werking en de verdeling van het Vlaams Stedenfonds, bl. 36540.

15 JUNI 2012. — Decreet betreffende de in-, uit-, doorvoer en
overbrenging van defensiegerelateerde producten, ander voor militair
gebruik dienstig materiaal, ordehandhavingsmateriaal, civiele vuur-
wapens, onderdelen en munitie, bl. 36544.

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

31 MEI 2012. — Ministerieel besluit houdende wijziging van de
refertelijst inzake individuele materiële bijstand, bl. 36571.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

21 JUNI 2012. — Decreet tot wijziging van het Wetboek van de
plaatselijke democratie en de decentralisatie betreffende de controle op
de verkiezingsuitgaven aangegaan voor de gemeenteraads-, de
provincieraads- en de sectorraadsverkiezingen, bl. 36577.

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 23 février 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et des
aides seniors de la Communauté flamande, modifiant les statuts et la
dénomination du fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds
social 318.02 de financement complémentaire du second pilier de
pension″, p. 36525.

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 16 juin 2011, conclue au sein de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, relative aux avantages
octroyés par le ″Fonds social des entreprises de taxis et des services de
location de voitures avec chauffeur″, p. 36528.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 MAI 2012. — Arrêté royal fixant le montant, pour l’année 2012, de
la dotation d’équilibre de la sécurité sociale, qui est versée à l’ONSS-
gestion globale, visé à l’article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 juin 1969
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale
des travailleurs et à la gestion financière globale dans le statut social des
travailleurs indépendants, visée à l’article 2 de l’arrêté royal du
18 novembre 1996 visant l’introduction d’une gestion financière globale
dans le statut social des travailleurs indépendants, en application du
chapitre Ier du titre VI de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des
pensions, p. 36533.

25 JUIN 2012. — Arrêté du Comité de gestion portant fixation du
plan de personnel 2012 pour l’Office national des Pensions, p. 36534.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

20 JUIN 2012. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel du
23 décembre 2011 fixant les quotas d’émission de gaz à effet de serre
alloués à titre gratuit aux exploitants d’aéronefs pour l’année 2012 et la
période 2013-2020, p. 36539.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

1er JUIN 2012. — Décret portant modification de diverses disposi-
tions du décret du 13 décembre 2002 réglant le fonctionnement et la
répartition du ’Vlaams Stedenfonds’ (Fonds flamand des Villes),
p. 36542.

15 JUIN 2012. — Décret concernant l’importation, l’exportation, le
transit et le transfert de produits liés à la défense, d’autre matériel à
usage militaire, de matériel de maintien de l’ordre, d’armes à feu
civiles, de pièces et de munitions, p. 36557.

Bien-être, Santé publique et Famille

31 MAI 2012. — Arrêté ministériel portant modification de la liste de
référence en matière d’assistance matérielle individuelle, p. 36571.

Région wallonne

Service public de Wallonie

21 JUIN 2012. — Décret modifiant le Code de la démocratie locale et
de la décentralisation concernant le contrôle des dépenses électorales
engagées pour les élections des conseils communaux, provinciaux et de
secteur, p. 36572.
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Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

21. JUNI 2012 — Dekret zur Abänderung des Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung bezüglich der Kontrolle der
Wahlausgaben für die Wahlen der Gemeinde-, Provinzial- und Sektorenräte, S. 36574.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Vlaamse
overheid

Nationale Orden, bl. 36579.

Federale Overheidsdienst Financiën

12 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 3 april 2012 betreffende de machtiging voor het
aangaan van leningen of voor het beheer van de staatsschuld aan
bepaalde ambtenaren van de algemene Administratie van de Thesaurie
alsook aan bepaalde personeelsleden van het Agentschap van de
schuld, bl. 36580.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

15 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 27 april 2012 houdende benoeming van de voorzitter
en de leden van de Commissie Binnenvaart, bl. 36580.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Benoeming, bl. 36581. — Arbeidsgerechten.
Benoeming, bl. 36581. — Arbeidsgerechten. Ontslag, bl. 36581. —
Arbeidsgerechten. Ontslag, bl. 36581. — Arbeidsgerechten. Benoeming,
bl. 36581.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid. Nationale Orden,
bl. 36582.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Nationale Orden. Bevorderingen en benoemingen, bl. 36582.

Federale Overheidsdienst Justitie

Directoraat-generaal EPI. Penitentiaire Inrichtingen. Dienst P & O,
bl. 36589. — Directoraat-generaal EPI. Penitentiaire Inrichtingen. Dienst
P & O, bl. 36589. — Rechterlijke Orde. Notariaat, bl. 36589.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Duurzame Ontwikkeling

1 JULI 2012. — Koninklijk besluit houdende ontslag en benoeming
van de Regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap « Fonds
ter Reductie van de Globale Energiekost », bl. 36590.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Personeel. Benoeming in vast dienstverband, bl. 36590.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Autorité
flamande

Ordres nationaux, p. 36579.

Service public fédéral Finances

12 JUIN 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
3 avril 2012 relatif aux délégations à accorder à certains fonctionnaires
de l’Administration générale de la Trésorerie et certains membres du
personnel de l’Agence de la dette en matière d’autorisation d’emprun-
ter ou de gestion de la dette de l’Etat, p. 36580.

Service public fédéral Mobilité et Transports

15 JUIN 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
27 avril 2012 portant nomination du président et des membres de la
Commission Navigation intérieure, p. 36580.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridiction du travail. Nomination, p. 36581. — Juridictions du
travail. Nomination, p. 36581. — Juridictions du travail. Démission,
p. 36581. — Juridictions du travail. Démission, p. 36581. — Juridictions
du travail. Nomination, p. 36581.

Service public fédéral Sécurité sociale

Office de Sécurite sociale d’Outre-Mer. Ordres nationaux, p. 36582.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Ordres nationaux. Promotions et nominations, p. 36582.

Service public fédéral Justice

Direction générale EPI. Etablissements pénitentiaires. Service P & O,
p. 36589. — Direction générale EPI. Etablissements pénitentiaires.
Service P & O, p. 36589. — Ordre judiciaire. Notariat, p. 36589.

Service public fédéral de Programmation Développement durable

1er JUILLET 2012. — Arrêté royal portant démission et nomination
du Commissaire du Gouvernement auprès de la société anonyme
« Fonds de Réduction du Coût global de l’Energie », p. 36590.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Personnel. Nomination à titre définitif, p. 36590.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse Milieumaatschappij

Afdeling Economisch Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.
Verklaring van openbaar nut, bl. 36591. — Afdeling Economisch
Toezicht. Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. Verklaring van openbaar
nut, bl. 36592. — Afdeling Economisch Toezicht. Rioolwaterzuiverings-
infrastructuur. Verklaring van openbaar nut, bl. 36592.

Vlaamse overheid

Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 okto-
ber 2010 betreffende de afvaardiging van de Vlaamse Gemeenschap in
de algemene vergadering van de vereniging zonder winstgevend doel
Algemene Dienst voor Jeugdtoerisme, bl. 36593. — Vlaamse Maat-
schappij voor Watervoorziening. Verlenging mandaat, bl. 36593.

Bestuurszaken

Autonoom Gemeentebedrijf. Statutenwijziging. Goedkeuring, bl. 36593.

Onderwijs en Vorming

4 JUNI 2012. — Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs.
Huishoudelijk reglement van het managementcomité. Wijzigingen,
bl. 36594.

20 JUNI 2012. — Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs.
Personeel. Delegaties. Wijzigingen, bl. 36595.

Leefmilieu, Natuur en Energie

Landinrichting, bl. 36596. — Landinrichting, bl. 36596.

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

27 APRIL 2012. — Rechtzetting van een materiële vergissing in
bijlage II bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2011
houdende definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uit-
voeringsplan afbakening VSGB en aansluitende open ruimtegebieden,
bl. 36597.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

Luchthavenexploitatie, bl. 36597.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

Flughäfenverwaltung, S. 36597.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Privétewerkstellingsagentschap. Vergunningen, bl. 36598. — Privé-
tewerkstellingsagentschap. Hernieuwing vergunningen, bl. 36599.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Exploitation aéroportuaire, p. 36597.

4 JUIN 2012. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens
immeubles à Froyennes, p. 36598.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Agence d’emploi privée. Autorisations, p. 36598. — Agence d’emploi
privée. Renouvellements autorisations, p. 36599.

36495BELGISCH STAATSBLAD − 04.07.2012 − MONITEUR BELGE



Officiële berichten

Raad van State

Errata, bl. 36600.

Staatsrat
Errata, S. 36600.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. Uitslag, bl. 36600.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek.
Erfloze nalatenschappen, bl. 36600.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. Bericht aan de representatieve organisaties. Open-
staande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als werkgever
bij de arbeidsrechtbank van Aarlen, Neufchâteau, Marche-en-Famenne,
bl. 36601. — Arbeidsgerechten. Bericht aan de representatieve organi-
saties. Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werknemer-bediende bij de arbeidsrechtbank van Luik, bl. 36601.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. Samenstelling van het evaluatiecollege van
korpschefs, bl. 36602.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Jobpunt Vlaanderen

Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een leiding-
gevende loketten stedenbouw en openbaar domein, een coördinator-
expert - teamleider Vergunningen en Subsidies, een metaalbewerker,
een carrosseriehersteller, een adjunct van de directie - office manager en
een adjunct van de directie educatie van duurzame ontwikkeling bij
stad Gent, bl. 36602.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 36605 tot bl. 36644.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Errata, p. 36600.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. Résultat, p. 36600.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 36600.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. Avis aux organisations représentatives. Place
vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du
travail d’Arlon, Neufchâteau, Marche-en-Famenne, p. 36601. — Juridic-
tions du travail. Avis aux organisations représentatives. Place vacante
d’un juge social effectif au titre de travailleur-employé au tribunal du
travail de Liège, p. 36601.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. Composition du collège d’évaluation des chefs de
corps, p. 36602.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 36605 à 36644.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03196]N. 2012 — 1919

11 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de rentevoet
van de in 2011 uit te keren intresten voor de bij de Deposito- en
Consignatiekas in bewaring gegeven consignaties, vrijwillige
deposito’s en borgtochten

De Minister van Financiën,

Gelet op artikel 11 van de wet houdende de Rijksmiddelenbegroting
voor het begrotingsjaar 2011, van 30 mei 2011;

Gelet op artikelen 28, eerste lid en 41, eerste lid van de wet van
28 juli 2008 houdende diverse bepalingen (I),

Besluit :

Artikel 1. De consignaties, de vrijwillige bewaargevingen en alle
categorieën van borgtochten, met inbegrip van bewaargevingen in euro
zoals bedoeld in het eerste lid van artikel 28 van de wet van 28 juli 2008
houdende diverse bepalingen (I) die aan de Deposito- en Consignatie-
kas worden toevertrouwd genieten van een rentevoet die gelijk is aan
het rendement van de OLO met een vaste looptijd van één jaar zoals
berekend door het Rentenfonds, verhoogd met 25 basispunten.

De sommen ontvangen bij toepassing van de artikelen 3 en 5 van het
koninklijk besluit van 10 januari 2002 betreffende het beheer van de
door een notaris ontvangen sommen, effecten en geldswaardige
papieren aan toonder en betreffende het toezicht op de boekhouding
van de notarissen, genieten van een rentevoet die gelijk is aan het
rendement van de OLO met een vaste looptijd van één jaar zoals
berekend door het Rentenfonds, verhoogd met 75 basispunten.

De sommen die geconsigneerd zijn of geconsigneerd blijven inge-
volge minderjarigheid, onbekwaamheid of krankzinnigheid van de
rechthebbende, of in geval van het bestaan van een vruchtgebruik en de
in geld gegeven borgtochten door de hypotheekbewaarders ter garantie
van hun verplichtingen ten opzichte van derden (wet van 21 ventôse,
jaar VII, gewijzigd door de wet van 24 december 1906) genieten van een
rentevoet die gelijk is aan het rendement van de OLO met een vaste
looptijd van drie jaar zoals berekend door het Rentenfonds.

Art. 2. De sommen die geconsigneerd zijn of geconsigneerd blijven
in toepassing van artikel 51 van de faillissementswet van 8 augus-
tus 1997, genieten van een rentevoet die gelijk is aan het rendement van
de OLO met een vaste looptijd van vijf jaar zoals berekend door het
Rentenfonds.

Art. 3. De rentevoeten van toepassing op de sommen zoals bepaald
in de artikelen 1 en 2 worden enkel aangepast indien de nieuwe
rentevoet minstens 50 basispunten verschilt van deze die werd
toegekend.

Art. 4. De sommen die aan de Deposito- en Consignatiekas worden
toevertrouwd bij toepassing van het eerste lid van artikel 28 van de wet
van 28 juli 2008 houdende diverse bepalingen (I) en die uitgedrukt zijn
in een andere munt dan de euro genieten van een rentevoet die gelijk
is aan de gemiddelde maandelijkse rentevoet die de beheerder van de
deviezen aan de D.C.K. uitkeert voor deze sommen, verminderd met
0,50 % maar zonder dat de toegekende intrestvoet evenwel lager mag
zijn dan 0 %.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2011.

Brussel, 11 juni 2012.

S. VANACKERE

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03196]F. 2012 — 1919

11 JUIN 2012. — Arrêté ministériel portant fixation du taux des
intérêts à bonifier en 2011 aux consignations, dépôts volontaires et
cautionnements Confiés à la Caisse des Dépôts et Consignations

Le Ministre des Finances,

Vu l’article 11 de la loi contenant le budget des Voies et Moyens pour
l’année budgétaire 2011, du 30 mai 2011;

Vu les articles 28, alinéa 1er et 41, alinéa 1er de la loi du 28 juillet 2008
portant dispositions diverses (I),

Arrête :

Article 1er. Les consignations, les dépôts volontaires et les caution-
nements de toutes catégories y compris les dépôts en espèces libellés en
euros visés à l’alinéa 1er de l’article 28 de la loi du 28 juillet 2008 portant
dispositions diverses (I) confiés à la Caisse des Dépôts et Consignations
bénéficient d’un taux d’intérêt égal au rendement à maturité constante
de l’OLO à 1 an tel que calculé par le Fonds des rentes majoré de
25 points de base.

Les sommes reçues en vertu des articles 3 et 5 de l’arrêté royal du
10 janvier 2002 relatif à la gestion des sommes, titres et valeurs au
porteur reçus par un notaire et au contrôle de la comptabilité des
notaires, bénéficient d’un taux d’intérêt égal au rendement à maturité
constante de l’OLO à un an tel que calculé par le Fonds des rentes
majoré de 75 points de base.

Les sommes qui sont ou restent consignées du fait de la minorité, de
l’interdiction ou de l’aliénation mentale des ayants droits, ou en raison
de l’existence d’un usufruit et les cautionnements fournis en numéraire
par les conservateurs des hypothèques pour garantir leurs obligations
vis-à-vis des tiers (loi du 21 ventôse, an VII, modifiée par la loi du
24 décembre 1906) bénéficient d’un taux d’intérêt égal au rendement à
maturité constante de l’OLO à trois ans tel que calculé par le Fonds des
rentes.

Art. 2. Les sommes qui sont ou restent consignées en application de
l’article 51 de la loi du 8 août 1997 sur les faillites, bénéficient d’un taux
d’intérêt égal au rendement à maturité constante de l’OLO à cinq ans tel
que calculé par le Fonds des rentes.

Art. 3. Les taux d’intérêts dont bénéficient les sommes visées aux
articles 1er et 2 ne sont adaptés que lorsque le nouveau taux d’intérêt
diffère de 50 points de base au moins de celui qui est octroyé.

Art. 4. Les sommes confiées à la Caisse des Dépôts et Consignations
en vertu de l’article 28, alinéa 1er de la loi du 28 juillet 2008 portant
dispositions diverses (I) et qui sont libellées en d’autres monnaie que
l’euro, bénéficient d’un taux d’intérêt égal au taux d’intérêt mensuel
moyen auquel le gestionnaire des devises rémunère la C.D.C. pour la
monnaie considérée, diminué de 0,50 % sans toutefois que le taux
d’intérêt octroyé puisse être inférieur à 0 %.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2011.

Bruxelles, le 11 juin 2012.

S. VANACKERE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200840]N. 2012 — 1920
15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 juni 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de bosontgin-
ningen, betreffende de vaststelling van de werkgeversbijdrage
voor de risicogroepen, verschuldigd aan het ″Fonds voor bestaans-
zekerheid van de bosontginningen″, ″Bosuitbatingsfonds″
genaamd (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanzekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de bosontgin-
ningen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011, gesloten
in het Paritair Subcomité voor de bosontginningen, betreffende de
vaststelling van de werkgeversbijdrage voor de risicogroepen, verschul-
digd aan het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de bostontginningen″,
″Bosuitbatingsfonds″ genaamd.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgische Staatsblad van 7 februari 1958
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de bosontginningen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011

Vaststelling van de werkgeversbijdrage voor de risicogroepen, verschul-
digd aan het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de bostontginnin-
gen″, ″Bosuitbatingsfonds″ genaamd (Overeenkomst geregistreerd
op 13 juli 2011 onder het nummer 104762/CO/125.01)

HOODFSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werklieden die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de bosontginningen.

Met ″werklieden″ bedoelt men : de arbeiders en arbeidsters.

Met ″Bosuitbatingsfonds″ bedoelt men : het ″Fonds voor bestaans-
zekerheid van de bosontginningen″.

HOODFSTUK II. — Juridisch kader

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is afgesloten in uitvoe-
ring van artikel 5 van de statuten van het ″Fonds voor bestaanszeker-
heid van de bosontginningen″, opgericht bij de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 2 oktober 1996 tot oprichting van een ″Fonds voor
bestaanszekerheid van de bosontginningen″, genaamd ″Bosuitbatings-
fonds″, en vaststelling van zijn statuten.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in toepas-
sing van afdeling 1, hoofdstuk VIII, titel XIII van de wet van
27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I).

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200840]F. 2012 — 1920
15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 6 juin 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les exploitations forestières, rela-
tive à la fixation de la cotisation patronale pour les groupes à
risque, due au ″Fonds de sécurité d’existence des exploitations
forestières″, dit ″Fonds forestier″ (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 relative aux fonds de sécurité d’existence,
notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les exploita-
tions forestières;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les exploitations forestières, relative à la
fixation de la cotisation patronale pour les groupes à risque, due au
″Fonds de sécurité d’existence des exploitations forestières″, dit ″Fonds
forestier″.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les exploitations forestières

Convention collective de travail du 6 juin 2011

Fixation de la cotisation patronale pour les groupes à risque, due au
″Fonds de sécurité d’existence des exploitations forestières″, dit
″Fonds forestier″ (Convention enregistrée le 13 juillet 2011 sous le
numéro 104762/CO/125.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers ressortissant à la Sous-commission
paritaire pour les exploitations forestières.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

Par ″Fonds forestier″, on entend : le ″Fonds de sécurité d’existence
des exploitations forestières″.

CHAPITRE II. — Cadre juridique

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de l’article 5 des statuts du ″Fonds de sécurité d’existence des
exploitations forestières″, créé par la convention collective de travail du
2 octobre 1996 instituant un ″Fonds de sécurité d’existence des
exploitations forestières″, dit ″Fonds forestier″, et fixant ses statuts.

Art. 3. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la section 1re du chapitre VIII du titre XIII de la loi du 27
décembre 2006 portant des dispositions diverses (I).
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HOOFDSTUK III. — Bijdrage voor de risicogroepen

Art. 4. De werkgevers zijn een bijdrage van 0,10 pct. verschuldigd
ten gunste van personen behorende tot de risicogroepen.

Art. 5. Onder ″personen behorende tot de risicogroepen″ bedoeld
men, de personen die aan één van de volgende criteria beantwoorden :

- de laaggeschoolde of onvoldoende geschoolde jongeren;

- de werkzoekenden;

- de werklieden van de sector die door ondernemingen tewerkgesteld
zijn en die getroffen worden door economische werkloosheid;

- de laaggeschoolde of onvoldoende geschoolde werklieden van de
sector;

- de werklieden van de sector die minstens 50 jaar oud zijn;

- de werklieden met een handicap;

- de werklieden van de sector wiens beroepsclassificatie aan de
technische vooruitgang niet meer is aangepast of het risico lopen het
niet meer te zijn.

Art. 6. Aan het werk houden en herinschakeling van werknemers
uit de sector die gehandicapt geworden zijn :

Verbintenis van de sector om te onderzoeken hoe het werk kan
worden aangepast of welke reclasseringsposten kunnen worden voor-
zien voor werknemers van de sector die door bepaalde omstandig-
heden (ongeval, ziekte, veroudering), niet meer in staat zijn het beroep
uit te oefenen op dezelfde manier als voorheen.

Art. 7. Aanwerving en integratie van gehandicapten :

De sector verbindt zich ertoe om haar werkaanbiedingen zodanig te
formuleren dat gehandicapten die over de nodige bekwaamheden
beschikken ook hun kandidatuur kunnen stellen en een kans maken om
aangeworven te worden. Bij gelijkwaardige bekwaamheden mag de
handicap geen hinderpaal vormen voor de aanwerving, zelfs als deze
een redelijke aanpassing vereist van de werkmiddelen (in de geest van
de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van discriminatie).

In elk gewest zijn er middelen voorzien om het aan het werk houden
en de integratie van gehandicapten in de ondernemingen te bevorde-
ren.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheidsduur

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2011 en treedt buiten werking op 1 januari 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200403]N. 2012 — 1921

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juli 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het tuinbouwbe-
drijf, betreffende de inrichting en financiering van de vakopleiding
voor de ondernemingen voor inplanten en onderhoud van parken
en tuinen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het tuinbouw-
bedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juli 2011, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf, betreffende de
inrichting en financiering van de vakopleiding voor de ondernemingen
voor inplanten en onderhoud van parken en tuinen.

CHAPITRE III. — Cotisation pour les groupes à risque

Art. 4. Les employeurs sont redevables d’une cotisation de 0,10 p.c.
destinée aux personnes appartenant aux groupes à risque.

Art. 5. On entend par ″personnes appartenant aux groupes à
risque″, les personnes qui répondent à l’un des critères suivants :

- les jeunes peu ou insuffisamment qualifiés;

- les demandeurs d’emploi;

- les ouvriers du secteur occupés par des entreprises touchées par le
chômage économique;

- les ouvriers du secteur peu ou insuffisamment qualifiés;

- les ouvriers du secteur âgés d’au moins 50 ans;

- les ouvriers handicapés;

- les ouvriers du secteur dont la qualification professionnelle n’est
plus adaptée au progrès technique ou risque de ne plus l’être.

Art. 6. Maintien au travail et reclassement des personnes du secteur
devenues handicapées :

Le secteur s’engage à chercher des aménagements du travail ou des
postes de reclassement pour tout travailleur du secteur qui, suite à un
aléa de la vie (accident, maladie, vieillissement), ne pourrait plus
exercer de la même manière le métier qu’il fait actuellement.

Art. 7. Embauche et intégration de personnes handicapées :

Le secteur s’engage à formuler ses offres d’emploi pour que les
travailleurs handicapés qui ont les compétences requises puissent aussi
introduire leur candidature et avoir une chance d’être engagés. A
compétences équivalentes et suffisantes, le handicap ne doit pas
constituer une barrière à l’embauche même s’il requiert des aménage-
ments non disproportionnés des outils de travail (dans l’esprit de la loi
du 10 mai 2007 de lutte contre les discriminations).

Des aides existent dans chacune des régions pour favoriser le
maintien au travail et l’intégration des personnes handicapées dans
toute entreprise.

CHAPITRE IV. — Durée de validité

Art. 8. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2011 et cessera d’être en vigueur le 1er janvier 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200403]F. 2012 — 1921

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises horticoles, relative à
l’organisation et au financement de la formation professionnelle
pour les entreprises d’implantation et d’entretien des parcs et
jardins (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les entreprises
horticoles;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 juillet 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les entreprises horticoles, relative à l’organisation et au
financement de la formation professionnelle pour les entreprises
d’implantation et d’entretien des parcs et jardins.
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Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juli 2011

Inrichting en financiering van de vakopleiding voor de ondernemingen
voor inplanten en onderhoud van parken en tuinen (Overeenkomst
geregistreerd op 21 september 2011 onder het num-
mer 105870/CO/145)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werknemers tewerkgesteld in de ondernemingen voor het
inplanten en onderhouden van parken en tuinen die onder het Paritair
Comité voor het tuinbouwbedrijf ressorteren en op hun werkgevers.

HOOFDSTUK II. — Organisatie van de vakopleiding

Art. 2. In toepassing van artikel 6 van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 23 juni 1976, gesloten in het Paritair Comité voor het
tuinbouwbedrijf, tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid
en vaststelling van zijn statuten, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijk besluit van 7 oktober 1976 en laatst gewijzigd bij collectieve
arbeidsovereenkomst van 25 april 1997, kunnen de sociale partners
vertegenwoordigd in het ″Sociaal Fonds voor de inplanting en het
onderhoud van parken en tuinen″ cursussen sociaal economische en
professionele vorming en vorming inzake veiligheid en gezondheid op
het werk ten bate van de in artikel 1 bedoelde werknemers inrichten.

De organisatiekosten van bedoelde cursussen worden aan de inrich-
ter terugbetaald door het fonds, volgens de modaliteiten en de
voorwaarden bepaald door zijn raad van bestuur.

HOOFDSTUK III. — Deelname aan de cursussen

Art. 3. De werknemers hebben recht de in artikel 2 bedoelde
cursussen bij te wonen met betaling ten laste van hun werkgever van
hun normaal loon, de opgelopen verplaatsingskosten en eventuele
andere kosten.

Het loon wordt berekend overeenkomstig de bepalingen van hoofd-
stuk II van het koninklijk besluit van 18 april 1974 tot bepaling van de
algemene wijze van uitvoering van de wet van 4 januari 1974
betreffende de feestdagen.

HOOFDSTUK IV. — Terugbetaling van de door de werkgevers
opgelopen kosten

Art. 4. In toepassing van artikel 13 van bovenvermelde collectieve
arbeidsovereenkomst van 23 juni 1976 betaalt het ″Sociaal Fonds voor
de inplanting en het onderhoud van parken en tuinen″ aan de
werkgevers de krachtens artikel 3 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst gedragen loonkosten terug op voorlegging van de nodige
bewijsstukken. De raad van bestuur van het fonds stelt de praktische
modaliteiten en voorwaarden vast met betrekking tot de uitvoering van
dit artikel.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les entreprises horticoles

Convention collective de travail du 12 juillet 2011

Organisation et financement de la formation professionnelle pour les
entreprises d’implantation et d’entretien des parcs et jardins (Conven-
tion enregistrée le 21 septembre 2011 sous le numéro 105870/CO/145)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux travailleurs occupés dans les entreprises d’implantation et d’entre-
tien de parcs et jardins ressortissant à la Commission paritaire pour les
entreprises horticoles et à leurs employeurs.

CHAPITRE II. — Organisation de la formation professionnelle

Art. 2. En application de l’article 6 de la convention collective de
travail du 23 juin 1976, conclue au sein de la Commission paritaire pour
les entreprises horticoles, instituant un fonds de sécurité d’existence et
fixant ses statuts, rendue obligatoire par arrêté royal du 7 octobre 1976
et modifiée en dernier lieu par la convention collective de travail du
25 avril 1997, les partenaires sociaux représentés au sein du ″Fonds
social pour l’implantation et l’entretien de parcs et jardins″ peuvent
organiser des cours de formation socio-économique et professionnelle
et de formation en matière de sécurité et d’hygiène sur le lieu de travail,
destinés aux travailleurs visés à l’article 1er.

Les frais d’organisation des cours visés sont remboursés à l’organi-
sateur par le fonds selon les modalités et les conditions déterminées par
le conseil d’administration du fonds.

CHAPITRE III. — Participation aux cours

Art. 3. Les travailleurs ont le droit d’assister aux cours visés à
l’article 2 moyennant paiement à charge de leur employeur de leur
salaire normal, des frais de déplacement encourus et, éventuellement,
d’autres frais.

Le salaire est calculé conformément aux dispositions du chapitre II de
l’arrêté royal du 18 avril 1974 déterminant les modalités générales
d’exécution de la loi du 4 janvier 1974 relative aux jours fériés.

CHAPITRE IV. — Remboursement de frais encourus par les employeurs

Art. 4. En application de l’article 13 de la conven-tion collective de
travail du 23 juin 1976 susmen-tionnée, le ″Fonds social pour l’implan-
tation et l’entretien de parcs et jardins″ rembourse aux emplo-yeurs les
coûts salariaux engagés en vertu de l’article 3 de la présente convention
sur présentation des pièces justificatives nécessaires. Le conseil d’admi-
nistration du fonds détermine les modalités pratiques et les conditions
en ce qui concerne l’exécu-tion du présent article.
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HOOFDSTUK V. — Financiering - Financiële middelen

Art. 5. De ondertekenende partijen verbinden zich ertoe om de
inspanningen inzake vakopleiding te intensifiëren. Zij verwijzen in dit
verband naar het koninklijk besluit van 11 oktober 2007 tot uitvoering
van artikel 30 van de wet van 23 december 2005 betreffende het
Generatiepact. Zij engageren zich ertoe om door middel van deze
collectieve arbeidsovereenkomst de participatiegraad met 5 pct. te doen
toenemen.

De ondertekenende partijen benadrukken dat elke werknemer die
een sectorale vorming wenst te volgen, hiertoe de kans moet krijgen.
Indien er zich op dit vlak op ondernemingsvlak problemen zouden
stellen, dienen die voorgelegd te worden aan het verzoeningsbureau
van het paritair comité.

Voor het jaar 2011, alsook voor het jaar 2012 zal de participatiegraad
aan de vormingsinitiatieven telkens met 5 pct. toenemen. De onderte-
kenende partijen zullen de inspanningen bedoeld in artikel 30 van de
wet van 23 december 2005 betreffende het Generatiepact alsook het
koninklijk besluit van 11 oktober 2007 zeer nauwgezet opvolgen en
desgevallend nog bijkomende inspanningen nemen.

De ondertekenende partijen spreken af dat, teneinde de hierboven
vermelde doelstellingen te bereiken, de opleidingstijd per individuele
werknemer zal uitgebreid worden en dat ook de collectieve opleidings-
inspanningen zullen verhoogd worden.

HOOFDSTUK VI. — Algemene bepalingen

Art. 6. Al de betwistingen betreffende de toepassing van deze
collectieve arbeidsovereenkomst kunnen worden voorgelegd aan het
Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf.

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2011 en is gesloten voor een onbepaalde duur.

Zij vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 mei 2011 tot
inrichting en financiering van de vakopleiding voor de ondernemingen
voor het inplanten en onderhouden van parken en tuinen.

Zij kan door elk van de contracterende partijen worden opgezegd
mits een opzegging van tenminste drie maanden, betekend bij een ter
post aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor het tuinbouwbedrijf.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200861]N. 2012 — 1922

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juli 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het tuinbouw-
bedrijf, tot invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanver-
mindering en vermindering van de arbeidsprestaties tot een
halftijdse betrekking (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het tuinbouw-
bedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juli 2011, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf, tot invoering van
een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering
van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking.

CHAPITRE V. — Financement - Moyens financiers

Art. 5. Les parties signataires s’engagent à intensifier les efforts en
matière de formation professionnelle. Elles renvoient à cet égard à
l’arrêté royal du 11 octobre 2007 en exécution de l’article 30 de la loi du
23 décembre 2005 relative au Pacte de solidarité entre les générations.
Elles s’engagent par la présente convention collective de travail à faire
augmenter le taux de participation de 5 p.c.

Les parties signataires confirment que chaque travailleur qui vou-
drait suivre une formation sectorielle, doit en avoir l’occasion. Au cas
où il y aurait des problèmes au niveau de l’entreprise, ceux-ci seront
soumis au bureau de conciliation de la commission paritaire.

Pour l’année 2011, ainsi que pour l’année 2012, le taux de participa-
tion aux initiatives de formation augmentera chaque fois de 5 p.c. Les
parties signataires respecteront très scrupuleusement les efforts prévus
à l’article 30 de la loi du 23 décembre 2005 concernant le Pacte de
solidarité entre les générations ainsi que dans l’arrêté royal du
11 octobre 2007 et entreprendront le cas échéant des efforts complémen-
taires.

Les parties signataires conviennent, afin d’atteindre les objectifs
mentionnés ci-dessus, que le temps individuel de formation par
travailleur sera élargi et que les efforts de formations collectives seront
augmentés.

CHAPITRE VI. — Dispositions générales

Art. 6. Toutes les contestations relatives à l’application de la pré-
sente convention peuvent être soumises à la Commission paritaire pour
les entreprises horticoles.

Art. 7. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2011 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle remplace la convention collective de travail du 11 mai 2011
relative à l’organisation et au financement de la formation profession-
nelle pour les entreprises d’implantation et d’entretien de parcs et
jardins.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties contractantes
moyennant un préavis d’au moins trois mois, notifié par lettre
recommandée à la poste, adressée au président de la Commission
paritaire pour les entreprises horticoles.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200861]F. 2012 — 1922

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juillet 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises horticoles, instaurant un
système de crédit-temps, de diminution de carrière et de réduction
des prestations de travail à mi-temps (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les entreprises
horticoles;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de tra-
vail du 12 juillet 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les entreprises horticoles, instaurant un
système de crédit-temps, de diminution de carrière et de réduction des
prestations de travail à mi-temps.
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Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juli 2011

Invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en
vermindering van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking
(Overeenkomst geregistreerd op 21 september 2011 onder het
nummer 105872/CO/145)

Artikel 1. Deze collectieve overeenkomst is van toepassing op de
werkgevers die ressorteren onder het Paritair Comité voor het tuin-
bouwbedrijf en op de door hen tewerkgestelde werknemers, met
uitzondering van de werknemers bedoeld in artikel 8bis van het
koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet van
27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

Art. 2. De ondertekenende partijen verwijzen naar de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 77bis van 19 december 2001, tot invoering van
een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en vermindering
van de arbeidsprestaties tot een halftijdse betrekking, laatst gewijzigd
door de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77quinquies van
2 februari 2009.

Art. 3. De ondertekenende partijen verwijzen eveneens naar de op
het niveau van de Gemeenschappen en/of van de Gewesten uitge-
werkte of uit te werken reglementaire aanvullingsregelingen in toepas-
sing waarvan aan de werknemers die gebruik maken van de mogelijk-
heden die gecreëerd zijn in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis,
een of andere aanmoedigingspremie kan toegekend worden.

De ondertekenende partijen verklaren uitdrukkelijk dat de huidige
collectieve arbeidsovereenkomst in hoofde van de betrokken werkne-
mers, die gebruik maken van een of andere mogelijkheid inzake
loopbaanonderbreking of -vermindering, recht geeft op de toekenning
van de Vlaamse aanmoedigingspremie en dit rekening houdende met
de op Vlaams niveau voorziene randvoorwaarden.

Art. 4. In toepassing van artikel 3, § 2, van de hoger vermelde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis van de Nationale Arbeids-
raad komen de ondertekenende partijen overeen om de mogelijkheid
inzake het opnemen van het recht op een tijdskrediet uit te breiden tot
5 jaar berekend over de gehele loopbaan.

Art. 5. § 1. De ondertekenende partijen komen overeen om de in
artikel 15 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis van de
Nationale Arbeidsraad voorziene organisatieregels te behouden. In de
ondernemingen met 50 en meer werknemers zullen de uit te werken
voorkeursregeling en planning, het voorwerp uitmaken van een
overleg in de ondernemingsraad en/of in het comité voor preventie en
bescherming op het werk.

§ 2. De ondertekenende partijen komen overeen om, voor wat de
ondernemingen met minder dan 50 werknemers betreft, de volgende
toepassingsregels te hanteren in verband met de in artikel 15, § 1, van
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis voorziene 5 pct. regel :

- de 5 pct.-regel wordt behouden;

- de werkgevers verbinden zich ertoe de regel met de nodige
soepelheid en creativiteit toe te passen in hun onderneming en in de
verschillende afdelingen met prioriteit aan aanvragen tot tijdskrediet
omwille van gegronde redenen;

- voor zover er zich in een concreet geval een praktische moeilijkheid
zou stellen, kan de meest gerede partij dit dossier voorleggen aan het
verzoeningscomité van het Paritair Comité voor het tuinbouwbedrijf.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les entreprises horticoles

Convention collective de travail du 12 juillet 2011

Instauration d’un système de crédit-temps, de diminution de carrière
et de réduction des prestations de travail à mi-temps (Convention
enregistrée le 21 septembre 2011 sous le numéro 105872/CO/145)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs ressortissant à la Commission paritaire pour les
entreprises horticoles et aux travailleurs qu’ils occupent, à l’exception
des travailleurs visés à l’article 8bis de l’arrêté royal du 28 novem-
bre 1969 en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs.

Art. 2. Les parties signataires se réfèrent à la convention collective
de travail no 77bis du 19 décembre 2001, instaurant un système de
crédit-temps, de diminution de carrière et de réduction des prestations
de travail à mi-temps, modifiée en dernier lieu par la convention
collective de travail no 77quinquies du 2 février 2009.

Art. 3. Les parties signataires se réfèrent également aux règles
complémentaires réglementaires à élaborer ou élaborées au niveau
des Communautés et/ou des Régions en application desquelles l’une
ou l’autre prime d’encouragement peut être octroyée aux travailleurs
utilisant les possibilités créées dans la convention collective de travail
no 77bis.

Les parties signataires déclarent explicitement que la présente
convention collective de travail donne droit, dans le chef des tra-
vailleurs concernés, qui utilisent l’une ou l’autre possibilité en matière
d’interruption ou de diminution de carrière, à l’octroi de la prime
d’encouragement flamande, compte tenu des conditions secondaires
prévues au niveau flamand.

Art. 4. En application de l’article 3, § 2, de la convention collective
de travail no 77bis précitée du Conseil national du travail, les parties
signataires conviennent d’étendre les possibilités d’étendre le droit au
crédit-temps à 5 ans calculés sur toute la carrière.

Art. 5. § 1er. Les parties signataires conviennent de maintenir les
règles d’organisation prévues à l’article 15 de la convention collective
de travail no 77bis du Conseil national du travail. Dans les entreprises
occupant 50 travailleurs et plus, le règlement préférentiel et le planning
à élaborer feront l’objet d’une concertation au sein du conseil d’entre-
prise et/ou dans le comité de prévention et de protection au travail.

§ 2. Les parties signataires conviennent, en ce qui concerne les
entreprises occupant moins de 50 travailleurs, de suivre les modalités
d’application suivantes concernant la règle de 5 p.c. prévue à l’arti-
cle 15, § 1er, de la convention collective de travail no 77bis :

- la règle de 5 p.c. est maintenue;

- les employeurs s’engagent à appliquer la règle avec la souplesse et
la créativité nécessaire dans leur entreprise et dans les différentes
divisions avec une priorité pour les demandes de crédit-temps
concernant des causes justifiées;

- pour autant qu’une difficulté pratique se pose dans un cas concret,
la partie la plus diligente peut soumettre ce dossier au comité de
conciliation de la Commission paritaire pour les entreprises horticoles.
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De 5 pct. drempel kan in de ondernemingen verhoogd worden via
ondernemingscollectieve arbeidsovereenkomst of via het arbeidsregle-
ment.

§ 3. De in het huidig artikel vermelde drempel van 50 werknemers
wordt berekend zoals voorzien in de inzake de organisatie van de
sociale verkiezingen voorziene berekeningsregels.

Art. 6. De huidige collectieve overeenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur. Zij heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2011 en treedt
buiten werking op 30 juni 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200828]N. 2012 — 1923
15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 augustus 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het verma-
kelijkheidsbedrijf, ter bepaling van de bijdrage voor de bijzondere
inspanningen van de werkgevers ten voordele van de personen die
behoren tot de risicogroepen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vermakelijk-
heidsbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 augustus 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf, ter
bepaling van de bijdrage voor de bijzondere inspanningen van de
werkgevers ten voordele van de personen die behoren tot de risico-
groepen.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 augustus 2011

Bepaling van de bijdrage voor de bijzondere inspanningen van de
werkgevers ten voordele van de personen die behoren tot de
risicogroepen (Overeenkomst geregistreerd op 19 september 2011
onder het nummer 105804/CO/304)

Artikel 1. Doel

Deze collectieve arbeidsovereenkomst strekt ertoe de bijdrage te
bepalen voor de bijzondere inspanningen van de werkgevers ten
voordele van de personen die behoren tot de risicogroepen met
toepassing van wet van 27 december 2006 zoals gewijzigd door
hoofdstuk III van de wet van 1 februari 2011.

Le seuil de 5 p.c. peut être relevé au niveau des entreprises
moyennant des conventions collectives de travail d’entreprise ou via
le règlement de travail.

§ 3. Le seuil de 50 travailleurs mentionné dans le présent article est
calculé comme prévu dans les règles de calcul prévues en matière
d’organisation des élections sociales.

Art. 6. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle produit ses effets le 1er juillet 2011 et cesse
d’être en vigueur le 30 juin 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200828]F. 2012 — 1923
15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 30 août 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire du spectacle, fixant la cotisation pour les
efforts spéciaux des employeurs en faveur des personnes apparte-
nant aux groupes à risque (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du spectacle;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 août 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire du spectacle, fixant la cotisation pour les efforts spéciaux des
employeurs en faveur des personnes appartenant aux groupes à risque.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du spectacle

Convention collective de travail du 30 août 2011

Fixation de la cotisation pour les efforts spéciaux des employeurs en
faveur des personnes appartenant aux groupes à risque (Convention
enregistrée le 19 septembre 2011 sous le numéro 105804/CO/304)

Article 1er. Objectif

Cette convention collective de travail vise à fixer la cotisation pour les
efforts spéciaux en faveur des personnes appartenant aux groupes à
risque en application du chapitre III de la loi du 1er février 2011
modifiant la loi du 27 décembre 2006.
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Art. 2. Toepassingsgebied

Deze overeenkomst is van toepassing op de werkgevers en op de
werknemers van de organisaties of instellingen die ressorteren onder
het Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf en zij aan één van
de volgende voorwaarden voldoen :

— een rechtspersoon met maatschappelijke zetel in het Vlaamse
Gewest;

— een rechtspersoon met maatschappelijke zetel in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en ingeschreven bij de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid op de Nederlandse taalrol.

Art. 3. Begrip risicogroepen

Met ″risicogroepen″ dient verstaan te worden :

— alle werkzoekenden die in aanmerking wensen te komen voor een
tewerkstelling in de sector;

— de werknemers tewerkgesteld in de sector die tengevolge van de
toepassing van nieuwe technologien of arbeidsprocessen een bij- of
omscholing moeten ontvangen om werkzekerheid te behouden;

— autochtone en allochtone werkzoekende jongeren;

— oudere werknemers en mindervalide werknemers;

— alle personen die zich in een precair statuut bevinden.

Art. 4. Bijdrage

Voor de periode 2011-2012 zal elke werkgever, die valt onder het
toepassingsgebied zoals vermeld in artikel 2, een bijdrage ten belope
van 0,10 pct., berekend op basis van de brutolonen betaald aan de
werknemers zoals aangegeven bij de Rijksdienst voor Sociale Zeker-
heid, aan het in artikel 5 vermelde fonds voor bestaanszekerheid,
waarvan de financiële middelen een fonds vormen, dat het mogelijk
moet maken de doelstelling vastgelegd in artikel 1, te bereiken.

Art. 5. Stortingen

Deze bijdragen worden samen met de socialezekerheidsbijdragen
gestort aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid die deze bijdragen
doorstort aan het ″Sociaal Fonds voor de podiumkunsten van de
Vlaamse Gemeenschap″, met als maatschappelijke zetel Sainctelette-
square 19, te 1000 Brussel, zoals bepaald in de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 1 juli 2004 ter bepaling en aanwending van de bijdrage
voor de risicogroepen geïnd door de RSZ.

Art. 6. Beheer en aanwending van het fonds

Deze bijdrage zal, binnen de perken van de financiële middelen van
het fonds voor bestaanszekerheid, worden aangewend voor initiatieven
ten voordele van de risicogroepen, volgens de modaliteiten en de
mogelijkheden bepaald door hoofdstuk VIII, afdeling 1 van de wet van
27 december 2006, het koninklijk besluit van 26 april 2009 en de wet van
1 februari 2011.

Het in artikel 5 genoemde fonds wordt paritair beheerd en werd
opgericht bij collectieve arbeidsovereenkomst van 14 december 2000,
zoals gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst van 25 septem-
ber 2001 en zoals gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst van
23 maart 2004.

Het beheerscomité van het in artikel 5 genoemde fonds zal de nodige
initiatieven ontwikkelen om deze bijdrage te besteden zoals voorzien in
artikel 1 van deze overeenkomst.

Art. 7. Inwerkingtreding en geldigheidsduur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten voor een
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari 2011 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Art. 2. Champ d’application

Cette convention collective de travail s’applique aux employeurs et
aux travailleurs des organisations ou établissements ressortissant à la
Commission paritaire du spectacle et qui satisfont à une des conditions
suivantes :

— être une personne morale ayant son siège social en Région
flamande;

— être une personne morale ayant son siège social en Région de
Bruxelles-Capitale et être inscrit au rôle néerlandophone à l’Office
national de Sécurité sociale.

Art. 3. Notion de groupes à risque

Par ″groupes à risque″, il y a lieu d’entendre :

— tous les demandeurs d’emploi qui souhaitent être pris en
considération pour un emploi dans le secteur;

— les travailleurs occupés dans le secteur qui, suite à la mise en
oeuvre de nouvelles technologies ou processus de travail, doivent
recevoir un recyclage ou une reconversion pour sauvegarder leur
sécurité d’emploi;

— les jeunes demandeurs d’emploi autochtones et allochtones;

— les travailleurs âgés et moins valides;

— toutes les personnes se trouvant dans un statut précaire.

Art. 4. Cotisation

Pour la période 2011-2012, chaque employeur relevant du champ
d’application comme défini à l’article 2 paiera une cotisation à hauteur
de 0,10 p.c., calculée sur la base des salaires bruts payés aux travailleurs
tels que déclarés à l’Office national de Sécurité sociale, au fonds de
sécurité d’existence visé à l’article 5, dont les moyens financiers
alimenteront un fonds permettant d’atteindre l’objectif défini à l’arti-
cle 1er.

Art. 5. Versements

Ces cotisations seront, en même temps que les cotisations de sécurité
sociale, versées à l’Office national de Sécurité sociale qui les reversera
au ″Sociaal Fonds voor de podiumkunsten van de Vlaamse Gemeens-
chap″, ayant son siège social square Sainctelette 19, à 1000 Bruxelles,
comme prévu à la convention collective de travail du 1er juillet 2004 en
vue de la détermination et de l’affectation de la cotisation pour groupes
à risque perçue par l’ONSS.

Art. 6. Gestion et affectation du fonds

Dans les limites des moyens financiers du fonds de sécurité
d’existence, cette cotisation sera affectée aux initiatives en faveur des
groupes à risque, selon les modalités et les possibilités prévues au
chapitre VIII, section 1re de la loi du 27 décembre 2006, de l’arrêté royal
du 26 avril 2009 et de la loi du 1er février 2011.

Le fonds prévu à l’article 5 est géré paritairement et a été créé par la
convention collective de travail du 14 décembre 2000, modifiée par la
convention collective de travail du 25 septembre 2001, modifiée par la
convention collective de travail du 23 mars 2004.

Le comité de gestion du fonds prévu à l’article 5 développera les
initiatives requises pour affecter cette cotisation, comme prévu à
l’article 1er de cette convention collective de travail.

Art. 7. Entrée en vigueur et durée de validité

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée. Elle prend effet au 1er janvier 2011 et cesse de
produire ses effets au 31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200833]N. 2012 — 1924

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 augustus 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het verma-
kelijkheidsbedrijf, betreffende de vorming (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vermakelijk-
heidsbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 augustus 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf,
betreffende de vorming.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 augustus 2011

Vorming (Overeenkomst geregistreerd op 19 september 2011
onder het nummer 105805/CO/304)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers die ressorteren onder het
Paritair Comité voor het vermakelijkheidsbedrijf (304).

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
uitvoering van :

— artikel 30 van de wet van 23 december 2005 betreffende het
Generatiepact (Belgisch Staatsblad van 30 december 2005);

— het koninklijk besluit van 11 oktober 2007 tot invoering van een
bijkomende werkgeversbijdrage ten bate van de financiering van het
betaald educatief verlof voor de werkgevers die behoren tot sectoren
die onvoldoende opleidingsinspanningen realiseren (Belgisch Staatsblad
van 5 december 2007).

Art. 3. De sociale partners engageren zich om de participatiegraad
inzake vorming jaarlijks met 5 pct. te verhogen.

Art. 4. De werkgevers engageren zich om hun personeel gedurende
de arbeidstijd de mogelijkheid te geven vorming te genieten in het
kader van hun functie en/of hun loopbaanontwikkeling binnen, de
onderneming.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200833]F. 2012 — 1924

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 août 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire du spectacle, relative à la formation (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du spectacle;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 août 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire du spectacle, relative à la formation.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du spectacle

Convention collective de travail du 30 août 2011

Formation (Convention enregistrée le 19 septembre 2011
sous le numéro 105805/CO/304)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Commission
paritaire du spectacle (304).

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en exécu-
tion de :

— l’article 30 de la loi du 23 décembre 2005 relative au Pacte de
solidarité entre les générations (Moniteur belge du 30 décembre 2005);

— l’arrêté royal du 11 octobre 2007 instaurant une cotisation
patronale complémentaire au bénéfice du financement du congé-
éducation payé pour les employeurs appartenant aux secteurs qui
réalisent des efforts insuffisants en matière de formation (Moniteur belge
du 5 décembre 2007).

Art. 3. Les partenaires sociaux s’engagent à augmenter annuelle-
ment de 5 p.c. le degré de participation en matière de formation.

Art. 4. Les employeurs s’engagent à donner à leur personnel la
possibilité de bénéficier de formation durant le temps de travail dans le
cadre de la fonction et/ou de la carrière du travailleur au sein de
l’entreprise.
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Deze vormingsmogelijkheden kunnen zowel intern op de plaats van
de tewerkstelling als extern van de onderneming georganiseerd
worden.

De vorming kan zowel door de werkgever ingericht worden als door
opleidingsderden, hiertoe gemandateerd door de werkgever.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2011 en houdt op van kracht te zijn op 1 januari 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200382]N. 2012 — 1925

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 juni 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs, betreffende de bijkomende
vormingsinspanningen (Vlaamse Gemeenschap) (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2011, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het
vrij onderwijs, betreffende de bijkomende vormingsinspanningen
(Vlaamse Gemeenschap).

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité
voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2011

Bijkomende vormingsinspanningen (Vlaamse Gemeenschap)
(Overeenkomst geregistreerd op 21 september 2011 onder het
nummer 105856/CO/152)

Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en werklieden en werksters van de onderwijsinstel-
lingen en internaten die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs en gesubsidieerd
zijn door de Vlaamse Gemeenschap.

Ces possibilités de formation peuvent être organisées tant au niveau
interne, sur le lieu de travail, qu’à l’extérieur de l’entreprise.

La formation peut être organisée aussi bien par l’employeur que par
des tiers formateurs, qui y sont mandatés par l’employeur.

Art. 5. La présente convention collective de travail produit ses effets
à dater du 1er janvier 2011.

Elle cessera de produire ses effets le 1er janvier 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 fevrier 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200382]F. 2012 — 1925

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 juin 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-
gnement libre, concernant les efforts supplémentaires en matière
de formation (Communauté flamande) (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les institutions subsidiées de l’enseignement libre,
concernant les efforts supplémentaires en matière de formation (Com-
munauté flamande).

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire
pour les institutions subsidiées de l’enseignement libre

Convention collective de travail du 28 juin 2011

Efforts supplémentaires en matière de formation (Communauté
flamande) (Convention enregistrée le 21 septembre 2011 sous le
numéro 105856/CO/152)

Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des établissements
d’enseignement et des internats qui ressortissent à la Commission
paritaire pour les institutions subsidiées de l’enseignement libre et qui
sont subventionnés par la Communauté flamande.
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Vormingsinspanning

Art. 2. In uitvoering van artikel 30 van de wet van 23 december 2005
betreffende het Generatiepact, van het koninklijk besluit van 11 okto-
ber 2007 tot invoering van een bijkomende werkgeversbijdrage ten bate
van de financiering van het betaald educatief verlof voor de werkge-
vers die behoren tot sectoren die onvoldoende opleidingsinspanningen
realiseren en van het interprofessioneel akkoord voor de
periode 2009-2010, zullen de in artikel 1 bedoelde werkgevers jaarlijks
de opleidingsinspanningen verhogen door de deelname van de werk-
nemers aan de door ″Vlaams Sociaal en Waarborgfonds voor de
gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs″ georganiseerde
opleidingen aan te moedigen.

Art. 3. De participatiegraad aan vorming en opleiding zal met 5 pct.
verhoogd worden.

Art. 4. Concreet zal per werknemer opleidingstijd toegekend wor-
den, individueel of collectief.

De gevolgde uren vorming van de werknemer worden beschouwd
ais arbeidstijd.

De werkgever betaalt het loon van de werknemer voor de uren
effectieve vorming die de werknemer volgt.

Geldigheidsduur

Art. 5. Deze overeenkomst treedt in werking op 1 januari 2011 en
treedt buiten werking tot 31 december 2011.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200925]N. 2012 — 1926
15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
28 juni 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de socio-
culturele sector van de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de
vorming (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de socio-
culturele sector van de Vlaamse Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2011, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de
Vlaamse Gemeenschap, betreffende de vorming.

Effort de formation

Art. 2. En exécution de l’article 30 de la loi du 23 décembre 2005
relative au Pacte de solidarité entre les générations, de l’arrêté royal du
11 octobre 2007 instaurant une cotisation patronale complémentaire au
bénéfice du financement du congé-éducation payé pour les employeurs
appartenant aux secteurs qui réalisent des efforts insuffisants en matière
de formation et en exécution de l’accord interprofessionnel pour la
période 2009-2010, les employeurs visés à l’article 1er augmenteront
annuellement les efforts de formation en encourageant la participation
des travailleurs aux formations organisées par le ″Fonds social et de
garantie flamand pour les institutions subsidiées de l’enseignement
libre″.

Art. 3. Le taux de participation à la formation augmentera de 5 p.c.

Art. 4. Concrètement, du temps de formation sera accordé par
travailleur, individuellement ou collectivement.

Les heures de formation suivies par le travailleur sont considérées
comme du temps de travail.

L’employeur paie le salaire du travailleur pour les heures de
formation effective que le travailleur suit.

Durée de validité

Art. 5. La présente convention entre en vigueur le 1er janvier 2011 et
cesse de produire ses effets le 31 décembre 2011.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200925]F. 2012 — 1926
15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 juin 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté flamande, relative à la formation (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le secteur
socio-culturel de la Communauté flamande;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 28 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
flamande, relative à la formation.
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Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector
van de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2011

Vorming (Overeenkomst geregistreerd op 19 september 2011
onder het nummer 105812/CO/329.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers die ressorteren onder het
Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de Vlaamse
Gemeenschap.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

Art. 2. Deze overeenkomst wordt gesloten ter uitvoering van :

— artikel 30 van de wet van 23 december 2005 betreffende het
Generatiepact (Belgisch Staatsblad van 30 december 2005);

— het koninklijk besluit van 11 oktober 2007 tot invoering van een
bijkomende werkgeversbijdrage ten bate van de financiering van het
betaald educatief verlof voor de werkgevers die behoren tot sectoren
die onvoldoende opleidingsinspanningen realiseren in uitvoering van
artikel 30 van de wet van 23 december 2005 betreffende het Generatie-
pact (Belgisch Staatsblad van 5 december 2007), zoals gewijzigd bij
koninklijk besluit van 23 december 2008 (Belgisch Staatsblad van
29 december 2008).

Art. 3. De sociale partners engageren zich ertoe om de partici-
patiegraad inzake vorming jaarlijks met 5 procentpunten te verhogen,
overeenkomstig de doelstellingen van het interprofessioneel
akkoord 2007-2008.

Art. 4. De sociale partners engageren zich ertoe om alle werknemer
de mogelijkheid te geven gedurende de arbeidstijd vorming te genieten
in het kader van de uitvoering van het werk of van de doelstellingen
van de organisatie.

De vorming wordt hetzij door de werkgever georganiseerd hetzij op
zijn vraag of met zijn goedkeuring verstrekt door opleidingsderden.

Art. 5. Ter uitvoering van artikelen 3 en 4 van deze overeenkomst
wordt aan de werknemers een collectieve vormingstijd op het niveau
van de organisatie toegekend, berekend als volgt :

— voor het jaar 2011 : het aantal werknemers tewerkgesteld in de
organisatie op 1 januari 2011, uitgedrukt in voltijds equivalenten,
vermenigvuldigd met 6,3 uur;

— voor het jaar 2012 : het aantal werknemers tewerkgesteld in de
organisatie op 1 januari 2012, uitgedrukt in voltijds equivalenten,
vermenigvuldigd met 6,62 uur.

Art. 6. Ingeval een overlegorgaan bestaat op organisatieniveau
(ondernemingsraad of bij ontstentenis het comité voor preventie en
bescherming op het werk of bij ontstentenis de vakbondsafvaardiging),
treedt de werkgever in overleg met de werknemersafvaardiging over
de besteding van de vormingstijd en wordt in overleg een vormings-
beleid ontwikkeld voor zover dat er nog niet is. Dat beleid bevat de
garantie dat jaarlijks minstens 1,9 pct. van de brutolonen aan vorming
wordt besteed. De werkgever bezorgt daarover jaarlijks relevante
cijfergegevens aan de werknemersafvaardiging.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté flamande

Convention collective de travail du 28 juin 2011

Formation (Convention enregistrée le 19 septembre 2011
sous le numéro 105812/CO/329.01)

Article 1er. La présente convention collective s’applique aux
employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Sous-commission
paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté flamande.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.

Art. 2. La présente convention est conclue en exécution de :

— l’article 30 de la loi du 23 décembre 2005 relative au Pacte de
solidarité entre les générations (Moniteur belge du 30 décembre 2005);

— l’arrêté royal du 11 octobre 2007 instaurant une cotisation
patronale complémentaire au bénéfice du financement du congé-
éducation payé pour les employeurs appartenant aux secteurs qui
réalisent des efforts insuffisants en matière de formation en exécution
de l’article 30 de la loi du 23 décembre 2005 relative au Pacte de
solidarité entre les générations (Moniteur belge du 5 décembre 2007), tel
que modifié par l’arrêté royal du 23 décembre 2008 (Moniteur belge du
29 décembre 2008).

Art. 3. Les partenaires sociaux s’engagent à augmenter annuelle-
ment de 5 points de pourcentage le taux de participation en matière de
formation, conformément aux objectifs de l’accord interprofession-
nel 2007-2008.

Art. 4. Les partenaires sociaux s’engagent à cet effet à donner à
chaque travailleur la possibilité de bénéficier de formation pendant le
temps de travail, dans le cadre de l’exécution du travail ou des objectifs
de l’organisation.

La formation est organisée, soit par l’employeur, soit, à la demande
de celui-ci ou avec son approbation, par des tiers formateurs.

Art. 5. En exécution des articles 3 et 4 de la présente convention, un
temps de formation collectif est accordé aux travailleurs au niveau de
l’organisation; ce temps sera calculé comme suit :

— pour l’année 2011 : le nombre de travailleurs occupés dans
l’organisation au 1er janvier 2011, exprimé en équivalents temps plein,
multiplié par 6,3 heures;

— pour l’année 2012 : le nombre de travailleurs occupés dans
l’organisation au 1ei janvier 2012, exprimé en équivalents temps plein,
multiplié par 6,62 heures.

Art. 6. S’il existe un organe de concertation au niveau de l’organi-
sation (conseil d’entreprise ou, à défaut, comité pour la prévention et la
protection au travail ou, à défaut, délégation syndicale), l’employeur se
concerte avec la représentation des travailleurs concernant l’affectation
du temps de formation; une stratégie de formation sera développée en
concertation pour autant qu’elle n’existerait pas encore. Cette stratégie
comprendra la garantie qu’au moins 1,9 p.c. de la masse salariale brute
sera annuellement affecté à la formation. L’employeur fournira annuel-
lement les données chiffrées significatives en la matière à la représen-
tation des travailleurs.
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Art. 7. Deze overeenkomst treedt in werking op 1 januari 2011 en
houdt op van kracht te zijn op 31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200891]N. 2012 — 1927
15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de warenhuizen,
tot vaststelling, voor 2011, van de modaliteiten van financiering van
de bijdrage van het ″Sociaal Fonds voor de warenhuizen″ in de
cursussen voor beroepsopleiding van de sector (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanzekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de warenhuizen;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2011, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de warenhuizen, tot vaststelling,
voor 2011, van de modaliteiten van financiering van de bijdrage van het
″Sociaal Fonds voor de warenhuizen″ in de cursussen voor beroeps-
opleiding van de sector.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de warenhuizen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2011

Vaststelling, voor 2011, van de modaliteiten van financiering van de
bijdrage van het ″Sociaal Fonds voor de warenhuizen″ in de
cursussen voor beroepsopleiding van de sector (Overeenkomst
geregistreerd op 27 juli 2011 onder het nummer 104959/CO/312)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de warenhuizen.

HOOFDSTUK II. — Beroepsopleiding - financiering

Art. 2. Voor de financiering van de activiteiten inzake beroepsoplei-
ding van het ″Sociaal Fonds voor de warenhuizen″ in toepassing van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 12 januari 1981 tot oprichting van
een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van zijn statuten,
zoals vervangen door de collectieve arbeidsovereenkomst van

Art. 7. La présente convention collective de travail prend effet au
1er janvier 2011; elle cesse d’avoir effet au 31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200891]F. 2012 — 1927
15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 29 juin 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire des grands magasins, fixant, pour 2011, les
modalités de financement de la participation du ″Fonds social des
grands magasins″ aux cours de formation professionnelle (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 relative aux fonds de sécurité d’existence,
notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des grands magasins;
Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 29 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des grands magasins, fixant, pour 2011, les modalités de
financement de la participation du ″Fonds social des grands magasins″
aux cours de formation professionnelle.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des grands magasins

Convention collective de travail du 29 juin 2011

Fixation, pour 2011, des modalités de financement de la participation
du ″Fonds social des grands magasins″ aux cours de formation
professionnelle (Convention enregistrée le 27 juillet 2011 sous le
numéro 104959/CO/312)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire des grands magasins.

CHAPITRE II. — Formation professionnelle - financement

Art. 2. Pour assurer le financement des activités de formation
professionnelle du ″Fonds social des grands magasins″ en application
de la convention collective de travail du 12 janvier 1981 instituant un
fonds de sécurité d’existence et en fixant les statuts, telle que remplacée
par la convention collective de travail du 22 mars 2007, la cotisation des
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22 maart 2007, wordt de bijdrage van de werkgevers te storten aan
voornoemd sociaal fonds vastgesteld op 1 EUR per werknemer, die op
datum van 30 september 2010 in de onderneming is tewerkgesteld.

De aangifte die bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid werd
ingediend voor het derde kwartaal 2010 geldt als basis voor de
berekening van het personeelsbestand per 30 september 2010.

HOOFDSTUK III. — Inning van de bijdragen van de werkgevers

Art. 3. De inning van de bijdragen van de werkgevers berekend
overeenkomstig artikel 2, gebeurt door het sociaal fonds in de loop van
de maand augustus.

De werkgevers storten de aan het sociaal fonds verschuldigde
sommen uiterlijk op 31 augustus.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2011 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2011.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200926]N. 2012 — 1928

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 juni 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of
door de Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaat-
sen erkend en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap,
betreffende de vorming (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend
en/of gesubsidieerd door de Vlaamse Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 14 juni 2011, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsi-
dieerd door de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie en de sociale werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd
door de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de vorming.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :
De Minister vanWerk,

M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

employeurs à verser au fonds social précité est fixée à 1 EUR par
travailleur, occupé dans l’entreprise à la date du 30 septembre 2010.

La déclaration souscrite auprès de l’Office national de Sécurité sociale
pour le troisième trimestre 2010 fait foi pour le calcul de l’effectif occupé
au 30 septembre 2010.

CHAPITRE III. — Perception des cotisations des employeurs

Art. 3. La perception des cotisations des employeurs par le fonds
social, calculées conformément à l’article 2, s’opère dans le courant du
mois d’août.

Les employeurs versent les sommes dues au plus tard le 31 août au
fonds social.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2011 et vient à échéance le 31 décembre 2011.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200926]F. 2012 — 1928

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 juin 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou
subsidiés par la Communauté flamande, relative à la formation (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté subsidiées par la Communauté flamande ou par la
Commission communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés
et/ou subsidiés par la Communauté flamande;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 14 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté subsidiées
par la Communauté flamande ou par la Commission communautaire
flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés par la Commu-
nauté flamande, relative à la formation.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :
La Ministre de l’Emploi,

M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd
door de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Gemeenschaps-
commissie en de sociale werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd
door de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 14 juni 2011

Vorming (Overeenkomst geregistreerd op 19 september 2011
onder het nummer 105813/CO/327.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers die ressorteren onder het
Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door
de Vlaamse Gemeenschap of door de Vlaamse Gemeenschapscom-
missie en de sociale werkplaatsen erkend en/of gesubsidieerd door de
Vlaamse Gemeenschap

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
doelgroepwerknemers en het omkaderingspersoneel zoals bepaald in
het decreet op de sociale werkplaatsen van 14 juli 1998, in artikel 5.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt afgesloten in
uitvoering van :

— artikel 30 van de wet van 23 december 2005 betreffende het
Generatiepact (Belgisch Staatsblad van 30 december 2005);

— het koninklijk besluit van 11 oktober 2007 tot invoering van een
bijkomende werkgeversbijdrage ten bate van de financiering van het
betaald educatief verlof voor de werkgevers die behoren tot sectoren
die onvoldoende opleidingsinspanningen realiseren (Belgisch Staatsblad
van 5 december 2007).

Art. 3. De sociale partners engageren zich om de participatiegraad
inzake vorming jaarlijks met 5 pct. te verhogen, overeenkomstig de
doelstellingen van het interprofessioneel akkoord 2007-2008.

Art. 4. De sociale partners engageren zich om elke werknemer de
mogelijkheid te geven vorming te genieten gedurende de arbeidstijd.

Deze vormingsmogelijkheden kunnen zowel intern op de plaats van
de tewerkstelling ais extern van de onderneming georganiseerd
worden.

De vorming kan zowel door de werkgever ingericht worden ais door
opleidingsderden, hiertoe gemandateerd door de werkgever.

Art. 5. § 1. In uitvoering van artikelen 3 en 4 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst wordt aan de werknemers een collectieve oplei-
dingstijd op het niveau van de onderneming toegekend.

Deze opleidingstijd op het niveau van de onderneming wordt
berekend ais volgt :

— voor het jaar 2011 : het aantal werknemers tewerkgesteld in de
onderneming op 1 januari 2011, uitgedrukt in voltijds equivalenten,
vermenigvuldigd met 5,80 uren;

— voor het jaar 2012 : het aantal werknemers tewerkgesteld in de
onderneming op 1 januari 2012, uitgedrukt in voltijds equivalenten,
vermenigvuldigd met 6,10 uren.

§ 2. Een individuele opleidingstijd per werknemer wordt op het
niveau van de onderneming toegekend binnen de collectieve oplei-
dingstijd zoals bepaald in § 1 van dit artikel en binnen het globale
vormings- of opleidingsplan van de onderneming zoals bepaald in
artikel 6 van deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 6. § 1. De opleidingstijd zoals toegekend in toepassing van
artikel 5 van deze collectieve arbeidsovereenkomst kan uitsluitend
worden opgenomen in het kader van het vormings- of opleidingsplan
van de onderneming zoals opgemaakt in overleg tussen de werkgever
en de werknemers.

§ 2. In overleg met de werknemers (ondernemingsraad of comité
voor preventie en bescherming op het werk of vakbondsafvaardiging
en bij ontstentenis daarvan het personeel) voert elke onderneming een
aangepast vormings- en opleidingsbeleid, waarbij een globaal vormings-
en opleidingsplan wordt opgemaakt, rekening houdende met onder-
meer de wettelijke bepalingen waaraan de onderneming onderworpen
is.

Art. 7. Voor ondernemingen waar in het kader van het vormings- en
opleidingsbeleid reeds een vormings- of opleidingstijd, -recht of
-krediet wordt toegekend aan de werknemers, geldt dat de opleidings-
tijd zoals bepaald in artikel 5 van deze collectieve arbeidsovereenkomst
integraal deel uitmaakt van de bestaande maatregelen inzake vormings-
of opleidingstijd, -recht of -krediet op het niveau van de onderneming.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Communauté flamande ou par la Commission
communautaire flamande et les ateliers sociaux agréés et/ou
subsidiés par la Communauté flamande

Convention collective de travail du 14 juin 2011

Formation (Convention enregistrée le 19 septembre 2011
sous le numéro 105813/CO/327.01)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs ressortissant à la Sous-commission
paritaire pour les entreprises de travail adapté subsidiées par la
Communauté flamande ou par la Commission communautaire fla-
mande et les ateliers sociaux agréés et/ou subsidiés par la Commu-
nauté flamande.

Par ″travailleurs″, il faut entendre : les travailleurs masculins et
féminins du groupe cible et du personnel d’encadrement, comme prévu
à l’article 5 du décret relatif aux ateliers sociaux du 14 juillet 1998.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en exécu-
tion de :

— l’article 30 de la loi du 23 décembre 2005 relative au Pacte de
solidarité entre les générations (Moniteur belge du 30 décembre 2005);

— l’arrêté royal du 11 octobre 2007 instaurant une cotisation
patronale complémentaire au bénéfice du financement du congé-
éducation payé pour les employeurs appartenant aux secteurs qui
réalisent des efforts insuffisants en matière de formation (Moniteur belge
du 5 décembre 2007).

Art. 3. Les partenaires sociaux s’engagent à augmenter annuelle-
ment de 5 p.c. le degré de participation en matière de formation,
conformément aux objectifs de l’accord interprofessionnel 2007-2008.

Art. 4. Les partenaires sociaux s’engagent à donner à chaque
travailleur la possibilité de bénéficier de formation pendant le temps de
travail.

Ces possibilités de formation peuvent être organisées tant au niveau
interne, sur le lieu de travail, qu’à l’extérieur de l’entreprise.

La formation peut être organisée aussi bien par l’employeur que par
des tiers formateurs, qui y sont mandatés par l’employeur.

Art. 5. § 1er. En exécution des articles 3 et 4 de la présente
convention collective de travail, un temps de formation collectif est
octroyé aux travailleurs au niveau de l’entreprise.

Ce temps de formation au niveau de l’entreprise est calculé comme
suit :

— pour l’année 2011 : le nombre de travailleurs occupés dans
l’entreprise au 1er janvier 2011, exprimé en équivalents temps plein,
multiplié par 5,80 heures;

— pour l’année 2012 : le nombre de travailleurs occupés dans
l’entreprise au 1er janvier 2012, exprimé en équivalents temps plein,
multiplié par 6,10 heures.

§ 2. Un temps de formation individuel est octroyé par travailleur au
niveau de l’entreprise, dans les limites du temps collectif de formation
comme prévu au § 1er du présent article et dans le cadre du plan global
de formation ou d’apprentissage de l’entreprise comme prévu à
l’article 6 de la présente convention collective de travail.

Art. 6. § 1er. Le temps de formation, tel qu’octroyé en application de
l’article 5 de la présente convention collective de travail, ne peut
exclusivement être pris que dans le cadre du plan de formation ou
d’apprentissage de l’entreprise tel qu’il est rédigé en concertation entre
l’employeur et les travailleurs.

§ 2. En concertation avec les travailleurs (conseil d’entreprise ou
comité pour la prévention et la protection au travail ou la délégation
syndicale ou, à défaut, le personnel), chaque entreprise conduit une
stratégie adaptée de formation et d’apprentissage, en introduisant un
plan de formation et d’apprentissage tenant compte, notamment, des
dispositions légales auxquelles l’entreprise est soumise.

Art. 7. Pour les entreprises où un temps, droit ou crédit de
formation est déjà octroyé aux travailleurs dans le cadre de la politique
de formation, il est entendu que le temps de formation tel que défini à
l’article 5 de la présente convention collective de travail fait partie
intégrante des mesures existantes en matière de temps, droit ou crédit
de formation au niveau de l’entreprise.
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Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2011 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200307]N. 2012 — 1929

15 FEBRUARI 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 juni 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de zagerijen en
aanverwante nijverheden, betreffende de inspanning ten voordele
van de personen die behoren tot de risicogroepen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de zagerijen en
aanverwante nijverheden;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011, gesloten
in het Paritair Subcomité voor de zagerijen en aanverwante nijverhe-
den, betreffende de inspanning ten voordele van de personen die
behoren tot de risicogroepen.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 februari 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de zagerijen en aanverwante nijverheden

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011

Inspanning ten voordele van de personen die behoren tot de risico-
groepen (Overeenkomst geregistreerd op 13 juli 2011 onder het
nummer 104768/CO/125.02)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werklieden die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor zagerijen en aanverwante nijverheden.

Met ″werklieden″ bedoelt men : de arbeiders en arbeidsters.

HOOFDSTUK II. — Juridisch kader

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
toepassing van de afdeling 1 van hoofdstuk VIII van titel XIII van de
wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I).

Art. 8. La présente convention collective de travail produit ses effets
à partir du 1er janvier 2011. Elle cessera d’être en vigueur le
31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200307]F. 2012 — 1929

15 FEVRIER 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juin 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire des scieries et industries connexes,
relative à l’effort en faveur des personnes appartenant aux groupes
à risque (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire des scieries et
industries connexes;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire des scieries et industries connexes, relative à
l’effort en faveur des personnes appartenant aux groupes à risque.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 février 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire des scieries et industries connexes

Convention collective de travail du 6 juin 2011

Effort en faveur des personnes appartenant aux groupes à risque
(Convention enregistrée le 13 juillet 2011 sous le numéro
104768/CO/125.02)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers ressortissant à la Sous-commission
paritaire des scieries et industries connexes.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Cadre juridique

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
application de la section 1re du chapitre VIII du titre XIII de la loi du 27
décembre 2006 portant des dispositions diverses (I).
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HOOFDSTUK III. — Opleidings- en tewerkstellingsinitiatieven
ten behoeve van personen die behoren tot de risicogroepen

Art. 3. In toepassing van artikel 3 van zijn statuten, wordt het
″Fonds voor bestaanszekerheid van de zagerijen en aanverwante
nijverheden″ belast met de uitvoering van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst en met de organisatie van opleidings- en tewerkstellingsini-
tiatieven ten behoeve van personen die behoren tot de risicogroepen.

Art. 4. De werkgeversbijdrage van 0,10 pct. wordt door het ″Fonds
voor bestaanszekerheid van de zagerijen en aanverwante nijverheden″
geïnd, krachtens zijn statuten.

Art. 5. Voor de toepassing van dit hoofdstuk worden onder ″perso-
nen die behoren tot de risicogroepen″ bedoeld de personen die aan één
van de volgende criteria beantwoorden :

— de laaggeschoolde of onvoldoende geschoolde jongeren;

— de werkzoekenden;

— de werklieden van de sector, die door ondernemingen tewerk-
gesteld zijn die van de tijdelijke werkloosheid wegens economische
redenen gebruik maken;

— de laaggeschoolde of onvoldoende geschoolde werklieden van de
sector;

— de werklieden van de sector die minstens 50 jaar oud zijn;

— de werklieden met een handicap;

— de werklieden van de sector wiens beroepsclassificatie aan de
technische vooruitgang niet meer is aangepast of het risico lopen het
niet meer te zijn.

Art. 6. Bij het aanbod van vormingsplaatsen zal erover gewaakt
worden dat de vrouwelijke kandidaten dezelfde kansen tot deelname
krijgen als de mannelijke kandidaten.

Art. 7. De sector verbindt er zich toe om te onderzoeken hoe het
werk kan worden aangepast of welke reclasseringsposten kunnen
worden voorzien voor werklieden uit de sector die door bepaalde
omstandigheden (ongeval, ziekte, veroudering) niet meer in staat zijn
om het beroep op dezelfde manier uit te oefenen.

Art. 8. Tevens verbindt de sector er zich toe om de werkaanbiedin-
gen zodanig te formuleren dat gehandicapten, die over de nodige
bekwaamheden beschikken, ook hun kandidatuur kunnen stellen en
een kans maken om aangeworven te worden.

Bij gelijkwaardige bekwaamheden mag de handicap geen hinderpaal
vormen voor aanwerving, zelfs als deze een redelijke aanpassing
vereist van de werkmiddelen (in de geest van de wet van 10 mei 2007
ter bestrijding van bepaalde vormen van discriminatie).

HOOFDSTUK IV. — Geldigheidsduur

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van l januari 2011 en treedt buiten werking op 1 januari 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 februari 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200977]N. 2012 — 1930

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 novem-
ber 2010, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, tot
wijziging en coördinatie van de statuten van het ″Fonds voor
vakopleiding in de bouwnijverheid″ (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanzekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

CHAPITRE III. — Promotion d’initiatives de formation et d’occupation
des personnes appartenant aux groupes à risque

Art. 3. En application de l’article 3 de ses statuts, le ″Fonds de
sécurité d’existence des scieries et industries connexes″ est chargé de
l’exécution de la présente convention collective de travail et d’organiser
la promotion d’initiatives de formation et d’occupation de personnes
appartenant aux groupes à risque.

Art. 4. La cotisation patronale de 0,10 p.c. est perçue par le ″Fonds
de sécurité d’existence des scieries et industries connexes″, conformé-
ment à ses statuts.

Art. 5. Pour l’application du présent chapitre, on entend par ″per-
sonnes appartenant aux groupes à risque″, les personnes répondant à
un des critères suivants :

— les jeunes peu ou insuffisamment qualifiés;

— les demandeurs d’emploi;

— les ouvriers du secteur occupés par des entreprises qui font usage
de chômage temporaire pour des raisons économiques;

— les ouvriers du secteur peu ou insuffisamment qualifiés;

— les ouvriers du secteur âgés de 50 ans et plus;

— les ouvriers handicapés;

— les ouvriers du secteur dont la qualification professionnelle n’est
plus adaptée à l’évolution technologique ou risque de ne plus l’être.

Art. 6. Lors de l’offre de places de formation il est veillé à ce que les
candidates aient les mêmes chances de participation que les candidats.

Art. 7. Le secteur s’engage à chercher des aménagements du travail
ou des postes de reclassement pour tout travailleur du secteur qui, suite
à un aléa de la vie (accident, maladie, vieillissement), ne pourrait plus
exercer de la même manière le métier qu’il fait actuellement.

Art. 8. Le secteur s’engage aussi à formuler des offres d’emploi afin
que les travailleurs handicapés qui ont les compétences requises
puissent aussi introduire leur candidature et avoir une chance d’être
engagés.

A compétences équivalentes et suffisantes, le handicap ne doit pas
constituer une barrière à l’embauche même s’il requiert des aménage-
ments non disproportionnés des outils de travail (dans l’esprit de la loi
du 10 mai 2007 de lutte contre les discriminations).

CHAPITRE IV. — Durée de validité

Art. 9. La présente convention collective de travail produits ses
effets le 1er janvier 2011 et cessera d’être en vigueur le 1er janvier 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 février 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200977]F. 2012 — 1930

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 novembre 2010, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction, modifiant et coordonnant
les statuts du ″Fonds de formation professionnelle de la construc-
tion″ (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi 7 janvier 1958 relative aux fonds de sécurité d’existence,
notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 november 2010,
gesloten in het Comité voor het bouwbedrijf, tot wijziging en coördi-
natie van de statuten van het ″Fonds voor vakopleiding in de
bouwnijverheid″.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota
(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het bouwbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 november 2010

Wijziging en coördinatie van de statuten van het ″Fonds voor
vakopleiding in de bouwnijverheid″ (Overeenkomst geregistreerd op
15 april 2011 onder het nummer 103903/CO/124)

Artikel 1. De statuten van het fonds voor bestaanszekerheid, ″Fonds
voor vakopleiding in de bouwnijverheid″ genaamd, opgericht bij
beslissing van 1 juli 1965 van het Nationaal Paritair Comité voor het
bouwbedrijf, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van
3 september 1965, zoals gewijzigd bij latere algemeen verbindend
verklaarde beslissingen en collectieve arbeidsovereenkomsten, worden
gewijzigd en gecoördineerd zoals opgenomen in de bijlage tot deze
collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 2. De als bijlage opgenomen statuten treden in werking op
1 januari 2011.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
onbepaalde duur en kan slechts opgezegd worden volgens de modali-
teiten voorzien bij de initiële beslissing tot oprichting van het fonds
voor bestaanszekerheid.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 november 2010,
gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, tot wijziging en
coördinatie van de statuten van het ″Fonds voor vakopleiding in de
bouwnijverheid″

HOOFDSTUK I. — Benaming en zetel

Artikel 1. § 1. In de bouwnijverheid wordt een fonds voor bestaans-
zekerheid opgericht genaamd ″Fonds voor vakopleiding in de bouw-
nijverheid - fvb-ffc Constructiv″, afgekort ″fvb-ffc Constructiv″, hierna
genoemd ″het fonds voor bestaanszekerheid″.

§ 2. Zij vervangt de vroegere benaming ″Fonds voor vakopleiding in
de bouwnijverheid″ (afgekort FVB).

Art. 2. De zetel van het fonds voor bestaanszekerheid is gevestigd te
1000 Brussel, Koningsstraat 132, bus 5.

Vu la demande de la Commission paritaire de la construction;
Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 novembre 2010, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction, modifiant et coordonnant les
statuts du ″Fonds de formation professionnelle de la construction″.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note
(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de la construction

Convention collective de travail du 18 novembre 2010

Modification et coordination des statuts du ″Fonds de formation
professionnelle de la construction″ (Convention enregistrée le
15 avril 2011 sous le numéro 103903/CO/124)

Article 1er. Les statuts du fonds de sécurité d’existence, dénommé
″Fonds de formation professionnelle de la construction″, institué par la
décision du 1er juillet 1965 de la Commission paritaire nationale de la
construction, rendue obligatoire par arrêté royal du 3 septembre 1965,
telle que modifiée par des décisions et conventions collectives de travail
rendues obligatoires ultérieurement, sont modifiés et coordonnés tels
qu’ils figurent à l’annexe de la présente convention collective de travail.

Art. 2. Les statuts, repris en annexe, entrent en vigueur le 1er jan-
vier 2011.

Art. 3. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée et elle ne peut être dénoncée que selon les
modalités prévues par la décision initiale d’institution du fonds de
sécurité d’existence.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Annexe à la convention collective de travail du 18 novembre 2010,
conclue au sein de la Commission paritaire de la construction,
modifiant et coordonnant les statuts du ″Fonds de formation
professionnelle de la construction″

CHAPITRE Ier. — Dénomination et siège

Article 1er. § 1er. Il est institué dans l’industrie de la construction un
fonds de sécurité d’existence, dénommé ″Fonds de formation profes-
sionnelle de la Construction - fvb-ffc Constructiv″, en abrégé ″fvb-ffc
Constructiv″, ci-après dénommé ″le fonds de sécurité d’existence″.

Elle remplace l’ancienne dénomination ″Fonds de formation profes-
sionnelle de la construction″ (en abrégé : FFC).

Art. 2. Le siège du fonds de sécurité d’existence est établi à
1000 Bruxelles, rue Royale 132, boîte 5.
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HOOFDSTUK II. — Doel waarvoor het fonds voor bestaanszekerheid
wordt ingesteld

Art. 3. § 1. Het in artikel 1 beoogde fonds voor bestaanszekerheid
heeft tot doel de vorming, opleiding, aanpassing, bij- en omscholing ten
gunste van de werknemers en potentiële werknemers van de bouw-
nijverheid planmatig en doelmatig op te volgen, te bevorderen en te
helpen verwezenlijken alsook de bouwberoepen te promoten.

Het fonds voor bestaanszekerheid kan daartoe alle nuttige daden
stellen en initiatieven nemen die rechtstreeks of onrechtstreeks geheel
of gedeeltelijk in verband staan met het doel en de ontwikkeling of de
verwezenlijking ervan kunnen vergemakkelijken.

Zijn opdrachten bestaan er onder andere in :

1o deel te nemen aan het ondersteunen van acties naar toekomstige
en actieve bouwvakkers die leiden tot (duurzame) tewerkstelling in de
bouwsector :

2o bijscholingsactiviteiten binnen de bouwnijverheid te stimuleren en
ondersteunen;

3o hertewerkstellingsacties van ontslagen bouwvakarbeiders (outpla-
cement) te coördineren;

4o deel te nemen aan het ondersteunen van acties naar bouwbedrij-
ven toe.

§ 2. Conform het sectoraal kader voorzien door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 25 juni 2009, maakt het fonds voor bestaans-
zekerheid alle of een deel van de in artikel 3, § 1 beoogde doelstellingen
over aan de regionale oriëntatiegroepen.

HOOFDSTUK III. — Begunstigden, aard en toekenningsmodaliteiten
van de toegekende voordelen

Art. 4. De onder artikel 3 beoogde voordelen zijn van toepassing op
de werkgevers die ressorteren onder het Paritair Comité voor het
bouwbedrijf en de werknemers die zij tewerkstellen. Bijzondere
collectieve arbeidsovereenkomsten, algemeen verbindend verklaard bij
koninklijke besluiten, bepalen personen die er kunnen van genieten, de
aard van de voordelen en de modaliteiten van toekenning en uitkering.

Art. 5. § 1. De raad van bestuur van het fonds voor bestaanszeker-
heid wordt belast met de uitvoering, de interpretatie en de toepassing
van de in de artikel 4 beoogde collectieve arbeidsovereenkomsten.

§ 2. Het Paritair Comité voor het bouwbedrijf kan bij collectieve
arbeidsovereenkomst (een deel van) de administratieve organisatie van
de taken beoogd onder artikel 3 toevertrouwen aan instellingen die
uitdrukkelijk daartoe aangeduid werden.

Het doel en de omvang van dit mandaat worden uitsluitend
vastgelegd volgens de modaliteiten en voorwaarden bepaald in
onderlinge overeenstemming tussen de voornoemde instellingen en de
raad van bestuur van het fonds voor bestaanszekerheid.

HOOFDSTUK IV. — Financiering

Art. 6. § 1. De werkgevers, die conform het koninklijk besluit van
4 maart 1975 houdende oprichting, benaming en bevoegdheid van het
Paritair Comité voor het bouwbedrijf; zoals het later werd gewijzigd,
onder het Paritair Comité voor het bouwbedrijf ressorteren, zijn ertoe
gehouden voor de werklieden die zij tewerkstellen, de bijdragen te
betalen die zijn vastgesteld voor de categorie waarzin ze zijn gerang-
schikt, volgens de aard van hun activiteit en het aantal tewerkgestelde
werklieden.

§ 2. Overeenkomstig artikel 12 van de wet van 24 juli 1987 betreffende
de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van
werknemers ten behoeve van gebruikers, zijn de erkende uitzendkrach-
ten die uitzendkrachten ter beschikking stellen van bouwbedrijven
ertoe gehouden voor arbeiders die zij ter beschikking stellen, de
bijdragen te betalen die geldig zijn voor die bouwbedrijven, overeen-
komstig de regel vastgesteld onder § 1.

Art. 7. Het is deze werkgever niet toegestaan de nietigheid van de
arbeidsovereenkomst in te roepen om de toepassing van artikel 6 te
omzeilen, meer bepaald wanneer deze nietigheid is ontstaan omdat ze,
zelfs onvrijwillig, de wetten en besluiten betreffende de arbeidspolitie
en reglementering hebben overtreden.

Art. 8. Het fonds voor bestaanszekerheid geniet financieringen
voorzien conform de statuten van het FBZ Bouw.

Art. 9. Het fonds voor bestaanszekerheid kan evenzeer voor de
verwezenlijking van zijn doelstelling verleende subsidies en giften
aanvaarden.

CHAPITRE II. — Objet en vue duquel le fonds de sécurité d’existence
est institué

Art. 3. § 1er. Le fonds de sécurité d’existence visé à l’article 1er a
pour objet le suivi, la promotion et l’organisation de façon systématique
et planifiée de la formation, l’adaptation, la formation complémentaire,
la spécialisation et le recyclage des travailleurs ou travailleurs poten-
tiels du secteur de la construction ainsi que la promotion des métiers de
construction.

Le fonds de sécurité d’existence peut accomplir tout acte et prendre
toute initiative se rattachant directement ou indirectement, en tout ou
en partie, à son objet ou pouvant en assurer le développement ou en
faciliter la réalisation.

Ses missions résident notamment dans :

1o la participation au soutien des actions, en faveur des travailleurs
actifs et des futurs travailleurs, qui mènent à un emploi (durable) dans
le secteur de la construction;

2o la stimulation et le soutien des activités de recyclage du secteur de
la construction;

3o la coordination des actions de reprise de travail des travailleurs
licenciés (outplacement);

4o la participation au soutien des actions en faveur des entreprises de
construction.

§ 2. Conformément au cadre sectoriel prévu par la convention
collective de travail du 25 juin 2009, le fonds de sécurité d’existence
octroie aux groupes d’orientation régionaux, tout ou partie des
missions visées à l’article 3, § 1er.

CHAPITRE III. — Bénéficiaires, nature et modalités d’octroi
des avantages octroyés

Art. 4. Les avantages visés à l’article 3 s’appliquent aux employeurs
ressortissant à la Commis-sion paritaire de la construction et aux
ouvriers qu’ils occupent. Des conventions collectives de travail parti-
culières, rendues obligatoires par arrêtés royaux, déterminent les
personnes qui peuvent en bénéficier, fixent la nature des avantages et
précisent leurs modalités d’octroi et de liquidation.

Art. 5. § 1er. Le conseil d’administration du fonds de sécurité
d’existence est chargé de la mise en oeuvre, de l’interprétation et de
l’application des conventions collectives de travail visées à l’article 4.

§ 2. La Commission paritaire la construction peut confier par
convention collective de travail (une partie de) l’organisation adminis-
trative des missions visées à l’article 3 à des organismes expressément
désignés à cet effet.

L’objet et la portée de ce mandat sont exclusivement définis suivant
les modalités et conditions arrêtées de commun accord entre les
organismes précités et le conseil d’administration du fonds de sécurité
d’existence.

CHAPITRE IV. — Financement

Art. 6. § 1er. Les employeurs relevant de la compétence de la
Commission paritaire de la construction, conformément à l’arrêté royal
du 4 mars 1975 portant institution, dénomination et compétence de la
Commission paritaire de la construction, tel qu’il a été modifié
ultérieurement, sont tenus de payer pour les ouvriers qu’ils occupent
les cotisations fixées pour la catégorie dans laquelle ils sont classés,
suivant la nature de leur activité et le nombre de travailleurs occupés.

§ 2. Conformément à l’article 12 de la loi du 24 juillet 1987 sur le
travail temporaire, le travail intérimaire et la mise de travailleurs à
disposition d’utilisateurs, les agences d’intérim agréées qui mettent des
intérimaires à la disposition d’entreprises de construction sont tenues,
pour les ouvriers qu’elles mettent à disposition, de payer les cotisations
s’appliquant à ces entreprises de construction, conformément à la règle
fixée au § 1er.

Art. 7. Ces employeurs ne peuvent, en vue d’écarter l’application de
l’article 6, se prévaloir de la nullité du contrat de travail, notamment
lorsque cette nullité provient de la violation, même involontaire dans
leur chef, des lois et des arrêtés relatifs à la police et à la réglementation
du travail.

Art. 8. Le fonds de sécurité d’existence bénéficie des financements
prévus conformément aux statuts du FSE Construction.

Art. 9. Le fonds de sécurité d’existence peut aussi bénéficier de
subventions et libéralités qui lui sont accordées pour la réalisation de
son objet.
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HOOFDSTUK V. — Bedrag en inning van de bijdragen

Art. 10. Het bedrag van de bijdragen die de bij artikel 6 beoogde
werkgevers aan het fonds voor bestaanszekerheid verschuldigd zijn,
wordt vastgesteld bij afzonderlijke, bij koninklijk besluit algemeen
verbindend verklaarde collectieve arbeidsovereenkomsten.

Art. 11. Voor de inning en de invordering van de bijdragen, bedoeld
in artikel 10, staat de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid in, volgens de
regels eigen aan de instelling.

Art. 12. De door de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid geïnde
bijdragen, bedoeld in artikel 6, worden berekend op basis van de
bezoldiging van de werklieden waarmee rekening wordt gehouden bij
de berekening van de bijdrage die bestemd is voor de samenstelling
van het vakantiegeld van de werklieden conform de wetten in verband
met de jaarlijkse vakantie van de loontrekkenden.

HOOFDSTUK VI. — Wijze van benoeming en bevoegdheden
van de beheerders

Art. 13. § 1. Het fonds voor bestaanszekerheid wordt bestuurd door
een raad van bestuur die is samengesteld uit achttien leden die door de
leden van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf worden aangeduid.

Deze leden worden voor de helft aangeduid door de organisaties die
de werkgevers vertegenwoordigen en voor de andere helft door de
organisaties die de werknemers vertegenwoordigen :

1o negen vertegenwoordigers van de werkgeversorganisaties waar-
van :

a) zeven aangeduid door de Nationale Confederatie van het Bouw
VZW;

b) twee aangeduid door Bouwunie;

2o negen vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties waar-
van :

a) vier aangeduid door ACV Bouw - Industrie en Energie;

b) vier aangeduid door ABVV - Algemene Centrale;

c) een aangeduid door de Algemene Centrale van Liberale Vakbon-
den van België.

De raad van bestuur kan eender welke derde persoon uitnodigen tot
het bijwonen van de raad van bestuur.

§ 2. Het mandaat van bestuurder heeft een duurtijd van drie jaar en
is hernieuwbaar. Dit mandaat is onbezoldigd.

§ 3. De raad van bestuur maakt een huishoudelijk reglement op dat
moet goedgekeurd worden volgens de regels bepaald in artikel 15.

Art. 14. § 1. Het Paritair Comité voor het bouwbedrijf stelt om de
drie jaren de voorzitter van het fonds voor bestaanszekerheid aan,
waarbij de gekozen persoon deel uitmaakt van de raad van bestuur.
Het voorzitterschap wordt beurtelings waargenomen door de
werkgevers- en werknemersorganisaties.

§ 2. Het Paritair Comité voor het bouwbedrijf duidt eveneens om de
drie jaar twee ondervoorzitters aan onder leden van de raad van
bestuur, de ene op voorstel van de groep van de werknemers en de
andere op voorstel van de groep van de werkgevers. Wanneer de
voorzitter verhinderd is; nemen de twee ondervoorzitters beurtelings
zijn ambt waar.

Art. 15. § 1. De raad van bestuur vergadert in regel één keer per
maand op uitnodiging van de voorzitter, die er tevens toe gehouden is
de raad van bestuur samen te roepen op verzoek van één van zijn
leden.

§ 2. De uitnodigingen worden aan de raad van bestuur verstuurd per
post of per elektronische weg ten laatste acht dagen vóór de vergader-
datum.

§ 3. Behoudens overmacht kan de raad van bestuur slechts geldig
beraadslagen wanneer, naar de voorzitter, tenminste twee leden van de
groep der werkgevers en tenminste 2 leden van de groep der
werknemers aanwezig zijn.

§ 4. De beslissingen worden met eenparigheid van stemmen
genomen.

Art. 16. § 1. De raad van bestuur is belast met de uitvoering van de
richtlijnen van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf en is verant-
woordelijk tegenover deze laatste, waaraan een jaarverslag moet
worden voorgelegd ten laatste zes maanden na het einde van het
boekjaar.

§ 2. Hij beschikt over de ruimste bevoegdheden in verband met het
beheer en het bestuur van het fonds voor bestaanszekerheid en de
verwezenlijking van zijn doel.

CHAPITRE V. — Montant et perception des cotisations

Art. 10. Le montant des cotisations dues au fonds de sécurité
d’existence par les employeurs visés à l’article 6, est fixé par convention
collective de travail, rendue obligatoire par arrêté royal.

Art. 11. La perception et le recouvrement des cotisations, visées à
l’article 10, sont assurés par l’Office national de Sécurité sociale, d’après
les règles propres à cet organisme.

Art. 12. Les cotisations perçues par l’Office national de Sécurité
sociale, visées à l’article 6, sont calculées sur la base de la rémunération
des ouvriers prise en considération pour le calcul de la cotisation
destinée à la constitution du pécule de vacances des ouvriers,
conformément aux lois relatives aux vacances annuelles des travailleurs
salariés.

CHAPITRE VI. — Mode de nomination et pouvoirs des administrateurs

Art. 13. § 1er. Le fonds de sécurité d’existence est administré par un
conseil d’administration, composé de dix-huit membres désignés par
les membres de la Commission paritaire de la construction.

Ces membres sont désignés pour moitié par les organisations qui
représentent les employeurs et pour l’autre moitié, par les organisations
qui représentent les travailleurs :

1o neuf représentants des organisations des employeurs dont :

a) sept désignés par la Confédération nationale de la Construc-
tion ASBL;

b) deux désignés par Bouwunie;

2o neuf représentants des organisations syndicales dont :

a) quatre désignés par la CSC Bâtiment - Industrie et Energie;

b) quatre désignés par la Centrale générale - FGTB;

c) un désigné par la Centrale générale des Syndicats libéraux de
Belgique.

Le conseil d’administration peut inviter toute tierce personne à
participer au conseil d’administration.

§ 2. Le mandat d’administrateur a une durée de trois ans et est
renouvelable. Ce mandat n’est pas rémunéré.

§ 3. Le conseil d’administration établit un règlement d’ordre intérieur
qui doit être approuvé selon les règles fixées à l’article 15.

Art. 14. § 1er. La Commission paritaire de la construction procède
tous les trois ans à la désignation du président du fonds de sécurité
d’existence, la personne choisie faisant partie du conseil d’administra-
tion. La présidence est assurée à tour de rôle par les organisations
représentatives des employeurs et des travailleurs.

§ 2. La Commission paritaire de la construction désigne également
tous les trois ans, deux vice-présidents parmi les membres du conseil
d’administration, l’un sur proposition du groupe des travailleurs et
l’autre sur proposition du groupe des employeurs. En cas d’empêche-
ment du président, les deux vice-présidents exercent alternativement
ses fonctions.

Art. 15. § 1er. Le conseil d’administration se réunit en règle générale
une fois par mois sur convocation du président. Ce dernier est tenu de
convoquer le conseil d’administration lorsque l’un des membres en fait
la demande.

§ 2. Les invitations au conseil d’administration sont envoyées par
courrier ou par voie électronique au plus tard huit jours avant la date
de la réunion.

§ 3. Sauf en cas de force majeure, le conseil d’administration ne peut
délibérer valablement que si, outre le président, deux membres au
moins du groupe des employeurs et deux membres au moins du
groupe des travailleurs sont présents.

§ 4. Les décisions sont prises à l’unanimité des voix.

Art. 16. § 1er. Le conseil d’administration est chargé de l’exécution
des directives de la Commission paritaire de la construction et est
responsable de son activité vis-à-vis de cette dernière, à laquelle un
rapport annuel est présenté au plus tard six mois après l’expiration de
l’exercice social.

§ 2. Il est investi des pouvoirs les plus étendus pour la gestion et
l’administration du fonds de sécurité d’existence et pour la réalisation
de son objet.
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§ 3. Onder zijn bevoegdheid vallen alle handelingen die niet
uitdrukkelijk door de wet of door deze statuten aan het Paritair Comité
voor het bouwbedrijf zijn voorbehouden.

Art. 17. § 1. De raad van bestuur benoemt een directeur-generaal
belast met het dagelijks beheer van het fonds voor bestaanszekerheid.
Het dagelijks beheer is bepaald in het huishoudelijk reglement voorzien
in artikel 13, § 3.

§ 2. Hij mag eveneens alle speciale volmachten toevertrouwen aan
iedere door hem gekozen gevolmachtigde(n).

Art. 18. De bestuurders gaan geen enkele persoonlijke verplichting
aan met betrekking tot de verbintenissen van het fonds voor bestaans-
zekerheid, daar hun aansprakelijkheid beperkt is tot de uitoefening van
het ontvangen mandaat.

Art. 19. § 1. De voorzitter leidt het debat, roept de leden samen, legt
de notulen ter goedkeuring voor en zorgt voor de goede werking van
het fonds voor bestaanszekerheid.

§ 2. de goedgekeurde notulen van de vergaderingen worden
bewaard op de zetel van het fonds voor bestaanszekerheid en kunnen
door alle bestuurders geraadpleegd worden.

Art. 20. Behoudens in geval van een door de raad van bestuur
gegeven bijzondere volmacht worden de handelingen die het fonds
voor bestaanszekerheid verbinden, met uitzondering van die van
dagelijks of gewoon bestuur, ondertekend door de voorzitter en door
een lid van de raad van bestuur van elke groep waarvan sprake in
artikel 13, § 1.

Art. 21. De rechtsvorderingen als eisende dan wel verwerende partij
worden ingesteld op aanvraag van de voorzitter.

HOOFDSTUK VII. — Controle

Art. 22. § 1. Het boekjaar vangt aan op 1 januari en wordt afgesloten
op 31 december.

§ 2. Elk jaar keurt de raad van bestuur de begroting voor het volgend
boekjaar goed, evenals de jaarrekening van het afgelopen boekjaar.

Art. 23. § 1. Er wordt op het beheer van het fonds voor bestaans-
zekerheid een controle uitgevoerd door vier commissarissen die
worden aangeduid door de representatieve organisaties die in de raad
van bestuur zetelen.

§ 2. De controleopdrachten gebeuren volgens de regels die zijn
vastgesteld in het huishoudelijke reglement voorzien in artikel 13, § 3.

Art. 24. Er wordt een verslag opgemaakt met de vaststellingen van
de commissarissen. Dit verslag wordt geïntegreerd in het jaarverslag
van de interne audit dat voorgesteld wordt aan de raad van bestuur.

Art. 25. § 1. Bij het verstrijken van een boekjaar worden de
jaarrekening alsook het jaarverslag van de interne audit overgemaakt
aan eendoor het Paritair Comité voor het bouwbedrijf aangeduide
bedrijfsrevisor.

§ 2. De revisor gaat over tot de nazicht van de documenten die hem
werden overgemaakt.

§ 3. Hij beschikt daarvoor over een onbeperkt recht van toezicht op
en onderzoek van alle boekhoudkundige verrichtingen van het fonds
voor bestaanszekerheid, doch hij mag zich nooit met het bestuur ervan
inlaten.

§ 4. Hij kan ter plaatse inzage nemen in de boeken, de briefwisseling,
de notulen en om het even welk geschrift van het fonds voor
bestaanszekerheid.

Art. 26. § 1. Wanneer zijn opdracht is volbracht, brengt de revisor
verslag uit aan de raad van bestuur van het fonds voor bestaanszeker-
heid.

§ 2. Een kopie van dit verslag wordt door het fonds voor bestaans-
zekerheid overgemaakt aan het Paritair Comité voor het bouwbedrijf.

HOOFDSTUK VIII. — Wijze van ontbinding,
vereffening en aanwending van het vermogen

Art. 27. Elke wijziging aan deze statuten kan slechts het onderwerp
uitmaken van een beraadslaging indien zij uitdrukkelijk aangekondigd
werd op de agenda van de uitnodiging voor de vergadering van het
Paritair Comité voor het bouwbedrijf.

Art. 28. In geval van vrijwillige ontbinding van het fonds voor
bestaanszekerheid, zal het paritair comité dat deze ontbinding zal
beslist hebben, zo nodig vereffenaars benoemen, hun bevoegdheden
vaststellen en beslissen over de bestemming van de goederen en de
waarden van het fonds voor bestaanszekerheid, na vereffening van de

§ 3. Il a dans sa compétence tous les actes qui ne sont pas réservés
expressément par la loi ou les présents statuts à la Commission paritaire
de la construction.

Art. 17. § 1er. Le conseil d’administration nomme un directeur
général qui est chargé de la gestion journalière du fonds de sécurité
d’existence. La gestion journalière est décrite dans le règlement d’ordre
intérieur visé à l’article 13, § 3.

§ 2. Il peut également conférer tous les pouvoirs spéciaux à tous
mandataires de son choix.

Art. 18. Les administrateurs ne contractent aucune obligation per-
sonnelle relative aux engagements du fonds de sécurité d’existence,
leur responsabilité se limitant à l’exécution du mandat reçu.

Art. 19. § 1er. Le président dirige les débats, convoque les membres,
fait approuver les procès-verbaux et assure le bon fonctionnement du
fonds de sécurité d’existence.

§ 2. Les procès-verbaux approuvés des réunions sont conservés au
siège du fonds de sécurité d’existence et peuvent être consultés par tous
les administrateurs.

Art. 20. Sauf en cas de délégation spéciale du conseil d’administra-
tion, les actes qui engagent le fonds de sécurité d’existence, autres que
ceux de gestion journalière ou ordinaire, sont signés par le président et
par un membre du conseil d’administration de chaque groupe, dont
mention à l’article 13, § 1er.

Art. 21. Les actions judiciaires, tant en demandant qu’en défendant,
sont poursuivies à la demande du président.

CHAPITRE VII. — Contrôle

Art. 22. § 1er. L’exercice social prend cours le 1er janvier et se clôture
le 31 décembre.

§ 2. Chaque année, le conseil d’administration arrête le budget pour
l’exercice social suivant, et clôture les comptes de l’exercice social
écoulé.

Art. 23. § 1er. Un contrôle est exercé sur la gestion du fonds de
sécurité d’existence par quatre commissaires qui sont désignés par les
organisations représentatives siégeant au conseil d’administration.

§ 2. Les missions de contrôle se déroulent selon les règles fixées dans
le règlement d’ordre intérieur visé à l’article 13, § 3.

Art. 24. Un rapport est établi qui reprend les constatations des
commissaires. Ce rapport est intégré dans le rapport annuel de l’audit
interne qui est présenté au conseil d’administration.

Art. 25. § 1er. A l’échéance d’un exercice social, les comptes annuels
ainsi que le rapport annuel de l’auditeur interne sont transmis à un
réviseur d’entreprise désigné par la Commission paritaire de la
construction.

§ 2. Le réviseur procède à la vérification des documents qui lui ont été
transmis.

§ 3. A cet effet, il dispose d’un droit illimité de surveillance et
d’enquête sur toutes les opérations comptables du fonds de sécurité
d’existence sans jamais s’immiscer dans la gestion de celui-ci.

§ 4. Il peut prendre connaissance sur place des livres, de la
correspondance, des procès- verbaux et de toutes écritures quelconques
du fonds de sécurité d’existence.

Art. 26. § 1er. Une fois sa mission accomplie, le réviseur fait rapport
au conseil d’administration du fonds de sécurité d’existence.

§ 2. Une copie de ce rapport est transmise par le fonds de sécurité
d’existence à la Commission paritaire de la construction.

CHAPITRE VIII. — Mode de dissolution,
de liquidation et d’affectation du patrimoine

Art. 27. Toute modification aux présents statuts ne peut faire l’objet
d’une délibération que si elle a été explicitement annoncée dans l’ordre
du jour de la convocation à la réunion de la Commission paritaire de la
construction.

Art. 28. En cas de dissolution volontaire du fonds de sécurité
d’existence, la commission paritaire qui l’aura prononcée, nommera, s’il
y a lieu, des liquidateurs, déterminera leurs pouvoirs et décidera de la
destination des biens et valeurs du fonds de sécurité d’existence, après
acquittement du passif, en donnant à ces biens et valeurs une
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schulden, en aan deze goederen en waarden een bestemming geven
welke zoveel mogelijk het doel benadert met het oog waarop het
ontbonden fonds voor bestaanszekerheid werd opgericht.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2012/12005]N. 2012 — 1931
13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 augus-
tus 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, tot
wijziging van het pensioenreglement vastgelegd bij de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 november 2006 tot invoering van een
″sociaal sectoraal pensioenstelsel″ voor de arbeiders van de bouw-
nijverheid (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 augustus 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, tot wijziging van
het pensioenreglement vastgelegd bij de collectieve arbeidsovereen-
komst van 16 november 2006 tot invoering van een ″sociaal sectoraal
pensioenstelsel″ voor de arbeiders van bouwnijverheid.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het bouwbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 augustus 2011

Wijziging van het pensioenreglement vastgelegd bij de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 november 2006 tot invoering van een
″sociaal sectoraal pensioenstelsel″ voor de arbeiders van bouwnijver-
heid (Overeenkomst geregistreerd op 21 september 2011 onder het
nummer 105880/CO/124)
Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op

de werkgevers en op de arbeiders van de ondernemingen die onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor het bouwbedrijf ressorteren.

Onder ″arbeiders″ verstaat men : zowel de arbeiders als de arbeid-
sters.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft tot doel het
pensioenreglement vastgelegd bij de collectieve arbeidsovereenkomst
van 16 november 2006 tot invoering van een ″sociaal sectoraal
pensioenstelsel″ voor de arbeiders van de bouwnijverheid, te wijzigen.

affectation se rapprochant autant que possible de l’objet en vue duquel
le fonds de sécurité d’existence dissous a été créé.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2012/12005]F. 2012 — 1931
13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 18 août 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire de la construction, modifiant le règlement de
pension fixé par la convention collective de travail du 16 novem-
bre 2006 instaurant un ″régime de pension sectoriel social″ pour les
ouvriers de la construction (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de la construction;
Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 août 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de la construction, modifiant le règlement de pension fixé par
la convention collective de travail du 16 novembre 2006 instaurant un
″régime de pension sectoriel social″ pour les ouvriers de la construc-
tion.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de la construction

Convention collective de travail du 18 août 2011

Modification du règlement de pension fixé par la convention collective
de travail du 16 novembre 2006 instaurant un ″régime de pension
sectoriel social″ pour les ouvriers de la construction (Convention
enregistrée le 21 septembre 2011 sous le numéro 105880/CO/124)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises qui ressortissent à la
compétence de la Commission paritaire de la construction.

Par ″ouvriers″, on entend : ouvriers et ouvrières.

Art. 2. La présente convention collective de travail a pour but de
modifier le règlement de pension fixé par la convention collective de
travail du 16 novembre 2006 instaurant un ″régime de pension sectoriel
social″ pour les ouvriers de la construction.
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Art. 3. De wijzigingen aan het pensioenreglement bedoeld bij
artikel 1 zijn als bijlage opgenomen bij deze collectieve arbeidsovereen-
komst en treden in werking op 1 januari 2012 (artikel 1) en op 1 juli 2011
(artikel 2).

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
onbepaalde duur en kan slechts opgezegd worden volgens de modali-
teiten bepaald in de voormelde collectieve arbeidsovereenkomst van
16 november 2006.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2012.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 augustus 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor het bouwbedrijf, tot wijziging
van het pensioenreglement vastgelegd bij de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 16 november 2006 tot invoering van een ″sociaal
sectoraal pensioenstelsel″ voor de arbeiders van bouwnijverheid

Wijzigingen aan het pensioenreglement vastgelegd bij de collectieve
arbeidsovereenkomst van 16 november 2006 tot invoering van een
″sociaal sectoraal pensioenstelsel″ voor de arbeiders van de bouw-
nijverheid
Artikel 1. Artikel 6.9 van het pensioenreglement, vastgelegd bij de

collectieve arbeidsovereenkomst van 16 november 2006 tot invoering
van een ″sociaal sectoraal pensioenreglement″ voor de arbeiders van de
bouwnijverheid, wordt vervangen door het volgende artikel :

« 6.9 Het totaal van de vergoedingen die de rechthebbende aanvul-
lende dotatie desgevallend ontvangt voor periodes van arbeidsonge-
schiktheid die zich voordoen in artikel 2 van de collectieve arbeids-
overeenkomst brugpensioen kan plaatsvinden, bedraagt maximaal
500 EUR en wordt berekend volgens de volgende formule :

(n x 7,94)
Waarbij n = het aantal prestatiedagen dat op de DmfA-aangifte wordt

aangegeven met één van de volgende codes (codificatie van arbeids-
tijdgegevens) :

1 Alle dagen gedekt door loon met R.S.Z.-bijdragen/
Tous les jours couverts par un salaire avec des cotisations O.N.S.S.

2 Wettelijke vakantie voor arbeiders/
Vacances légales pour ouvriers

3 Bijkomende vakantie voor arbeiders/
Vacances complémentaires pour ouvriers

4 Afwezigheid eerste dag wegens slecht weer bouwbedrijf/
Absence premier jour pour intempérie secteur de la construction

5 Betaald educatief verlof/
Congé-éducation payé

12 Inhaalrust bouwbedrijf/
Repos compensatoire secteur de la construction

13 Sociale promotie/
Promotion sociale

20 Onbezoldigde inhaalrust (arbeidsduurvermindering)/
Jours de repos compensatoire non rémunérés (diminution du temps de travail)

21 Dagen staking/lock-out/
Jours de grève/lock-out

22 Syndicale opdracht/
Mission syndicale

23 Carenzdag/
Jour de carence

24 Verlof om dwingende redenen zonder behoud van loon/
Congé pour raisons impérieuses sans maintien de la rémunération

25 Burgerplichten zonder behoud van loon, openbaar mandaat/
Devoirs civiques sans maintien de la rémunération, mandat public

26 Militieverplichtingen/
Obligations de milice

51 Moederschapsbescherming/
Protection de la maternité

Art. 3. Les modifications du règlement de pension visé à l’article 1er

sont reprises en annexe de la présente convention collective de travail
et entrent en vigueur au 1er janvier 2012 (article 1er) et au 1er juillet 2011
(article 2).

Art. 4. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée et elle ne peut être dénoncée que selon les
modalités prévues dans la convention collective de travail du 16 novem-
bre 2006 précitée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Annexe à la convention collective de travail du 18 août 2011, conclue au
sein de la Commission paritaire de la construction, modifiant le
règlement de pension fixé par la convention collective de travail du
16 novembre 2006 instaurant un ″régime de pension sectoriel social″
pour les ouvriers de la construction

Modifications du règlement de pension fixé par la convention collective
de travail du 16 novembre 2006 instaurant un ″régime de pension
sectoriel social″ pour les ouvriers de la construction

Article 1er. L’article 6.9 du règlement de pension fixé par la
convention collective de travail du 16 novembre 2006 instaurant un
″région de pension sectoriel social″ pour les ouvriers de la construction,
est remplacé par l’article suivant :

« 6.9 Le total des indemnités perçues le cas échéant par l’ayant droit
à la dotation complémentaire pour des périodes d’incapacité de travail
se situant dans la période pendant laquelle un licenciement tel que
défini par l’article 2 de la convention collective de travail prépension est
de 500 EUR maximum et se calcule selon la formule suivante :

(n x 7,94)
Où n = le nombre de jours de prestation repris sur la déclaration

DmfA avec un des codes suivants (codification des données de temps
de travail) :
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52 Vaderschaps- of adoptieverlof/
Congé de paternité ou congé d’adoption

70 Tijdelijke werkloosheid andere dan de codes 71 en 72/
Chômage temporaire autre que les codes 71 et 72

71 Economische werkloosheid/
Chômage économique

72 Tijdelijke werkloosheid ingevolge slecht weer/
Chômage temporaire pour intempéries

73 Jeugdvakantie en seniorvakantie/
Jours de vacance jeunes et jours de vacances seniors

74 Minder prestaties van de erkende onthaalouder/
Prestations non effectuées d’un parent d’accueil reconnu

75 Dagen pleegzorg/
Jours de soins d’accueil

Art. 2. Artikel 12.2, 3e alinea wordt vervangen door de volgende
bepaling :

« Als begunstigde(n) komt/komen in aanmerking voor het kapitaal-
overlijden, in de volgende rangorde :

1. de partner van de passieve aangeslotene (of bij ontstentenis);
2. de kinderen van de overleden aangeslotene, voor gelijke delen (of,

bij hun overlijden, bij plaatsvervanging, hun kinderen) (of bij ontsten-
tenis);

3. de ouders, voor gelijke delen, of de langstlevende ouder in
totaliteit (of bij ontstentenis);

4. de broers en/of zussen van de aangeslotene, voor gelijke delen;
5. het pensioenfonds. »
Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van

13 maart 2012.
De Minister van Werk,

M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200886]N. 2012 — 1932

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij :
a) wordt ingetrokken het koninklijk besluit van 2 december 2011
tot algemeen verbindende verklaring van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 30 mei 2011, gesloten in het Paritair Comité voor
het havenbedrijf, betreffende de verlenging van sommige collec-
tieve arbeidsovereenkomsten van bepaalde duur;
b) algemeen verbindend wordt verklaard de collectieve arbeids-
overeenkomst van 30 mei 2011, gesloten in het Paritair Comité voor
het havenbedrijf, betreffende de verlenging van sommige collec-
tieve arbeidsovereenkomsten van bepaalde duur (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het havenbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wordt :

a) ingetrokken het koninklijk besluit van 2 december 2011 tot
algemeen verbindend verklaring van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 30 mei 2011, gesloten in het Paritair Comité voor het
havenbedrijf, betreffende de verlenging van sommige collectieve
arbeidsovereenkomsten van bepaalde duur;

b) algemeen verbindend verklaard de als bijlage overgenomen
collectieve arbeidsovereenkomst van 30 mei 2011, gesloten in het
Paritair Comité voor het havenbedrijf, betreffende de verlenging van
sommige collectieve arbeidsovereenkomsten van bepaalde duur.

Art. 2. L’article 12.2, alinéa 3 est remplacé par la disposition suivante :

« Est (sont) pris en compte en tant que bénéficiaire(s) pour le
capital-décès, dans l’ordre suivant :

1. le partenaire de l’affilié passif (ou à défaut);
2. les enfants de l’affilié décédé en parts égales (ou en cas de décès de

ceux-ci, en remplacement, leurs enfants) (ou à défaut);

3. les parents en parts égales ou le parent survivant en totalité (ou à
défaut);

4. les frères et/ou sœurs de l’affilié, en parts égales;
5. le fonds de pension. »
Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200886]F. 2012 — 1932

13 MARS 2012. — Arrêté royal :
a) rapportant l’arrêté royal du 2 décembre 2011 rendant obligatoire
la convention collective de travail du 30 mai 2011, conclue au sein
de la Commission paritaire des ports, concernant la prolongation
de certaines conventions collectives de travail à durée
déterminée;
b) rendant obligatoire la convention collective de travail du
30 mai 2011, conclue au sein de la Commission paritaire des ports,
concernant la prolongation de certaines conventions collectives de
travail à durée déterminée (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des ports;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est :

a) rapporté l’arrêté royal du 2 décembre 2011 rendant obligatoire la
convention collective de travail du 30 mai 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire des ports, concernant la prolongation de certai-
nes conventions collectives de travail à durée déterminée;

b) rendue obligatoire la convention collective de travail du 30 mai 2011,
reprise en annexe, conclue au sein de la Commission paritaire des ports,
concernant la prolongation de certaines conventions collectives de
travail à durée déterminée.
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Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het havenbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 mei 2011

Verlenging van sommige collectieve arbeidsovereenkomsten van
bepaalde duur (Overeenkomst geregistreerd op onder het num-
mer 104324/CO/301)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers die ressorteren onder de bevoegdheid van het
Paritair Comité voor het havenbedrijf en op de havenarbeiders van het
algemeen contingent, logistiek contingent en de vaklui die zij tewerk-
stellen.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor
bepaalde tijd en treedt in werking op 1 juli 2011. Zij is van toepassing
tot en met 30 september 2011.

Art. 3. Volgende collectieve arbeidsovereenkomsten die eindigen op
31 maart 2011 worden verlengd tot en met 30 september 2011 :

— de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2009 -
sectoraal akkoord 2009-2010 voor de havenarbeiders van het algemeen
contingent (registratienummer 95871/CO/301);

— de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2009 -
sectoraal akkoord 2009-2010 voor de havenarbeiders van het logistiek
contingent (registratienummer 95872/CO/301);

— de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 september 2009 -
Sectoraal akkoord 2009-2010 voor de vaklui (registratienum-
mer 95873/CO/301).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200981]N. 2012 — 1933
13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de houthandel, betreffende
de organisatie van een onderhandelingsprocedure om afdankingen
te vermijden (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de houthandel;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011, gesloten
in het Paritair Subcomité voor de houthandel, betreffende de organisa-
tie van een onderhandelingsprocedure om afdankingen te vermijden.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des ports

Convention collective de travail du 30 mai 2011

Prolongation de certaines conventions collectives de travail à durée
déterminée (Convention enregistrée le 8 juin 2011 sous le
numéro 104324/CO/301)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs qui ressortissent à la compétence de la Commission
paritaire des ports et aux travailleurs portuaires du contingent général
et du contingent logistique et aux gens de métier qu’ils occupent.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée et entre en vigueur au 1er juillet 2011. Elle est
applicable jusqu’au 30 septembre 2011 inclus.

Art. 3. Les conventions collectives de travail suivantes, qui prennent
fin au 30 mars 2011, sont prolongées jusqu’au 30 septembre 2011 inclus :

— la convention collective de travail du 30 septembre 2009 - accord
sectoriel 2009-2010 pour les travailleurs portuaires du contingent
général (numéro d’enregistrement 95871/CO/301);

— la convention collective de travail du 30 septembre 2009 - accord
sectoriel 2009-2010 pour les travailleurs portuaires du contingent
logistique (numéro d’enregistrement 95872/CO/301);

— la convention collective de travail du 30 septembre 2009 - accord
sectoriel 2009-2010 pour les gens de métier (numéro d’enregistre-
ment 95873/CO/301).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200981]F. 2012 — 1933
13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 6 juin 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le commerce du bois, relative à
l’organisation d’une procédure de négociation visant à éviter les
licenciements (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le commerce du
bois;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le commerce du bois, relative à l’organisa-
tion d’une procédure de négociation visant à éviter les licenciements.
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Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de houthandel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juni 2011

Organisatie van een onderhandelingsprocedure om afdankingen te
vermijden (Overeenkomst geregistreerd op 13 juli 2011 onder het
nummer 104776/CO/125.03)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werklieden die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de houthandel.

Onder ″werklieden″, wordt verstaan : de werklieden en werksters.

Art. 2. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt bedoeld onder :

1o collectief ontslag : ieder ontslag van minstens 10 pct. van het door
de onderneming tewerkgestelde personeel gedurende het kwartaal dat
het ontslag voorafgaat, met een minimum van 3 werknemers in de
ondernemingen die minder dan 30 werknemers tewerkstellen, gedu-
rende een periode van 120 kalenderdagen;

2o werknemersvertegenwoordigers : de vakbondsafvaardiging van
de werklieden of, bij ontstentenis van zo’n vakbondsafvaardiging, de
gewestelijke secretarissen van de werknernersorganisaties die in het
paritair subcomité zetelen;

3o individueel ontslag : ieder ontslag niet bedoeld onder 1o van dit
artikel;

4o beperkt comité : het orgaan opgericht op vlak van het paritair
subcomité en samengesteld uit de Voorzitter van dit comité, twee
werkgeversvertegenwoordigers en twee werknemersvertegenwoordi-
gers aangeduid door de organisaties die in het paritair subcomité
zetelen.

Art. 3. De werkgevers zullen tot geen enkel collectief ontslag
overgaan zonder de procedure voorzien in artikel 5 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst te hebben gevolgd en zonder alle andere maat-
regelen tot vrijwaring van de tewerkstelling, met inbegrip van de
invoering van een stelsel van tijdelijke werkloosheid wegens economi-
sche redenen, te hebben uitgeput.

Art. 4. Indien onvoorzienbare of onvoorziene economische en/of
financiële omstandigheden zich voordoen zodat de maatregelen tot
vrijwaring van de tewerkstelling afgesproken in het kader van de
toepassing van artikel 3 van deze collectieve arbeidsovereenkomst of
andere maatregelen tot vrijwaring van de tewerkstelling socio-
economisch onhoudbaar zijn, zal de toestand het voorwerp uitmaken
van een onderhandeling op ondernemingsvlak tussen de werkgever en
de werknemersvertegenwoordigers.

De werkgever licht de voorzitter van het paritair subcomité in
betreffende de onderhandelingen geopend in het kader van het vorig
lid.

Indien deze onderhandeling tot geen akkoord leidt, doet de meest
gerede partij beroep op het beperkt comité.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le commerce du bois

Convention collective de travail du 6 juin 2011

Organisation d’une procédure de négociation visant à éviter les
licenciements (Convention enregistrée le 13 juillet 2011 sous le
numéro 104776/CO/125.03)

Article 1er. La présente convention collective s’applique aux
employeurs et aux ouvriers ressortissant à la Sous-commission paritaire
pour le commerce du bois.

Par ″ ouvriers″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

Art. 2. Pour l’application de la présente convention collective, on
entend par :

1o licenciement collectif : tout licenciement d’au moins 10 p.c. du
personnel occupé par l’entreprise au cours du trimestre précédant le
licenciement, avec un minimum de 3 travailleurs pour les entreprises
occupant moins de 30 travailleurs, dans une période de 120 jours
calendrier;

2o représentants des travailleurs : la délégation syndicale des ouvriers
ou, à défaut de délégation syndicale, les permanents régionaux des
organisations siégeant au sein de la sous-commission paritaire;

3o licenciement individuel : tout licenciement non visé sous le 1o du
présent article;

4o comité restreint : l’organe institué au niveau de la sous-
commission paritaire et composé du président de celle-ci, de deux
représentants des employeurs et de deux des représentants des
travailleurs désignés par les organisations siégeant au sein de la
sous-commission paritaire.

Art. 3. Les employeurs ne procéderont à aucun licenciement collectif
avant d’avoir respecté la procédure prévue par l’article 5 de la présente
convention collective de travail ni avant d’avoir épuisé toutes les autres
mesures de sauvegarde de l’emploi, en ce compris le recours au
chômage temporaire pour raisons économiques.

Art. 4. Si des circonstances économiques et/ou financières imprévi-
sibles ou imprévues se présen-taient faisant en sorte que les mesures de
sauvegarde de l’emploi convenues dans le cadre de l’application de
l’article 3 de la présente convention collective de travail ou d’autres
mesures de sauvegarde de l’emploi soient intenables du point de vue
socio-économique, la situation fera l’objet d’une négociation au plan de
l’entreprise entre l’employeur et les représentants des travailleurs.

L’employeur informe le président de la sous-commission paritaire de
l’ouverture des négociations dans le cadre de l’alinéa précédant.

Si cette négociation n’aboutit pas, la partie la plus diligente fait appel
au comité restreint.
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Art. 5. Bij dreigend collectief ontslag en zonder afbreuk te doen aan
de verplichtingen voortspruitend uit de wetgeving terzake, brengt de
werkgever de werknemersvertegenwoordigers alsook de voorzitter
van het paritair subcomité hiervan op de hoogte.

Binnen de twee weken volgend op deze informatie, starten op
ondernemingsvlak onderhandelingen tussen de werkgever en de
werknemersvertegenwoordigers betreffende de maatregelen die ter-
zake kunnen genomen worden.

Indien deze onderhandelingen tot geen akkoord leiden, doet de
meest gerede partij beroep op het beperkt comité.

Tijdens de duur van de procedure voorzien bij dit artikel, mag de
werkgever, met uitzondering van het ontslag wegens dringende reden,
noch tot betekening van een collectief ontslag noch tot betekening van
zeifs individuele afdankingen overgaan.

Art. 6. Bij niet-naleving van de bepalingen van de artikelen 3 en/of
4 en/of 5 van deze collectieve arbeidsovereenkomst, zonder afbreuk te
doen op de sancties die door de toepasselijke wetgeving of reglemen-
tering voorzien zijn, is de werkgever gehouden tot de betaling aan het
″Fonds voor bestaanszekerheid van de houthandel″ van een schade-
loosstellende bijdrage per betrokken werknemer. Het bedrag hiervan
wordt forfaitair vastgesteld op :

— 694 EUR per werknemer wiens anciënniteit binnen de onderne-
ming minder dan 20 jaar bedraagt;

— 1.389 EUR per werknemer wiens anciënniteit binnen de onderne-
ming minstens 20 jaar bedraagt.

Art. 7. Onmiddellijk bij ontvangst van de in toepassing van artikel 6
geïnde bedragen, maakt het fonds voor bestaanszekerheid deze over
ten bate van de betrokken werklieden.

Art. 8. In geval van individueel ontslag, wordt de werkgevers
aangeraden de bepalingen van de artikelen 3 tot 5 van deze collectieve
arbeidsovereenkomst na te leven.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juni 2011 en wordt voor onbepaalde duur gesloten.

Ze vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 april 1996
betreffende de organisatie van een onderhandelingsprocedure om
afdankingen te vermijden, geregistreerd onder het num-
mer 41803/CO/125.03.

Ze mag door elk van de ondertekenende partijen opgezegd worden
mits eerbieding van een opzegtermijn van drie maanden die per
aangetekende brief aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor
de houthandel wordt betekend.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200980]N. 2012 — 1934

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor de textielverzorging, betref-
fende een aanvullende vergoeding ten voordele van oudere,
ontslagen werknemers (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de textielverzor-
ging;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2011, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de textielverzorging, betreffende een
aanvullende vergoeding ten voordele van oudere, ontslagen werkne-
mers.

Art. 5. En cas de menace de licenciement collectif, nonobstant les
obligations prévues par la législation en la matière, l’employeur en
informe les représentants des travailleurs ainsi que le président de la
sous-commission paritaire.

Dans les deux semaines qui suivent cette information, l’employeur et
les représentants des travailleurs entament des négociations au niveau
de l’entreprise au sujet des mesures qui peuvent être prises en la
matière.

Si cette négociation n’aboutit pas, la partie la plus diligente fait appel
au comité restreint.

Pendant la durée de la procédure prévue par le présent article,
l’employeur ne peut procéder ni à la notification d’un licenciement
collectif ni à la notification de licenciements, même individuels, hormis
le cas de motif grave.

Art. 6. En cas de non-respect des dispositions des articles 3 et/ou 4
et/ou 5 de la présente convention collective de travail, nonobstant
l’application des sanctions prévues par la réglementation ou la
législation applicable, l’employeur est tenu de verser au ″Fonds de
sécurité d’existence pour le commerce du bois″, par ouvrier concerné,
une cotisation réparatoire fixée forfaitairement à :

— 694 EUR par ouvrier comptant moins de 20 ans d’ancienneté dans
l’entreprise;

— 1.389 EUR par ouvrier comptant au moins 20 ans d’ancienneté
dans l’entreprise.

Art. 7. Dès réception des montants perçus en application de l’arti-
cle 6, le fonds de sécurité d’existence transfère ceux-ci au profit des
ouvriers concernés.

Art. 8. En cas de licenciement individuel, il est recommandé aux
employeurs de respecter les dispositions des articles 3 à 5 de la présente
convention collective de travail.

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er juin 2011 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle remplace la convention collective de travail 30 avril 1996 relative
à l’organisation d’une procédure de négociation visant à éviter les
licenciements, enregistrée sous le numéro 41803/CO/125.03.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties signataires moyen-
nant un préavis de trois mois notifié par lettre recommandée au
président de la Sous-commission paritaire pour le commerce du bois.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200980]F. 2012 — 1934

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 23 juin 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire pour l’entretien du textile, concernant une
allocation complémentaire en faveur de travailleurs âgés licen-
ciés (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour l’entretien du textile;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 23 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour l’entretien du textile, concernant une allocation complé-
mentaire en faveur de travailleurs âgés licenciés.
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Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de textielverzorging

Collectieve arbeidsovereenkomst van 23 juni 2011

Aanvullende vergoeding ten voordele van oudere, ontslagen werkne-
mers (Overeenkomst geregistreerd op 19 september 2011 onder het
nummer 105784/CO/110)

Artikel 1. Toepassingebied.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
ondernemingen die ressorteren het Paritair Comité voor de textielver-
zorging en op de door hen tewerkgestelde werklieden en werksters.

Art. 2. Toekenningsvoorwaarden.

De werklieden en werksters die door de werkgevers worden
ontslagen, hebben recht op een aanvullende vergoeding indien zij
terzelfder tijd aan de volgende voorwaarden voldoen :

— zij dienen op het ogenblik van het ontslag de leeftijd van 53 jaar
bereikt hebben;

— zij moeten ontslagen zijn door de werkgever en het ontslag mag
niet om dringende reden zijn gegeven;

— zij moeten gedurende minstens 20 jaar - desgevallend middels
onderbroken periodes - tewerkgesteld geweest zijn in de sector;

— zij moeten gedurende de periode van 24 maanden, onmiddellijk
voorafgaand aan de datum van het ontslag, ononderbroken tewerkge-
steld geweest in de onderneming;

— zij mogen geen aanvullende vergoeding genieten in het kader van
het conventioneel brugpensioen.

Art. 3. Bedrag van de aanvullende vergoedingen.

De aanvullende vergoeding beloopt 3,50 EUR per vergoede werk-
loosheidsdag en wordt trimestrieel betaald op basis van een opgave-
staat, opgemaakt door het uitbetalingsbureel waar de gerechtigde
ingeschreven is. De opgavestaat moet duidelijk vermelden of het om
om halve of volle werkloosheidsvergoedingen gaat.

Het bedrag van de aanvullende vergoeding volgt de indexering van
de aanvullende vergoeding bij brugpensioen.

Art. 4. Periode waarvoor de aanvullende vergoeding wordt betaald.

De vergoeding wordt betaald zolang de werkman of werkster aan
alle in artikel 2 vermelde voorwaarden voldoet en uiterlijk tot de
pensioengerechtigde leeftijd.

Art. 5. Betalingsmodaliteiten.

De aanvullende vergoeding wordt ten laste genomen door het
″Gemeenschappelijk Fonds van de textielverzorging″.

Art. 6. Slotbepalingen.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2011 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2012.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour l’entretien du textile

Convention collective de travail du 23 juin 2011

Allocation complémentaire en faveur de travailleurs âgés licenciés
(Convention enregistrée le 19 septembre 2011 sous le numé-
ro 105784/CO/110)

Article 1er. Champ d’application.

Cette convention collective de travail s’applique aux entreprises qui
ressortissant à la Commission paritaire pour l’entretien du textile et aux
ouvriers et ouvrières occupés par eux.

Art. 2. Conditions pour obtenir l’octroi.

Les ouvriers et les ouvrières licenciés par leur employeur ont droit à
une allocation complémentaire s’ils satisfont dans un même temps aux
conditions suivantes :

— avoir atteint l’âge de 53 ans au moment du licenciement;

— avoir été licenciés par l’employeur et ne pas avoir été licenciés
pour motif grave;

— avoir été occupés pendant au moins 20 ans dans le secteur -
éventuellement d’une manière interrompue;

— avoir été occupés d’une manière ininterrompue dans l’entreprise
au cours des 24 mois qui précèdent immédiatement le licenciement;

— ne pas bénéficier d’une allocation complémentaire octroyée dans
le cadre de la prépension conventionnelle.

Art. 3. Montant des allocations complémentaires.

L’allocation complémentaire s’élève à 3,50 EUR par jour de chômage
indemnisé et est payée par trimestre sur la base d’un document
justificatif, établi par l’organisme de paiement où l’indemni-taire s’est
inscrit. Le document justificatif doit mentionner clairement s’il s’agit
des allocations de chômage pour des journées complètes ou pour des
demi-journées.

Le montant de l’allocation complémentaire suit l’indexation de
l’allocation complémentaire pour la prépension.

Art. 4. Période durant laquelle l’allocation complémentaire sera
payée.

L’allocation sera payée aussi longtemps que l’ouvrier ou l’ouvrière
répond à toutes les conditions prévues dans l’article 2 et au plus tard le
jour où l’ouvrier ou l’ouvrière aura atteint l’âge de la retraite.

Art. 5. Modalités de paiement.

L’allocation complémentaire sera prise en charge par le ″Fonds
commun de l’entretien du textile″.

Art. 6. Dispositions finales.

Cette convention collective de travail entre en vigueur le 1er jan-
vier 2011 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2012.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200976]N. 2012 — 1935

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
23 februari 2011, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeen-
schap, tot wijziging van de statuten en de benaming van het fonds
voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 318.02 tot aanvul-
lende financiering tweede pensioenpijler″ (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanzekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 23 februari 2011,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en
bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap, tot wijziging van de
statuten en de benaming van het fonds voor bestaanszekerheid
genaamd ″Sociaal Fonds 318.02 tot aanvullende financiering tweede
pensioenpijler″.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaardenhulp
van de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 23 februari 2011

Wijziging van de statuten en de benaming van het fonds voor
bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 318.02 tot aanvullende
financiering tweede pensioenpijler″ (Overeenkomst geregistreerd op
16 juni 2011 onder het nummer 104453/CO/318.02)

A. OPRICHTING

Artikel 1. Bij collectieve arbeidsovereenkomst van 23 februari 2011,
en bij toepassing van de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen
voor bestaanszekerheid, heeft het Paritair Subcomité voor de diensten
voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap een fonds
voor bestaanszekerheid opgericht, waarvan de statuten en de bena-
ming bij deze collectieve arbeidsovereenkomst worden gewijzigd.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgever en op de werknemers van de inrichtingen en diensten die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins-
en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijke
werklieden- en bediendepersoneel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200976]F. 2012 — 1935

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 23 février 2011, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales et
des aides seniors de la Communauté flamande, modifiant les
statuts et la dénomination du fonds de sécurité d’existence
dénommé ″Fonds social 318.02 de financement complémentaire du
second pilier de pension″ (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 relative aux fonds de sécurité d’existence,
notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté flamande;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 23 février 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les services des aides familiales et des aides
seniors de la Communauté flamande, modifiant les statuts et la
dénomination du fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds
social 318.02 de financement complémentaire du second pilier de
pension″.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les services des aides familiales
et des aides seniors de la Communauté flamande

Convention collective de travail du 23 février 2011

Modification des statuts et de la dénomination du fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social 318.02 de financement complé-
mentaire du second pilier de pension″ (Convention enregistrée le
16 juin 2011 sous le numéro 104453/CO/318.02)

A. INSTITUTION

Article 1er. Par la convention collective de travail du 23 février 2011
et en application de la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de
sécurité d’existence, la Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté flamande
institue un fonds de sécurité d’existence, dont les statuts et la
dénomination sont modifiés par la présente convention collective de
travail.

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique aux
employeurs et aux travailleurs des et établissements et services qui
ressortissent à la Sous-commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors de la Communauté flamande.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.
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Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
vanaf 1 januari 2011 en vervangt vanaf die datum de statuten zoals
bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomst van 31 maart 2008 tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal
Fonds 318.02 tot aanvullende financiering tweede pensioenpijler″ en
vaststelling van zijn statuten.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor onbepaalde
tijd. Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd voor 30 juni van
ieder, met uitwerking op 1 januari van het daaropvolgend jaar.

De opzegging dient betekend te worden bij een ter post aangete-
kende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor
de diensten voor gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeen-
schap, die een kopie van de opzegging aan elk der ondertekenende
partijen laat geworden.

B. STATUTEN

HOOFDSTUK I. — Benaming en maatschappelijke en administratieve zetel

Art. 4. Met ingang van 1 januari 2011 wordt het fonds voor
bestaanszekerheid ″Sociaal Fonds 318.02 tot financiering tweede pen-
sioenpijler″ genoemd, hierna vermeld als ″sociaal fonds″, waarvan de
maatschappelijke en administratieve zetel gevestigd is : Handelskaai
48, te 1000 Brussel. Deze zetel kan bij unanieme beslissing van het
beheerscomité naar elders overgeplaatst worden.

HOOFDSTUK II. — Doel

Art. 5. Het sociaal fonds heeft als doel :

— op te treden als inrichter van de tweede pensioenpijler van de
Vlaamse non-profit/social profitsector, ingevoerd bij collectieve arbeids-
overeenkomst tot invoering van een sectoraal aanvullende pensioen-
stelsel;

— het ontvangen, beheren en toewijzen van de financiële middelen
en hun opbrengsten, onder aftrek van de werkingskosten, aan de
fiannciering van de tweede pensioenpijler van de Vlaamse non-
profit/social profitsector;

— het ontvangen, beheren en toewijzen van de door de vzw
Spaarfonds van de Vlaamse non-profit/social profitsector overgedra-
gen financiële middelen.

Art. 6. Het sociaal fonds kan alle daden stellen die rechtstreeks of
onrechtstreeks, geheel of gedeeltelijk, verband houden met zijn doel, de
ontwikkeling ervan bevorderen of de totstandkoming ervan vergemak-
kelijken.

Het sociaal fonds kan ervoor opteren om één of meerdere aspecten
van het beheer aan derden uit te besteden.

HOOFDSTUK III. — Financiële middelen tot financiering
van de tweede pensioenpijler van de Vlaamse non-profit/social profitsector

Art. 7. Het sociaal fonds beschikt over :

1o De te ontvangen bijdragen op basis van de collectieve arbeidsover-
eenkomsten, gesloten in het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap. Het percen-
tage van deze bijdragen wordt jaarlijks vastgesteld bij collectieve
arbeidsovereenkomst.

Deze bijdragen worden geïnd en ingevorderd door de Rijksdienst
voor Sociale Zekerheid bij toepassing van artikel 7 van de wet van
7 januari 1958 betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid, en
overgemaakt aan het sociaal fonds.

De ondernemingen waar een ondernemingspensioen bestaat, kun-
nen vrijgesteld worden van deze bijdragen, zoals voorzien in dit
artikel 7, 1o, indien tegelijkertijd voldaan is aan elk van de volgende
voorwaarden :

1. De pensioenregeling van de onderneming is minstens gelijkwaar-
dig aan het aanvullend sectoraal pensioenstelsel. De gelijkwaardigheid
wordt als volgt gemeten : de werkgeversbijdrage uitgedrukt in percen-
tage van de brutoloonmassa en zoals bepaald in het pensioenreglement
van het eigen aanvullend pensioenstelsel, moet voor alle werknemers
minstens even hoog zijn als de werkgeversbijdrage in het sectoraal
aanvullend pensioenstelsel. Enkel de bijdragen voor een aanvullend
pensioen komen bij die vergelijking in aanmerking.

2. Alle werknemers van de onderneming ressorteren in gelijke mate
onder de pensioenregeling van de onderneming.

Art. 3. La présente convention collective de travail prend effet le
1er janvier 2011 et remplace, à compter de cette date, les statuts tels que
fixés dans la convention collective de travail du 31 mars 2008 instituant
un fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social 318.02 de
financement complémentaire du second pilier de pension″ et fixant ses
statuts.

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée indéterminée et peut être dénoncée par chacune des parties avant
le 30 juin de chaque année, avec effet au 1er janvier de l’année suivante.

La dénonciation doit être notifiée par lettre recommandée à la poste
et adressée au président de la Sous-commission paritaire pour les
services des aides familiales et des aides seniors de la Communauté
flamande qui enverra une copie à chacune des parties signataires.

B. STATUTS

CHAPITRE Ier. — Dénomination et siège social et administratif

Art. 4. A partir du 1er janvier 2011, un fonds de sécurité d’existence
est institué sous la dénomination ″Fonds social 318.02 de financement
du second pilier de pension″, appelé ci-après ″fonds social″, dont le
siège social et administratif est établi quai du Commerce 48, à
1000 Bruxelles. Ce siège peut être déplacé ailleurs par décision unanime
du comité de gestion du fonds.

CHAPITRE II. — Objet

Art. 5. Le fonds social a pour objet :

— l’organisation du deuxième pilier de pension du ″Vlaamse
non-profit/social profitsector″, instauré par la convention collective de
travail instaurant un régime sectoriel de pension complémentaire;

— la réception, la gestion et l’affectation des moyens financiers et de
leurs revenus, déduction faite des frais de fonctionnement, au profit
d’un financement du second pilier de pension du secteur non
marchand et à bénéfice social flamand;

— la réception, la gestion et l’affectation des moyens financiers
transférés par l’asbl ″Spaarfonds van de Vlaamse non-profit/social
profitsector″.

Art. 6. Le fonds social peut poser tout acte entretenant un lien direct
ou indirect, total ou partiel avec son objet, en favorisant le dévelop-
pement ou en facilitant la réalisation.

Le fonds social peut choisir de confier à des tiers un ou plusieurs
aspects de la gestion.

CHAPITRE III. — Moyens financiers de financement du deuxième pilier
de pension du secteur non marchand et à bénéfice social flamand

Art. 7. Le fonds social dispose des :

1o Cotisations à percevoir sur la base des conventions collectives de
travail, conclues en Sous-commission paritaire pour les services des
aides familiales et des aides seniors de la Communauté flamande. Le
pourcentage de ces cotisations est fixé annuellement par convention
collective de travail.

Ces cotisations sont perçues et recouvrées par l’Office national de
Sécurité sociale, en application de l’article 7 de la loi du 7 janvier 1958
concernant les fonds de sécurité d’existence, et transférés au fonds
social.

Les entreprises où il existe une pension d’entreprise peuvent être
exonérées des contributions prévues au présent article 7, 1o, pour
autant qu’il soit satisfait en même temps à chacune des conditions
suivantes :

1. Le plan de pension au niveau de l’entreprise est au moins
équivalent à la pension complémentaire sectorielle deuxième pilier.
L’équivalence est mesurée comme suit : la part de l’employeur,
exprimée par un pourcentage de la masse salariale brute, telle que
définie dans le règlement de pension du régime de pension sectorielle
maison, doit être au moins équivalente, pour tous les travailleurs, à la
contribution patronale, dans le régime sectoriel de pension complémen-
taire. Seules les contributions pour une pension complémentaire sont
prises en compte.

2. Tous les travailleurs de l’entreprise ressortissent également au
régime de pension de l’entreprise.
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3. De pensioenregeling van de onderneming is ontstaan vóór
6 juni 2005 (datum van het ″Vlaams intersectoraal akkoord).

4. De pensioenregeling van de onderneming blijft gehandhaafd
zonder waardevermindering.

De ondernemingen die beroep wensen te doen op de hogergenoemde
vrijstellingsprocedure, tonen jaarlijks ten aanzien van het sociaal fonds,
met een aangetekend verstuurd attest van een actuaris, verbonden aan
de pensioeninstelling die het ondernemingspensioen beheerd, aan dat
ze voldoen aan de gestelde voorwaarden. De uiterste datum waarop dit
attest aan het sociaal fonds moet worden overgemaakt, wordt vastge-
steld in de collectieve arbeidsovereenkomst waarin de het percentage
van de jaarlijkse bijdragen wordt bepaald.

2o De ontvangen bijdragen op basis van sociale akkoorden.

3o De ontvangen financiële middelen van de VZW Spaarfonds van de
Vlaamse non-profit/socialprofitsector, gevestigd te 1000 Brussel.

4o De opbrengsten van de financiële middelen.

Art. 8. De administratiekosten van het sociaal fonds, inclusief de
kosten met betrekking tot de tussenkomst van de bedrijfsrevisor en de
desgevallend personeels- en/of inningskosten, worden elk jaar vastge-
steld door het beheerscomité en gedekt door de financiële middelen
van het sociaal fonds, in eerste instantie van de renten van deze
middelen.

HOOFDSTUK IV. — Beheer

Art. 9. Het sociaal fonds wordt beheerd door een paritair beheers-
comité bestaande uit 10 effectieve leden-beheerders.

Deze leden worden aangeduid door en onder de leden van het
betrokken paritair subcomité, voor de helft op voordracht van de
werkgeversorganisaties, en voor de andere helft op voordracht van de
werknemersorganisaties.

De leden van het beheerscomité worden aangesteld voor dezelfde
periode als deze van hun mandaat van lid van het betrokken paritair
subcomité.

Het mandaat van lid van het beheerscomité vervalt door ontslag,
overlijden of wanneer zijn mandaat als lid van het betrokken paritair
subcomité een einde neemt of wegens ontslag gegeven door de
organisatie die hem voorgedragen heeft. Het nieuw lid voltooit
desgevallend het mandaat van zijn voorganger.

De mandaten van de leden van het beheerscomité zijn hernieuwbaar.

Art. 10. De beheerders van het sociaal fonds gaan geen enkele
persoonlijke verplichting aan in verband met verbintenissen van het
sociaal fonds. Hun verantwoordelijkheid beperkt zich tot de uitvoering
van het mandaat van beheer dat zij ontvangen hebben.

Art. 11. Het beheerscomité kiest elke twee jaar een voorzitter en een
ondervoorzitter onder zijn leden, beurtelings uit de werknemers- en de
werkgeversdelegatie. Het duidt eveneens de persoon aan die met het
secretariaat wordt belast.

Art. 12. Het beheerscomité beschikt over de meest uitgebreide
bevoegdheden voor het beheer en de administratie van het sociaal
fonds, binnen de limieten gesteld door de wet of deze statuten. Tenzij
andersluidende beslissing van het beheerscomité treedt dit laatste in al
zijn handelingen op en handelt het in recht via de voorzitter en de
ondervoorzitter gezamenlijk, elk desgevallend vervangend oor een lid
van het beheerscomité, door het beheerscomité daartoe aangesteld.

Het beheerscomité heeft onder meer als opdracht :

1. over te gaan tot de eventuele aanwerving en afdanking van het
personeel van het sociaal fonds;

2. controle te doen en alle nodige maatregelen te treffen voor de
uitvoering van deze statuten;

3. de administratiekosten alsmede het aandeel van de jaarlijkse
inkomsten die deze dekken, vast te stellen;

3. Le règlement de pension de l’entreprise a été institué avant le
6 juin 2005 (date du ″Vlaams intersectoraal akkord″).

4. Le régime de pension de l’entreprise est maintenu sans dévalua-
tion.

Les entreprises qui souhaitent recourir à la procédure d’exonération
prévue ci-dessus, prouvent chaque année à l’attention du fonds social et
au moyen d’une attestation recommandée d’un actuaire, lié à l’orga-
nisme de pension qui gère le plan d’entreprise, que les conditions
posées sont remplies. La date limite d’envoi de cette attestation au
fonds social est déterminée dans la convention collective de travail
fixant le pourcentage des contributions annuelles.

2o Cotisations reçues sur la base des accords sociaux.

3o Moyens financiers reçus de l’ASBL ″Spaarfonds van de Vlaamse
non-profit/social profitsector″, sis à 1000 Bruxelles.

4o Les recettes des moyens financiers.

Art. 8. Les frais d’administration du fonds, y compris les coûts liés
à l’intervention du réviseur d’entreprise et les éventuels coûts de
personnel et/ou de perception, sont fixés chaque année par le comité de
gestion et couverts par les moyens financiers du fonds, en premier lieu
par les intérêts générés par ces moyens.

CHAPITRE IV. — Gestion

Art. 9. Le fonds est géré par un comité de gestion paritaire qui se
compose de 10 membres gestionnaires effectifs.

Ces membres sont désignés par et parmi les membres de la
sous-commission paritaire concernée, pour moitié sur présentation des
organisations d’employeurs et pour l’autre moitié sur présentation des
organisations de travailleurs.

Les membres du comité de gestion sont désignés pour la même
période que celle de leur mandat de membre de la sous-commission
paritaire concernée.

Le mandat de membre du comité de gestion prend fin en cas de
démission ou de décès ou lorsque le mandat comme membre de la
sous-commission paritaire concernée prend fin ou en raison de sa
démission par l’organisation qui l’a présenté. Le nouveau membre
achève, le cas échéant, le mandat de son prédécesseur.

Les mandats des membres du comité de gestion sont renouvelables.

Art. 10. Les gestionnaires du fonds ne contractent aucune obligation
personnelle en ce qui concerne les engagements pris par le fonds. Leur
responsabilité se limite à l’exécution du mandat de gestion qu’ils ont
reçu.

Art. 11. Le comité de gestion choisit parmi ses membres, par période
de deux ans, un président et un vice-président, issus alternativement de
la délégation des travailleurs et de la délégation des employeurs. Il
désigne également la personne chargée du secrétariat.

Art. 12. Le comité de gestion dispose des pouvoirs les plus étendus
pour la gestion et l’administration du fonds, dans les limites fixées par
la loi ou par les présents statuts. Sauf décision contraire du comité de
gestion, celui-ci intervient en tous ses actes et agit en droit par
l’intermédiaire du président et du vice-président agissant conjointe-
ment, chacun étant remplacé, le cas échéant, par un membre du comité
de gestion désigné à cet effet par le comité de gestion.

Le comité de gestion a notamment pour mission :

1. de procéder à l’engagement et au licenciement éventuels du
personnel du fonds;

2. d’exercer un contrôle et de prendre toutes les mesures nécessaires
à l’exécution des présents statuts;

3. de déterminer les frais d’administration, de même que la quotité
des recettes annuelles couvrant ces frais;
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4. tijdens de maand juni van elk jaar schriftelijk verslag over te maken
aan het Paritair Subcomité voor de diensten voor gezins- en bejaarden-
hulp van de Vlaamse Gemeenschap over de vervulling van zijn
opdrachten.

Art. 13. Het beheerscomité vergadert minstens eenmaal per semes-
ter ter zetel van het sociaal fonds, hetzij op uitnodiging van de
voorzitter ambtshalve handelend, hetzij op vraag van tenminste de
helft der leden van het beheerscomité, evenals op vraag van één der
vertegenwoordigde organisaties.

De uitnodigingen moeten de agenda bevatten. De notulen worden
opgemaakt door de secretaris, aangewezen door het beheerscomité, en
ondertekend door degene die de vergadering heeft voorgezeten.

Art. 14. Het beheerscomité kan slechts geldig vergaderen en beslis-
sen indien minstens de helft zowel van de leden van de werknemers-
afvaardiging als van de leden van de werkgeversafvaardiging aanwe-
zig is of bij schriftelijke volmacht vertegenwoordigd is.

Elk aanwezig lid kan slechts dragen zijn van maximaal twee
volmachten. De beslissingen van het beheerscomité worden getroffen
bij éénparigheid van stemmen van de aanwezige endoor volmacht
vertegenwoordigde leden.

HOOFDSTUK V. — Controle

Art. 15. Overeenkomstig artikel 12 van de wet van 7 januari 1958
betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid duidt het betrokken
paritair subcomité in hoedanigheid van revisor een bedrijfsrevisor aan
ter controle van het beheer van het sociaal fonds.

Deze moet minstens eenmaal per jaar verslag uitbrengen bij het
betrokken paritair subcomité. Bovendien licht hij/zij het beheerscomité
van het sociaal fonds regelmatig in over de resultaten van zijn
onderzoeken en doet de aanbevelingen die hij/zij nodig acht.

HOOFDSTUK VI. — Balans en rekeningen

Art. 16. Elk jaar wordt op 31 december de ″balans en rekeningen″
van het verlopen dienstjaar afgesloten.

HOOFDSTUK VII. — Ontbinding en vereffening

Art. 17. Het sociaal fonds is opgericht voor een onbepaalde tijd. Het
wordt ontbonden door het Paritair Subcomité voor de diensten voor
gezins- en bejaardenhulp van de Vlaamse Gemeenschap ingevolge een
gebeurlijke vooropzeg, zoals voorzien door artikel 3.

Voornoemd paritair subcomité duidt de vereffenaars aan onder de
leden van het beheerscomité en beslist over de bestemming van de
goederen en waarden van het sociaal fonds na betaling van het passief.

Deze bestemming moet in overeenstemming zijn met het doel
waartoe het sociaal fonds werd opgericht.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/200923]N. 2012 — 1936

13 MAART 2012. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2011,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
betreffende de voordelen toegekend door het ″Sociaal Fonds voor
de taxiondernemingen en de diensten voor verhuur van voertuigen
met chauffeur″ (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen van
bestaanszekerheid, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek;

4. de transmettre chaque année au mois de juin un rapport écrit sur
l’exécution de sa mission à la Sous-commission paritaire pour les
services des aides familiales et des aides seniors de la Communauté
flamande.

Art. 13. Le comité de gestion se réunit au moins une fois par
semestre au siège du fonds, soit sur convocation du président agissant
d’office, soit à la demande de la moitié au moins des membres du
comité de gestion, ainsi qu’à la demande d’une des organisations
représentées.

Les convocations doivent mentionner l’ordre du jour. Les procès-
verbaux sont rédigés par le secrétaire désigné par le conseil de gestion
et signés par celui qui a présidé la réunion.

Art. 14. Le comité de gestion ne peut se réunir et délibérer
valablement que si la moitié au moins, tant des membres de la
délégation des travailleurs que des membres de la délégation des
employeurs est présente ou représentée par procuration écrite.

Chaque membre présent ne peut être porteur que de deux procura-
tions maximum. Les décisions du comité de gestion sont prises à
l’unanimité des voix des membres présents ou représentés par
procuration.

CHAPITRE V. — Contrôle

Art. 15. Conformément à l’article 12 de la loi du 7 janvier 1958
concernant les fonds de sécurité d’existence, la sous-commission
paritaire concernée désigne, en qualité de réviseur, au moins un
expert-comptable en vue du contrôle de la gestion du fonds.

Celui-ci fera au moins une fois par an rapport à la sous-commission
paritaire concernée. De plus, il informe régulièrement le comité de
gestion du fonds des résultats de ses investigations et fait les
recommandations qu’il juge utiles.

CHAPITRE VI. — Bilan et comptes

Art. 16. Chaque année, le ″bilan et comptes″ de l’exercice écoulé est
clôturé au 31 décembre.

CHAPITRE VII. — Dissolution et liquidation

Art. 17. Le fonds social est institué pour une durée indéterminée. Il
est dissous par la Sous-commission paritaire pour les services des aides
familiales et des aides seniors de la Communauté flamande suite d’un
préavis éventuel, comme prévu à l’article 3.

Ladite sous-commission paritaire désigne parmi les membres du
comité de gestion les liquidateurs et décide de l’affectation des biens et
valeurs du fonds après apurement du passif.

Cette destination doit être en concordance avec l’objectif en vue
duquel le fonds a été institué.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/200923]F. 2012 — 1936

13 MARS 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 16 juin 2011, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, relative aux
avantages octroyés par le ″Fonds social des entreprises de taxis et
des services de location de voitures avec chauffeur″ (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 janvier 1958 relative aux fonds de sécurité d’existence,
notamment l’article 2;

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire du transport et de la
logistique;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2011, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, betreffende
de voordelen toegekend door het ″Sociaal Fonds voor de taxionderne-
mingen en de diensten voor verhuur van voertuigen met chauffeur″.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 7 januari 1958, Belgisch Staatsblad van 7 februari 1958.
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 16 juni 2011

Voordelen toegekend door het ″Sociaal Fonds voor de taxiondernemin-
gen en de diensten voor verhuur van voertuigen met chauffeur″
(Overeenkomst geregistreerd op 27 juli 2011 onder het num-
mer 104956/CO/140)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers die een taxionderneming of een dienst voor het
verhuren van voertuigen met chauffeur uitbaten die ressorteren onder
het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek alsook op hun
werklieden.

§ 2. Met ″vervoer verricht met huurauto’s met chauffeur″ wordt
bedoeld : ieder bezoldigd personenvervoer met voertuigen met een
capaciteit van maximum 9 plaatsen (de chauffeur inbegrepen) met
uitzondering van het taxivervoer en het geregeld vervoer. Met ″gere-
geld vervoer″ wordt bedoeld : het personenvervoer verricht voor
rekening van de VVM en de SRWT-TEC, ongeacht de capaciteit van het
voertuig en ongeacht het soort aandrijving van de gebruikte vervoer-
middelen. Dit vervoer wordt verricht volgens de volgende criteria : een
welbepaald traject en een welbepaald, geregeld uurrooster. De passa-
giers worden opgehaald en afgezet aan vooraf vastgelegde halten. Dit
vervoer is toegankelijk voor iedereen, zelfs indien, in voorkomend
geval, het verplicht is de reis vooraf te reserveren.

§ 3. Met ″werklieden″ bedoelt men : de werklieden en werksters.

HOOFDSTUK II. — Juridisch kader

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is een uitvoering van
artikel 6 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 mei 2003 tot
oprichting van het ″Sociaal Fonds voor de taxiondernemingen en de
diensten voor verhuur van voertuigen met chauffeur″ en vervangt de
collectieve arbeidsovereenkomst van 25 september 2009 betreffende de
voordelen welke worden toegekend door het ″Sociaal Fonds voor de
taxiondernemingen en de diensten voor de verhuur van voertuigen met
chauffeur″.

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 16 juin 2011, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, relative aux avantages
octroyés par le ″Fonds social des entreprises de taxis et des services de
location de voitures avec chauffeur″.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 7 janvier 1958, Moniteur belge du 7 février 1958.
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 16 juin 2011

Avantages octroyés par le ″Fonds social des entreprises de taxis et des
services de location de voitures avec chauffeur″ (Convention enre-
gistrée le 27 juillet 2011 sous le numéro 104956/CO/140)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs qui exploitent une entreprise de taxis ou un service
de location de voitures avec chauffeur ressortissant à la Commission
paritaire du transport et de la logistique ainsi qu’à leurs ouvriers.

§ 2. Par ″transports effectués par véhicules de location avec
chauffeur″, il faut entendre : tout transport rémunéré de personnes par
véhicules d’une capacité maximum de 9 places (chauffeur compris), à
l’exception des taxis et des services réguliers. Par ″services réguliers″ on
entend : le transport de personnes effectué pour le compte de la
SRWT-TEC et de la VVM, quelle que soit la capacité du véhicule et quel
que soit le mode de traction des moyens de transport utilisés. Ce
transport est effectué selon les critères suivants : un trajet déterminé et
un horaire déterminé et régulier. Les passagers sont embarqués et
débarqués à des arrêts fixés au préalable. Ce transport est accessible à
tous, même si, le cas échéant, il y a obligation de réserver le voyage.

§ 3. Par ″ouvriers″ on entend : les ouvriers et ouvrières.

CHAPITRE II. — Cadre juridique

Art. 2. La présente convention collective de travail est une exécu-
tion de l’article 6 de la convention collective de travail du 20 mai 2003
instituant un ″Fonds social des entreprises de taxis et des services de
location de voitures avec chauffeur″ et remplace la convention collec-
tive de travail du 25 septembre 2009 concernant les avantages octroyés
par le ″Fonds social des entreprises de taxis et des services de location
de voitures avec chauffeur″.
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HOOFDSTUK III. — Begunstigden en toekennings-
en uitkeringsmodaliteiten

Aanvullende werkloosheidsuitkeringen

Art. 3. De bij artikel 1 bedoelde werklieden hebben vanaf de
inwerkingtreding van deze collectieve arbeidsovereenkomst voor elke
werkloosheidsdag voorzien in artikel 28quater van de wet van
10 maart 1990 op de arbeidsovereenkomst (volledige schorsing van de
uitvoering van de overeenkomst of invoering van de overeenkomst of
invoering van een regeling van gedeeltelijke arbeid), recht op de bij
artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst voorziene uitkering
en dit ten belope van maximum dertig dagen per kalenderjaar, voor
zover ze de volgende voorwaarden vervullen :

- werkloos zijn door gebrek aan werk ten gevolge van economische
redenen;

- op het ogenblik der werkloosheid in dienst van de werkgever zijn;

- gerechtigd zijn op de werkloosheidsuitkeringen bij toepassing van
de wetgeving op de werkloosheidsverzekering.

Art. 4. Het bedrag van de aanvullende werkloosheidsuitkering
wordt vastgesteld op 2 EUR per werkloosheidsdag met een maximum
van 60 EUR per kalenderjaar.

Vergoeding bij arbeidsongeschiktheid

Art. 5. De in artikel 1 bedoelde werklieden hebben, na ten minste
zestig dagen ononderbroken arbeidsongeschiktheid ingevolge ziekte,
ongeval of arbeidsongeval, met uitsluiting van de arbeidsongeschikt-
heid wegens beroepsziekte, recht op een bijslag welke de uitkeringen
van de ziekte- en invaliditeitsverzekering aanvult, voor zover zij
volgende voorwaarden vervullen :

- gerechtigd zijn op de primaire arbeidsongeschiktheidsuitkeringen
van de ziekte- en invaliditeitsverzekering in toepassing van de
wetgeving ter zake of op de vergoedingen voorzien in de arbeidson-
gevallenwet;

- op het ogenblik waarop de ongeschiktheid zich voordoet, in dienst
zijn van een in artikel 1 bedoelde werkgever.

Art. 6. Het forfaitaire bedrag van de bij artikel 5 bedoelde bijslag
wordt per werkman en werkster als volgt vastgesteld :

- 25 EUR na de eerste 60 dagen ononderbroken ongeschiktheid;

- 35 EUR meer na de eerste 120 dagen ononderbroken ongeschikt-
heid;

- 40 EUR meer na de eerste 180 dagen ononderbroken ongeschikt-
heid;

- 45 EUR meer na de eerste 240 dagen ononderbroken ongeschikt-
heid.

De toepassing van dit artikel kan maximum slechts aanleiding geven
tot de toekenning van een globale bijslag van 145 EUR per werkman of
werkster per periode van twaalf maanden, vanaf de eerste dag van de
ongeschiktheid

Na deze periode van twaalf maanden wordt de ongeschiktheid niet
langer vergoed. Het hervallen moet worden beschouwd als integraal
deel uitmakend van de vorige arbeidsongeschiktheid indien dat zich
voordoet binnen de eerste twaalf werkdagen volgend op het einde van
deze periode van arbeidsongeschiktheid.

Aanvullende sociale uitkering

Art. 7. De bij artikel 1 bedoelde werklieden die gedurende minstens
een jaar, lid zijn van één van de representatieve interprofessionele
werknemersorganisaties die op nationaal niveau verbonden zijn,
hebben recht op een aanvullende sociale uitkering op voorwaarde dat
ze op 30 september van het betreffende jaar ingeschreven zijn op de
personeelslijsten van een werkgever uit de RSZ-categorie 068.

Getrouwheidspremie

Art. 8. De werklieden bedoeld in artikel 1, die gedurende minstens
een jaar lid zijn van één van de representatieve interprofessionele
werknemersorganisaties die op nationaal niveau verbonden zijn,
hebben recht op een getrouwheidspremie op voorwaarde dat ze op
30 september van het betreffende jaar ingeschreven zijn op de
personeelslijsten van een werkgever uit de RSZ-categorie 068.

Art. 9. De vergoeding bedoeld in artikelen 7 en 8 is samen 125 EUR
per jaar.

De uitbetalingsmodaliteiten worden bepaald door het sociaal fonds
van de sector.

Vergoeding definitief verval attest medische schifting

CHAPITRE III. — Bénéficiaires et modalités d’octroi et de paiement

Allocations complémentaires de chômage

Art. 3. Les ouvriers visés à l’article 1er ont droit, à partir de l’entrée
en application de la présente convention collective de travail, pour
chaque jour de chômage prévu à l’article 28quater de la loi du
10 mars 1990 sur le contrat de travail (suspension totale de l’exécution
du contrat ou instauration de la convention ou instauration d’un
régime de travail à temps réduit), à l’allocation prévue à l’article 4 de la
présente convention collective de travail et ce, pour un maximum de
trente jours par année civile, pour autant qu’ils remplissent les
conditions suivantes :

- être en chômage par manque de travail du fait de causes
économiques;

- être au service de l’employeur au moment du chômage;

- bénéficier des allocations de chômage en application de la
législation sur l’assurance-chômage

Art. 4. Le montant de l’allocation complémentaire de chômage est
fixé à 2 EUR par journée de chômage avec un maximum de 60 EUR par
année civile.

Allocation en cas d’incapacité de travail

Art. 5. Les ouvriers visés à l’article 1er ont droit, après soixante jours
au moins d’incapacité ininterrompue de travail pour cause de maladie,
d’accident ou d’accident du travail, à l’exception de l’incapacité de
travail pour cause de maladie professionnelle, à une allocation
complémentaire aux indemnités de l’assurance maladie-invalidité,
pour autant qu’ils remplissent les conditions suivantes :

- bénéficier des indemnités primaires d’incapacité de travail de
l’assurance maladie-invalidité en application de la législation en la
matière ou des indemnités prévues par la loi sur les accidents du
travail;

- au moment où survient l’incapacité, être au service d’un employeur
visé à l’article 1er.

Art. 6. Le montant forfaitaire de l’allocation visée à l’article 5 est fixé
par ouvrier et ouvrière comme suit :

- 25 EUR après les 60 premiers jours d’incapacité ininterrompue;

- 35 EUR en plus après les 120 premiers jours d’incapacité ininter-
rompue;

- 40 EUR en plus après les 180 premiers jours d’incapacité ininter-
rompue;

- 45 EUR en plus après les 240 premiers jours d’incapacité ininter-
rompue.

L’application du présent article ne peut donner lieu au maximum
qu’à l’octroi d’une allocation globale de 145 EUR par ouvrier ou
ouvrière, par période de douze mois, à compter du premier jour de
l’incapacité.

Au-delà de cette période de douze mois, l’incapacité n’est plus
indemnisée. La rechute est considérée comme faisant partie intégrante
de l’incapacité de travail précédente si elle survient dans les douze
premiers jours ouvrables suivant la fin de cette période d’incapacité de
travail.

Allocation sociale supplémentaire

Art. 7. Les ouvriers visés à l’article 1er qui, depuis au moins un an,
sont membres d’une des organisations interprofessionnelles représen-
tatives des travailleurs fédérées au niveau national, ont droit à une
allocation sociale supplémentaire pour autant qu’ils soient inscrits au
30 septembre de l’année concernée sur les listes du personnel d’un
employeur de la catégorie ONSS 068.

Prime de fidélité

Art. 8. Les ouvriers visés à l’article 1er qui depuis au moins un an,
sont membres d’une des organisations interprofessionnelles représen-
tatives des travailleurs au niveau national, ont droit à une prime de
fidélité pour autant qu’ils soient inscrits au 30 septembre de l’année
concernée sur les listes du personnel d’un employeur de la catégorie
ONSS 068.

Art. 9. L’indemnité visée aux articles 7 et 8 s’élève ensemble
à 125 EUR par an.

Les modalités de paiement sont établies par le fonds social du
secteur.

Allocation en cas de retrait définitif du certificat de sélection médicale
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Art. 10. De chauffeurs die vijf jaar in dienst zijn binnen eenzelfde
bedrijf hebben recht op een premie, indien het attest van medische
schifting definitief vervalt. Dit bedrag wordt bepaald op 1.000 EUR.

De terugbetaling geschiedt na voorlegging van bewijs van definitief
verval van de medische schifting en een bewijs van tewerkstelling van
minimum 5 jaar in dezelfde onderneming.

Afscheidspremie

Art. 11. Aan de werklieden en werksters bedoeld in artikel 1 die de
pensioengerechtigde leeftijd bereiken, evenals deze die tot het brug-
pensioen zijn toegelaten, wordt een afscheidspremie toegekend volgens
volgende voorwoorden :

a) Arbeidsregime van meer dan 50 pct. ten opzichte van een voltijdse
werknemer volgens arbeidscontract : 50 EUR per 5 jaar ononderbroken
anciënniteit in de sector.

b) Arbeidsregime van 50 pct. of minder ten opzichte van een voltijdse
werknemer volgens arbeidscontract : 25 EUR per 5 jaar ononderbroken
anciënniteit in de sector.

Deze premie wordt slechts eenmaal uitbetaald op voorlegging van
één of meerdere anciënniteitsattesten.

Vergoeding bij overlijden

Art. 12. Bij overlijden van een werkman die actief is tewerkgesteld
in een taxionderneming of onderneming voor de verhuur van voertui-
gen met chauffeur en die nog niet de wettelijke pensioengerechtigde
leeftijd hebben bereikt, wordt een vergoeding van 1.000 EUR toegekend
aan de overblijvende echtgenoot of aan de persoon die kan bewijzen
dat hij de begrafeniskosten van de hierboven vermelde werkman heeft
gedragen.

Uniformvergoeding

Art. 13. De werklieden bedoeld in artikel 1 en tewerkgesteld bij een
werkgever uit de RSZ-categorie 068, hebben recht op een forfaitaire
uniformvergoeding volgens de volgende voorwaarden :

§ 1. Indien zij 200 voltijdse arbeidsdagen per jaar kunnen bewijzen
tussen 1 juli van het jaar voorafgaande aan het jaar waarop de
uniformvergoeding betrekking heeft en 30 juni van het jaar waarop de
uniformvergoeding betrekking heeft, hebben zij recht op een forfaitaire
uniformvergoeding van 150 EUR per jaar.

§ 2. Indien zij deeltijds tewerkgesteld werden gedurende de referte-
periode vermeld onder § 1, dan wordt het bedrag van de forfaitaire
uniformvergoeding verminderd naar evenredigheid van het arbeidsre-
gime. De eis om minimum 200 arbeidsdagen te kunnen bewijzen om
recht te hebben op de vergoeding wordt eveneens verminderd naar
evenredigheid van het arbeidsregime van de werkman.

De uitbetalingsmodaliteiten worden bepaald door het sociaal fonds
van de sector.

Forfaitaire tussenkomst in de opleidingskost van chauffeurs

Art. 14. Een forfaitaire tussenkomst van 500 EUR in de opleidings-
kost wordt verleend, per kandidaat-taxichauffeur of kandidaat-
chauffeur van diensten voor verhuur van voertuigen met bestuurder,
die opgeleid wordt, aan de werkgevers die een door het sociaal fonds
erkende opleiding voor chauffeurs organiseren.

Deze forfaitaire tussenkomst wordt slechts verleend voorzover de
kandidaat-chauffeur nog tewerkgesteld is bij dezelfde werkgever na
6 maanden.

Zij is enkel van toepassing voor de opleiding van werklieden die in
de loop van de 5 jaren die aan hun aanwerving voorafgaan niet
ingeschreven werden in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek :

- hetzij als taxichauffeur (in het geval van een opleiding tot
taxichauffeur);

- hetzij als chauffeur van diensten voor verhuur van voertuigen met
bestuurder (in het geval van een opleiding tot chauffeur voor diensten
voor verhuur van voertuigen met chauffeur).

Art. 10. Les chauffeurs qui sont en service depuis au moins cinq ans
dans la même entreprise ont droit à une indemnité en cas de retrait
définitif de leur attestation de sélection médicale. Ce montant est fixé à
1.000 EUR.

Le remboursement s’effectue sur présentation d’une preuve du retrait
définitif du certificat de sélection médicale ainsi que d’une preuve
d’emploi d’au moins 5 ans dans la même entreprise.

Prime de départ

Art. 11. Aux ouvriers et ouvrières visés à l’article 1er atteignant l’âge
de la pension, ainsi qu’à ceux qui sont admis à la prépension, est
attribuée une prime de départ selon les modalités suivantes :

a) Régime de travail de travail supérieur à 50 p.c. de celui de l’ouvrier
à temps plein suivant contrat de travail : 50 EUR par 5 années
d’ancienneté ininterrompues dans le secteur.

b) Régime de travail égal à 50 p.c. ou moins que celui de l’ouvrier à
temps plein suivant contrat de travail : 25 EUR par 5 années d’ancien-
neté ininterrompues dans le secteur.

Cette prime n’est payée qu’une seule fois sur présentation d’une ou
de plusieurs attestations d’ancienneté.

Allocation en cas de décès

Art. 12. En cas de décès d’un ouvrier occupé activement dans une
entreprise de taxis ou de location de voitures avec chauffeur et n’ayant
pas encore atteint l’âge légal de la pension, il est octroyé une allocation
de 1.000 EUR au conjoint survivant ou à la personne qui peut prouver
qu’elle a supporté les frais de funérailles de l’ouvrier mentionné
ci-dessus.

Indemnité d’uniforme

Art. 13. Les ouvriers visés à l’article 1er et travaillant chez un
employeur de la catégorie ONSS 068, ont droit à une indemnité
forfaitaire pour uniforme s’ils répondent aux conditions suivantes :

§ 1er. S’ils peuvent justifier 200 jours de travail à temps plein par an
entre le 1er juillet de l’année qui précède l’année à laquelle se rapporte
l’indemnité d’uniforme et le 30 juin de l’année à laquelle se rapporte
l’indemnité d’uniforme, ils ont droit à une indemnité forfaitaire pour
uniforme qui s’élève à 150 EUR par an.

§ 2. S’ils ont été occupés à temps partiel durant la période de
référence mentionnée au § 1er, le montant de l’indemnité forfaitaire est
diminué au prorata du régime de travail. La condition de minimum
200 jours de travail presté à justifier pour recevoir l’indemnité est
également diminuée au prorata du régime de travail de l’ouvrier.

Les modalités de paiement seront établies par le fonds social du
secteur.

Intervention forfaitaire dans le coût de formation de chauffeurs

Art. 14. Une intervention forfaitaire de 500 EUR sur le coût de
formation est octroyée, par candidat-chauffeur de taxis ou candidat-
chauffeur de services de location de voitures avec chauffeur formé, aux
employeurs qui organisent une formation pour chauffeurs agréée par le
fonds social.

Cette intervention forfaitaire est octroyée pour autant que le candidat
chauffeur soit toujours occupé chez le même employeur après 6 mois.

Elle est uniquement d’application pour la formation de travailleurs
qui n’ont pas été inscrits dans la Commission paritaire du transport et
de la logistique au cours des 5 années qui précédent leur engagement :

- soit comme chauffeur de taxis (dans le cas d’une formation de
chauffeur de taxi);

- soit comme chauffeur de services de location de voitures avec
chauffeur (dans le cas d’une formation de chauffeur pour des services
de location de voitures avec chauffeur).
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Voor deeltijds aangeworven taxichauffeurs wordt de forfaitaire
tussenkomst geprorateriseerd.

De bedrijven moeten vooraf een erkenning verkregen hebben van het
sociaal fonds. De erkenningsvoorwaarden worden door de raad van
bestuur van het sociaal fonds vastgelegd.

Art. 15. Een forfaitaire tussenkomst van 500 EUR in de kosten
opgelopen tijdens de opleiding, wordt verleend aan de werklieden die
tewerkgesteld worden als taxichauffeur of als chauffeur van diensten
vopor verhuur van voertuigen met chauffeur, die de in artikel 14
omschreven opleiding gevolgd hebben en nog steeds tewerkgesteld
zijn bij dezelfde werkgever na 6 maanden.

Zij is enkel van toepassing voor de opleiding van werklieden die in
de loop van de 5 jaren die aan hun aanwerving voorafgaan niet
ingeschreven werden in het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek :

- hetzij als taxichauffeur (in het geval van een opleiding tot
taxichauffeur);

- hetzij als chauffeur van diensten voor verhuur van voertuigen met
bestuurder (in het geval van een opleiding tot chauffeur voor diensten
voor verhuur van voertuigen met chauffeur).

De forfaitaire tussenkomst wordt geproratiseerd voor de betrokken
chauffeurs die deeltijds tewerkgesteld worden

Gemeenschappelijke bepalingen

Art. 16. De in voormelde artikelen 3 en 5 bedoelde uitkeringen
worden rechtstreeks door de werkgevers aan hun werklieden en
werksters betaald per maand en bij de eerste loonbetaling volgend op
de maand in de loop waarvan de werklieden en werksters op deze
uitkeringen recht hebben. De werkgevers kunnen de terugbetaling
ervan bekomen bij het fonds overeenkomstig de door de raad van
beheer bepaalde modaliteiten.

De in artikelen 7 en 8 bedoelde uitkering wordt betaald door de
representatieve werknemersorganisaties, vertegenwoordigd in het Pari-
tair Comité voor het vervoer en de logistiek die de terugbetaling ervan
bekomen van het fonds.

De in artikelen 10, 11 en 12 bedoelde premie wordt rechtstreeks
betaald door de werkgever die de terugbetaling ervan kan bekomen bij
het fonds op voorlegging van de nodige attesten.

De in artikelen 13, 14 en 15 bedoelde vergoeding en tussenkomsten
worden betaald door het fonds overeenkomstig de door de raad van
beheer bepaalde modaliteiten.

Art. 17. De raad van beheer van het fonds bepaalt de datum en de
modaliteiten van betaling van de door het fonds toegekende uitkerin-
gen, in geen geval mag de betaling van de uitkeringen afhankelijk zijn
van de stortingen van de aan het fonds verschuldigde werkgevers-
bijdragen.

Art. 18. De voorwaarden van toekenning van door het fonds
verleende uitkeringen evenals het bedrag van deze laatsten kunnen
gewijzigd worden op voorstel van de raad van beheer en na raadple-
ging van de leden van het Paritair Comité voor het vervoer en de
logistiek die de werkgevers en de werknemers van de sector van de
taxiondernemingen en de diensten voor de verhuur van voertuigen met
chauffeur vertegenwoordigen, bij collectieve arbeidsovereenkomst van
het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheidsduur

Art. 19. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 juli 2011 en is gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de contracterende partijen worden opgezegd.
Deze opzegging moet minstens drie maanden op voorhand geschieden
bij een ter post aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het
Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek, die zonder verwijl de
betrokken partijen in kennis zal stellen.

De termijn van drie maanden begint te lopen vanaf de datum van de
verzending van bovengenoemde aangetekende brief.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 maart 2012.

De Minister van Werk,
M. DE CONINCK

Pour la formation des chauffeurs engagés à temps partiel, l’interven-
tion est proratisée.

Les entreprises doivent avoir obtenu une agréation préalable du
fonds social. Les conditions d’agréation sont fixées par le comité de
gestion du fonds social.

Art. 15. Une intervention forfaitaire de 500 EUR sur les frais
encourus pendant la formation est octroyée aux travailleurs occupés
comme chauffeur de taxis ou de services de location de voitures avec
chauffeur qui ont suivi la formation mentionnée à l’article 14 pour
autant qu’ils soient soient toujours occupés chez le même employeur
après 6 mois.

Elle est uniquement d’application pour la formation de travailleurs
qui n’ont pas été inscrits dans la Commission paritaire du transport et
de la logistique au cours des 5 années qui précédent leur engagement :

- soit comme chauffeur de taxis (dans le cas d’une formation de
chauffeur de taxi);

- soit comme chauffeur de services de location de voitures avec
chauffeur (dans le cas d’une formation de chauffeur pour des services
de location de voitures avec chauffeur).

L’intervention forfaitaire est proratisée pour les chauffeurs concernés
qui sont occupés à temps partiel.

Dispositions communes

Art. 16. Les allocations visées aux articles 3 et 5 ci-avant sont payées
directement par les employeurs à leurs ouvriers et ouvrières par mois
et à la première paye suivant le mois au cours duquel les ouvriers et
ouvrières ont droit à ces allocations. Les employeurs peuvent en obtenir
le remboursement auprès du fonds suivant les modalités fixées par le
conseil d’administration.

L’allocation visée aux articles 7 et 8 est payée par les organisations
représentatives des travailleurs représentées à la Commission paritaire
du transport et de la logistique, qui en obtiennent le remboursement
auprès du fonds.

La prime visée aux articles 10, 11 et 12 est payée directement par
l’employeur qui peut en obtenir le remboursement auprès du fonds sur
présentation des attestations nécessaires.

L’indemnité et les interventions visées aux articles 13, 14 et 15 sont
payées par le fonds suivant les modalités fixées par le conseil
d’administration.

Art. 17. Le conseil d’administration du fonds détermine la date et les
modalités de paiement des allocations accordées par le fonds; en aucun
cas le paiement des allocations ne peut dépendre des versements des
cotisations patronales dues au fonds.

Art. 18. Les conditions d’octroi des allocations accordées par le
fonds, de même que le montant de celles-ci, peuvent être modifiés sur
proposition du conseil d’administration et après consultation des
membres de la Commission paritaire du transport et de la logistique
représentant les employeurs et les travailleurs du secteur des entrepri-
ses de taxis et des services de location de voitures avec chauffeur par
convention collective de travail de la Commission paritaire du trans-
port et de la logistique, rendue obligatoire par arrêté royal.

CHAPITRE IV. — Durée de validité

Art. 19. La présente convention collective de travail sort ses effets au
1er juillet 2011 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties contractantes. Cette
dénonciation doit se faire au moins trois mois à l’avance, par lettre
recommandée à la poste, adressée au président de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, qui en informera sans délai les
parties concernées.

Le délai de trois mois prend cours à partir de l’envoi de ladite lettre
recommandée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 mars 2012.

La Ministre de l’Emploi,
M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/203173]N. 2012 — 1937
26 MEI 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het jaar 2012,

van het bedrag van de evenwichtsdotatie van de sociale zekerheid,
dat wordt gestort aan het RSZ-Globaal Beheer, bedoeld in artikel 5,
eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders en aan het globaal financieel beheer in het
sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld in artikel 2 van het
koninklijk besluit van 18 november 1996 strekkende tot invoering
van een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der
zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I, van titel VI, van de
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en
tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioen-
stelsels

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen
van de sociale zekerheid voor werknemers, artikel 22, § 2, laatst
gewijzigd bij de wet van 6 juni 2010;

Gelet op de programmawet van 23 december 2009, artikel 73bis,
ingevoegd bij de wet van 29 maart 2012;

Gelet op de wet van 6 juni 2012 houdende eerste aanpassing van de
Algemene Uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 november 1996 strekkende tot
invoering van een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der
zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I, van titel VI, van de wet
van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels,
artikel 3, laatst gewijzigd bij de wet van 23 december 2009;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 april 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 25 april 2012;

Overwegende dat het nodig is het financieel evenwicht van de sociale
zekerheid te bewaren en de continuïteit van de betalingen van de
sociale prestaties te garanderen;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en van de
Minister van Zelfstandigen en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het bedrag van de evenwichtsdotatie van de sociale
zekerheid wordt, voor het jaar 2012, vastgesteld op 4.041.353 duizend
euro.

Art. 2. Van het bedrag vermeld in artikel 1 wordt 3.637.218 duizend
euro gestort aan het RSZ-Globaal Beheer, bedoeld in artikel 5, eerste lid,
2o, van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders en 404.135 duizend euro aan het globaal financieel beheer in
het sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld in artikel 2 van het
koninklijk besluit van 18 november 1996 strekkende tot invoering van
een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der zelfstandigen,
met toepassing van hoofdstuk I, van titel VI, van de wet van 26 juli 1996
tot modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken en de Minister
bevoegd voor Zelfstandigen zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 26 mei 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Middenstand, K.M.O.’s,
Zelfstandigen en Landbouw,

Mevr. S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/203173]F. 2012 — 1937
26 MAI 2012. — Arrêté royal fixant le montant, pour l’année 2012, de

la dotation d’équilibre de la sécurité sociale, qui est versée à
l’ONSS-gestion globale, visé à l’article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs et à la gestion financière globale
dans le statut social des travailleurs indépendants, visée à l’article 2
de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 visant l’introduction d’une
gestion financière globale dans le statut social des travailleurs
indépendants, en application du chapitre Ier du titre VI de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et
assurant la viabilité des régimes légaux des pensions

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, l’article 22, § 2, modifié en
dernier lieu par la loi du 6 juin 2010;

Vu la loi-programme du 23 décembre 2009, l’article 73bis, inséré par
la loi du 29 mars 2012;

Vu la loi du 6 juin 2012 contenant le premier ajustement du budget
général des Dépenses pour l’année budgétaire 2012;

Vu l’arrêté royal du 18 novembre 1996 visant l’introduction d’une
gestion financière globale dans le statut social des travailleurs indépen-
dants, en application du chapitre Ier du titre VI de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la
viabilité des régimes légaux des pensions, l’article 3, modifié en dernier
lieu par la loi du 23 décembre 2009;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 avril 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 25 avril 2012;

Considérant qu’il est nécessaire d’assurer l’équilibre financier de la
sécurité sociale et de garantir la continuité du paiement des prestations
sociales;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Ministre
des Indépendants et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le montant de la dotation d’équilibre de la sécurité
sociale est, pour l’année 2012, fixé à 4.041.353 milliers d’euros.

Art. 2. Du montant mentionné dans l’article 1er, 3.637.218 milliers
d’euros sont versés à l’ONSS-gestion globale, visé à l’article 5, alinéa 1er,
2o, de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs et 404.135 milliers d’euros
à la gestion financière globale dans le statut social des travailleurs
indépendants, visée à l’article 2 de l’arrêté royal du 18 novembre 1996
visant l’introduction d’une gestion financière globale dans le statut
social des travailleurs indépendants, en application du chapitre Ier du
titre VI de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité
sociale et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2012.

Art. 4. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le Ministre qui a les Indépendants dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 26 mai 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,
Mme L. ONKELINX

La Ministre des Classes moyennes, des P.M.E.,
des Indépendants et de l’Agriculture,

Mme S. LARUELLE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22263]N. 2012 — 1938

25 JUNI 2012. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling
van het personeelsplan 2012 voor de Rijksdienst voor Pensioenen

Gelet op het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende
het rust- en overlevingspensioen voor werknemers;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op responsabilisering van de openbare instellingen van
sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, in het
bijzonder artikel 19, § 1;

Gelet op het advies van de Regeringscommissaris van Begroting van
de Rijksdienst voor Pensioenen van 5 juni 2012;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Basisoverlegcomité
van de Rijksdienst voor Pensioenen van 11 juni 2012;

Gelet op de beslissing van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Pensioenen in zitting van 25 juni 2012.

Artikel 1. § 1. Het personeelsplan 2012 van de Rijksdienst voor
Pensioenen wordt vastgesteld in overeenstemming met de tabellen in
bijlage.

§ 2. Telkens één managementfunctie N-1 wordt begeven, wordt één
betrekking van directeur-generaal (klasse A5 – afgeschafte graad) in de
centrale diensten in uitdoving geplaatst.

§ 3. 29 contractuele betrekkingen van onbepaalde duur van admini-
stratief medewerker of administratief assistent (gewezen contractuelen
uitzonderlijke en tijdelijke behoeften) worden in uitdoving geplaatst.

Art. 2. Bij bevordering door verhoging in weddenschaal zullen de
normen van sociale programmatie worden nageleefd. In het niveau C
zijn 190 betrekkingen in de weddenschaal 22 B voorzien

Art. 3. Het personeel van de centrale diensten, in dienst genomen
met een arbeidsovereenkomst van onbepaalde duur bij toepassing van
artikel 1, 19°, van het koninklijk besluit van 1 februari 1993 tot bepaling
van de bijkomende of specifieke opdrachten in de federale overheids-
diensten, de programmatorische overheidsdiensten en de diensten die
ervan afhangen, alsook in sommige instellingen van openbaar nut, is in
de tabellen opgenomen bij contractueel met de verwijzing naar
artikel 3.

Art. 4. Het personeel in dienst voor onderhoudsfuncties in de
gewestelijke diensten met een arbeidsovereenkomst van onbepaalde
duur, is opgenomen in de tabellen bij contractueel met de verwijzing
naar artikel 4.

Art. 5. § 1. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de
bestuursovereenkomst, mogen tijdelijk afwezige personeelsleden wor-
den vervangen door contractuele personeelsleden.

§ 2. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de bestuursover-
eenkomst, mogen deskundigen, andere contractuelen voor bijzondere
opdrachten of seizoenpersoneel in dienst genomen worden.

§ 3. Binnen de budgettaire enveloppe, vastgelegd in de bestuursover-
eenkomst, mogen 32 contractuelen met een startbaanovereenkomst in
dienst worden genomen.

Art. 6. Het besluit van het Beheerscomité van 28 februari 2011 tot
vaststelling van het personeelsplan 2011 voor de Rijksdienst voor
Pensioenen wordt opgeheven.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 26 juni 2012.

De voorzitter van het Beheerscomité,
M. NOLLET

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22263]F. 2012 — 1938

25 JUIN 2012. — Arrêté du Comité de gestion portant fixation
du plan de personnel 2012 pour l’Office national des Pensions

Vu l’arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de
retraite et de survie des travailleurs salariés;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, notamment l’article 19, § 1er;

Vu l’avis du Commissaire du Gouvernement au Budget de l’Office
national des Pensions du 5 juin 2012 ;

Vu l’avis motivé du Comité de concertation de base de l’Office
national des Pensions du 11 juin 2012 ;

Vu la décision du Comité de gestion de l’Office national des Pensions
en séance du 25 juin 2012.

Article 1er. § 1er. Le plan de personnel 2012 de l’Office national des
Pensions est fixé conformément aux tableaux annexés.

§ 2. Chaque fois qu’une fonction de management N-1 est occupée, un
emploi de directeur général (classe A5 – grade supprimé) dans les
services centraux est mis en extinction.

§ 3. 29 emplois contractuels à durée indéterminée de collaborateur
administratif ou d’assistant administratif (anciens contractuels besoins
exceptionnels et temporaires) sont mis en voie d’extinction.

Art. 2. En cas de promotion par avancement barémique, les normes
de programmation sociale seront respectées. Dans le niveau C,
190 emplois sont prévus dans l’échelle de traitement 22 B.

Art. 3. Le personnel des services centraux, engagé avec un contrat
de travail à durée indéterminée en application de l’article 1er, 19°, de
l’arrêté royal du 1er février 1993 déterminant les tâches auxiliaires ou
spécifiques dans les services publics fédéraux, les services publics de
programmation et autres services qui en dépendent, ainsi que dans
certains organismes d’intérêt public, est repris dans les tableaux sous
contractuel, en référence à l’article 3.

Art. 4. Le personnel engagé pour effectuer des fonctions d’entretien
dans les bureaux régionaux avec un contrat de travail à durée
indéterminée, est repris dans les tableaux sous contractuel, en référence
à l’article 4.

Art. 5. § 1er. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans le
contrat d’administration, des agents temporairement absents, peuvent
être remplacés par des membres du personnel contractuel.

§ 2. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans le contrat
d’administration, des experts, d’autres contractuels pour des tâches
spécifiques ou du personnel saisonnier peuvent être engagés.

§ 3. Dans les limites de l’enveloppe budgétaire, fixée dans le contrat
d’administration, 32 contractuels avec un contrat de premier emploi
peuvent être engagés.

Art. 6. L’arrêté du Comité de gestion du 28 février 2011 portant
fixation du plan de personnel 2011 de l’Office national des Pensions est
abrogé.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 26 juin 2012.

Le président du Comité de gestion,
M. NOLLET
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*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2012/24234]N. 2012 — 1939

20 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot opheffing van het ministe-
rieel besluit van 23 december 2011 houdende vaststelling van de
broeikasgasemissierechten die kosteloos toegewezen worden aan
de vliegtuigexploitanten voor het jaar 2012 en de periode 2013-2020

De Staatssecretaris voor Leefmilieu, Energie en Mobiliteit,

Gelet op het ministerieel besluit houdende vaststelling van de
broeikasgasemissierechten die kosteloos toegewezen worden aan de
vliegtuigexploitanten voor het jaar 2012 en de periode 2013-2020;

Overwegende de Richtlijn 2008/101/CE van het Europees Parlement
en de Raad van 19 november 2008 houdende wijziging van de Richt-
lijn 2008/101/EG met het oog op de integratie van de luchtvaartacti-
viteiten in het communautaire uitwisselingssysteem van broeikasgas-
emissierechten;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2012/24234]F. 2012 — 1939

20 JUIN 2012. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel du
23 décembre 2011 fixant les quotas d’émission de gaz à effet de serre
alloués à titre gratuit aux exploitants d’aéronefs pour l’année 2012
et la période 2013-2020

Le Secrétaire d’Etat à l’Environnement, à l’Energie et à la
Mobilité,

Vu l’arrêté ministériel du 23 décembre 2011 fixant les quotas
d’émission de gaz à effet de serre alloués à titre gratuit aux exploitants
d’aéronefs pour l’année 2012 et la période 2013-2020;

Considérant la Directive 2008/101/CE du Parlement et du Conseil
du 19 novembre 2008 modifiant la Directive 2003/87/CE afin d’intégrer
les activités aériennes dans le système communautaire d’échange de
quotas d’émission de gaz à effet de serre;
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Overwegende het arrest van het Grondwettelijk Hof nr. 76/2012 van
14 juni 2012;

Overwegende dat dit arrest het afsluiten van een samenwerkingsak-
koord oplegt voor de uitoefening van de respectieve bevoegdheden van
de Gewesten en van de Federale Staat in toepassing van de richt-
lijn 2008/101/EG;

Overwegende dat de Federale Staat en de Gewesten pas op
6 juni 2012 binnen het Overlegcomité een dergelijk samenwerkingsak-
koord hebben afgesloten,

Besluit :

Artikel 1. Het ministerieel besluit van 23 december 2011 houdende
vaststelling van de broeikasgasemissierechten die kosteloos toegewe-
zen worden aan de vliegtuigexploitanten voor het jaar 2012 en de
periode 2013-2020 wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van zijn bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De Staatssecretaris voor Leefmilieu, Energie en Mobiliteit is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 juni 2012.

M. WATHELET

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35707]N. 2012 — 1940
1 JUNI 2012. — Decreet tot wijziging van diverse bepalingen van het decreet van 13 december 2002

tot vaststelling van de regels inzake de werking en de verdeling van het Vlaams Stedenfonds (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet tot wijziging van diverse bepalingen van het decreet van 13 december 2002 tot vaststelling van de regels
inzake de werking en de verdeling van het Vlaams Stedenfonds

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen in het decreet van 13 december 2002 tot vaststelling van de regels
inzake de werking en de verdeling van het Vlaams Stedenfonds

Art. 2. In het decreet van 13 december 2002 tot vaststelling van de regels inzake de werking en de verdeling van
het Vlaams Stedenfonds, gewijzigd bij de decreten van 19 december 2003, 24 december 2004, 20 mei 2005,
21 december 2007, 23 december 2010, 8 juli 2011 en 23 december 2011, wordt een artikel 1/1 ingevoegd, dat luidt als
volgt :

« Art.1/1. De bepalingen van het decreet van 15 juli 2011 houdende vaststelling van de algemene regels waaronder
in de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse Gewest periodieke plan- en rapporteringsverplichtingen aan lokale
besturen kunnen worden opgelegd, zijn van toepassing op dit decreet. ».

Art. 3. In artikel 2 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in punt 3° worden de woorden « de Vlaamse regering en de stad of » opgeheven;

2° er wordt een punt 6° toegevoegd, dat luidt als volgt : « 6° VGC : de Vlaamse Gemeenschapscommissie. ».

Art. 4. Aan artikel 3 van hetzelfde decreet wordt een paragraaf 3 toegevoegd, die luidt als volgt :

« § 3. De Vlaamse Regering kan die doelstellingen verduidelijken en bekendmaken als Vlaamse beleids-
prioriteiten. ».

Art. 5. In artikel 8 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 2 worden de woorden « het Nationaal Instituut voor de Statistiek » vervangen door de woorden
« de Algemene Directie Statistiek en Economische Informatie »;

2° paragraaf 5 wordt vervangen door wat volgt :

« § 5. De trekkingsrechten die geheel of gedeeltelijk verloren gaan voor een stad of de VGC, omdat de stad of de
VGC zich niet inschrijft in de doelstellingen, vermeld in artikel 3, § 2, worden verdeeld over de andere steden, zoals
vermeld in paragraaf 1 en over de VGC. ».

Considérant l’arrêt n° 76/2012 du 14 juin 2012 de la Cour constitu-
tionnelle;

Considérant que cet arrêt impose la conclusion d’un accord de
coopération pour l’exercice des compétences respectives des régions et
de l’Etat fédéral en application de la directive 2008/101/CE;

Considérant que ce n’est que le 6 juin 2012 que l’Etat fédéral et les
régions ont convenu, au sein du Comité de concertation d’un tel accord
de coopération,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté ministériel du 23 décembre 2011 fixant les
quotas d’émission de gaz à effet de serre alloués à titre gratuit aux
exploitants d’aéronefs pour l’année 2012 et la période 2013-2020 est
abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le Secrétaire d’Etat à l’Environnement, à l’Energie et à la
Mobilité est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 20 juin 2012.

M. WATHELET
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Art. 6. In hetzelfde decreet wordt het opschrift van hoofdstuk III vervangen door wat volgt :

« HOOFDSTUK III. — Toekenning en besteding van de trekkingsrechten ».

Art. 7. Artikel 11 van hetzelfde decreet wordt opgeheven.

Art. 8. In hoofdstuk III van hetzelfde decreet wordt het opschrift van afdeling 2 vervangen door wat volgt :

« Afdeling 2. — De Vlaamse grootsteden en de Vlaamse centrumsteden ».

Art. 9. Artikel 12 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 12. De stad geeft in haar meerjarenplan als vermeld in artikel 146 van het Gemeentedecreet van 15 juli 2005
aan hoe ze op het lokale niveau invulling geeft aan de doelstellingen, vermeld in artikel 3, § 2.

De stad betrekt het OCMW en de lokale actoren bij de lokale invulling van de doelstellingen, vermeld in artikel 3,
§ 2. ».

Art. 10. In hoofdstuk III van hetzelfde decreet wordt na artikel 12 een afdeling 3 ingevoegd, die luidt als volgt :

« Afdeling 3. — De Vlaamse Gemeenschapscommissie ».

Art. 11. Artikel 13 van hetzelfde decreet wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 13. Het trekkingsrecht kan pas worden toegekend nadat een beleidsovereenkomst als vermeld in artikel 13/1
is opgesteld en goedgekeurd door de Vlaamse Regering en de VGC. ».

Art. 12. In hetzelfde decreet wordt aan afdeling 3, ingevoegd bij artikel 10, een artikel 13/1 toegevoegd, dat luidt
als volgt :

« Art. 13/1. Tussen de VGC en de Vlaamse Regering wordt een beleidsovereenkomst gesloten, die minstens de
volgende elementen bevat :

1° de strategische en operationele doelstellingen waaraan de VGC gedurende de periode van de beleidsovereen-
komst wil werken;

2° de beoogde maatschappelijke effecten op strategisch niveau en de prestaties op operationeel niveau, en de wijze
waarop die gemeten worden;

3° de toewijzing van de middelen aan de geformuleerde operationele doelstellingen;

4° de verantwoordelijkheden en engagementen van de VGC en de Vlaamse Regering;

5° de wijze waarop de bevolking en de lokale actoren bij de voorbereiding, de uitvoering en de opvolging
betrokken worden;

6° de wijze van begeleiding, monitoring en evaluatie.

De beleidsovereenkomst wordt achtereenvolgens goedgekeurd door de VGC en de Vlaamse Regering.

De beleidsovereenkomst heeft betrekking op een periode van zes jaar.

Bij de goedkeuring van de beleidsovereenkomst verleent de Vlaamse Regering een subsidiebelofte die gelijk is aan
het bedrag van de gecumuleerde trekkingsrechten die aan de VGC toegekend worden voor de periode van de
beleidsovereenkomst.

Elke bijsturing van de beleidsovereenkomst die een wijziging betreft van de strategische doelstellingen of van de
nagestreefde maatschappelijke effecten, wordt ter goedkeuring aan de Vlaamse Regering voorgelegd. Wijzigingen van
de operationele doelstellingen worden aan de Vlaamse minister bevoegd voor het stedenbeleid ter goedkeuring
voorgelegd. De VGC dient voorstellen tot wijziging in bij de Vlaamse minister bevoegd voor het stedenbeleid.

Ter uitvoering van het eerste lid, 3°, worden middelen die de VGC wil reserveren, vastgelegd in een bijzonder
reservefonds Stedenbeleid. ».

Art. 13. In hetzelfde decreet wordt aan dezelfde afdeling 3 een artikel 13/2 toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 13/2. De Vlaamse Regering bepaalt het model van de beleidsovereenkomst en de procedure voor de
totstandkoming van de beleidsovereenkomst. ».

Art. 14. In hetzelfde decreet wordt aan dezelfde afdeling 3 een artikel 13/3 toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 13/3. In het derde en het zesde jaar van de beleidsovereenkomst legt de VGC een voortgangsrapport ter
goedkeuring voor aan de Raad van de VGC. Het voortgangsrapport houdt een evaluatie in van de beleidsovereen-
komst en wordt bezorgd aan de Vlaamse minister bevoegd voor het stedenbeleid. ».

Art. 15. In hetzelfde decreet wordt aan dezelfde afdeling 3 een artikel 13/4 toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 13/4. De Vlaamse Regering bepaalt de vorm en de inhoud van het voortgangsrapport. ».

Art. 16. In hetzelfde decreet wordt aan dezelfde afdeling 3 een artikel 13/5 toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 13/5. Als de VGC de in de beleidsovereenkomst afgesproken prestaties niet levert, kan ze haar
trekkingsrechten die voor de uitvoering van de beleidsovereenkomst zijn vastgelegd, geheel of gedeeltelijk verliezen.
De afname gebeurt op de tweede schijf van het trekkingsrecht van het volgende jaar. ».

Art. 17. Artikel 14 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 19 december 2003, wordt opgeheven.

Art. 18. Artikel 15 van hetzelfde decreet wordt opgeheven.

Art. 19. Artikel 16, 17, 18 en 19 van hetzelfde decreet worden opgeheven.

Art. 20. Artikel 20 van hetzelfde decreet wordt opgeheven.

Art. 21. In hetzelfde decreet wordt hoofdstuk V, gewijzigd bij het decreet van 20 mei 2005, dat bestaat uit artikel
21 tot en met 25, opgeheven.

HOOFDSTUK 3. — Slotbepalingen

Art. 22. De stad en de VGC moeten de aan hen toegewezen trekkingsrechten van de beleidsovereenkomst
2008-2013 uiterlijk op 31 december 2013 vastleggen of uitgeven. Voor investeringen hebben de stad en de VGC tot en
met 31 december 2016 de tijd om de vastleggingen om te zetten in effectieve uitgaven.
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Art. 23. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2014, met uitzondering van artikel 4, dat in werking treedt op
30 oktober 2012 en met uitzondering van artikel 22, dat in werking treedt tien dagen na de bekendmaking van dit
decreet in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 juni 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Energie, Wonen, Steden en Sociale Economie,
F. VAN DEN BOSSCHE

Nota

(1) Zitting 2011-2012
Stukken. — Ontwerp van decreet : 1510 – Nr. 1.
— Advies commissie : 1510 – Nr. 2.
— Verslag : 1510 – Nr. 3.
— Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1510 – Nr. 4.
Handelingen. — Bespreking en aanneming : Vergadering van 23 mei 2012.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35707]F. 2012 — 1940

1er JUIN 2012. — Décret portant modification de diverses dispositions du décret du 13 décembre 2002
réglant le fonctionnement et la répartition du ’Vlaams Stedenfonds’ (Fonds flamand des Villes) (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant modification de diverses dispositions du décret du 13 décembre 2002 réglant le fonctionnement et
la répartition du ’Vlaams Stedenfonds’ (Fonds flamand des Villes)

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

CHAPITRE 2. — Modifications au décret du 13 décembre 2002 réglant le fonctionnement
et la répartition du ’Vlaams Stedenfonds’ (Fonds flamand des Villes)

Art. 2. Dans le décret du 13 décembre 2002 réglant le fonctionnement et la répartition du ’Vlaams Stedenfonds’,
modifié par les décrets des 19 décembre 2003, 24 décembre 2004, 20 mai 2005, 21 décembre 2007, 23 décembre 2010,
8 juillet 2011 et 23 décembre 2011, il est inséré un article 1/1, rédigé comme suit :

« Art.1/1. Les dispositions du décret du 15 juillet 2011 fixant les règles générales auxquelles dans la Communauté
flamande et la Région flamande des obligations de planning et de rapportage périodiques peuvent être imposées à des
administrations locales, s’appliquent au présent décret. ».

Art. 3. A l’article 2 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au point 3°, les mots « le Gouvernement flamand et la ville ou entre » sont abrogés;

2° il est ajouté un point 6°, rédigé comme suit : « 6° VGC : la ’Vlaamse Gemeenschapscommissie’ (Commission
communautaire flamande). ».

Art. 4. L’article 3 du même décret est complété par un paragraphe 3, rédigé comme suit :

« § 3. Le Gouvernement flamand peut préciser et publier ces objectifs comme des priorités politiques flamandes. ».

Art. 5. A l’article 8 du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 2, les mots « de l’Institut national de Statistique » sont remplacés par les mots « de la Direction
générale Statistique et Information économique »;

2° le paragraphe 5 est remplacé par ce qui suit :

« § 5. Les droits de tirage qui se perdent totalement ou partiellement pour une ville ou pour la VGC, parce que la
ville ou la VGC n’adhère pas aux objectifs visés à l’article 3, § 2, sont répartis entre les autres villes, comme prévu au
paragraphe 1er, et au sein de la VGC. »

Art. 6. Dans le même décret, l’intitulé du chapitre III est remplacé par ce qui suit :

« CHAPITRE III. — Octroi et affectation des droits de tirage ».

Art. 7. L’article 11 du même décret est abrogé.
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Art. 8. Dans le chapitre III du même décret, l’intitulé de la section 2 est remplacé par l’intitulé suivant :

« Section 2. — Les grandes villes flamandes et les villes-centres flamandes ».

Art. 9. L’article 12 du même décret est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 12. Dans son plan pluriannuel tel que visé à l’article 146 du Décret communal du 15 juillet 2005, la ville
indique comment elle concrétise, au niveau local, les objectifs visés à l’article 3, § 2.

La ville associe le CPAS et les acteurs locaux à la concrétisation locale des objectifs visés à l’article 3, § 2. ».

Art. 10. Au chapitre III du même décret, il est ajouté, après l’article 12, une section 3 rédigée comme suit :

« Section 3. — La Commission communautaire flamande ».

Art. 11. L’article 13 du même décret est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 13. Le droit de tirage ne peut être octroyé qu’après qu’un contrat de gestion tel que visé à l’article 13/1 aura
été rédigé et approuvé par le Gouvernement flamand et la VGC. ».

Art. 12. Dans le même décret, il est ajouté à la section 3, insérée par l’article 10, un article 13/1, rédigé comme suit :

« Art. 13/1. Il est conclu un contrat de gestion entre la VGC et le Gouvernement flamand, comprenant au moins
les éléments suivants :

1° les objectifs stratégiques et opérationnels que la VGC veut réaliser pendant la période de validité du contrat de
gestion;

2° les effets sociaux envisagés au niveau stratégique et la performance au niveau opérationnel et le mode de
mesurage;

3° l’attribution des moyens aux objectifs opérationnels formulés;

4° les responsabilités et engagements de la VGC et du Gouvernement flamand;

5° la manière dont la population et les acteurs locaux seront associés à la préparation, à la mise en œuvre et au
suivi;

6° le mode d’accompagnement, de surveillance et d’évaluation.

Le contrat de gestion est approuvé successivement par la VGC et par le Gouvernement flamand.

Le contrat de gestion couvre une période de six ans.

En cas d’approbation du contrat de gestion, le Gouvernement flamand octroie une promesse de subvention égale
au montant des droits de tirage cumulés qui sont octroyés à la VGC pour la période du contrat de gestion.

Chaque adaptation du contrat de gestion qui concerne une modification des objectifs stratégiques ou des effets
sociaux envisagés est soumise à l’approbation du Gouvernement flamand. Les modifications apportées aux objectifs
opérationnels sont soumises à l’approbation du Ministre flamand ayant la politique des villes dans ses attributions. La
VGC soumet des propositions de modification au Ministre flamand ayant la politique des villes dans ses attributions.

En exécution de l’alinéa premier, 3°, les moyens que la VGC souhaite réserver sont mis dans un fonds de réserve
spécial pour la politique des villes. ».

Art. 13. A la même section 3 du même décret, il est ajouté un article 13/2, rédigé comme suit :

« Art. 13/2. Le Gouvernement flamand fixe le modèle du contrat de gestion et la procédure de réalisation du
contrat de gestion. ».

Art. 14. A la même section 3 du même décret, il est ajouté un article 13/3, rédigé comme suit :

« Art. 13/3. Dans la troisième et la sixième année du contrat de gestion, la VGC soumet un rapport de suivi à
l’approbation du Conseil de la VGC. Le rapport de suivi comporte une évaluation du contrat de gestion et est transmis
au Ministre flamand chargé de la politique des villes. ».

Art. 15. A la même section 3 du même décret, il est ajouté un article 13/4, rédigé comme suit :

« Art. 13/4. Le Gouvernement flamand arrête la forme et le contenu du rapport de suivi.

Art. 16. A la même section 3 du même décret, il est ajouté un article 13/5, rédigé comme suit :

« Art. 13/5. Si la VGC ne fournit pas les prestations convenues dans le contrat de gestion, elle peut perdre tout ou
partie de ses droits de tirage engagés pour l’exécution du contrat de gestion. Le prélèvement se fait sur la deuxième
tranche du droit de tirage de l’année suivante. ».

Art. 17. L’article 14 du même décret, remplacé par le décret du 19 décembre 2003, est abrogé.

Art. 18. L’article 15 du même décret est abrogé.

Art. 19. Les articles 16, 17, 18 et 19 du même décret sont abrogés.

Art. 20. L’article 20 du même décret est abrogé.

Art. 21. Dans le même décret, le chapitre V, modifié par le décret du 20 mai 2005, comprenant les articles 21
à 25 inclus, est abrogé.

CHAPITRE 3. — Dispositions finales

Art. 22. La ville et la VGC doivent engager ou dépenser, le 31 décembre 2013 au plus tard, les droits de tirage du
contrat de gestion 2008-2013 leur étant attribués. En ce qui concerne les investissements, la ville et la VGC peuvent
convertir les engagements en dépenses effectives jusqu’au 31 décembre 2016 inclus.
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Art. 23. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2014, à l’exception de l’article 4, qui entre en vigueur le
30 octobre 2012 et à l’exception de l’article 22, qui entre en vigueur dix jours après la publication du présent décret au
Moniteur belge.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er juin 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Energie, du Logement, des Villes et de l’Economie sociale,
F. VAN DEN BOSSCHE

Note

(1) Session 2011-2012
Documents
— Projet de décret : 1510 – N° 1.
— Avis de la commission : 1510 – N° 2.
— Rapport : 1510 – N° 3.
— Texte adopté en séance plénière : 1510 – N° 4.
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 23 mai 2012.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35751]N. 2012 — 1941
15 JUNI 2012. — Decreet betreffende de in-, uit-, doorvoer en overbrenging van defensiegerelateerde producten,

ander voor militair gebruik dienstig materiaal, ordehandhavingsmateriaal, civiele vuurwapens, onderdelen en
munitie (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet betreffende de in-, uit-, doorvoer en overbrenging van defensiegerelateerde producten,
ander voor militair gebruik dienstig materiaal, ordehandhavingsmateriaal, civiele vuurwapens, onderdelen en munitie

TITEL 1. — Algemeen kader en definities

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. In dit decreet wordt verstaan onder :

1° aanvrager : een natuurlijke persoon of rechtspersoon die, al dan niet vertegenwoordigd door een derde, een
aanvraag van in-, uit- of doorvoer, overbrenging, voorafgaande machtiging of certificaat van gecertificeerd persoon
indient;

2° ander voor militair gebruik dienstig materiaal : goederen die alleen of in combinatie met elkaar of andere
goederen, substanties of organismen ernstige schade kunnen toebrengen aan personen of goederen en die als middel
tot geweldpleging ingezet kunnen worden in een gewapend conflict of een soortgelijke situatie van geweld;

3° bestemmeling : de natuurlijke persoon of rechtspersoon in het land van bestemming naar wie de goederen
vanuit België worden overgebracht of uit- of doorgevoerd;

4° civiel vuurwapen : een vuurwapen dat wordt in-, uit-, doorgevoerd of overgebracht voor ander dan militair of
paramilitair gebruik, met uitzondering van automatische vuurwapens en van vuurwapens met een kaliber dat door de
Vaste Internationale Commissie ter Beproeving van Draagbare Vuurwapens als militair werd geclassificeerd;

5° defensiegerelateerde producten : de producten, met inbegrip van programmatuur en technologie, die
opgenomen zijn in de Gemeenschappelijke EU-lijst van militaire goederen;

6° doorvoer : het vervoer van goederen die uitsluitend het Belgische grondgebied worden binnengebracht om via
dat gebied te worden vervoerd naar een ander land, met uitzondering van overbrengingen tussen twee lidstaten van
de EU, en waarbij de goederen op een van de volgende manieren worden getransporteerd :

a) ze worden overgeladen van het ene transportmiddel op een ander transportmiddel;

b) ze worden van een transportmiddel gelost en worden nadien opnieuw op hetzelfde transportmiddel geladen;

7° eindgebruiker : de op het moment van de beslissing over de vergunningsaanvraag laatst bekende natuurlijke
persoon of rechtspersoon waaraan het gebruik van de over te brengen of uit of door te voeren goederen zal toevallen;

8° gecertificeerd persoon : een persoon die van een daartoe bevoegde autoriteit in een lidstaat van de EU een
certificaat heeft ontvangen dat verklaart dat die persoon betrouwbaar is en onder meer in staat is om uitvoerbeper-
kingen na te komen van defensiegerelateerde producten die hij of zij in het kader van een vergunning vanuit een andere
lidstaat overbrengt;

9° gevoelige goederen : de defensiegerelateerde producten die zijn opgenomen in het VN-register voor
Conventionele Wapens als vervat in resoluties 43/36L en 58/54 van de Algemene Vergadering van de VN, met inbegrip
van de goederen die zijn opgenomen in de optionele categorieën over kleine en lichte wapens;

10° invoer : elke binnenkomst in het douanegebied van de EU van goederen via het Belgische grondgebied, met
inbegrip van tijdelijke opslag, plaatsing in een vrije zone of een vrij entrepot, plaatsing onder een schorsingsprocedure
en het in het vrije verkeer brengen in de zin van Verordening (EG) nr. 450/2008 van het Europees Parlement en de Raad
van 23 april 2008 tot vaststelling van het communautair douanewetboek (het gemoderniseerd douanewetboek), met
uitzondering van de gevallen vermeld in artikel 2, punt 6°;

11° land van bestemming : het land waarnaar de goederen vanuit België worden overgebracht, of uit- of
doorgevoerd;

12° land van eindgebruik : het land waar het op het moment van de beslissing over de vergunningsaanvraag laatst
bekende gebruik van de over te brengen, of uit of door te voeren goederen zich zal situeren;
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13° munitie : het hele stuk of zijn componenten, met inbegrip van patroonhouder, slaghoedje, voortstuwingskruit
en, indien toepasselijk, projectielen, die worden gebruikt in een vuurwapen;

14° onderdeel : elk element of vervangingselement dat specifiek voor een vuurwapen is gemaakt en dat aan de
wettelijk voorgeschreven proef onderworpen is, alsook elk hulpstuk dat, aangebracht op een vuurwapen, tot gevolg
heeft dat het wapen in een andere categorie wordt ondergebracht;

15° ordehandhavingsmateriaal : goederen die speciaal ontworpen of aangepast zijn voor ordehandhaving of
oproerbeheersing;

16° overbrenging : het overbrengen van een of meer civiele vuurwapens, onderdelen of munitie van het
grondgebied van één lidstaat van de EU naar het grondgebied van een andere lidstaat in de zin van Richt-
lijn 91/477/EEG van de Raad van 18 juni 1991 inzake de controle op de verwerving en het voorhanden hebben van
wapens en Richtlijn 93/15/EEG van de Raad van 5 april 1993 betreffende de harmonisatie van de bepalingen inzake
het in de handel brengen van en de controle op explosieven voor civiel gebruik en het overdragen van een of meer
defensiegerelateerde producten van het grondgebied van een lidstaat van de EU naar het grondgebied van een andere
lidstaat in de zin van Richtlijn 2009/43/EG van het Europees Parlement en de Raad van 6 mei 2009 betreffende de
vereenvoudiging van de voorwaarden voor de overdracht van defensiegerelateerde producten binnen de Gemeen-
schap;

17° uitvoer : elk vertrek van goederen uit het douanegebied van de EU via het Belgische grondgebied, met inbegrip
van het vertrek van goederen waarvoor een douaneaangifte vereist is en het vertrek van goederen na de opslag ervan
in een vrije zone van controletype I of een vrij entrepot in de zin van het gemoderniseerd douanewetboek, met
uitzondering van de gevallen vermeld in artikel 2, punt 6°;

18° vuurwapen : een draagbaar wapen dat van een loop voorzien is en waarmee door explosieve voortstuwing een
lading, een kogel of een projectiel wordt uitgestoten, en dat daartoe is ontworpen of daartoe kan worden omgebouwd.

Art. 3. § 1. De in-, uit- en doorvoer en de overbrenging is verboden van defensiegerelateerde producten,
ordehandhavingsmateriaal, civiele vuurwapens, onderdelen en munitie waarvan het gebruik, de productie, de
ontwikkeling of de overdracht verboden zijn door of krachtens internationale verplichtingen en verbintenissen van het
Vlaamse Gewest en België.

Daarenboven is de invoer en de overbrenging naar het Vlaamse Gewest verboden van defensiegerelateerde
producten, ordehandhavingsmateriaal, civiele vuurwapens, onderdelen en munitie, andere dan deze vermeld in het
eerste lid, en andere goederen waarvan het voorhanden hebben in België verboden is op basis van de Wapenwet van
8 juni 2006.

De Vlaamse Regering stelt de lijst vast van de defensiegerelateerde producten, ordehandhavingsmateriaal, civiele
vuurwapens, onderdelen, munitie en andere goederen waarvan de in-, uit- en doorvoer en de overbrenging verboden
zijn.

De in-, uit- of doorvoer of overbrenging van deze goederen voor doeleinden die door de daarop toepasselijke
regelgeving zijn toegelaten is onderworpen aan een vergunning als vermeld in paragraaf 2 en 3.

§ 2. De overbrenging, en de in-, uit- en doorvoer van defensiegerelateerde producten, ander voor militair gebruik
dienstig materiaal en ordehandhavingsmateriaal is onderworpen aan een vergunning als vermeld in titel 2.

§ 3. De overbrenging en de in-, uit- en doorvoer van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie is onderworpen
aan een vergunning als vermeld in titel 3.

§ 4. De overbrenging, vermeld in paragraaf 2 en 3, vanuit en naar het Koninkrijk der Nederlanden en het
Groothertogdom Luxemburg is vrijgesteld van vergunning.

De doorvoer en de overbrenging van goederen als vermeld in paragraaf 2 en 3, die bestemd zijn voor of afkomstig
zijn uit het Koninkrijk der Nederlanden of het Groothertogdom Luxemburg, wordt toegestaan op voorlegging van een
vergunning die voor de in-, uitvoer of overbrenging van die goederen werd toegekend door de bevoegde Nederlandse
of Luxemburgse autoriteiten.

Art. 4. De Vlaamse Regering kent vergunningen, machtigingen en certificaten als vermeld in dit decreet, toe als
de aanvrager in het Vlaamse Gewest zijn of haar woonplaats of maatschappelijke zetel heeft.

Als de aanvrager geen woonplaats of maatschappelijke zetel in België heeft, kent de Vlaamse Regering een
vergunning toe als de in-, uit- of doorvoer of de overbrenging op het grondgebied van het Vlaamse Gewest plaatsvindt.

Art. 5. De persoon die een vergunning, machtiging of certificaat wil verkrijgen, moet daartoe een aanvraag
indienen bij de dienst die de Vlaamse Regering daartoe heeft aangewezen.

Die dienst kan bij de behandeling van een aanvraag de voorlegging van alle relevante documenten eisen die hij
nodig acht om nuttige informatie te verkrijgen over de beoogde in-, uit- of doorvoer of de overbrenging.

TITEL 2. — In-, uit- en doorvoer en overbrenging van defensiegerelateerde producten
en ander voor militair gebruik dienstig materiaal en ordehandhavingsmateriaal

HOOFDSTUK 1. — Algemene beginselen en voorwaarden

Art. 6. Deze titel voorziet in de omzetting, voor wat betreft de bevoegdheden van het Vlaamse Gewest, van
Richtlijn 2009/43/EG van het Europees Parlement en de Raad van 6 mei 2009 betreffende de vereenvoudiging van de
voorwaarden voor de overbrenging van defensiegerelateerde producten binnen de Gemeenschap.

Deze titel doet geen afbreuk aan de bepalingen van titel 3, hoofdstuk 2. Indien toepasselijk gelden de vereisten,
vermeld in artikel 31, evenzeer voor de goederen die onder de toepassing van deze titel vallen.

Afdeling 1. — Vergunningsverplichtingen

Art. 7. § 1. Een vergunning als vermeld in artikel 13 is vereist voor de overbrenging van defensiegerelateerde
producten naar andere lidstaten van de EU.

§ 2. De overbrenging naar het Vlaamse Gewest van gevoelige goederen, als vermeld in artikel 2, punt 9°, behoeft
een voorafgaande kennisgeving.

De Vlaamse Regering kan een lijst van andere defensiegerelateerde producten aannemen waarvan de
overbrenging naar het Vlaamse Gewest eveneens een voorafgaande kennisgeving behoeft omdat deze een directe
bedreiging voor de openbare orde of veiligheid vormen.

36545BELGISCH STAATSBLAD — 04.07.2012 — MONITEUR BELGE



Op basis van de kennisgeving, vermeld in het eerste en tweede lid, beslist de dienst die de Vlaamse Regering heeft
aangewezen, of het noodzakelijk is dat voor de overbrenging in kwestie een vergunning als vermeld in artikel 18 vereist
wordt om een onderzoek op basis van de criteria, vermeld in artikel 11, toe te laten.

§ 3. De Vlaamse Regering stelt de procedure voor de aanvraag en toekenning van die vergunningen, en de nadere
regels van die vergunningen en van de kennisgeving vast.

Art. 8. § 1. Een vergunning als vermeld in artikel 21, is vereist voor de tijdelijke en definitieve uit- en doorvoer
van defensiegerelateerde producten naar landen buiten de EU.

De Vlaamse Regering neemt aanvullend een lijst aan van ordehandhavingsmateriaal waarvan de tijdelijke en
definitieve uit- en doorvoer eveneens een vergunning als vermeld in artikel 21, behoeft.

Bij het vaststellen van deze lijst houdt de Vlaamse Regering in het bijzonder rekening met het risico dat het
betreffende ordehandhavingsmateriaal gebruikt kan worden voor binnenlandse repressie.

§ 2. Met behoud van de toepassing van paragraaf 1 is een vergunning als vermeld in artikel 21 noodzakelijk voor
de tijdelijke en definitieve uit- en doorvoer van ander voor militair gebruik dienstig materiaal, als vermeld in artikel 2,
punt 2°.

§ 3. Een vergunning als vermeld in artikel 21 is vereist voor de tijdelijke en definitieve invoer van gevoelige
goederen, als vermeld in artikel 2, punt 9°, vanuit landen buiten de EU.

De Vlaamse Regering kan een lijst van andere defensiegerelateerde producten en ordehandhavingsmateriaal
aannemen waarvan de tijdelijke en definitieve uit- en invoer eveneens een vergunning als vermeld in artikel 21 behoeft
omdat deze een directe bedreiging voor de openbare orde of veiligheid vormen.

§ 4. De Vlaamse Regering stelt de procedure voor de aanvraag en toekenning van die vergunningen en de nadere
regels ervan vast.

Art. 9. § 1. Iedere persoon kan bij de dienst die de Vlaamse Regering heeft aangewezen, een aanvraag indienen
om een voorlopig advies te krijgen over de toelaatbaarheid van een bepaalde in-, uit- of doorvoer of overbrenging. Een
dergelijk voorlopig advies houdt een verklaring in dat de details van de in-, uit- of doorvoer of overbrenging werden
onderzocht en omvat een positief of negatief oordeel daarover.

Het advies, vermeld in het eerste lid, is louter informatief van aard, bindt het Vlaamse Gewest op geen enkele wijze
en kan niet beschouwd worden als een toestemming om de in-, uit- of doorvoer of de overbrenging te voltrekken.

§ 2. Iedere persoon kan bij de dienst die de Vlaamse Regering heeft aangewezen naar aanleiding van een bepaalde
uit- of doorvoer een schriftelijke bevestiging vragen dat zijn of haar goederen niet onder de toepassing van artikel 8,
§ 2, vallen.

§ 3. De Vlaamse Regering stelt de procedure voor het verkrijgen van dit advies en deze schriftelijke bevestiging en
de nadere regels ervan vast.

Afdeling 2. — Algemene voorwaarden en criteria voor de toekenning en het gebruik

Onderafdeling 1. — Voorafgaande machtiging bij uit- of doorvoer of overbrenging
naar een andere lidstaat van de Europese Unie

Art. 10. § 1. Iedere persoon die defensiegerelateerde producten, ander voor militair gebruik dienstig materiaal of
ordehandhavingsmateriaal in overeenstemming met de bepalingen van deze titel definitief wil uit- of doorvoeren naar
een land buiten de EU of definitief wil overbrengen naar een andere lidstaat van de EU, moet houder zijn van een
voorafgaande machtiging die hem of haar toelaat om activiteiten van uit-, doorvoer of overbrenging te verrichten.

§ 2. Deze machtiging wordt toegekend nadat is vastgesteld dat de aanvrager beschikt over de noodzakelijke
moraliteit voor de uitoefening van activiteiten betreffende defensiegerelateerde producten, ander voor militair gebruik
dienstig materiaal en ordehandhavingsmateriaal.

Bij de beoordeling van de moraliteit van de aanvrager wordt rekening gehouden met de strafbare feiten gepleegd
door de aanvrager die werden vastgesteld in een proces-verbaal of die aanleiding hebben gegeven tot een
strafrechtelijke veroordeling of een maatregel die het verval van de strafvordering inhoudt en kan het advies gevraagd
worden van de procureur des Konings van het arrondissement waar de aanvrager is gevestigd, van de Veiligheid van
de Staat en van de federale politie.

De Vlaamse Regering stelt de procedure voor de aanvraag en toekenning en de nadere regels van de voorafgaande
machtiging en de procedure voor het moraliteitsonderzoek vast.

§ 3. De voorafgaande machtiging is onbeperkt geldig, maar wordt elke drie jaar geëvalueerd, te rekenen vanaf het
moment van de toekenning van de machtiging.

§ 4. De voorafgaande machtiging is niet noodzakelijk als de persoon, vermeld in paragraaf 1 :

1° in het bezit is van een getuigschrift van erkenning als wapenhandelaar;

2° een gecertificeerde persoon is;

3° de EU, de NAVO, de VN, het IAEA is, of een andere intergouvernementele organisatie waarvan het Vlaamse
Gewest of België lid is;

4° een overheidsorgaan of een onderdeel van de strijdkrachten van een andere lidstaat van de EU of de NAVO is.

Onderafdeling 2. — Criteria bij de invoer en overbrenging naar het Vlaamse Gewest

Art. 11. Elke aanvraag van invoer of overbrenging als vermeld in artikel 7, § 2, en artikel 8, § 3, wordt geweigerd
als er een duidelijk risico bestaat dat de goederen in kwestie :

1° een andere bestemming krijgen dan werd aangegeven in de aanvraag of onder ongewenste voorwaarden
wederuitgevoerd of overgebracht worden;

2° een bedreiging vormen voor de openbare orde of veiligheid.
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Onderafdeling 3. — Toekenningsen gebruiksvoorwaarden, verbonden aan specifieke vergunningen

Art. 12. § 1. De afgifte van vergunningen als vermeld in artikel 13 en 21, kan afhankelijk gesteld worden van
bepaalde voorwaarden en beperkingen betreffende de toekenning en het gebruik ervan, die er op gericht zijn bij te
dragen tot de naleving van de bepalingen van dit decreet en van de uitvoeringsbepalingen ervan.

Deze voorwaarden en beperkingen kunnen betrekking hebben op de volgende elementen :

1° het eindgebruik van de betreffende goederen;

2° de wederuitvoer of de uitvoer na overbrenging van de betreffende goederen;

3° het vervoer en de in- of uitklaring van de betreffende goederen;

4° de fysieke verificatie van de betreffende goederen;

5° de rapportering over het gebruik van de betreffende vergunning, als vermeld in artikel 49.

§ 2. De voorwaarden en beperkingen, vermeld in paragraaf 1, worden uiterlijk op het moment van afgifte van de
vergunning aan de aanvrager bekendgemaakt.

Beperkingen op het eindgebruik van de goederen of op wederuitvoer of uitvoer na overbrenging ervan worden
door de aanvrager onmiddellijk aan de bestemmeling gemeld.

§ 3. De Vlaamse Regering stelt de nadere regels van het opleggen van de voorwaarden en beperkingen, vermeld
in paragraaf 1, vast.

HOOFDSTUK 2. — Overbrenging van defensiegerelateerde producten binnen de Europese Unie

Afdeling 1. — Soorten vergunningen

Art. 13. Voor de overbrenging van defensiegerelateerde producten naar een andere lidstaat van de EU zijn er drie
soorten vergunningen : de algemene vergunning, de globale vergunning en de individuele vergunning.

Art. 14. § 1. Een persoon die voldoet aan de voorwaarden die gesteld zijn in een algemene vergunning, kan in de
gevallen, vermeld in paragraaf 2, op basis van die algemene vergunning defensiegerelateerde producten overbrengen
naar andere lidstaten van de EU.

§ 2. Enkel voor de volgende gevallen wordt een algemene vergunning voorzien :

1° de bestemmeling maakt deel uit van de strijdkrachten van een andere lidstaat van de EU of is een aanbestedende
dienst op het gebied van defensie die voor het exclusieve gebruik door de strijdkrachten van de lidstaat aankopen
verricht;

2° de bestemmeling is een gecertificeerde persoon;

3° de defensiegerelateerde producten worden tijdelijk overgebracht met het oog op demonstratie, evaluatie of
expositie;

4° de defensiegerelateerde producten worden tijdelijk overgebracht naar de oorspronkelijke leverancier met het
oog op onderhoud of herstelling, of worden opnieuw overgebracht naar de oorspronkelijke bestemmeling na
onderhoud of herstelling in het Vlaamse Gewest;

5° de overbrenging is noodzakelijk in het kader van een intergouvernementeel samenwerkingsprogramma tussen
lidstaten van de EU voor de ontwikkeling, de productie en het gebruik van een of meer defensiegerelateerde producten.

§ 3. Bij de toekenning van het certificaat van gecertificeerde persoon aan aanvragers gevestigd in het Vlaamse
Gewest beoordeelt de Vlaamse Regering de betrouwbaarheid van de aanvragers aan de hand van de volgende
elementen :

1° de bewezen ervaring van de aanvrager in defensieactiviteiten, waarbij met name rekening wordt gehouden met
het door de aanvrager nakomen van uitvoerbeperkingen, gerechtelijke veroordelingen ter zake, de toestemming om
defensiegerelateerde producten te vervaardigen of in de handel te brengen en de aanwezigheid van ervaren
leidinggevend personeel;

2° de relevante industriële activiteit in defensiegerelateerde producten van de aanvrager binnen de EU, met name
het vermogen om systemen en subsystemen te integreren;

3° de benoeming van een directielid van de aanvrager die persoonlijk verantwoordelijk is voor overbrengingen en
uitvoer;

4° een door dat directielid ondertekende schriftelijke verklaring waarin wordt aangegeven dat de aanvrager :

a) alle noodzakelijke maatregelen zal nemen om te voldoen aan alle specifieke voorwaarden en beperkingen van
het eindgebruik en de uitvoer van elk afgenomen specifiek onderdeel of product;

b) de bevoegde autoriteiten bij verzoeken en onderzoeken met de benodigde zorgvuldigheid gedetailleerde
informatie zal geven over de eindgebruikers of het eindgebruik van alle producten die de onderneming in het kader
van een algemene vergunning van een andere lidstaat heeft uitgevoerd, overgebracht of afgenomen;

5° een door dat directielid ondertekende beschrijving van het interne programma tot naleving van de
overbrengings- en uitvoercontroleprocedure of het uitvoerbeheerssysteem van de aanvrager die de informatie over de
volgende elementen bevat :

a) de organisatorische, menselijke en technische hulpbronnen voor het beheer van overbrengingen en uitvoer;

b) de hiërarchieke verantwoordelijkheidsstructuur;

c) interne auditprocedures;

d) bewustmakings- en scholingsmaatregelen voor het personeel;

e) fysieke en technische veiligheidsmaatregelen;

f) registratie en traceerbaarheid van overbrengingen en uitvoer.

De Vlaamse Regering stelt de procedure voor de aanvraag en toekenning van dit certificaat vast en bepaalt de
verdere nadere regels van het certificaat en de vermelde elementen.

§ 4. De algemene vergunningen specificeren de defensiegerelateerde producten of productcategorieën waarvoor ze
worden toegekend.
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De algemene vergunning voor overbrenging naar gecertificeerde personen, vermeld in paragraaf 2, tweede lid,
wordt in geen geval toegekend voor de overbrenging van gevoelige goederen, vermeld in artikel 2, punt 9°.

§ 5. Algemene vergunningen worden gepubliceerd op de website van de Vlaamse overheid.

§ 6. Voor een persoon kan gebruikmaken van een algemene vergunning, moet hij of zij zich registreren bij de dienst
die de Vlaamse Regering daartoe heeft aangewezen.

§ 7. Als er een duidelijk risico bestaat dat een gecertificeerde persoon in een andere lidstaat van de EU de
bestemmeling is in het kader van een algemene vergunning en dat die persoon niet zal voldoen aan de voorwaarden
die verbonden zijn aan de algemene vergunning of een bedreiging vormt voor de openbare orde of veiligheid of de
wezenlijke veiligheidsbelangen van het Vlaamse Gewest of België, wordt de andere lidstaat daarvan op de hoogte
gebracht en wordt er verzocht om de situatie te verifiëren.

Als na de verificatie door de andere lidstaat twijfel blijft bestaan, kan het gebruik van de algemene vergunning
vermeld in paragraaf 2, punt 2°, met toepassing van artikel 43 beperkt worden ten aanzien van de betrokken persoon.

Art. 15. § 1. In gevallen die niet vermeld zijn in artikel 14, § 2, kan een persoon een globale vergunning aanvragen
voor de overbrenging van bepaalde defensiegerelateerde producten of productcategorieën naar bepaalde bestemme-
lingen in een of meer lidstaten van de EU.

In de gevallen vermeld in artikel 14, § 2, kunnen personen die niet voldoen aan de voorwaarden die gesteld zijn
in de bijhorende algemene vergunning eveneens een globale vergunning aanvragen.

§ 2. Op de vergunning wordt gespecificeerd voor welke defensiegerelateerde producten of productcategorieën en
voor welke bestemmelingen de globale vergunning wordt toegekend.

§ 3. Het gebruik van de globale vergunning is niet toegestaan als er gegronde redenen zijn om aan te nemen dat
de aanvrager niet over de evenredige en passende middelen en procedures beschikt om te kunnen voldoen aan de
verplichtingen die op het vlak van overbrengingscontrole en rapportering als vermeld in artikel 12 en 49, verbonden
zijn of kunnen zijn aan het gebruik van een globale vergunning.

Art. 16. Een persoon kan een individuele vergunning aanvragen voor één specifieke overbrenging van een
welbepaalde hoeveelheid gespecificeerde defensiegerelateerde producten die zal worden overgebracht in een of meer
zendingen naar één bestemmeling in een andere lidstaat van de EU.

Hij of zij moet dat in elk geval doen in de volgende gevallen :

1° de aanvraag is beperkt tot één overbrenging;

2° de aanvraag betreft een overbrenging voor toegelaten doeleinden van goederen waarvan de overbrenging
verboden is op basis van artikel 3, § 1;

3° de dienst die de Vlaamse Regering heeft aangewezen oordeelt dat dit noodzakelijk is voor de bescherming van
de wezenlijke veiligheidsbelangen van het Vlaamse Gewest en België, of om redenen van openbare orde of veiligheid;

4° deze dienst oordeelt dat dit noodzakelijk is om te voldoen aan internationale verplichtingen en verbintenissen
van het Vlaamse Gewest en België;

5° het gebruik van de globale vergunning is niet toegestaan op basis van artikel 15, § 3.

Art. 17. In de volgende gevallen kan een bepaalde overbrenging van defensiegerelateerde producten naar een
andere lidstaat van de EU vrijgesteld worden van vergunning :

1° de aanvrager is een overheidsorgaan of een onderdeel van de strijdkrachten van een andere lidstaat van de EU
of de NAVO;

2° de aanvrager is de EU, de NAVO, het IAEA, de VN of een andere intergouvernementele organisatie waarvan
het Vlaamse Gewest of België lid is;

3° de overbrenging is gekoppeld aan humanitaire hulp bij een ramp of maakt deel uit van een schenking in een
noodgeval.

Art. 18. Voor de overbrenging in een of meer zendingen naar het Vlaamse Gewest van goederen waarvan de
overbrenging verboden is op basis van artikel 3 en van defensiegerelateerde producten waarvoor de dienst die de
Vlaamse Regering heeft aangewezen, op basis van artikel 7, § 2, een vergunning vereist, moet een individuele
vergunning aangevraagd worden.

Afdeling 2. — Specifieke voorwaarden en criteria voor de toekenning en het gebruik

Onderafdeling 1. — Bewijs van eindgebruik bij overbrenging naar andere lidstaten van de Europese Unie

Art. 19. § 1. Bij iedere aanvraag van een individuele of globale vergunning en tot op het moment van de beslissing
daarover deelt de aanvrager alle informatie mee over de eindgebruiker en het eindgebruik van de goederen in kwestie.

§ 2. Met behoud van de toepassing van de relevante verplichtingen en verbintenissen van het Vlaamse Gewest en
België, voegt de aanvrager van een individuele vergunning bij zijn aanvraag een document dat de eindgebruiker en het
eindgebruik vermeldt, namelijk een internationaal invoercertificaat of een kopie van de invoervergunning van het land
van bestemming of een verklaring van de eindgebruiker.

§ 3. De dienst die de Vlaamse Regering heeft aangewezen kan bij elke overbrenging extra garanties voor het
eindgebruik eisen, zoals een verificatie van de eindgebruiker of relevante verbintenissen van de bestemmeling of de
eindgebruiker.

Als het land van eindgebruik geen lidstaat is van de EU of van de NAVO is in ieder geval een verklaring van de
eindgebruiker vereist waarin deze zich er toe verbindt om bij een eventuele wederuitvoer de toestemming van de
Vlaamse Regering te vragen als de dienst oordeelt dat :

1° het eindgebruik of de eindgebruiker aanleiding tot bezorgdheid zou kunnen geven op het vlak van een
ongewenste wijziging van doel of bestemming of een ongewenste wederuitvoer;

2° de overbrenging gevoelige goederen betreft.

De Vlaamse Regering kan bepalen dat de verplichting in het tweede lid tevens niet van toepassing is op een of
meer lidstaten van het Wassenaar Arrangement.
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§ 4. Als de aanvrager van een individuele of globale vergunning tijdens de geldigheidsduur van zijn of haar
vergunning voor overbrenging informatie verkrijgt over de wijziging van doel of bestemming of van de uitvoer van
goederen die door hem of haar op basis van die vergunning effectief werden overgebracht, stelt hij of zij de dienst die
de Vlaamse Regering daartoe heeft aangewezen daarvan in kennis.

Onderafdeling 2. — Criteria bij overbrenging naar andere lidstaten van de Europese Unie

Art. 20. Als het op het moment van de beslissing over een aanvraag van een globale of individuele vergunning,
vermeld in artikel 15 en 16, vaststaat dat het eindgebruik van de goederen zich afspeelt buiten de EU, wordt de
aanvraag getoetst aan de criteria, vermeld in artikel 26 en 28, en kan de globale of individuele vergunning op die basis
geweigerd worden of onderworpen aan voorwaarden of beperkingen betreffende het eindgebruik of uitvoer, als
vermeld in artikel 12.

HOOFDSTUK 3. — In-, uit- en doorvoer van defensiegerelateerde producten, ander voor militair gebruik dienstig materiaal
en ordehandhavingsmateriaal vanuit en naar landen buiten de Europese Unie

Afdeling 1. — Soorten vergunningen

Art. 21. Voor de in-, uit- en doorvoer van defensiegerelateerde producten en ordehandhavingsmateriaal en voor
de uit- en doorvoer van ander voor militair gebruik dienstig materiaal zijn er twee soorten vergunningen : de
individuele vergunning en de gecombineerde vergunning.

Art. 22. Een persoon kan een individuele vergunning aanvragen voor één specifiek geval van uit- of doorvoer van
een welbepaalde hoeveelheid gespecificeerde defensiegerelateerde producten, ander voor militair gebruik dienstig
materiaal of ordehandhavingsmateriaal, in een of meer zendingen, naar één bestemmeling.

Een persoon kan een individuele vergunning aanvragen voor één specifiek geval van invoer van een welbepaalde
hoeveelheid gespecificeerde defensiegerelateerde producten of ordehandhavingsmateriaal, in een of meer zendingen,
van één afzender.

Voor de invoer van goederen waarvan de invoer verboden is op basis van artikel 3 moet een individuele
vergunning aangevraagd worden.

Art. 23. Een persoon kan een gecombineerde vergunning aanvragen voor de uitvoer van bepaalde defensiegere-
lateerde producten, ander voor militair gebruik dienstig materiaal of ordehandhavingsmateriaal naar een of meer
welbepaalde bestemmelingen in eenzelfde land.

Een persoon kan een gecombineerde vergunning aanvragen voor de invoer van bepaalde defensiegerelateerde
producten of ordehandhavingsmateriaal van een of meer welbepaalde afzenders in eenzelfde land.

Bij uitvoer moet voor alle bestemmelingen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 24, voldaan worden.

Op de vergunning wordt gespecificeerd voor welke defensiegerelateerde producten, ander voor militair gebruik
dienstig materiaal of ordehandhavingsmateriaal en voor welke afzenders of bestemmelingen de gecombineerde
vergunning wordt toegestaan.

Afdeling 2. — Specifieke voorwaarden en criteria voor de toekenning en het gebruik

Onderafdeling 1. — Bewijs van eindgebruik bij uit- en doorvoer

Art. 24. § 1. Bij iedere aanvraag van uit- of doorvoer en tot op het moment van de beslissing daarover deelt de
aanvrager alle informatie mee over de eindgebruiker en het eindgebruik van de goederen in kwestie.

§ 2. Met behoud van de toepassing van de relevante verplichtingen en verbintenissen van het Vlaamse Gewest en
België, voegt de aanvrager bij zijn aanvraag een document dat de eindgebruiker en het eindgebruik vermeldt, namelijk
een internationaal invoercertificaat of een kopie van de invoervergunning van het land van bestemming of een
verklaring van de eindgebruiker.

§ 3. De dienst die de Vlaamse Regering heeft aangewezen kan bij elke uit- of doorvoer extra garanties voor het
eindgebruik eisen, zoals een verificatie van de eindgebruiker of relevante verbintenissen van de bestemmeling of de
eindgebruiker.

Als het land van eindgebruik geen lidstaat is van de EU of van de NAVO is in ieder geval een verklaring van de
eindgebruiker vereist waarin deze zich er toe verbindt om bij een eventuele wederuitvoer de toestemming van de
Vlaamse Regering te vragen als de dienst oordeelt dat :

1° het eindgebruik of de eindgebruiker aanleiding tot bezorgdheid zou kunnen geven op het vlak van een
ongewenste wijziging van doel of bestemming of een ongewenste wederuitvoer;

2° de uit- of doorvoer gevoelige goederen betreft;

3° het exportcontrolebeleid en de effectiviteit van het exportcontrolesysteem van het land van bestemming of het
land van eindgebruik aanleiding tot bezorgdheid zou kunnen geven.

De Vlaamse Regering kan bepalen dat de verplichting in het tweede lid tevens niet van toepassing is op een of
meer lidstaten van het Wassenaar Arrangement.

§ 4. Bij iedere aanvraag tot doorvoer wordt een document gevoegd waaruit blijkt dat de bevoegde autoriteiten van
het land van herkomst van de goederen de uitvoer hebben toegestaan, als het voorwerp van de aanvraag in het land
van herkomst onderworpen was aan een uitvoervergunning.

Het document, vermeld in het eerste lid, hoeft niet te worden aangeleverd als de doorvoer plaatsvindt in het kader
van de uitoefening van de taken van de EU, de NAVO, de VN, het IAEA, of een andere intergouvernementele
organisatie waarvan Vlaanderen of België lid is, of als de doorvoer gekoppeld is aan humanitaire hulp bij een ramp of
deel uitmaakt van een schenking in een noodgeval.

§ 5. Als de aanvrager tijdens de geldigheidsduur van zijn of haar vergunning voor uit- of doorvoer informatie
verkrijgt over de wijziging van doel of bestemming of van de wederuitvoer van goederen die door hem of haar op basis
van die vergunning effectief werden uit- of doorgevoerd, stelt hij of zij de dienst die de Vlaamse Regering daartoe heeft
aangewezen daarvan in kennis.

Art. 25. Personen die een uitvoervergunning aanvragen voor defensiegerelateerde producten die in het kader van
een vergunning als vermeld in artikel 13 vanuit een andere lidstaat van de EU zijn overgebracht, en waaraan
uitvoerbeperkingen zijn verbonden, voegen bij hun aanvraag de documenten die aantonen dat ze aan de voorwaarden
van die beperkingen hebben voldaan, eventueel met inbegrip van het feit dat ze van de lidstaat van herkomst de
vereiste toestemming voor uitvoer hebben verkregen.
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Onderafdeling 2. — Criteria bij uit- en doorvoer

Art. 26. § 1. Iedere aanvraag van uit- of doorvoer wordt getoetst aan de volgende criteria, gebaseerd op artikel 2
van het Gemeenschappelijk Standpunt 2008/944/GBVB van de Raad van 8 december 2008 tot vaststelling van
gemeenschappelijke voorschriften voor de controle op de uitvoer van militaire goederen en technologie. Die criteria
omvatten :

1° de naleving van de internationale verplichtingen en verbintenissen van België, in het bijzonder de door de
VN-Veiligheidsraad of de EU aangenomen sancties, overeenkomsten ter zake van non-proliferatie en andere
onderwerpen, alsook andere internationale verplichtingen;

2° de eerbiediging van de mensenrechten in het land van eindgebruik en de naleving van het internationaal
humanitair recht door dat land;

3° de interne situatie van het land van eindgebruik ten gevolge van spanningen of gewapende conflicten;

4° de handhaving van vrede, veiligheid en stabiliteit in de ontvangende regio;

5° de nationale veiligheid van het Vlaamse Gewest en België, van de lidstaten van de EU, van de gebieden waarvan
een van de lidstaten de buitenlandse betrekkingen behartigt, alsook van bevriende landen of bondgenoten;

6° het gedrag van het land dat de goederen of technologie in kwestie koopt tegenover de internationale
gemeenschap, namelijk de houding van dat land tegenover terrorisme, de aard van zijn bondgenootschappen en de
eerbiediging van het internationaal recht;

7° het gevaar dat de goederen of technologie in kwestie in het land van bestemming of in het land van eindgebruik
een andere bestemming krijgen of onder ongewenste voorwaarden opnieuw worden uitgevoerd;

8° de compatibiliteit van de levering van de goederen in kwestie of technologie met de technische en economische
capaciteit van het land van eindgebruik, rekening houdend met de wenselijkheid dat de staten aan hun legitieme
behoeften op het vlak van veiligheid en defensie voldoen met zo gering mogelijke aanwending van menselijk en
economisch potentieel voor bewapening.

§ 2. In het licht van het eerste criterium, vermeld in paragraaf 1, punt 1°, wordt de vergunning geweigerd als de
toekenning ervan strijdig is met onder andere :

1° de internationale verplichtingen van België en de verbintenis om wapenembargo’s van de VN, de EU en de
OVSE te doen naleven;

2° de internationale verplichtingen van België uit hoofde van het verdrag inzake de niet-verspreiding van
kernwapens, het verdrag inzake biologische en toxinewapens, het verdrag inzake chemische wapens, het verdrag
inzake clustermunitie en het verdrag inzake het verbod op het gebruik, de opslag, de productie en de overdracht van
antipersoonsmijnen en inzake de vernietiging ervan;

3° de verbintenissen van België binnen het raamwerk van de Australische Groep, het Missile Technology Control
Regime, het Comité-Zangger, de Groep van Nucleaire Export-landen, het Wassenaar Arrangement en de Haagse
Gedragscode tegen de verspreiding van ballistische raketten.

§ 3. In het licht van het tweede criterium, vermeld in paragraaf 1, punt 2°, wordt de houding van het land van
eindgebruik geëvalueerd ten opzichte van de belangrijke, in internationale mensenrechteninstrumenten vastgelegde
beginselen en ten opzichte van belangrijke, in het internationaal humanitair recht vastgelegde beginselen.

De vergunning wordt geweigerd als de aanvraag goederen betreft die voor binnenlandse onderdrukking kunnen
worden gebruikt en de ter zake bevoegde instanties van de VN, de Raad van Europa, de EU of een andere
intergouvernementele organisatie waarvan het Vlaamse Gewest of België lid is ten aanzien van de eindgebruiker
ernstige schendingen van het internationaal humanitair recht hebben vastgesteld of van mensenrechten die potentieel
met gebruik van defensiegerelateerde producten, ander voor militair gebruik dienstig materiaal of ordehandhavings-
materiaal geschonden kunnen worden.

Ongeacht de eindgebruiker wordt de vergunning geweigerd als er een duidelijk risico bestaat dat de goederen of
technologie in kwestie gebruikt zullen worden bij het begaan van ernstige schendingen van de mensenrechten of van
het internationaal humanitair recht.

§ 4. In het licht van het derde criterium, vermeld in de paragraaf 1, punt 3°, wordt de vergunning geweigerd als
de aanvraag goederen betreft die in een gewapend conflict ingezet kunnen worden en de eindgebruiker betrokken
partij is bij een intern gewapend conflict in het land van eindgebruik, behoudens de relevante verplichtingen en
verbintenissen van het Vlaamse Gewest en België ten opzichte van de EU, de NAVO en hun lidstaten, en ten opzichte
van de VN, en andere intergouvernementele organisaties waarvan het Vlaamse Gewest of België lid is, en behoudens
de noodzaak om te voldoen aan legitieme behoeften van nationale veiligheid van de lidstaten van de EU, van de
gebieden waarvan een van de lidstaten de buitenlandse betrekkingen behartigt, alsook van bevriende landen of
bondgenoten, zonder afbreuk te doen aan het tweede criterium, inzake de naleving van de mensenrechten en het
internationaal humanitair recht.

Ongeacht de eindgebruiker wordt de vergunning geweigerd als er een duidelijk risico bestaat dat de goederen of
technologie in kwestie een intern gewapend conflict of binnenlandse spanningen zullen uitlokken dan wel bestaande
gewapende conflicten of spanningen zullen verlengen of verergeren.

Bij aanvragen voor landen waar binnenlandse spanningen aanwezig zijn, wordt tevens de grootste zorgvuldigheid
aan de dag gelegd.

§ 5. In het licht van het vierde criterium, vermeld in paragraaf 1, punt 4°, wordt de vergunning geweigerd als de
aanvraag goederen betreft die in een gewapend conflict ingezet kunnen worden en de eindgebruiker betrokken partij
is bij een regionaal gewapend conflict, behoudens de relevante verplichtingen en verbintenissen van het Vlaamse
Gewest en België ten opzichte van de EU, de NAVO en hun lidstaten, en ten opzichte van de VN, en andere
intergouvernementele organisaties waarvan het Vlaamse Gewest of België lid is, artikel 51 van het Handvest van de VN
en de noodzaak om te voldoen aan legitieme behoeften van nationale veiligheid van de lidstaten van de EU, van de
gebieden waarvan een van de lidstaten de buitenlandse betrekkingen behartigt, alsook van bevriende landen of
bondgenoten, zonder afbreuk te doen aan het criterium, vermeld in paragraaf 1, punt 2°, inzake de naleving van de
mensenrechten en het internationaal humanitair recht.

Ongeacht de eindgebruiker wordt de vergunning geweigerd als er een duidelijk risico bestaat dat de goederen of
technologie in kwestie een gewapend conflict of spanningen in de regio zullen uitlokken dan wel bestaande gewapende
conflicten of spanningen zullen verlengen of verergeren.

Bij aanvragen voor landen in een regio waar spanningen aanwezig zijn, wordt tevens de grootste zorgvuldigheid
aan de dag gelegd.
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§ 6. In het licht van het vijfde criterium, vermeld in paragraaf 1, punt 5°, wordt de vergunning geweigerd als er
een duidelijk risico bestaat dat de voorgestelde uit- of doorvoer de defensie- en veiligheidsbelangen van het Vlaamse
Gewest en België of van andere lidstaten van de EU of de NAVO of van bevriende landen of bondgenoten rechtstreeks
of onrechtstreeks zou bedreigen of dat de goederen of technologie in kwestie tegen de eigen troepen of die van andere
lidstaten van de EU of de NAVO of van bevriende landen of bondgenoten zullen gebruikt worden.

§ 7. In het licht van het zesde criterium, vermeld in paragraaf 1, punt 6°, wordt onderzocht of het land van
eindgebruik in het verleden het terrorisme of de internationaal georganiseerde misdaad heeft gesteund of
aangemoedigd, zijn internationale verbintenissen is nagekomen en of het zich heeft gecommitteerd aan non-proliferatie
en andere aspecten van wapenbeheersing en ontwapening, met name door ondertekening, ratificatie en implementatie
van de verdragen vermeld in paragraaf 2, punt 2°.

De vergunning wordt in ieder geval geweigerd als de ter zake bevoegde instanties van de VN, de Raad van
Europa, de EU of een andere intergouvernementele organisatie waarvan het Vlaamse Gewest of België lid is, hebben
vastgesteld dat het land van eindgebruik het terrorisme of de internationaal georganiseerde misdaad steunt of
aanmoedigt of op een systematische en manifeste manier haar internationale verplichtingen en verbintenissen
betreffende het geweldverbod als vermeld in artikel 2 van het Handvest van de VN, het internationaal humanitair recht,
non-proliferatie en ontwapening niet nakomt.

§ 8. In het licht van het zevende criterium, vermeld in paragraaf 1, punt 7°, wordt rekening gehouden met de
legitieme belangen inzake defensie en binnenlandse veiligheid van het land van eindgebruik, inclusief deelname aan
VN- of andere vredeshandhavingsoperaties, met het technische vermogen van het land van eindgebruik om de
goederen of technologie te gebruiken, met het vermogen van het land van eindgebruik om effectieve uitvoercontroles
te verrichten, met het risico dat de goederen of technologie opnieuw worden uitgevoerd naar ongewenste
bestemmingen en de mate waarin het land van eindgebruik zich in het verleden heeft gehouden aan wederuitvoer-
bepalingen of aan wederuitvoer voorafgaande toestemmingen die in het verleden werden opgelegd, met het risico dat
de goederen of technologie bij terroristische organisaties of individuele terroristen terechtkomen en met het risico van
onbedoelde overdracht van technologie.

De vergunning wordt in ieder geval geweigerd als er een duidelijk risico bestaat dat de goederen of technologie
in kwestie zullen afgewend worden van hun doel of bestemming of wederuitgevoerd, op een manier die strijdig is met
de bepalingen van dit decreet of van de uitvoeringsbepalingen ervan.

De vergunning wordt te meer geweigerd als er een duidelijk risico bestaat dat de goederen of technologie in
kwestie zullen terechtkomen bij personen ten opzichte waarvan door de ter zake bevoegde instanties van de VN, de
Raad van Europa, de EU of een andere intergouvernementele organisatie waarvan het Vlaamse Gewest of België lid is,
ernstige schendingen van de mensenrechten of van het internationaal humanitair recht zijn vastgesteld of die betrokken
partij zijn in een intern of regionaal gewapend conflict, als vermeld in de criteria, vermeld in paragraaf 1, punt 2°, 3°
en 4°.

§ 9. In het licht van het achtste criterium, vermeld in paragraaf 1, punt 8°, wordt onderzocht of de voorgestelde uit-
of doorvoer ernstig afbreuk zou kunnen doen aan de duurzame ontwikkeling van het land van eindgebruik en wordt
rekening gehouden met de financiële waarde van de betreffende uit- of doorvoer, met de hoogte van de militaire
uitgaven van het ontvangende land ten opzichte van de sociale uitgaven, met in begrip van steun van de Europese Unie
en bilaterale steun.

Art. 27. De uit- en doorvoervergunningen die geweigerd werden op grond van de criteria, vermeld in artikel 26,
en de redenen van de weigering worden aan de andere lidstaten van de EU gemeld.

Vooraleer een vergunning wordt toegekend die de afgelopen drie jaar door een of meer andere lidstaten van de EU
voor een in wezen identieke transactie geweigerd werd, wordt die lidstaat of worden die lidstaten geraadpleegd. Op
basis van die raadpleging wordt beslist om de vergunning eveneens te weigeren of de vergunning toch toe te kennen.
Als na die raadpleging beslist wordt om toch een vergunning toe te kennen, wordt de lidstaat of worden de lidstaten
van de oorspronkelijke weigering of weigeringen daarvan op de hoogte gebracht en wordt een gedetailleerde
motivering gegeven.

De weigeringen en raadplegingen blijven vertrouwelijk, conform de bepalingen in het Gemeenschappelijk
Standpunt 2008/944/GBVB van de Raad van 8 december 2008 tot vaststelling van gemeenschappelijke voorschriften
voor de controle op de uitvoer van militaire goederen en technologie.

Art. 28. Naast de gevallen vermeld in artikel 26, kan elke aanvraag van uit- of doorvoer ook geweigerd worden,
rekening houdend met de volgende criteria :

1° de externe belangen en internationale doelstellingen van het Vlaamse Gewest en België;

2° de rechten van het kind in het land van eindgebruik. Zo wordt een aanvraag geweigerd als vaststaat dat
kindsoldaten ingezet worden in het geregelde leger;

3° de houding van het land van eindgebruik ten opzichte van de doodstraf;

4° de prevalentie van een hoge graad van doden ten gevolge van vuurwapengeweld in het land van eindgebruik;

5° de prevalentie van gendergerelateerd geweld, in het bijzonder verkrachting en andere vormen van seksueel
geweld;

6° de aanwezigheid van initiatieven van peacebuilding en reconciliatieprocessen.

TITEL 3. — In-, uit- en doorvoer en overbrenging van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie

HOOFDSTUK 1. — Algemene beginselen en voorwaarden

Art. 29. Deze titel voorziet in de omzetting, voor wat betreft de bevoegdheden van het Vlaamse Gewest, van
Richtlijn 91/477/EEG van de Raad van 18 juni 1991 inzake de controle op de verwerving en het voorhanden hebben
van wapens en van Richtlijn 93/15/EEG van de Raad van 5 april 1993 betreffende de harmonisatie van de bepalingen
inzake het in de handel brengen van en de controle op explosieven voor civiel gebruik.

Afdeling 1. — Vergunningsverplichtingen

Art. 30. § 1. Een vergunning is vereist voor de tijdelijke en definitieve in-, uit- en doorvoer en de overbrenging van
alle categorieën en types van civiele vuurwapens, en voor de onderdelen en munitie ervan.

§ 2. De Vlaamse Regering kan een lijst vaststellen van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie die in-, uit- en
doorgevoerd en overgebracht kunnen worden zonder vergunning omdat deze geen directe bedreiging voor de
openbare orde of veiligheid vormen.
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Deze lijst mag geen civiele vuurwapens, onderdelen en munitie bevatten waarvan het voorhanden hebben of het
verwerven ervan verboden of vergunningsplichtig is op basis van de Wapenwet van 8 juni 2006 en de
uitvoeringsbesluiten ervan.

§ 3. De Vlaamse Regering stelt de procedure voor de aanvraag en toekenning van die vergunningen en de nadere
regels ervan vast.

Afdeling 2. — Algemene voorwaarden en criteria voor de toekenning en het gebruik

Onderafdeling 1. — Legaal bezit

Art. 31. § 1. De in-, uit- en doorvoer en de overbrenging van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie, wordt
alleen toegestaan als de aanvrager op basis van de Wapenwet van 8 juni 2006 en de uitvoeringsbesluiten ervan,
gerechtigd is om het vuurwapen, onderdeel of de munitie voorhanden te hebben of te verwerven.

§ 2. De in-, uit- en doorvoer en de overbrenging van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie wordt tevens
alleen toegestaan als alle essentiële kenmerken ervan bekend zijn.

Onder essentiële kenmerken, vermeld in het eerste lid, worden de aard, de categorie, het merk, het model, het
kaliber en het serienummer verstaan.

In afwijking van het eerste lid kan in de volgende gevallen en mits gegronde motivering door de aanvrager de
invoer en de overbrenging naar het Vlaamse Gewest van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie worden
toegestaan zonder opgave van de betreffende serienummers :

1° de civiele vuurwapens, onderdelen of munitie hebben geen serienummer;

2° de civiele vuurwapens, onderdelen of munitie werden besteld bij de producent en zijn nog in productie;

3° de civiele vuurwapens, onderdelen of munitie zullen verworven worden in het kader van een veiling of een
beurs.

Als de invoer of de overbrenging naar het Vlaamse Gewest wordt toegestaan zonder de opgave van de
serienummers van de betreffende civiele vuurwapens, onderdelen of munitie moeten deze serienummers na het
gebruik van de vergunning met toepassing van artikel 49, § 3, gerapporteerd worden aan de dienst die de Vlaamse
Regering daartoe heeft aangewezen.

Tevens wordt het toestaan van de uitzondering vermeld in het derde lid met toepassing van artikel 50, § 3,
opgenomen in het jaarlijks en halfjaarlijks verslag aan het Vlaams Parlement.

Onderafdeling 2. — Criteria bij de invoer en overbrenging naar het Vlaamse Gewest

Art. 32. Elke vergunningsaanvraag voor de invoer of overbrenging wordt geweigerd als er een duidelijk risico
bestaat dat de goederen in kwestie :

1° een andere bestemming krijgen dan aangegeven in de aanvraag of onder ongewenste voorwaarden
wederuitgevoerd of overgebracht zullen worden;

2° een bedreiging vormen voor de openbare orde of veiligheid.

Onderafdeling 3. — Toekennings- en gebruiksvoorwaarden, verbonden aan specifieke vergunningen

Art. 33. § 1. De afgifte van vergunningen als vermeld in artikel 34 en 38, kan afhankelijk gesteld worden van
bepaalde voorwaarden en beperkingen inzake de toekenning en het gebruik ervan, die er op gericht zijn bij te dragen
tot de naleving van de bepalingen van dit decreet en van de uitvoeringsbepalingen ervan.

Deze voorwaarden en beperkingen kunnen betrekking hebben op de volgende elementen :

1° het eindgebruik van de betreffende goederen;

2° de wederuitvoer of de uitvoer na overbrenging van de betreffende goederen;

3° het vervoer en de in- of uitklaring van de betreffende goederen;

4° de fysieke verificatie van de betreffende goederen;

5° de rapportering over het gebruik van de betreffende vergunning, als vermeld in artikel 49.

§ 2. De voorwaarden en beperkingen, vermeld in paragraaf 1, worden uiterlijk op het moment van afgifte van de
vergunning aan de aanvrager bekendgemaakt.

Beperkingen op het eindgebruik van de goederen of op wederuitvoer of uitvoer na overbrenging ervan worden
door de aanvrager onmiddellijk aan de bestemmeling gemeld.

§ 3. De Vlaamse Regering stelt de nadere regels van het opleggen van de voorwaarden en beperkingen, vermeld
in paragraaf 1, vast.

HOOFDSTUK 2. — Overbrenging van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie binnen de Europese Unie

Afdeling 1. — Soorten vergunningen

Art. 34. Voor de overbrenging van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie in een of meer zendingen moet
telkens een individuele vergunning aangevraagd worden.

Art. 35. § 1. In afwijking van artikel 34 kunnen personen die in het bezit zijn van de Europese Vuurwapenpas,
vermeld in het koninklijk besluit van 8 augustus 1994 betreffende de Europese Vuurwapenpassen, het vuurwapen of
de vuurwapens die daarin vermeld staan, de bijhorende onderdelen en een proportionele hoeveelheid munitie, zonder
vergunning voor de duur van hun jaag- of schietsportactiviteiten overbrengen vanuit en naar lidstaten van de EU, op
voorwaarde dat ze op basis van een uitnodiging of een ander bewijs kunnen aantonen dat ze de vuurwapens
daadwerkelijk overbrengen om deel te nemen aan jaag- of schietsportactiviteiten.

§ 2. Tevens kunnen personen in het bezit van de Europese Vuurwapenpas voor de geldigheidsduur van hun
Vuurwapenpas het vuurwapen of de vuurwapens die daarin vermeld staan en de bijhorende onderdelen, op basis van
een voorafgaande kennisgeving en voor de duur van de betreffende activiteiten vanuit en naar lidstaten van de EU
overbrengen voor doeleinden van demonstratie of expositie zonder verkoop en van onderhoud, evaluatie en
herstelling, op voorwaarde dat ze een bewijs kunnen voorleggen dat aantoont dat ze de vuurwapens daadwerkelijk
voor dergelijke activiteiten overbrengen.

De Vlaamse Regering stelt de nadere regels van deze kennisgevingen vast.
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Art. 36. § 1. In afwijking van artikel 34 kunnen personen die in het bezit zijn van het getuigschrift van erkenning
als wapenhandelaar, een open vergunning verkrijgen die hen voor een periode van drie jaar toelaat om volgens de
Wapenwet van 8 juni 2006 vergunningsplichtige vuurwapens en vrij verkrijgbare vuurwapens die door de Vlaamse
Regering niet vrijgesteld zijn van de vergunning tot overbrenging, en onderdelen en munitie ervan op basis van een
voorafgaande kennisgeving over te brengen naar een wapenhandelaar die in een lidstaat van de EU gevestigd is.

De Vlaamse Regering stelt de nadere regels van deze kennisgeving vast.

§ 2. Tevens kunnen personen die in het bezit zijn van het getuigschrift van erkenning als wapenhandelaar voor de
tijdelijke overbrenging van civiele vuurwapens en onderdelen vanuit en naar lidstaten van de EU voor doeleinden van
demonstratie of expositie zonder verkoop en van onderhoud, evaluatie en herstelling, een meervoudige vergunning
aanvragen.

Afdeling 2. — Specifieke voorwaarden en criteria voor de toekenning en het gebruik

Art. 37. Bij iedere vergunningsaanvraag tot overbrenging naar een andere lidstaat van de EU wordt een document
gevoegd waaruit de voorafgaande toestemming van die lidstaat voor die overbrenging blijkt, of waaruit blijkt dat de
vergunning als vermeld in artikel 34 kan toegekend worden zonder die voorafgaande toestemming.

HOOFDSTUK 3. — In-, uit- en doorvoer van civiele vuurwapens onderdelen en munitie vanuit
en naar landen buiten de Europese Unie

Afdeling 1. — Soorten vergunningen

Art. 38. Voor de in-, uit- en doorvoer van civiele vuurwapens, onderdelen en munitie in een of meer zendingen
moet telkens een individuele vergunning aangevraagd worden.

Art. 39. § 1. In afwijking van artikel 38 kunnen personen in het bezit van de Europese Vuurwapenpas, vermeld
in het koninklijk besluit van 8 augustus 1994 betreffende de Europese Vuurwapenpassen, voor de geldigheidsduur van
hun Vuurwapenpas het vuurwapen of de vuurwapens die daarin vermeld staan, de bijhorende onderdelen en een
proportionele hoeveelheid munitie, op basis van een voorafgaande kennisgeving voor de duur van hun jaag- of
schietsportactiviteiten tijdelijk in- of uitvoeren vanuit en naar landen buiten de EU, op voorwaarde dat ze op basis van
een uitnodiging of een ander bewijs kunnen aantonen ze de vuurwapens daadwerkelijk uitvoeren om deel te nemen
aan jaag- of schietsportactiviteiten.

Tevens kunnen personen in het bezit van de Europese Vuurwapenpas voor de geldigheidsduur van hun
Vuurwapenpas het vuurwapen of de vuurwapens die daarin vermeld staan en de bijhorende onderdelen, op basis van
een voorafgaande kennisgeving en voor de duur van de betreffende activiteiten tijdelijk in- of uitvoeren vanuit en naar
landen buiten de EU, voor doeleinden van demonstratie of expositie zonder verkoop en van onderhoud, evaluatie,
herstelling en tijdelijke opslag, op voorwaarde dat ze een bewijs kunnen voorleggen dat aantoont dat ze de
vuurwapens daadwerkelijk voor dergelijke activiteiten in- of uitvoeren.

Voor personen die hun woonplaats in België hebben, geldt het eerste en tweede lid eveneens als zij enkel in het
bezit zijn van een titel op basis waarvan zij volgens de Wapenwet van 8 juni 2006 en de uitvoeringsbesluiten ervan,
gerechtigd zijn om de betreffende vuurwapens voorhanden te hebben.

De Vlaamse Regering stelt de nadere regels van deze kennisgeving vast.

§ 2. In afwijking van artikel 38 kunnen personen die in het bezit zijn van het getuigschrift van erkenning als
wapenhandelaar voor de tijdelijke in- of uitvoer voor doeleinden van demonstratie of expositie zonder verkoop en van
onderhoud, evaluatie, herstelling en tijdelijke opslag een meervoudige vergunning aanvragen.

Afdeling 2. — Specifieke voorwaarden en criteria voor de toekenning en het gebruik

Onderafdeling 1. — Bewijs van eindgebruik bij uit- en doorvoer

Art. 40. § 1. Bij iedere aanvraag van uit- of doorvoer en tot op het moment van de beslissing daarover deelt de
aanvrager alle informatie mee over de eindgebruiker en het eindgebruik van de goederen in kwestie.

§ 2. De aanvrager voegt bij zijn aanvraag een document waaruit de toestemming van het land van bestemming
voor de invoer blijkt, zoals een internationaal invoercertificaat of een kopie van de invoervergunning.

Indien dit niet uit het document, vermeld in het tweede lid blijkt, voegt de aanvrager bij zijn aanvraag een
document dat de eindgebruiker en het eindgebruik vermeldt, zoals een verklaring van de eindgebruiker.

§ 3. De dienst die de Vlaamse Regering heeft aangewezen kan bij elke uit- of doorvoer extra garanties voor het
eindgebruik eisen, zoals een verificatie van de eindgebruiker of relevante verbintenissen van de bestemmeling of de
eindgebruiker.

Als het land van eindgebruik geen lidstaat is van de EU of van de NAVO is in ieder geval een verklaring van de
eindgebruiker vereist waarin deze zich er toe verbindt om bij een eventuele wederuitvoer de toestemming van de
Vlaamse Regering te vragen als de dienst oordeelt dat :

1° het eindgebruik of de eindgebruiker aanleiding tot bezorgdheid zou kunnen geven op het vlak van een
ongewenste wijziging van doel of bestemming of een ongewenste wederuitvoer;

2° het exportcontrolebeleid en de effectiviteit van het exportcontrolesysteem van het land van bestemming of het
land van eindgebruik aanleiding tot bezorgdheid zou kunnen geven.

De Vlaamse Regering kan bepalen dat de verplichting in het tweede lid tevens niet van toepassing is op een of
meer lidstaten van het Wassenaar Arrangement.

§ 4. Bij iedere aanvraag van definitieve uitvoer wordt een document gevoegd waaruit de toestemming van de
eventuele landen van doorvoer blijkt, met uitzondering van de lidstaten van de EU.

Als de dienst die de Vlaamse Regering heeft aangewezen binnen twintig werkdagen na een schriftelijk verzoek tot
toestemming van de bevoegde autoriteiten in de landen van doorvoer geen bezwaar tegen de doorvoer heeft
ontvangen, wordt de toestemming geacht gegeven te zijn.

§ 5. Bij iedere aanvraag van doorvoer wordt een document gevoegd waaruit blijkt dat de bevoegde autoriteiten van
het land van herkomst van de goederen de uitvoer hebben toegestaan, als het voorwerp van de aanvraag in het land
van herkomst onderworpen was aan een uitvoervergunning.

Het document, vermeld in het eerste lid, hoeft niet te worden aangeleverd als de doorvoer plaatsvindt in het kader
van de uitoefening van de taken van de EU, de NAVO, de VN, het IAEA, of een andere intergouvernementele
organisatie waarvan Vlaanderen of België lid is, of als de doorvoer gekoppeld is aan humanitaire hulp bij een ramp of
deel uitmaakt van een schenking in een noodgeval.
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§ 6. Als de aanvrager tijdens de geldigheidsduur van zijn of haar vergunning voor uit- of doorvoer informatie
verkrijgt over de wijziging van doel of bestemming of van de wederuitvoer van goederen die door hem of haar op basis
van die vergunning effectief werden uit- of doorgevoerd, stelt hij of zij de dienst die de Vlaamse Regering daartoe heeft
aangewezen daarvan in kennis.

Onderafdeling 2. — Criteria bij uit- en doorvoer

Art. 41. Iedere aanvraag van uit- of doorvoer wordt getoetst aan de criteria, vermeld in artikel 26.

Art. 42. Naast de gevallen vermeld in artikel 26, kan elke aanvraag van uit- of doorvoer ook geweigerd worden,
rekening houdend met de criteria, vermeld in artikel 28.

TITEL 4. — Schorsing, intrekking en beperking van vergunningen, machtigingen, certificaten,
voorlopige adviezen en schriftelijke bevestigingen

Art. 43. § 1. Op basis van een procedure, vastgesteld door de Vlaamse Regering, kunnen vergunningen,
machtigingen, certificaten, voorlopige adviezen en schriftelijke bevestigingen die op basis van dit decreet zijn
toegekend, geschorst of ingetrokken worden of beperkt worden in gebruik als :

1° de voorwaarden voor het toekennen ervan niet langer vervuld zijn of de voorwaarden en beperkingen, vermeld
in artikel 12 en 33, niet in acht genomen zijn;

2° sinds de toekenning van een vergunning gewijzigde omstandigheden hebben plaatsgevonden of plaatsvinden
die een belangrijk effect kunnen hebben op de toets, vermeld in artikel 11, 26, 28, 32, 41 en 42;

3° veiligheidsbelangen of redenen van openbare orde of veiligheid dat vereisen.

In geval een schorsing, intrekking of beperking wordt beoogd bij wijze van individuele maatregel, wordt de
maatregel in geen geval opgelegd zonder dat de betrokken persoon gehoord is, eventueel bijgestaan door een raadsman
van zijn keuze, of zonder dat hij of zij naar behoren opgeroepen is om gehoord te worden.

§ 2. Als uitzonderlijke omstandigheden dringende maatregelen vereisen, kan de geldigheid van lopende
vergunningen, certificaten en schriftelijke bevestigingen voorlopig, voor een periode van maximaal zestig dagen,
geschorst worden bij wijze van een eenvoudige kennisgeving.

TITEL 5. — Tijdelijke uitsluiting van aanvragers

Art. 44. § 1. Op basis van een procedure, vastgesteld door de Vlaamse Regering, kan aan een persoon de
toekenning of het gebruik van elke vergunning, machtiging of schriftelijke bevestiging of elk certificaat of voorlopig
advies voor een periode van een maand tot zes maanden ontzegd worden als er aanwijzingen zijn dat die persoon met
betrekking tot defensiegerelateerde producten, ander voor militair gebruik dienstig materiaal, ordehandhavingsmate-
riaal, civiele vuurwapens, onderdelen of munitie een van de volgende handelingen stelt of heeft gesteld :

1° hij of zij brengt goederen zonder de daarvoor noodzakelijke vergunning over, hij of zij voert ze in, uit of door,
of hij of zij probeert ze over te brengen of in, uit of door te voeren;

2° hij of zij brengt goederen waarvan de overbrenging, en de in-, uit- en doorvoer verboden is over, hij of zij voert
ze in, uit of door, of hij of zij probeert ze over te brengen of in, uit of door te voeren;

3° hij of zij brengt goederen over, hij of zij voert ze in, uit of door, of hij of zij probeert ze over te brengen of in,
uit of door te voeren op een manier die strijdig is met de gebruiksvoorwaarden van de toegekende vergunning of met
de overige bepalingen van dit decreet of van de uitvoeringsbepalingen;

4° hij of zij heeft onjuiste of onvolledige inlichtingen verstrekt om een vergunning te verkrijgen;

5° hij of zij onthoudt zich van het verstrekken van inlichtingen en documenten, of verstrekt die inlichtingen en die
documenten in een onjuiste of onvolledige vorm;

6° hij of zij heeft zich schuldig gemaakt aan misdrijven die niet rechtstreeks verband houden met de toepassing van
dit decreet, maar er wel een belangrijke invloed op kunnen uitoefenen, zoals inbreuken op de wapenwetgeving,
geweldmisdrijven of valsheid in geschrifte.

§ 2. In geen geval wordt een dergelijke maatregel opgelegd zonder dat de betrokken persoon werd gehoord,
eventueel bijgestaan door een raadsman van zijn keuze, of zonder dat hij of zij naar behoren is opgeroepen om gehoord
te worden.

§ 3. In geval van een strafrechtelijk vooronderzoek naar de onrechtmatigheden, vermeld in paragraaf 1, kan die
uitsluitingsmaatregel verlengd worden tot het moment dat de daarvoor bevoegde instantie oordeelt dat de
strafvordering al dan niet ingesteld moet worden.

Als de strafvordering wordt ingesteld voor de onrechtmatigheden, vermeld in paragraaf 1, kan die uitsluitings-
maatregel verlengd worden tot het moment dat een beslissing over de strafvordering in kracht van gewijsde is
getreden.

§ 4. De uitsluitingsmaatregel, vermeld in paragraaf 1, kan beperkt worden tot bepaalde activiteiten van in-, uit-,
of doorvoer of van overbrenging, en tot bepaalde categorieën van goederen, vermeld in dit decreet.

TITEL 6. — Hoorrecht bij weigering

Art. 45. Als een aanvraag van een vergunning, machtiging of certificaat wordt geweigerd, heeft de aanvrager het
recht om gehoord te worden, eventueel bijgestaan door een raadsman van zijn keuze, om zijn zaak te bespreken.

De Vlaamse Regering stelt de nadere regels van dat hoorrecht vast.

TITEL 7. — Toezichts- en strafbepalingen

HOOFDSTUK 1. — Toezicht op de naleving van het decreet en de uitvoeringsbepalingen ervan

Art. 46. § 1. Met behoud van de toepassing van de bevoegdheden van de officieren van gerechtelijke politie en de
personeelsleden van de Administratie der Douane en Accijnzen van de FOD Financiën, houden de personeelsleden die
de Vlaamse Regering aanwijst, toezicht op de naleving van dit decreet en de uitvoeringsbesluiten ervan.

§ 2. Als dat redelijkerwijs nuttig kan zijn voor de vervulling van hun opdracht, kunnen die personeelsleden
gebruikmaken van de volgende rechten :

1° op elk moment, met het nodige materiaal, elke plaats betreden. Bij woningen is de toegang echter afhankelijk
van de voorafgaande en schriftelijke toestemming van de bewoner;
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2° inzage vorderen in alle documenten, correspondentie en andere informatiedragers in welke vorm ook, en zich
daarvan een kopie laten verstrekken of zelf een kopie maken;

3° zaken onderzoeken of laten onderzoeken, beproeven of laten beproeven, monsters ervan nemen of laten nemen,
en ze meten of laten meten en daartoe verpakkingen openen of laten openen. Als het onderzoek niet ter plaatse
uitgevoerd kan worden, mogen ze de zaken voor korte tijd meenemen tegen een door hen af te geven schriftelijk bewijs;

4° relevante inlichtingen inwinnen.

Bij de uitoefening van hun rechten mogen die personeelsleden vaststellingen doen met behulp van audiovisuele
middelen, mogen ze zich laten bijstaan door personen die ze daartoe hebben aangewezen op grond van hun
deskundigheid en kunnen ze de bijstand van de politie vorderen.

Bij de uitoefening van hun rechten dragen die personeelsleden een legitimatiebewijs bij zich, dat ze onmiddellijk
tonen als dat gevraagd wordt. De Vlaamse Regering stelt de kenmerken van dit legitimatiebewijs vast.

§ 3. De personeelsleden in kwestie stellen de inbreuken op de bepalingen van dit decreet en de uitvoeringsbe-
sluiten ervan vast in een proces-verbaal van overtreding.

Het proces-verbaal heeft bewijswaarde tot bewijs van het tegendeel voor zover een kopie ervan binnen tien dagen
na datum van verbalisering aangetekend is opgestuurd naar de persoon of personen ten laste van wie het is opgesteld.

Een kopie van het proces-verbaal wordt ook bezorgd aan de dienst, vermeld in artikel 48.

§ 4. Het verhinderen van het door of krachtens dit decreet geregelde toezicht en de pogingen daartoe wordt bestraft
in overeenstemming met artikel 47 en 48.

HOOFDSTUK 2. — Strafrechtelijke sancties

Art. 47. § 1. Met behoud van de toepassing van de bevoegdheden van de Administratie der Douane en Accijnzen
van de FOD Financiën, worden inbreuken en pogingen tot inbreuk op de bepalingen van dit decreet en van de
uitvoeringsbepalingen ervan bestraft zoals hieronder bepaald is.

De in-, uit- en doorvoer en de overbrenging van goederen waarvan de in-, uit- en doorvoer en de overbrenging
verboden zijn op basis van artikel 3, § 1, eerste lid, en de uit- en doorvoer en de overbrenging in weerwil van een
embargo of andere beperkende maatregel van de VN, de EU of de OVSE wordt bestraft met opsluiting van vijf tot tien
jaar en een geldboete van ten minste 750 euro en ten hoogste 750.000 euro of het dubbel van de waarde van de goederen
in kwestie, indien hoger.

De invoer en de overbrenging naar het Vlaamse Gewest van goederen waarvan de invoer en de overbrenging naar
het Vlaamse Gewest verboden zijn op basis van artikel 3, § 1, tweede lid, en de in-, uit- en doorvoer en de overbrenging
van goederen waarvan de in-, uit- en doorvoer en de overbrenging op basis van dit decreet aan een vergunning
onderworpen is zonder geldige vergunning of op een manier die strijdig is met de gebruiksvoorwaarden van de
toegekende vergunning, wordt bestraft met een gevangenisstraf die ten hoogste vijf jaar bedraagt en een geldboete van
ten minste 250 euro en ten hoogste 250.000 euro of het dubbel van de waarde van de goederen in kwestie, indien hoger.

Andere inbreuken op de bepalingen van dit decreet en van de uitvoeringsbepalingen ervan worden bestraft met
een geldboete van ten minste 250 euro en ten hoogste 250.000 euro of het dubbel van de waarde van de goederen in
kwestie, indien hoger.

Naast de straffen, vermeld in het tweede tot en met het vierde lid, kan de rechter ten aanzien van rechtspersonen
een verbod uitspreken om gedurende maximaal tien jaar zelfs voor rekening van een ander, activiteiten van in-, uit- of
doorvoer of de overbrenging als vermeld in dit decreet, of een van die activiteiten te verrichten, voor alle of bepaalde
categorieën van goederen vermeld in dit decreet.

Bij herhaling worden alle vermelde straffen verdubbeld.

§ 2. Onder poging tot inbreuk als vermeld in paragraaf 1, eerste lid, worden de volgende handelingen verstaan :

1° het verzenden, vervoeren of voorhanden hebben van goederen waarvan de in-, uit- en doorvoer en de
overbrenging op basis van dit decreet verboden zijn of waarvoor een vergunning noodzakelijk is, met het kennelijk doel
ze in-, uit-, of door te voeren of ze over te brengen op een manier die strijdig is met bepalingen van dit decreet en de
uitvoeringsbepalingen ervan;

2° het verstrekken van onjuiste of onvolledige inlichtingen bij een vergunningsaanvraag met het kennelijk doel
goederen in-, uit-, of door te voeren of over te brengen op een manier die strijdig is met de bepalingen van dit decreet
en de uitvoeringsbepalingen ervan.

In de gevallen, vermeld in het eerste lid, punt 1° en 2°, wordt de poging gelijkgesteld met het misdrijf zelf.

§ 3. De bepalingen van het Eerste Boek van het Strafwetboek, met inbegrip van hoofdstuk VII en artikel 85, zijn
van toepassing op de inbreuken, vermeld in paragraaf 1 en 2.

HOOFDSTUK 3. — Administratieve sancties

Art. 48. In de gevallen waarin een daartoe bevoegde instantie een overtreding van de bepalingen van dit decreet
of van de uitvoeringsbepalingen ervan heeft vastgesteld en er, in voorkomend geval na een strafrechtelijk
vooronderzoek, binnen twee maanden na die vaststelling geen strafvordering is ingesteld, kan de dienst die de
Vlaamse Regering daartoe heeft aangewezen, beslissen om bij wijze van administratieve sanctie :

1° een geldboete op te leggen die ten minste 50 euro en ten hoogste het dubbel van de waarde van de goederen
in kwestie bedraagt;

2° een verbod uit te spreken om gedurende ten hoogste één jaar, zelfs voor rekening van een ander, activiteiten van
in-, uit- en doorvoer en van overbrenging als vermeld in dit decreet of een van die activiteiten te verrichten, van alle
of bepaalde categorieën van goederen.

De Vlaamse Regering stelt de procedure voor het opleggen van die sanctie en de nadere regels van de uitvoering
ervan vast.

In geen geval wordt een dergelijke sanctie opgelegd zonder dat de betrokken persoon gehoord is of zonder dat hij
of zij daartoe naar behoren opgeroepen is.
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TITEL 8. — Rapportering

Art. 49. § 1. Personen die gebruikmaken van de vergunningen, vermeld in dit decreet, rapporteren daarover aan
de dienst die de Vlaamse Regering daartoe heeft aangewezen op basis van de overzichten vermeld in paragraaf 2 en 3.

§ 2. Personen die gebruik maken van de algemene, globale of individuele vergunningen, vermeld in artikel 14, 15
en 16, houden per gebruikte vergunning een gedetailleerd en volledig overzicht van hun overbrengingen bij.

Deze overzichten omvatten handelsbescheiden met de volgende elementen :

1° de beschrijving van de overgebrachte defensiegerelateerde producten en de categorie daarvan;

2° de hoeveelheid en waarde van de overgebrachte defensiegerelateerde producten;

3° de data van de overbrenging;

4° naam en adres van de afzender en van de bestemmeling;

5° het eindgebruik en de eindgebruiker van de defensiegerelateerde producten;

6° het bewijs dat voldaan werd aan de op basis van artikel 12, § 1, aan de vergunning verbonden voorwaarden en
beperkingen betreffende het gebruik;

7° het bewijs dat de informatie over de aan een vergunning verbonden beperkingen op het eindgebruik of op
uitvoer na overbrenging is meegedeeld aan de bestemmeling van de defensiegerelateerde producten.

§ 3. Personen die gebruik maken van de individuele, gecombineerde of meervoudige vergunningen vermeld in
artikel 22, 23, 34, 36, 38 en 39, houden per gebruikte vergunning een gedetailleerd en volledig overzicht met daarin de
volgende elementen bij :

1° de hoeveelheid en de waarde van de betreffende goederen die effectief werden in-, uit-, doorgevoerd of
overgebracht;

2° de data van de zendingen op basis van de toegekende vergunning;

3° het bewijs dat voldaan werd aan de op basis van artikel 12, § 1, of artikel 33, § 1, aan de toegekende vergunning
verbonden voorwaarden en beperkingen betreffende het gebruik;

4° het bewijs dat de informatie over de aan een toegekende vergunning verbonden beperkingen op het eindgebruik
of op wederuitvoer of uitvoer na overbrenging is meegedeeld aan de bestemmeling van de betreffende goederen;

5° indien toepasselijk, de gegevens vermeld in artikel 31, § 2, vierde lid.

In geval van globale en gecombineerde vergunningen houden de betreffende personen de overzichten, vermeld in
het eerste lid, per bestemmeling bij.

§ 4. De Vlaamse Regering stelt de procedure, de vorm en de nadere regels van de rapportering vast.

Art. 50. § 1. De Vlaamse Regering brengt ieder jaar verslag uit aan het Vlaams Parlement over de toepassing van
dit decreet. Dat verslag bevat onder meer de volgende elementen :

1° de gegevens over de Vlaamse in-, uit- en doorvoer;

2° de gegevens over de Vlaamse overbrengingen;

3° de gegevens over de toegekende vrijstellingen;

4° de gegevens over de in-, uit- en doorvoer op Europees en wereldniveau;

5° de eventuele wijzigingen van de reglementering en de procedures in het Vlaamse Gewest;

6° de internationale en Europese initiatieven en embargo’s.

§ 2. In het jaarlijks verslag, zoals vermeld in paragraaf 1, brengt de Vlaamse Regering aan het Vlaams Parlement
verslag uit over het gebruik van de algemene vergunningen, zoals vermeld in artikel 14, § 2.

Per algemene vergunning wordt een overzicht gegeven van het aantal personen dat van de vergunning heeft
gebruikgemaakt en van de totale waarde in euro van de verrichte overbrengingen, uitgesplitst naar de lidstaat van
bestemming,de categorie van de bestemmelingen en de categorie van de defensiegerelateerde producten.

§ 3. In het jaarlijks verslag zoals vermeld in paragraaf 1, en in een halfjaarlijks verslag brengt de Vlaamse Regering
aan het Vlaams Parlement verslag uit over de toegekende vrijstellingen en over de toegekende en geweigerde
vergunningen, andere dan deze vermeld in paragraaf 2.

Per land wordt een overzicht gegeven van het aantal vrijstellingen en vergunningen die werden toegekend en
geweigerd en van de totale waarde daarvan in euro.

Per toegekende vrijstelling en per toegekende of geweigerde vergunning voor dat land worden vervolgens de
volgende gegevens opgelijst :

1° de categorie van de defensiegerelateerde producten, het ander voor militair gebruik dienstig materiaal, het
ordehandhavingsmateriaal, de civiele vuurwapens, de onderdelen of de munitie in kwestie;

2° het land van eindgebruik, indien dit verschillend is van het land van bestemming;

3° de categorie van de bestemmeling of bestemmelingen;

4° de categorie van de eindgebruiker of eindgebruikers, indien die verschillend is of zijn van de bestemmeling of
bestemmelingen;

5° de waarde in euro van de vrijstelling of vergunning;

6° indien toepasselijk, de gegevens vermeld in artikel 31, § 2, vijfde lid.

§ 4. Met behoud van de toepassing van de bovenstaande paragrafen, wordt erover gewaakt dat er geen informatie
zal worden meegedeeld waardoor aan de betrokken personen schade kan berokkend worden.

TITEL 9. — Slotbepalingen

Art. 51. In de wet van 5 augustus 1991 betreffende de in-, uit- en doorvoer van en de bestrijding van illegale
handel in wapens, munitie en speciaal voor militair gebruik of voor ordehandhaving dienstig materieel en daaraan
verbonden technologie, gewijzigd bij de wetten van 25 maart 2003 en 26 maart 2003 worden de volgende artikelen
opgeheven :

1° de artikelen van titel 2;
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2° de artikelen van titel 3, voor wat betreft de uit- en doorvoer en de overbrenging van goederen waarvan de uit-
en doorvoer en de overbrenging op basis van dit decreet aan een vergunning onderworpen is;

3° artikel 17.

Art. 52. § 1. De voorafgaande vergunningen die voor de inwerkingtreding van dit decreet afgeleverd werden door
de minister van Justitie, vermeld in artikel 10, eerste lid, van de wet van 5 augustus 1991 betreffende de in-, uit- en
doorvoer van en de bestrijding van de illegale handel in wapens, munitie en speciaal voor ordehandhaving dienstig
materieel en daaraan verbonden technologie, blijven gelden als voorafgaande machtigingen als vermeld in artikel 10.

§ 2. De driejaarlijkse evaluatie van voorafgaande machtigingen, als vermeld in artikel 10, § 3, is ook op deze
voorafgaande vergunningen van toepassing.

De voorafgaande vergunningen die meer dan drie jaar voor de inwerkingtreding van het decreet werden
toegekend zullen binnen een jaar na de inwerkingtreding van het decreet de eerste keer geëvalueerd worden.

Art. 53. Dit decreet wordt aangehaald als : Wapenhandeldecreet.

Art. 54. Dit decreet treedt in werking op 30 juni 2012.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 juni 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Vlaams minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,

K. PEETERS

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken. — Ontwerp van decreet, 1371 - Nr. 1. — Verslag over hoorzittingen, 1371 - Nr. 2. — Amendementen, 1371 -

Nr. 3 tot 5. — Verslag, 1371 - Nr. 6. — Amendement, 1371 - Nr. 7. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering,
1371 - Nr. 8.

Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 6 juni 2012.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35751]F. 2012 — 1941
15 JUIN 2012. — Décret concernant l’importation, l’exportation, le transit et le transfert de produits liés à la défense,

d’autre matériel à usage militaire, de matériel de maintien de l’ordre, d’armes à feu civiles, de pièces et de
munitions (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret concernant l’importation, l’exportation, le transit et le transfert de produits liés à la défense,
d’autre matériel à usage militaire, de matériel de maintien de l’ordre, d’armes à feu civiles, de pièces et de munitions

TITRE 1er. — Cadre général et définitions

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. Dans le présent décret, on entend par :

1° demandeur : une personne physique ou morale qui, représentée ou non par un tiers, introduit une demande
d’importation, d’exportation, de transit ou de transfert, préalable à l’autorisation ou à la licence de personne agréée;

2° autre matériel à usage militaire : biens qui seuls ou combinés entre eux ou à d’autres biens, substances ou
organismes peuvent infliger des dommages graves aux personnes ou aux biens et qui peuvent être utilisés à des fins
violentes dans un conflit armé ou un contexte de violence similaire;

3° destinataire : la personne physique ou morale dans le pays de destination vers laquelle les biens sont transférés,
exportés ou passés en transit depuis la Belgique;

4° armes à feu civiles : une arme à feu importée, exportée, passée en transit ou transférée pour un usage autre que
militaire ou paramilitaire, à l’exception des armes à feu automatiques et des armes à feu dont le calibre a été classé dans
la catégorie militaire par la Commission internationale permanente pour l’épreuve des armes à feu portatives;

5° produits liés à la défense : les produits, y compris les logiciels et la technologie, figurant dans la liste commune
des équipements militaires de l’UE;

6° transit : le transport de biens exclusivement introduits sur le territoire belge afin d’être acheminés dans un autre
pays via la Belgique, à l’exception du transfert entre deux Etats membres de l’UE, et pour lequel les biens sont
transportés de l’une des manières suivantes :

a) ils sont transbordés d’un moyen de transport à un autre moyen de transport;

b) ils sont déchargés d’un moyen de transport et sont ensuite à nouveau chargés sur le même moyen de transport;

7° utilisateur : la dernière personne physique ou morale connue, au moment de la décision portant sur la demande
de licence, à laquelle reviendra l’usage des biens passés en transit, exportés ou transférés;

8° personne agréée : une personne qui a reçu d’une autorité compétente en la matière dans un Etat membre de l’UE
un certificat attestant sa fiabilité et sa capacité notamment de respecter les limites d’exportation de produits liés à la
défense qu’elle transfère depuis un autre Etat membre dans le cadre d’une licence;

9° marchandises sensibles : les produits liés à la défense repris au Registre des Nations unies sur les armes
classiques en application des Résolutions 43/36L et 58/54 de l’Assemblée générale des Nations unies, à l’inclusion des
marchandises reprises dans les catégories optionnelles des armes légères et de petit calibre;
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10° importation : toute entrée de marchandises sur le territoire douanier de l’UE via le territoire belge, y compris
le dépôt temporaire, le placement en zone franche ou dans un entrepôt douanier, le placement sous procédure de
suspension et la mise en libre pratique au sens du Règlement (CE) n° 450/2008 du Parlement européen et du Conseil
du 23 avril 2008 établissant le code des douanes communautaire (code des douanes modernisé), à l’exception des cas
mentionnés dans l’article 2, point 6°;

11° pays de destination : le pays vers lequel les marchandises sont transférées, exportés ou passés en transit depuis
la Belgique;

12° pays d’utilisation : le pays où se situera le dernier usage connu, au moment de la décision portant sur la
demande de licence, des marchandises à transférer, à exporter ou à passer en transit;

13° munition : l’ensemble de la cartouche ou ses éléments, y compris le chargeur, les amorces, la poudre propulsive
et, le cas échéant, les projectiles, qui sont utilisés dans une arme à feu;

14° pièce : tout élément ou élément de remplacement fabriqué spécifiquement pour une arme à feu et soumis au
test prescrit par la loi, ainsi que tout accessoire qui, une fois installé sur une arme à feu, a pour effet de placer cette arme
dans une autre catégorie;

15° matériel de maintien de l’ordre : marchandises spécialement conçues ou adaptées pour le maintien de l’ordre
ou la lutte contre les émeutes;

16° transfert : le transfert d’une ou plusieurs armes à feu civiles, pièces ou munitions du territoire d’un Etat
membre de l’UE vers le territoire d’un autre Etat membre au sens de la Directive 91/477/CEE du Conseil du
18 juin 1991 relative au contrôle de l’acquisition et de la détention d’armes et de la Directive 93/15/CEE du Conseil du
5 avril 1993 relative à l’harmonisation des dispositions concernant la mise sur le marché et le contrôle des explosifs à
usage civil et le transfert d’un ou plusieurs produits liés à la défense du territoire d’un Etat membre de l’UE vers le
territoire d’un autre Etat membre au sens de la Directive 2009/43/CE du Parlement européen et du Conseil du
6 mai 2009 simplifiant les conditions des transferts de produits liés à la défense dans la Communauté;

17° exportation : toute sortie de marchandises du territoire douanier de l’UE par le territoire belge, y compris le
départ de marchandises pour lesquelles une déclaration en douane est exigée et le départ de marchandises après leur
stockage dans une zone franche du contrôle I ou un entrepôt douanier au sens du code des douanes modernisé, à
l’exception des cas mentionnés dans l’article 2, point 6°;

18° arme à feu : une arme portative pourvue d’un canon qui propulse une charge, une balle ou un projectile par
l’action d’un propulseur explosif et qui est conçue ou peut être transformée à cette fin.

Art. 3. § 1er. Il est interdit d’importer, d’exporter, de faire transiter et de transférer des produits liés à la défense,
du matériel de maintien de l’ordre, des armes à feu civiles, des pièces et des munitions dont l’utilisation, la production,
l’élaboration ou le transfert sont prohibés par ou en vertu des obligations et des engagements internationaux de la
Région flamande et de la Belgique.

De plus, il est interdit d’importer et de transférer vers la Région flamande des produits liés à la défense, du matériel
de maintien de l’ordre, des armes à feu civiles, des pièces et des munitions, autres que ceux mentionnés au premier
paragraphe, et d’autres marchandises dont la détention est prohibée en Belgique en vertu de la loi sur les armes du
8 juin.

Le Gouvernement flamand établit la liste des produits liés à la défense, du matériel de maintien de l’ordre, des
armes à feu civiles, des pièces, des munitions et autres marchandises dont l’importation, l’exportation, le transit et le
transfert sont interdits.

L’importation, l’exportation, le transit ou le transfert de ces marchandises à des fins autorisées par la
réglementation en vigueur sont soumis à l’obtention d’une licence au sens des paragraphes 2 et 3.

§ 2. Le transfert, l’importation, l’exportation et le transit de produits liés à la défense, d’autre matériel à usage
militaire et de matériel de maintien de l’ordre sont soumis à l’obtention d’une licence au sens du titre 2.

§ 3. Le transfert, l’importation, l’exportation et le transit d’armes à feu civiles, de pièces et de munitions sont
soumis à l’obtention d’une licence au sens du titre 3.

§ 4. Le transfert, au sens des paragraphes 2 et 3, depuis et vers le Royaume des Pays-Bas et le Grand-duché de
Luxembourg est exempté de licence.

Le transit et le transfert de marchandises au sens des paragraphes 2 et 3, qui sont destinées ou issues du Royaume
des Pays-Bas ou du grand-duché de Luxembourg, sont autorisés sur présentation d’une licence octroyée pour
l’importation, l’exportation ou le transfert de ces marchandises par les autorités néerlandaises ou luxembourgeoises
compétentes.

Art. 4. Le Gouvernement flamand octroie des licences, des autorisations et des certificats, conformément au
présent décret, lorsque le demandeur est domicilié ou a établi son siège social en Région flamande.

Si le demandeur ne possède ni domicile ni siège social en Belgique, le Gouvernement flamand octroie une licence
lorsque l’importation, l’exportation, le transit ou le transfert a lieu sur le territoire de la Région flamande.

Art. 5. La personne qui désire obtenir une licence, une autorisation ou un certificat doit introduire une demande
à cet effet auprès du service désigné à cette fin par le Gouvernement flamand.

Pour traiter une demande, ce service peut exiger la présentation de tous les documents pertinents, jugés nécessaires
pour rassembler toutes les informations utiles sur l’importation, l’exportation, le transit ou le transfert visé.

TITRE 2. — Importation, exportation, transit et transfert de produits liés à la défense,
d’autre matériel à usage militaire et de matériel de maintien de l’ordre

CHAPITRE 1er. — Conditions et principes généraux

Art. 6. Le présent titre pourvoit à la transposition, pour les matières afférentes aux compétences de la Région
flamande, de la Directive 2009/43/CE du Parlement européen et du Conseil du 6 mai 2009 simplifiant les conditions
des transferts de produits liés à la défense dans la Communauté.

Le présent titre ne porte pas préjudice aux dispositions du titre 3, chapitre 2. S’ils sont applicables, les critères
mentionnés dans l’article 31 s’appliquent aussi aux marchandises entrant dans le champ du présent titre.
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Section 1re. — Obligation en matière de licence

Art. 7. § 1er. Une licence au sens de l’article 13 est obligatoire pour le transfert de produits liés à la défense vers
d’autres Etats membres de l’UE.

§ 2. Le transfert vers la Région flamande de marchandises sensibles au sens de l’article 2, point 9°, nécessite une
notification préalable.

Le Gouvernement flamand peut adopter une liste d’autres produits liés à la défense dont le transfert vers la Région
flamande nécessite aussi une notification préalable parce qu’ils constituent une menace directe pour l’ordre public ou
la sécurité.

Sur la base de la notification, mentionnée aux premier et second alinéas, le service désigné par le Gouvernement
flamand décide s’il est nécessaire, pour le transfert visé, d’exiger une licence au sens de l’article 18 afin de permettre
un examen sur la base des critères mentionnés dans l’article 11.

§ 3. Le Gouvernement flamand fixe la procédure pour la demande et l’octroi desdites licences et les règles détaillées
applicables à ces licences et à la notification.

Art. 8. § 1er. Une licence au sens de l’article 21 est obligatoire pour l’exportation et le transit temporaire et définitif
de produits liés à la défense vers des pays extérieurs à l’UE.

Le Gouvernement flamand adopte une liste complémentaire de matériel de maintien de l’ordre dont l’exportation
et le transit temporaires et définitifs exigent aussi une licence au sens de l’article 21.

Pour établir cette liste, le Gouvernement flamand tient compte en particulier du risque que le matériel de maintien
de l’ordre visé puisse être utilisé à des fins de répression intérieure.

§ 2. Sous réserve de l’application du paragraphe 1er, une licence au sens de l’article 21 est nécessaire pour
l’exportation et le transit temporaires et définitifs d’autre matériel à usage militaire, au sens de l’article 2, point 2°.

§ 3. Une licence au sens de l’article 21 est obligatoire pour l’importation temporaire et définitive de marchandises
sensibles, au sens de l’article 2, point 9°, depuis des pays extérieurs à l’UE.

Le Gouvernement flamand peut adopter une liste d’autres produits liés à la défense et de matériel de maintien de
l’ordre dont l’exportation et l’importation temporaires et définitives nécessitent aussi une licence au sens de l’article 21
parce qu’ils constituent une menace directe pour l’ordre public ou la sécurité.

§ 4. Le Gouvernement flamand fixe la procédure pour la demande et l’octroi desdites licences et les règles détaillées
en la matière.

Art. 9. § 1er. Toute personne peut introduire une demande auprès du service désigné par le Gouvernement
flamand pour obtenir un avis provisoire sur l’admissibilité d’une opération spécifique d’importation, d’exportation, de
transit ou de transfert. Un tel avis provisoire atteste notamment que les détails de l’importation, de l’exportation, du
transit ou du transfert ont été examinés et il inclut une appréciation positive ou négative à cet égard.

L’avis, au sens du paragraphe 1er, est de nature purement informative, il n’engage en aucune manière la Région
flamande et il ne peut pas être considéré comme une permission d’exécuter l’importation, l’exportation, le transit ou
le transfert.

§ 2. Dans le cadre d’une exportation ou d’un transit spécifique, toute personne peut demander au service désigné
par le Gouvernement flamand une confirmation écrite que ses marchandises ne tombent pas dans le champ
d’application de l’article 8, § 2.

§ 3. Le Gouvernement flamand fixe la procédure pour l’obtention dudit avis et de ladite confirmation écrite, ainsi
que les règles détaillées en la matière.

Section 2. — Conditions générales et critères d’octroi et d’utilisation

Sous-section 1re. — Autorisation préalable en cas d’exportation, de transit ou de transfert
vers un autre Etat membre de l’Union européenne

Art. 10. § 1er. Toute personne qui désire exporter ou faire transiter définitivement vers un pays extérieur à l’UE
ou qui désire transférer définitivement vers un autre Etat membre de l’UE des produits liés à la défense, d’autre
matériel à usage militaire ou du matériel de maintien de l’ordre, conformément aux dispositions du présent titre, doit
être titulaire d’une autorisation préalable qui lui permet de mener des activités d’exportation, de transit ou de transfert.

§ 2. Cette autorisation est délivrée après avoir établi que le demandeur possède la moralité nécessaire à l’exercice
d’activités portant sur des produits liés à la défense, d’autre matériel à usage militaire et du matériel de maintien de
l’ordre.

Pour juger de la moralité du demandeur, il est tenu compte des faits punissables commis par le demandeur ayant
fait l’objet d’un procès-verbal ou ayant donné lieu à une condamnation pénale ou une mesure prévoyant l’extinction
de l’action publique. Il est également possible de solliciter l’avis du procureur du Roi de l’arrondissement où le
demandeur est établi, de la Sûreté de l’Etat et de la police fédérale.

Le Gouvernement flamand fixe la procédure de demande et d’octroi et les règles détaillées de l’autorisation
précitée ainsi que la procédure applicable à l’enquête de moralité.

§ 3. L’autorisation préalable présente une durée illimitée, mais elle est évaluée tous les trois ans à compter de la
date de l’octroi de l’autorisation.

§ 4. L’autorisation préalable n’est pas nécessaire si la personne, au sens du paragraphe 1er :

1° est en possession d’un certificat d’agrément comme armurier;

2° est une personne agréée;

3° est l’UE, l’OTAN, l’ONU, l’AIEA ou une autre organisation intergouvernementale dont la Région flamande ou
la Belgique est membre;

4° est un organe public ou une entité des forces armées d’un autre Etat membre de l’UE ou de l’OTAN.
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Sous-section 2. — Critères pour l’importation et le transfert vers la Région flamande

Art. 11. Toute demande d’importation ou de transfert au sens de l’article 7, § 2, et de l’article 8, § 3, est refusée s’il
existe un risque manifeste que les marchandises en question :

1° reçoivent une autre destination que celle indiquée dans la demande ou soient réexportées ou transférées dans
des conditions indésirables;

2° constituent une menace pour l’ordre public ou la sécurité.

Sous-section 3. — Conditions d’octroi et d’utilisation liées à des licences spécifiques

Art. 12. § 1er. La délivrance de licences au sens des articles 13 et 21 peut être subordonnée à certaines conditions
et limites concernant leur octroi et leur usage, visant à contribuer au respect des dispositions du présent décret et de
ses dispositions exécutoires.

Ces conditions et ces limites peuvent porter sur les éléments suivants :

1° l’usage ultime des marchandises visées;

2° la réexportation ou l’exportation après transfert des marchandises visées;

3° le transport et le dédouanement des marchandises visées;

4° la vérification physique des marchandises visées;

5° la remise d’un rapport sur l’utilisation de la licence visée, au sens de l’article 49.

§ 2. Les conditions et les limites, au sens du paragraphe 1er, sont communiquées au demandeur au plus tard au
moment de la remise de la licence.

Les limites portant sur l’utilisation ultime des marchandises ou sur leur réexportation ou leur exportation après
transfert sont immédiatement communiquées au destinataire par le demandeur.

§ 3. Le Gouvernement flamand fixe les règles détaillées pour la fixation de conditions et de limites au sens du
paragraphe 1er.

CHAPITRE 2. — Transfert de produits liés à la défense à l’intérieur de l’Union européenne

Section 1re. — Types de licence

Art. 13. Pour le transfert de produits liés à la défense vers un autre Etat membre de l’UE, il existe trois types de
licence : la licence générale, la licence globale et la licence individuelle.

Art. 14. § 1er. Dans les cas mentionnés au paragraphe 2, une personne qui répond aux conditions posées pour une
licence générale peut transférer des produits liés à la défense vers d’autres Etats membres de l’UE sur la base de cette
licence générale.

§ 2. Une licence générale est uniquement prévue pour les cas suivants :

1° le destinataire fait partie des forces armées d’un autre Etat membre de l’UE ou il est un soumissionnaire en
matière de défense qui effectue un achat réservé à l’usage exclusif des forces armées de l’Etat membre;

2° le destinataire est une personne agréée;

3° les produits liés à la défense sont transférés temporairement à des fins de démonstration, d’évaluation ou
d’exposition;

4° les produits liés à la défense sont transférés temporairement au fournisseur d’origine à des fins d’entretien ou
de réparation, ou sont à nouveau transférés vers le destinataire d’origine après entretien ou réparation en Région
flamande;

5° le transfert est nécessaire dans le cadre d’un programme de collaboration intergouvernemental entre Etats
membres de l’UE pour le développement, la production et l’utilisation d’un ou plusieurs produits liés à la défense.

§ 3. Pour octroyer le certificat de personne agréée aux demandeurs établis en Région flamande, le Gouvernement
flamand évalue la fiabilité des demandeurs au moyen des éléments suivants :

1° l’expérience avérée du demandeur dans les activités liées à la défense, en tenant compte notamment du respect
des limites d’exportation par le demandeur, des condamnations judiciaires en la matière, de l’autorisation de fabriquer
ou de commercialiser des produits liés à la défense et de la présence d’un personnel de direction expérimenté;

2° l’activité industrielle pertinente du demandeur dans des produits liés à la défense au sein de l’UE, notamment
la capacité d’intégrer des systèmes et des sous-systèmes;

3° la désignation d’un membre de la direction du demandeur, personnellement responsable des transferts et de
l’exportation;

4° une déclaration écrite signée par ce membre de la direction dans laquelle il est indiqué que le demandeur :

a) prendra toutes les mesures nécessaires pour satisfaire à toutes les conditions et limites spécifiques à l’utilisation
finale et à l’exportation de toute pièce ou tout produit acheté spécifique;

b) fournira aux autorités compétentes, en cas de requête et d’enquête et avec tout le soin nécessaire, des
informations détaillées concernant les utilisateurs finaux ou l’usage final de tous les produits que l’entreprise a
exportés, transférés ou achetés dans le cadre d’une licence générale d’un autre Etat membre;

5° une description signée par ce membre de la direction du programme interne de respect de la procédure de
transfert et d’exportation ou du système d’exportation du demandeur comprenant des informations sur les éléments
suivants :

a) les ressources organisationnelles, humaines et techniques affectées à la gestion des transferts et des exportations;

b) la structure de responsabilité hiérarchique;

c) des procédures d’audit interne;

d) des mesures de sensibilisation et de formation pour le personnel;

e) des mesures de sécurité physiques et techniques;

f) l’enregistrement et la traçabilité des transferts et des exportations.
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Le Gouvernement flamand fixe la procédure pour la demande et l’octroi de ce certificat et détermine les règles
détaillées du certificat et des éléments mentionnés.

§ 4. Les licences générales spécifient les produits ou les catégories de produits liés à la défense pour lesquels elles
sont accordées.

La licence générale pour le transfert vers des personnes agréées, au sens du paragraphe 2, second alinéa, n’est en
aucun cas octroyée pour le transfert de marchandises sensibles, au sens de l’article 2, point 9°.

§ 5. Les licences générales sont publiées sur le site web de l’autorité flamande.

§ 6. Avant de pouvoir utiliser une licence générale, toute personne doit s’enregistrer auprès du service désigné à
cet effet par le Gouvernement flamand.

§ 7. S’il existe un risque manifeste qu’une personne agréée dans un autre Etat membre de l’UE soit destinataire
dans le cadre d’une licence générale et que cette personne ne satisfait pas aux conditions liées à la licence générale ou
constitue une menace pour l’ordre public, la sécurité ou les intérêts essentiels de sécurité de la Région flamande ou la
Belgique, l’autre Etat membre en est informé et est prié de vérifier la situation.

Si le doute subsiste au terme de la vérification par l’autre Etat membre, l’utilisation de la licence générale au sens
du paragraphe 2, point 2°, peut être limitée en application de l’article 43 vis-à-vis de la personne en question.

Art. 15. § 1er. Dans des cas qui ne sont pas mentionnés dans l’article 14, § 2, une personne peut demander une
licence globale pour le transfert de certains produits ou catégories de produits liés à la défense vers des destinataires
déterminés dans un ou plusieurs Etats membres de l’UE.

Dans les cas mentionnés dans l’article 14, § 2, des personnes qui ne répondent pas aux conditions fixées dans la
licence générale afférente peuvent aussi demander une licence globale.

§ 2. La licence spécifie pour quels produits ou catégories de produits liés à la défense et pour quels destinataires
la licence globale est accordée.

§ 3. L’usage de la licence globale n’est pas autorisé s’il existe des raisons légitimes de supposer que le demandeur
ne dispose pas de moyens et de procédures proportionnés et adéquats pour répondre aux obligations qui sont ou
peuvent être liées à l’utilisation d’une licence globale, en matière de contrôle des transferts et d’établissement de
rapports au sens des articles 12 et 49.

Art. 16. Une personne peut demander une licence individuelle pour le transfert spécifique d’une quantité
déterminée de produits liés à la défense spécifiés, qui sera transférée en un ou plusieurs envois vers un destinataire
d’un autre Etat membre de l’UE.

Elle doit en tout cas introduire cette demande dans les cas suivants :

1° la demande est limitée à un seul transfert;

2° la demande concerne le transfert à des fins autorisées de marchandises dont le transfert est interdit sur la base
de l’article 3, § 1;

3° le service désigné par le Gouvernement flamand juge que cela est nécessaire pour la protection des intérêts
essentiels de sécurité de la Région flamande et de la Belgique, ou pour des raisons d’ordre public ou de sécurité;

4° ce service juge que cela est nécessaire pour répondre aux obligations et engagements internationaux de la Région
flamande et de la Belgique;

5° l’utilisation de la licence globale n’est pas autorisée sur la base de l’article 15, § 3.

Art. 17. Dans les cas suivants, un transfert spécifique de produits liés à la défense vers un autre Etat membre de
l’UE peut être exempté de licence :

1° le demandeur est un organe public ou une entité des forces armées d’un autre Etat membre de l’UE ou de
l’OTAN;

2° le demandeur est l’UE, l’OTAN, l’ONU, l’AIEA ou une autre organisation intergouvernementale dont la Région
flamande ou la Belgique est membre;

3° le transfert est lié à l’aide humanitaire en cas de catastrophe ou fait partie d’un don accordé dans un cas
d’urgence.

Art. 18. Pour le transfert en un ou plusieurs envois vers la Région flamande de marchandises dont le transfert est
interdit sur la base de l’article 3 et le transfert de produits liés à la défense pour lesquels le service désigné par le
Gouvernement flamand exige une licence, sur la base de l’article 7, § 2, une licence individuelle doit être demandée.

Section 2. — Conditions et critères spécifiques pour l’octroi et l’utilisation

Sous-section 1re. — Certificat d’utilisation finale en cas de transfert
vers d’autres Etats membres de l’Union européenne

Art. 19. § 1er. Pour toute demande de licence individuelle ou globale et jusqu’au moment de la décision y afférent,
le demandeur transmet toute l’information au sujet de l’utilisateur final et de l’utilisation finale des marchandises en
question.

§ 2. Sans préjudice de l’application des obligations et des engagements pertinents de la Région flamande et de la
Belgique, le demandeur d’une licence individuelle joint à sa demande un document qui mentionne l’utilisateur final et
l’utilisation finale, à savoir un certificat d’importation international ou une copie de la licence d’importation du pays
de destination ou une déclaration émanant de l’utilisateur final.

§ 3. Le service désigné par le Gouvernement flamand peut exiger des garanties supplémentaires concernant
l’utilisation finale lors de chaque transfert, comme une vérification de l’utilisateur final ou des engagements pertinents
du destinataire ou de l’utilisateur final.

Si le pays d’utilisation finale n’est pas un Etat membre de l’UE ou de l’OTAN, une déclaration de l’utilisateur final
est en tout cas exigée dans laquelle il s’engage à demander l’autorisation du Gouvernement flamand en cas de
réexportation éventuelle, si le service juge que :

1° l’utilisation finale ou l’utilisateur final peut susciter des inquiétudes concernant une modification indésirable de
l’objectif ou de la destination ou une réexportation indésirable;

2° le transfert concerne des marchandises sensibles.
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Le Gouvernement flamand peut déterminer que l’obligation du second alinéa n’est pas non plus applicable à un
ou plusieurs Etats membres de l’Arrangement de Wassenaar.

§ 4. Si, pendant la durée de validité de sa licence, le demandeur d’une licence individuelle ou globale de transfert
obtient des informations sur la modification de l’objectif, de la destination ou de l’exportation de marchandises qui ont
effectivement été transférées par ses soins sur la base de cette licence, il en informe le service désigné à cet effet par le
Gouvernement flamand.

Sous-section 2. — Critères pour le transfert vers d’autres Etats membres de l’Union européenne

Art. 20. S’il est établi, au moment de la décision portant sur une demande de licence globale ou individuelle, au
sens des articles 15 et 16, que l’utilisation finale des marchandises se déroule à l’extérieur de l’UE, la demande est
examinée en fonction des critères mentionnés aux articles 26 et 28, et la licence globale ou individuelle peut être refusée
sur cette base ou soumise à des conditions ou des limites portant sur l’utilisation finale ou l’exportation, au sens de
l’article 12.

CHAPITRE 3. — Importation, exportation et transit de produits liés à la défense, d’autre matériel à usage militaire
et de matériel de maintien de l’ordre depuis et vers des pays extérieurs à l’Union européenne

Section 1re. — Types de licence

Art. 21. Il existe deux types de licence pour l’importation, l’exportation et le transit de produits liés à la défense
et de matériel de maintien de l’ordre, et pour l’exportation et le transit d’autre matériel à usage militaire : la licence
individuelle et la licence combinée.

Art. 22. Une personne peut demander une licence individuelle pour un seul cas spécifique d’exportation ou de
transit d’une quantité déterminée d’articles spécifiés de produits liés à la défense, d’autre matériel à usage militaire ou
de matériel de maintien de l’ordre, en un ou plusieurs envois vers une seule destination.

Une personne peut demander une licence individuelle pour un seul cas spécifique d’importation d’une quantité
déterminée d’articles spécifiés de produits liés à la défense ou de matériel de maintien de l’ordre, en un ou plusieurs
envois émanant d’un seul expéditeur.

Pour l’importation de marchandises dont l’importation est prohibée sur la base de l’article 3, une licence
individuelle doit être demandée.

Art. 23. Une personne peut demander une licence combinée pour l’exportation d’articles spécifiques de produits
liés à la défense, d’autre matériel à usage militaire ou de matériel de maintien de l’ordre vers une ou plusieurs
destinations déterminées dans un seul pays.

Une personne peut demander une licence combinée pour l’importation de produits liés à la défense ou de matériel
de maintien de l’ordre spécifiques, émanant d’un ou plusieurs expéditeurs déterminés dans un seul pays.

En cas d’exportation, il convient de satisfaire aux conditions figurant dans l’article 24 pour tous les destinataires.

La licence spécifie pour quels produits liés à la défense, autre matériel à usage militaire ou matériel de maintien
de l’ordre et pour quels expéditeurs ou destinataires la licence est accordée.

Section 2. — Conditions et critères spécifiques pour l’octroi et l’utilisation

Sous-section 1re. — Certificat d’utilisation finale en cas d’exportation et de transit

Art. 24. § 1er. Pour toute demande d’exportation ou de transit et jusqu’au moment de la décision y afférente, le
demandeur transmet toutes les informations concernant l’utilisateur final et l’utilisation finale des marchandises visées.

§ 2. Sans préjudice de l’application des obligations et des engagements pertinents de la Région flamande et de la
Belgique, le demandeur joint à sa demande un document qui mentionne l’utilisateur final et l’utilisation finale, à savoir
un certificat d’importation international ou une copie de la licence d’importation du pays de destination ou une
déclaration émanant de l’utilisateur final.

§ 3. Lors de chaque exportation ou transit, le service désigné par le Gouvernement flamand peut exiger des
garanties supplémentaires concernant l’utilisation finale, comme une vérification de l’utilisateur final ou des
engagements pertinents du destinataire ou de l’utilisateur final.

Si le pays d’utilisation finale n’est pas un Etat membre de l’UE ou de l’OTAN, une déclaration de l’utilisateur final
est en tout cas exigée, dans laquelle il s’engage à demander l’autorisation du Gouvernement flamand en cas de
réexportation éventuelle, si le service juge que :

1° l’utilisation finale ou l’utilisateur final peut susciter des inquiétudes concernant une modification indésirable de
l’objectif ou de la destination ou une réexportation indésirable;

2° l’exportation ou le transit concerne des biens sensibles;

3° la politique de contrôle des exportations et l’efficacité du système de contrôle des exportations du pays de
destination ou du pays d’utilisation finale peut susciter des inquiétudes.

Le Gouvernement flamand peut déterminer que l’obligation du second alinéa n’est pas non plus applicable à un
ou plusieurs Etats membres de l’Arrangement de Wassenaar.

§ 4. Un document est joint à toute demande de transit attestant que les autorités compétentes du pays d’origine
des marchandises ont autorisé l’exportation, si l’objet de la demande dans le pays d’origine était soumis à une licence
d’exportation.

Le document, mentionné dans le premier alinéa, ne doit pas être fourni si le transit a lieu dans le cadre de l’exercice
des missions de l’UE, l’OTAN, l’ONU, l’AIEA ou une autre organisation intergouvernementale dont la Flandre ou la
Belgique est membre ou si le transit est lié à l’aide humanitaire en cas de catastrophe ou fait partie d’un don accordé
dans un cas d’urgence.

§ 5. Si, pendant la durée de validité de sa licence d’exportation ou de transit, le demandeur obtient des
informations sur la modification de l’objectif, de la destination ou de la réexportation de marchandises qui ont
effectivement transité ou été exportées par ses soins sur la base de cette licence, il en informe le service désigné à cet
effet par le Gouvernement flamand.
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Art. 25. Les personnes qui demandent une licence d’exportation pour des produits liés à la défense, qui sont
transférés depuis un autre Etat membre de l’UE dans le cadre d’une licence au sens de l’article 13 et qui sont assortis
de limites à l’exportation, joignent à leur demande les documents attestant qu’ils ont répondu aux conditions de ces
limites, y compris éventuellement le fait qu’ils ont obtenu l’autorisation d’exportation obligatoire de l’Etat membre
d’origine.

Sous-section 2. — Critères en cas d’exportation et de transit

Art. 26. § 1er. Toute demande d’exportation ou de transit fait l’objet d’une évaluation menée selon les critères
suivants, basés sur l’article 2 de la Position commune 2008/944/PSCE du Conseil du 8 décembre 2008 définissant des
règles communes régissant le contrôle des exportations de technologie et de marchandises militaires. Ces critères
comprennent :

1° le respect des obligations et des engagements internationaux de la Belgique, en particulier des sanctions
adoptées par le Conseil de sécurité des Nations unies ou l’Union européenne, des accords en matière, notamment, de
non-prolifération, ainsi que d’autres obligations internationales;

2° le respect des droits de l’homme dans le pays d’utilisation finale et le respect du droit humanitaire international
par ce pays;

3° la situation intérieure dans le pays d’utilisation finale en raison de l’existence de tensions ou de conflits armés;

4° le maintien de la paix, de la sécurité et de la stabilité régionales;

5° la sécurité nationale de la Région flamande et de la Belgique, des Etats membres de l’UE et des territoires dont
les relations extérieures relèvent de la responsabilité d’un Etat membre, ainsi que celle des pays amis ou alliés;

6° le comportement du pays acheteur à l’égard de la communauté internationale, et notamment son attitude envers
le terrorisme, la nature de ses alliances et le respect du droit international;

7° le risque de détournement de la technologie ou des marchandises militaires dans le pays destinataire ou de
réexportation de celles-ci dans des conditions non souhaitées;

8° la compatibilité des exportations des marchandises en question ou de la technologie avec la capacité technique
et économique du pays destinataire, compte tenu du fait qu’il est souhaitable que les Etats répondent à leurs besoins
légitimes de sécurité et de défense en consacrant un minimum de ressources humaines et économiques aux armements.

§ 2. A la lumière du premier critère, mentionné au paragraphe 1er, point 1°, l’autorisation est refusée lorsque son
octroi est contraire, notamment :

1° aux obligations internationales de la Belgique et à son engagement d’appliquer les embargos sur les armes
décrétés par l’ONU, l’UE et l’OSCE;

2° aux obligations internationales de la Belgique du chef du traité sur la non-prolifération des armes nucléaires, de
la convention sur les armes biologiques et à toxines, de la convention sur les armes chimiques, de la convention sur les
armes à sous-munitions et de la convention sur l’interdiction de l’emploi, du stockage, de la production et du transfert
des mines antipersonnel et sur leur destruction;

3° aux engagements de la Belgique dans le cadre du groupe Australie, du régime de contrôle de la technologie des
missiles, du comité Zangger, du groupe des fournisseurs nucléaires, de l’Arrangement de Wassenaar et du code de
conduite de La Haye contre la prolifération des missiles balistiques.

§ 3. A la lumière du deuxième critère, mentionné au paragraphe 1er, point 2°, l’attitude du pays destinataire est
évaluée en regard des principes essentiels énoncés en la matière dans les instruments internationaux concernant les
droits de l’homme et en regard des principes essentiels du droit humanitaire international.

L’autorisation est refusée si la demande concerne des marchandises susceptibles de servir à la répression interne
et si les organismes compétents des Nations unies, le Conseil de l’Europe, l’UE ou une autre organisation
intergouvernementale dont la Région flamande ou la Belgique sont membres ont constaté dans le chef de l’utilisateur
final des violations graves du droit humanitaire international ou des droits de l’homme qui peuvent avoir été commises
en utilisant des produits liés à la défense ou d’autres matériels devant servir à un usage militaire ou au maintien de
l’ordre.

Quel que soit l’utilisateur final, l’autorisation est refusée lorsqu’il existe un risque manifeste que les marchandises
ou la technologie en question servent à commettre des violations graves des droits de l’homme ou du droit humanitaire
international

§ 4. A la lumière du troisième critère, mentionné au paragraphe 1er, point 3°, l’autorisation est refusée si la demande
concerne des marchandises susceptibles de provoquer un conflit armé et si l’utilisateur final est impliqué dans un
conflit armé interne dans le pays de l’utilisateur final, sans préjudice des obligations et engagements pertinents de la
Région flamande et de la Belgique à l’égard de l’UE, de l’OTAN et leurs Etats membres, et à l’égard des Nations unies
et d’autres organisations intergouvernementales dont la Région flamande ou la Belgique sont membres, et sans
préjudice de la nécessité de répondre aux besoins légitimes de sécurité nationale des Etats membres de l’UE, des
territoires dont un Etat membre assume les relations extérieures, ainsi que des pays amis ou alliés, sans préjudice du
deuxième critère relatif au respect des droits de l’homme et du droit humanitaire international.

Indépendamment de l’utilisateur final, l’autorisation est refusée s’il existe un risque manifeste que les
marchandises ou la technologie en question provoquent un conflit armé interne ou des tensions internes, ou prolongent
ou aggravent des tensions ou des conflits armés existants.

La plus grande prudence est également de mise pour les demandes émanant de pays connaissant des tensions
internes.
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§ 5. A la lumière du quatrième critère, mentionné au paragraphe 1er, point 4°, l’autorisation est refusée si la
demande concerne des marchandises susceptibles de provoquer un conflit armé lorsque l’utilisateur final impliqué
dans un conflit régional, sans préjudice des obligations et engagements pertinents de la Région flamande et de la
Belgique à l’égard de l’UE, de l’OTAN et leurs Etats membres, et à l’égard des Nations Unies et d’autres organisations
intergouvernementales dont la Région flamande ou la Belgique sont membres, et sans préjudice de l’article 51 de la
charte des Nations Unies et de la nécessité de satisfaire les besoins légitimes de sécurité nationale des Etats membres
de l’UE, des territoires dont un Etat membre assume les relations extérieures, ainsi que des pays amis ou alliés, et sans
préjudice du critère mentionné au paragraphe 1er, point 2°, s’agissant du respect des droits de l’homme et du droit
humanitaire international.

Indépendamment de l’utilisateur final, l’autorisation est refusée s’il existe un risque manifeste que les
marchandises ou la technologie en question provoquent un conflit armé ou des tensions dans la région, ou prolongent
ou aggravent des tensions ou des conflits armés existants.

La plus grande prudence est également de mise pour les demandes émanant de pays situés dans une région
connaissant des tensions.

§ 6. A la lumière du cinquième critère, mentionné au paragraphe 1er, point 5°, l’autorisation est refusée s’il existe
un risque manifeste que l’exportation ou le transit proposé menace directement ou indirectement les intérêts de la
défense et de la sécurité de la Région flamande et de la Belgique ou d’autres Etats membres de l’UE ou de l’OTAN, ou
de pays amis ou alliés, ou un risque de voir la technologie ou les marchandises concernées employées contre ses
propres forces ou celles d’autres Etats membres de l’UE ou de l’OTAN, ou de pays amis ou alliés.

§ 7. A la lumière du sixième critère, mentionné au paragraphe 1er, point 6°, on examine si le pays d’utilisation finale
n’a pas apporté dans le passé un soutien ou un encouragement au terrorisme et à la criminalité organisée internationale,
si ce pays a respecté ses engagements internationaux, s’il s’est engagé en faveur de la non-prolifération et d’autres
domaines relevant de la maîtrise des armements et du désarmement, en particulier la signature, la ratification et la mise
en œuvre des conventions mentionnées au paragraphe 2, point 2°.

L’autorisation est en tout cas refusée si les organismes compétents des Nations Unies, le Conseil de l’Europe, l’UE
ou une autre organisation intergouvernementale dont la Région flamande ou la Belgique sont membres, ont constaté
que le pays utilisateur final soutient ou encourage le terrorisme ou la criminalité organisée internationale ou si, de
manière systématique et manifeste, il ne respecte pas ses obligations et engagements internationaux concernant
l’interdiction de la violence telle qu’elle est mentionnée à l’article 2 de la charte des Nations Unies, le droit humanitaire
international, la non-prolifération et le désarmement.

§ 8. A la lumière du sixième critère, mentionné au paragraphe 1er, point 7°, on tient compte des intérêts légitimes
en matière de défense et de sécurité nationale du pays d’utilisation finale, y compris sa participation à des opérations
de maintien de la paix des Nations unies et d’autres organisations, de la capacité technique du pays destinataire
d’utiliser cette technologie ou ces marchandises, de la capacité du pays d’utilisation finale d’exercer un contrôle effectif
sur les exportations, du risque de voir cette technologie ou ces marchandises réexportées vers des destinations non
souhaitées, et des antécédents du pays d’utilisation finale s’agissant du respect des dispositions en matière de
réexportation ou de consentement préalable à la réexportation, ainsi que du risque de voir cette technologie ou ces
marchandises détournées vers des organisations terroristes ou des terroristes, et du risque de transfert de technologie
non intentionnel.

L’autorisation est en tout cas refusée s’il existe un risque manifeste que les marchandises ou la technologie en
question soient détournées de leur but ou de leur destination, ou réexportées d’une manière qui soit contraire aux
dispositions du présent décret ou de ses dispositions d’exécution.

L’autorisation est d’autant plus refusée qu’il existe un risque clair que les marchandises ou la technologie en
question parviennent à des personnes à l’égard desquelles les organismes compétents des Nations unies, Conseil de
l’Europe, l’UE ou une autre organisation intergouvernementale dont la Région flamande ou la Belgique sont membres
ont constaté qu’elles sont impliquées dans un conflit armé interne régional, tel que mentionné dans les critères figurant
au paragraphe 1, point 2°, 3° et 4°.

§ 9. A la lumière du huitième critère, mentionné au paragraphe 1, point 8°, on examine si l’exportation ou le transit
proposé ne porte pas gravement préjudice au développement durable du pays d’utilisation finale et l’on tient compte
de la valeur financière de l’exportation ou du transit en question, et de l’importance des dépenses militaires du pays
de réception par rapport à ses dépenses sociales, en tenant également compte de l’aide de l’UE et de l’aide bilatérale.

Art. 27. Les autorisations d’exportation et de transit qui ont été refusées sur la base des critères mentionnés à
l’article 26 et les raisons de ce refus sont communiquées aux autres Etats membres de l’UE.

Avant qu’une autorisation soit accordée pour une transaction globalement identique à celle qui a été refusée par
un ou plusieurs autres Etats membres au cours des trois dernières années, il convient de consulter au préalable l’Etat
membre ou les Etats membres en question. Sur la base de cette consultation, la décision est prise de refuser également
l’autorisation ou de l’octroyer malgré tout. Si, après consultation, il est décidé d’accorder quand même l’autorisation,
l’Etat membre ou les Etats membres ayant refusé l’exportation doivent en être informés et recevoir une argumentation
détaillée.

Les refus et les consultations demeurent confidentiels, conformément aux dispositions de la Position commune
2008/944/PSCE du Conseil du 8 décembre 2008 définissant des règles communes régissant le contrôle des exportations
de technologie et de marchandises militaires.

Art. 28. A côté des termes mentionnés à l’article 26, toute demande d’exportation ou de transit peut également être
refusée en tenant compte des critères suivants :

1° les intérêts extérieurs et les objectifs internationaux de la Région flamande et de la Belgique;

2° les droits de l’enfant dans le pays d’utilisation finale. C’est ainsi qu’une demande est refusée s’il est constaté que
des enfants soldats sont engagés dans l’armée régulière;

3° l’attitude du pays d’utilisation finale vis-à-vis de la peine de mort;

4° la prévalence d’un taux élevé de décès par arme à feu dans le pays d’utilisation finale;

5° la prévalence d’une violence liée au genre, en particulier du viol et d’autres formes de violences sexuelles;

6° la présence d’initiatives de construction de la paix et de processus de réconciliation.
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TITRE 3. — Importation, exportation, transit et acheminement d’armes à feu civiles,
de pièces détachées et de munitions

CHAPITRE 1er. — Principes généraux et conditions générales

Art. 29. Ce titre prévoit la transposition, pour ce qui concerne les compétences de la Région flamande, de la
Directive 91/477/CEE du Conseil du 18 juin 1991 relative au contrôle de l’acquisition et de la détention d’armes, et de
la Directive 93/15/CEE du Conseil du 5 avril 1993 relative à l’harmonisation des dispositions concernant la mise sur
le marché et le contrôle des explosifs à usage civil.

Section 1re. — Obligations d’autorisation

Art. 30. § 1er. Une autorisation est requise pour l’importation, l’exportation, le transit et l’acheminement
temporaire et définitif de toutes les catégories et types d’armes à feu civiles et pour leurs pièces détachées et munitions.

§ 2. Le Gouvernement flamand peut dresser une liste des armes à feu civiles, pièces détachées et munitions qui
peuvent être importées, exportées, ni transiter ou être acheminées sans autorisation parce qu’elles ne constituent pas
une menace directe pour l’ordre public ou la sécurité.

Cette liste ne peut comporter d’armes à feu civiles, de pièces détachées et de munitions dont la détention ou
l’acquisition est interdite ou soumise à autorisation sur la base de la loi du 8 juin 2006 sur les armes et ses arrêtés
d’exécution.

§ 3. Le Gouvernement flamand fixe la procédure pour la demande et l’octroi de ces autorisations et les autres règles
en la matière.

Section 2. — Conditions générales et critères pour l’octroi et l’utilisation

Sous-section 1re. — Détention légale

Art. 31. § 1er. L’importation, l’exportation, le transit et l’acheminement des armes à feu civiles, pièces détachées
et munitions, ne sont autorisés que si le demandeur, sur la base de la loi sur les armes du 8 juin 2006 et de ses arrêtés
d’exécution, est autorisé à détenir ou à acquérir les armes à feu, pièces détachées ou munitions en question.

§ 2. L’importation, l’exportation, le transit et l’acheminement des armes à feu civiles, pièces détachées et munitions
ne sont également autorisées que si toutes leurs caractéristiques essentielles sont connues.

Par caractéristiques essentielles, mentionnés au premier alinéa, il faut entendre la nature, la catégorie, la marque,
le modèle, le calibre et le numéro de série.

Par dérogation au premier alinéa, et moyennant motivation fondée présentée par le demandeur, l’importation et
l’acheminement d’armes à feu civiles, pièces détachées et munitions sont autorisés sans mentionner le numéro de série
correspondant, dans les cas ci-après :

1° les armes à feu civiles, pièces détachées et munitions n’ont pas de numéro de série;

2° les armes à feu civiles, pièces détachées et munitions ont été commandées par le producteur et sont encore en
production;

3° les armes à feu civiles, pièces détachées et munitions seront acquises dans le cadre d’une vente aux enchères ou
d’une bourse.

Si l’importation ou l’acheminement vers la Région flamande est autorisé sans la mention du numéro de série des
armes civiles, pièces détachées et munitions en question, ces numéros de série doivent, après utilisation de
l’autorisation en application de l’article 49, § 3, être signalés au service que la Région flamande a désigné à cette fin.

En outre, l’autorisation de l’exception mentionnée au troisième alinéa en application de l’article 50, § 3, est indiquée
dans le rapport annuel et le rapport semestriel au Parlement flamand.

Sous-section 2. — Critères d’importation et d’acheminement vers la Région flamande

Art. 32. Toute demande d’autorisation pour l’importation ou l’acheminement est refusée s’il existe un risque
sérieux que les marchandises en question :

1° reçoivent une autre destination que celle qui est indiquée dans la demande ou qu’elles soient réexportées ou
réacheminées dans des conditions non souhaitables;

2° représentent une menace pour l’ordre public ou la sécurité.

Sous-section 3. — Conditions d’octroi et d’utilisation liées à des autorisations spécifiques

Art. 33. § 1er. L’établissement des autorisations conformément aux dispositions des articles 34 et 38, peut
s’effectuer moyennant le respect de certaines conditions et limitations relatives à leur octroi et à leur utilisation, et visant
à contribuer au respect des dispositions du présent décret et de ses dispositions d’exécution.

Les présentes conditions et limitations peuvent concerner les éléments suivants :

1° l’utilisation finale des marchandises concernées;

2° la réexportation ou l’exportation après acheminement des marchandises concernées;
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3° le transport et le dédouanement des marchandises concernées;

4° la vérification physique des marchandises concernées;

5° les rapports sur l’utilisation de l’autorisation concernée, conformément aux dispositions de l’article 49.

§ 2. Les conditions et limitations mentionnées au paragraphe 1er sont communiquées au plus tard au moment de
la remise de l’autorisation au demandeur.

Les limitations relatives à l’usage final des marchandises ou à la réexportation ou à l’exportation après
acheminement sont immédiatement mentionnées par le demandeur au destinataire.

§ 3. Le Gouvernement flamand fixe les autres règles pour l’imposition des conditions et des limitations, mentionnés
au paragraphe 1.

CHAPITRE 2. — Le transfert d’armes à feu civiles, de pièces et munitions au sein de l’Union européenne

Section 1re. — Types de licences

Art. 34. Le transfert d’armes à feu civiles, de pièces et munitions à travers un ou plusieurs envoi(s) doit dans tous
les cas faire l’objet d’une demande de licence individuelle.

Art. 35. § 1er. Par dérogation à l’article 34, les personnes en possession de la Carte européenne d’armes à feu, au
sens de l’arrêté royal du 8 août 1994 relatif aux Cartes européennes d’armes à feu, sont autorisées à transférer sans
licence entre les Etats membres européens l’arme à feu ou les armes à feu qui y figure(nt), des pièces ainsi qu’une
quantité proportionnelle de munitions, pour la durée de leurs activités de chasse ou de tir sportif, à condition d’être
en mesure de prouver par une invitation ou tout autre document que les armes à feu sont réellement transférées dans
le cadre d’activités de chasse ou de tir sportif.

§ 2. De même, les personnes en possession de la Carte européenne d’armes à feu sont autorisées, pour la durée de
validité de leur Carte d’armes à feu, à transférer entre les Etats membres européens l’arme à feu ou les armes à feu qui
y figure(nt) et des pièces, sur la base d’une notification préalable et pour la durée des activités concernées, à des fins
de démonstration ou d’exposition sans vente et entretenue(s), évaluée(s) et réparée(s), à condition d’être en mesure de
prouver que les armes à feu sont réellement transférées dans le cadre de ces activités.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités relatives à ces notifications.

Art. 36. § 1er. Par dérogation à l’article 34, les personnes en possession du certificat d’agrément d’armurier se
voient octroyer une licence ouverte les autorisant pour une période de trois ans, en vertu de la loi du 8 juin 2006 sur
les armes, à transférer vers un armurier établi dans un Etat membre européen les armes à feu soumises à autorisation
et les armes à feu en vente libre, non exemptées de licence de transfert par le Gouvernement flamand, ainsi que des
pièces et munitions sur la base d’une notification préalable.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités relatives à cette notification.

§ 2. De même, les personnes en possession du certificat d’agrément d’armurier sont autorisées à demander une
licence multiple pour le transfert temporaire entre les Etats membres européens d’armes à feu civiles et de pièces à des
fins de démonstration ou d’exposition sans vente et entretenue(s), évaluée(s) et réparée(s).

Section 2. — Conditions et critères spécifiques pour l’octroi et l’utilisation

Art. 37. Toute demande de licence de transfert vers un autre Etat membre européen doit être accompagnée d’un
document attestant de l’autorisation préalable dudit Etat membre pour le transfert, ou duquel il ressort que
l’autorisation au sens de l’article 34, peut être octroyée sans ce consentement préalable.

CHAPITRE 3. — Importation, exportation et transit d’armes à feu civiles, de pièces et munitions depuis
et vers des pays situés en dehors de l’Union européenne

Section 1re. — Types de licences

Art. 38. L’importation, l’exportation et le transit d’armes à feu civiles, de pièces et munitions à travers un ou
plusieurs envoi(s) doivent dans tous les cas faire l’objet d’une demande de licence individuelle.

Art. 39. § 1er. Par dérogation à l’article 38, les personnes en possession de la Carte européenne d’armes à feu, au
sens de l’arrêté royal du 8 août 1994 relatif aux Cartes européennes d’armes à feu, sont autorisées, pour la durée de
validité de leur Carte d’armes à feu, à importer et à exporter temporairement depuis et vers des pays situés en dehors
de l’Union européenne l’arme à feu ou les armes à feu qui y figure(nt), des pièces ainsi qu’une quantité proportionnelle
de munitions, moyennant une notification préalable de la durée de leurs activités de chasse ou de tir sportif, à condition
d’être en mesure de prouver par une invitation ou tout autre document que les armes à feu sont réellement exportées
dans le cadre d’activités de chasse ou de tir sportif.

De même, les personnes en possession de la Carte européenne d’armes à feu sont autorisées, pour la durée de
validité de leur Carte d’armes à feu, à importer ou exporter temporairement vers et depuis des Etats situés en dehors
de l’Union européenne, l’arme à feu ou les armes à feu qui y figure(nt) et des pièces, sur la base d’une notification
préalable et pour la durée des activités concernées, à des fins de démonstration ou d’exposition sans vente et
entretenue(s), évaluée(s), réparée(s) et temporairement stockées, à condition d’être en mesure de prouver que les armes
à feu sont réellement importées ou exportées dans le cadre de ces activités.

Le deuxième et le troisième alinéa sont valables pour les personnes résidant en Belgique, même si elles sont
uniquement en possession d’un titre leur permettant, en vertu de la loi sur les armes du 8 juin 2006 et ses arrêtés
d’exécution, de détenir ces armes à feu.
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Le Gouvernement flamand fixe les modalités relatives à cette notification.

§ 2. Par dérogation à l’article 38, les personnes en possession du certificat d’agrément d’armurier sont autorisées
à demander une licence multiple pour l’importation et l’exportation temporaire à des fins de démonstration ou
d’exposition sans vente et pour des armes entretenue(s), évaluée(s), réparée(s) et temporairement stockées.

Section 2. — Conditions et critères spécifiques pour l’octroi et l’utilisation

Sous-section 1re. — Preuve d’utilisation finale en cas d’importation et de transit

Art. 40. § 1er. Lors de toute demande d’exportation ou de transit et jusqu’au moment de la décision à cet égard,
le demandeur est tenu de communiquer toutes les informations à propos de l’utilisateur et de l’utilisation finaux des
marchandises en question.

§ 2. Le demandeur joint à sa demande un document attestant l’autorisation du pays de destination pour
l’importation, tel qu’un certificat d’importation international ou une copie de la licence d’importation.

Si cette autorisation n’apparaît pas sur le document, au sens de l’alinéa 2, le demandeur est tenu de joindre à sa
demande un document sur lequel l’utilisateur et l’utilisation finaux sont indiqués, par exemple une déclaration de
l’utilisateur final.

§ 3. Le service désigné par le Gouvernement flamand peut exiger dans le cadre de toute exportation ou de transit
des garanties supplémentaires en ce qui concerne l’utilisation finale, telles qu’un contrôle de l’utilisateur final ou des
engagements clairs du destinataire ou de l’utilisateur final.

Si le pays d’utilisation finale n’est pas membre de l’Union européenne ou de l’OTAN, une déclaration de
l’utilisateur final sera exigée à travers laquelle ce dernier s’engage en cas de réexportation éventuelle à demander
l’autorisation du Gouvernement flamand si le service estime que :

1° l’utilisation finale ou l’utilisateur final pourrait susciter des préoccupations concernant une modification non
souhaitée du but ou de la destination ou une réexportation non désirée;

2° la politique en matière de contrôle des exportations et l’efficacité du système de contrôle des exportations du
pays de destination ou d’utilisation finale pourrait susciter des préoccupations.

Le Gouvernement flamand peut décider que l’obligation prévue à l’alinéa 2 ne s’applique pas non plus à un ou
plusieurs Etats membres de l’Arrangement de Wassenaar.

§ 4. Toute demande d’exportation définitive doit être accompagnée d’un document prouvant l’autorisation des
pays éventuels de transit, à l’exception des Etats membres de l’Union européenne.

Si, dans les 20 jours ouvrables suivant l’introduction d’une demande écrite d’autorisation des autorités
compétentes des pays de transit, le service désigné par le Gouvernement flamand n’a pas reçu d’objection contre le
transit, l’autorisation sera réputée donnée.

§ 5. Toute demande de transit doit être accompagnée d’un document prouvant que les autorités compétentes du
pays d’origine des marchandises ont approuvé l’exportation, pour autant que l’objet de la demande dans le pays
d’origine ait fait l’objet d’une licence d’exportation.

Le document, au sens de l’alinéa 1er, ne doit pas être fourni si le transit s’effectue dans le cadre de l’exercice des
tâches de l’Union européenne, de l’OTAN, de l’ONU, de l’AIEA ou de toute autre organisation intergouvernementale
dont est membre la Flandre ou la Belgique, ou si le transit est lié à de l’aide humanitaire en cas de catastrophe ou fait
partie d’une donation dans une situation d’urgence.

§ 6. Si, au cours de la période de validité de sa licence d’exportation ou de transit, le demandeur obtient des
informations à propos de la modification du but, de la destination ou de la réexportation des marchandises qui ont
transité ou été exportées par ses soins sur la base de cette licence, il est tenu d’en informer le service désigné par le
Gouvernement flamand.

Sous-section 2. — Critères en matière d’exportation et de transit

Art. 41. Toute demande d’exportation ou de transit est évaluée en fonction des critères au sens de l’article 26.

Art. 42. Outre les cas au sens de l’article 26, toute demande d’exportation ou de transit peut également être rejetée,
compte tenu des critères de l’article 28.

TITRE 4. — Suspension, retrait et restriction de licence, d’autorisation, de certificats,
d’avis provisoires et de confirmations écrites

Art. 43. § 1er. Sur la base d’une procédure définie par le Gouvernement flamand, l’application des licences,
autorisations, certificats, avis provisoires et confirmations écrites octroyés dans le cadre du présent décret, peut être
suspendue, retirée ou restreinte si :

1° les conditions d’octroi ne sont plus remplies ou si les conditions et restrictions, au sens des articles 12 et 33, ne
sont pas prises en compte;

2° depuis l’octroi d’une licence, de nouvelles circonstances ont (eu) un impact substantiel sur le contrôle, au sens
des articles 11, 26, 28, 32, 41 et 42;

3° des motifs de sécurité ou d’ordre/sécurité public l’exigent.

Si une suspension, un retrait ou une restriction s’impose en guise de mesure individuelle, cette mesure ne sera en
aucun cas imposée sans un entretien préalable avec la personne concernée et, éventuellement, assistée par un conseiller
de son choix, ou sans qu’elle ne soit correctement invitée à être entendue.

§ 2. Si des circonstances exceptionnelles exigent des mesures urgentes, la validité des licences, certificats et
confirmations écrites en cours peut être provisoirement suspendue, pour une durée de 60 jours maximum, en guise de
simple notification.

TITRE 5. — Exclusion temporaire des demandeurs

Art. 44. § 1er. Sur la base d’une procédure définie par le Gouvernement flamand, une personne peut se voir retirer
l’octroi ou l’utilisation de toute licence, autorisation, confirmation écrite, certificat ou avis provisoire pour une période
d’un à six mois en cas d’indications que cette personne s’adonne, ou s’est adonnée, à l’une des pratiques suivantes
concernant du matériel de défense ou militaire, de maintien de la paix, des armes à feu civiles, des pièces ou munitions :

1° elle organise ou tente d’organiser le transfert, l’importation, l’exportation ou le transit de marchandises sans
avoir obtenu de licence préalable;
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2° elle organise ou tente d’organiser le transfert de marchandises interdites à l’exportation, à l’importation ou au
transfert;

3° elle organise ou tente d’organiser le transfert, l’importation, l’exportation ou le transit de marchandises d’une
manière contraire aux conditions d’utilisation de la licence octroyée, aux autres dispositions du présent décret ou aux
modalités d’application;

4° elle a fourni des informations erronées ou incomplètes dans le but d’obtenir une licence;

5° elle s’abstient de fournir des informations et documents ou fournit ces informations et documents sous une
forme inexacte ou incomplète;

6° elle s’est rendue coupable de délits qui ne sont pas directement liés à l’application du présent décret mais tout
de même de nature à exercer une influence sur celui-ci, notamment les violations de la loi sur les armes, les actes de
violence ou la falsification d’écrits.

§ 2. Une telle mesure ne sera en aucun cas imposée sans un entretien préalable avec la personne concernée et,
éventuellement, assistée par un conseiller de son choix, ou sans qu’elle ne soit correctement invitée à être entendue.

§ 3. En cas d’instruction judiciaire sur les irrégularités, au sens du 1er paragraphe, cette mesure d’exclusion peut
être prolongée jusqu’au moment où l’instance compétente en la matière juge nécessaire de poursuivre ou de suspendre
la procédure.

Si la procédure est intentée en raison d’irrégularités, au sens du 1er paragraphe, cette mesure d’exclusion peut être
prolongée jusqu’au moment où une décision a acquis force de chose jugée.

§ 4. La mesure d’exclusion, au sens du 1er paragraphe, peut être restreinte à certaines activités d’importation,
d’exportation, de transit ou de transfert, et à certaines catégories de marchandises définies dans le présent décret.

TITRE 6. — Droit d’être entendu en cas de refus

Art. 45. En cas de refus d’une demande de licence, d’autorisation ou de certificat, le demandeur a le droit d’être
entendu et, éventuellement, d’être assisté par un conseiller de son choix afin de plaider sa cause.

Le Gouvernement flamand fixe les modalités relatives à ce droit d’être entendu.

TITRE 7. – Controle et dispositions pénales

CHAPITRE 1er. — Contrôle du respect du décret et de ses modalités d’application

Art. 46. § 1er. Sans préjudice de l’application des pouvoirs des officiers de police judiciaire et des membres du
personnel de l’Administration des Douanes et Accises du SPF Finances, les membres du personnel désignés par le
Gouvernement flamand assurent le contrôle du respect du présent décret et de ses modalités d’application.

§ 2. Si cela s’avère raisonnablement nécessaire dans le cadre de leur mission, ces membres du personnel peuvent
appliquer les droits suivants :

1° pénétrer dans tout endroit et ce, à tout moment et en utilisant le matériel nécessaire. L’accès aux habitations reste
toutefois soumis à l’autorisation écrite préalable de son occupant;

2° exiger la communication de tout document, correspondance et autre support d’information sous n’importe
quelle forme et en réclamer ou réaliser soi-même une copie;

3° contrôler, ou faire contrôler les colis, les soumettre à des tests, les échantillonner, les évaluer et (faire) procéder
à l’ouverture des emballages. Si le contrôle ne peut être effectué sur place, le personnel sera autorisé à emporter les colis
pour une durée limitée moyennant la remise d’une preuve écrite;

4° rassembler les informations pertinentes.

Dans le cadre de l’exercice de leurs droits, ces membres du personnel sont autorisés à procéder à des constats au
moyen de matériel audiovisuel et peuvent être assistés par des personnes désignées par leurs soins sur la base de leurs
compétences. Le personnel peut également réclamer l’assistance de la police.

Dans le cadre de l’exercice de leurs droits, ces membres du personnel sont en possession d’un titre de légitimation
qu’ils présentent immédiatement en cas de demande. Le Gouvernement flamand fixe les caractéristiques de ce titre de
légitimation.

§ 3. Les membres du personnel en question établissent un procès-verbal de toute infraction aux dispositions du
présent décret et ses arrêtés d’exécution.

Jusqu’à preuve du contraire, le procès-verbal a valeur démonstrative pour autant qu’une copie de celui-ci soit
envoyée par courrier recommandé à la personne, ou aux personnes, à charge de laquelle/desquelles le procès-verbal
a été dressé et ce, dans les dix jours suivant la date de verbalisation.

Une copie du procès-verbal doit également être transmise au service, tel que stipulé à l’article 48.

§ 4. Toute entrave au contrôle et à toute tentative de contrôle, réglementé par le présent décret ou en vertu de
celui-ci, sera punie conformément aux articles 47 et 48.

CHAPITRE 2. — Sanctions pénales

Art. 47. § 1er. Sans préjudice de l’application des pouvoirs de l’Administration des Douanes et Accises du SPF
Finances, toute infraction ou tentative d’infraction aux dispositions du présent décret et ses modalités d’application sera
punie selon les termes tels qu’exposés ci-dessous.

L’importation, l’exportation, le transit et le transfert de marchandises frappées d’une interdiction d’importation,
d’exportation, de transit et de transfert en vertu de l’article 3, § 1er, premier alinéa, ainsi que l’exportation, le transit et
le transfert en dépit d’un embargo ou de toute autre mesure de restriction imposé par l’ONU, l’Union européenne ou
l’OSCE sera puni d’une peine de prison de 5 à 10 ans et d’une amende pécuniaire fixée au minimum à 750 euros et au
maximum à 750.000 euros, ou au double de la valeur des marchandises concernées si le montant est supérieur.

L’importation et le transfert au sein de la Région flamande de marchandises dont l’importation et le transfert y sont
interdits en vertu de l’article 3, § 1er, alinéa 2, de même que l’importation, l’exportation, le transit et le transfert de
marchandises sans licence valable octroyée sur la base du présent décret ou de toute autre manière contraire aux
conditions d’application de la licence, sera puni d’une peine d’emprisonnement de 5 ans maximum et d’une amende
pécuniaire fixée au minimum à 250 euros et au maximum à 250.000 euros, ou au double de la valeur des marchandises
concernées si le montant est supérieur.
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Toute autre infraction aux dispositions du présent décret et ses modalités d’exécution sera punie d’une amende
pécuniaire fixée au minimum à 250 euros et au maximum à 250.000 euros, ou au double de la valeur des marchandises
concernées si le montant est supérieur.

Outre les peines mentionnées à l’aliéna deux à quatre inclus, le juge peut imposer aux personnes morales une
interdiction d’une durée de 10 ans maximum de procéder à des activités, même pour le compte d’autrui, d’importation,
d’exportation, de transit et de transfert au sens du présent décret, ou à l’une de ces activités et ce, pour toutes les
catégories, ou certaines d’entre elles, de marchandises définies dans le présent décret.

En cas de récidive, les peines mentionnées seront doublées.

§ 2. Par tentative d’infraction, au sens du paragraphe 1er, aliéna 1er, il convient d’entendre les opérations suivantes :

1° l’envoi, le transport ou la possession de marchandises dont l’importation, l’exportation, le transit et le transfert
sont interdits en vertu du présent décret ou pour lesquels une licence est nécessaire, dans le but manifeste de les
importer, exporter, faire transiter ou transférer d’une façon contraire aux dispositions du présent décret et de ses
modalités d’exécution;

2° la communication d’informations incorrectes ou incomplètes dans le cadre d’une demande de licence dans le but
manifeste d’importer, d’exporter, de faire transiter ou de transférer des marchandises d’une façon contraire aux
dispositions du présent décret et de ses modalités d’exécution.

Dans les cas mentionnés à l’alinéa 1er, points 1° et 2°, la tentative est assimilée au délit lui-même.

§ 3. Les dispositions du livre premier du Code pénal, y compris le chapitre VII et l’article 85, sont d’application sur
les infractions au sens des paragraphes 1er et 2.

CHAPITRE 3. — Sanctions administratives

Art. 48. Lorsqu’une instance compétente a constaté une infraction aux dispositions du présent décret ou ses
modalités d’exécution et si, le cas échéant, aucune action criminelle n’a été intentée dans les deux mois suivant ledit
constat à l’issue d’une instruction pénale, le service désigné par le Gouvernement flamand peut imposer à titre de
sanction administrative :

1° une amende pécuniaire d’un montant minimum de 50 euros et, au maximum, correspondant au double de la
valeur des marchandises en question;

2° imposer une interdiction d’une durée d’un an maximum de procéder à des activités, même pour le compte
d’autrui, d’importation, d’exportation, de transit et de transfert au sens du présent décret, ou à l’une de ces activités
et ce, pour toutes les catégories de marchandises ou certaines d’entre elles.

Le Gouvernement flamand fixe la procédure d’imposition de cette sanction et ses règles d’exécution.

Une telle sanction ne sera en aucun cas imposée sans un entretien préalable avec la personne concernée ou sans
qu’elle ne soit correctement invitée à être entendue.

TITRE 8. — Rapportage

Art. 49. § 1er. Les personnes qui utilisent les licences, au sens du présent décret, font rapport à ce propos au service
désigné par le Gouvernement flamand sur la base des relevés cités aux paragraphes 2 et 3.

§ 2. Les personnes qui utilisent les licence générales, globales ou individuelles, au sens des articles 14, 15 et 16, sont
tenues d’établir pour chaque licence un aperçu détaillé et complet des transferts effectués.

Ces relevés comprennent des documents commerciaux sur lesquels figurent les éléments suivants :

1° la description des produits liés à la défense transférés et la catégorie à laquelle ils appartiennent;

2° la quantité et la valeur des produits liés à la défense transférés;

3° les dates du transfert;

4° le nom et l’adresse de l’expéditeur et du destinataire;

5° l’utilisation et l’utilisateur finaux des produits liés à la défense;

6° la preuve que les conditions de la licence et les restrictions relatives à l’utilisation de cette dernière ont été
respectées en vertu de l’article 12, § 1er;

7° la preuve que les informations relatives aux restrictions imposées à une licence quant à l’utilisation finale ou à
l’exportation après transfert ont été communiquées au destinataire des produits liés à la défense.

§ 3. Les personnes qui ont recours aux licences individuelles, combinées ou multiples au sens des articles 22, 23,
34, 36, 38 et 39, sont tenues d’établir pour chaque licence un aperçu détaillé et complet comprenant les éléments
suivants :

1° la quantité et la valeur des marchandises concernées réellement importées, exportées, transférées ou qui ont
transité;

2° la date des envois sur la base de la licence octroyée;

3° la preuve que les conditions de la licence et les restrictions relatives à l’utilisation de ce dernier ont été respectées
en vertu de l’article 12, § 1er ou de l’article 33, § 1er;

4° la preuve que les informations relatives aux restrictions liées à une licence quant à l’utilisation finale, à la
réexportation ou à l’exportation après transfert ont été communiquées au destinataire des marchandises concernées;

5° si d’application, les données au sens de l’article 31, § 2, alinéa 4.

En cas de licences globales et combinées, les personnes concernées sont tenues d’établir les relevés au sens de
l’alinéa 1er et ce, pour chaque destinataire.

§ 4. Le Gouvernement flamand fixe la procédure, la forme et les règles relatives au rapportage.
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Art. 50. § 1er. Chaque année, le Gouvernement flamand transmet un rapport au Parlement flamand à propos de
l’application du présent décret. Ce rapport contient les éléments suivants, entre autres :

1° les données relatives aux importations, exportations et transits flamands;

2° les données relatives aux transferts flamands;

3° les données relatives aux dispenses accordées;

4° les données relatives aux importations, exportations et transits au niveau européen et mondial;

5° les modifications éventuelles de la réglementation et des procédures en vigueur au sein de la Région flamande;

6° les embargos et initiatives internationales et européennes.

§ 2. A travers le rapport annuel, au sens du paragraphe 1er, le Gouvernement flamand fait rapport au Parlement
flamand à propos de l’utilisation des licences générales, au sens de l’article 14, § 2.

Chaque licence générale doit être accompagnée d’un relevé du nombre de personnes qui ont utilisé la licence et de
la valeur totale exprimée en euro des transferts, classés par Etat membre de destination, catégorie des destinataires et
celle des produits liés à la défense.

§ 3. A travers le rapport annuel au sens du paragraphe 1er, et dans un rapport semestriel, le Gouvernement flamand
fait rapport au Parlement flamand à propos des dispenses accordées et des licences octroyées et refusées, autres que
celles citées au paragraphe 2.

Un aperçu du nombre de dispenses et de licences octroyées et refusées ainsi que de leur valeur totale en euro est
fourni pour chaque pays.

Les données suivantes sont ensuite répertoriées pour chaque dispense et licence octroyées ou refusées à ce pays :

1° la catégorie à laquelle appartiennent les produits liés à la défense, le matériel destiné à des fins militaires et de
maintien de l’ordre, les armes à feu civiles, les pièces ou munitions en question;

2° le pays d’utilisation finale, si celui-ci est différent du pays de destination;

3° la catégorie à laquelle appartient/appartiennent le/les destinataire(s);

4° la catégorie à laquelle appartient/appartiennent l’utilisateur final ou les utilisateurs finaux si celui-ci/ceux-ci
est/sont différent(s) du/des destinataire(s);

5° la valeur en euro de la dispense ou de la licence;

6° si d’application, les données au sens de l’article 31, § 2, alinéa 5.

§ 4. Sans préjudice de l’application des paragraphes ci-dessus, aucune information dommageable pour les
personnes concernées ne peut être diffusée.

TITRE 9. — Dispositions finales

Art. 51. Dans la loi du 5 août 1991 relative à l’importation, à l’exportation, au transit et à la lutte contre le trafic
d’armes, de munitions et de matériel devant servir spécialement à un usage militaire et de la technologie y afférente,
modifiée par les lois des 25 et 26 mars 2003, les articles suivants sont abrogés :

1° les articles du titre 2;

2° les articles du titre 3, en ce qui concerne l’exportation, le transit et le transfert de marchandises soumis à une
licence sur la base du présent décret;

3° article 17.

Art. 52. § 1er. Les licences précédentes délivrées par le ministre de la Justice avant l’entrée en vigueur du présent
décret, au sens de l’article 10, alinéa 1er, de la loi du 5 août 1991 relative à l’importation, à l’exportation, au transit et
à la lutte contre le trafic d’armes, de munitions et de matériel devant servir spécialement à un usage militaire et de la
technologie y afférente, restent d’application en tant qu’autorisation antérieure, au sens de l’article 10.

§ 2. L’évaluation triennale des autorisations précédentes, au sens de l’article 10, le § 3 s’applique également à ces
licences précédentes.

Les licences précédentes octroyées plus de trois ans avant l’entrée en vigueur du décret seront évaluées pour la
première fois dans l’année suivant l’entrée en vigueur du décret.

Art. 53. Le présent décret est cité comme : le Décret sur le commerce des armes.

Art. 54. Le présent décret entre en vigueur le 30 juin 2012.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 juin 2012.

Ministre-Président du Gouvernement flamand et Ministre flamand de l’Economie,
de la Politique extérieure, de l’Agriculture et de la Ruralité,

K. PEETERS

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents. — Projet de décret, 1371 - N° 1. — Rapport des auditions, 1371 - N° 2. — Amendements, 1371 - N° 3

à 5. — Compte rendu, 1371 - N° 6. — Amendement, 1371 - N° 7. — Texte adopté en séance plénière, 1371 - N° 8.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 6 juin 2012.
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2012/35705]N. 2012 — 1942
31 MEI 2012. — Ministerieel besluit houdende wijziging van de refertelijst inzake individuele materiële bijstand

De Vlaamse Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 3°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2001 tot vaststelling van de criteria, voorwaarden en
refertebedragen van de tussenkomsten in de individuele materiële bijstand voor de sociale integratie van personen met
een handicap, artikel 17 en de refertelijst;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009, 4 december 2009, 6 juli 2010,
7 juli 2010, 24 september 2010, 19 november 2010, 13 mei 2011, 10 juni 2011, 9 september 2011 en 14 oktober 2011;

Gelet op het advies van de inspectie van financiën, gegeven op 15 mei 2012;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het dringend noodzakelijk is om een aantal refertebedragen aan te passen aan de reële kosten

teneinde een tegemoetkoming te kunnen verlenen die de daadwerkelijke meerkosten voor de persoon met een
handicap dekt,

Besluit :

Artikel 1. In bijlage I bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2001 tot vaststelling van de criteria,
voorwaarden en refertebedragen van de tussenkomsten in de individuele materiële bijstand voor de sociale integratie
van personen met een handicap, vervangen bij het ministerieel besluit van 22 december 2011, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in tabel 3 Aanvulling onderste ledematen, Domein 1-Ombouwen/aanbouwen van de woning en aanvullende
uitrusting, Verbouwingen sanitair : bad, douche, wastafel..., wordt het refertebedrag « 1239,00 » vervangen door het
refertebedrag « 2320,57 »;

2° in tabel 4 Vervanging onderste ledematen, Domein 1-Ombouwen/aanbouwen van de woning en aanvullende
uitrusting, Badkamer wordt het refertebedrag « 2588,00 » vervangen door het refertebedrag « 3672,35 »;

3° in tabel 9 Vervanging zicht, Domein 4 - Hulpmiddelen dagelijks leven, wordt het hulpmiddel sprekende
labelpen geschrapt.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2012.

Artikel 1, 3°, heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

Dit besluit is van toepassing op de aanvragen om individuele materiële bijstand die met ingang van 1 juli 2012 bij
het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap worden ingediend.

Brussel, 31 mei 2012.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-être, Santé publique et Famille

[C − 2012/35705]F. 2012 — 1942
31 MAI 2012. — Arrêté ministériel portant modification de la liste de référence

en matière d’assistance matérielle individuelle

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,

Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
« Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour les Personnes handicapées),
notamment l’article 8, 3°;

Vu l’arrêté de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2001 fixant les critères, les conditions et les montants
de référence des interventions d’assistance matérielle individuelle à l’intégration sociale des personnes handicapées,
notamment l’article 17 et la liste de référence;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2009 fixant les compétences des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 24 juillet 2009, 4 décembre 2009, 6 juillet 2010,
7 juillet 2010, 24 septembre 2010, 19 novembre 2010 et 13 mai 2011, 10 juin 2011, 9 septembre 2011 et 14 octobre 2011;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 15 mai 2012;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er;
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Vu l’urgence;
Considérant qu’il est impératif d’adapter un nombre de montants de référence aux frais réels afin de pouvoir

octroyer une intervention qui couvre les frais supplémentaires réels pour la personne handicapée,
Arrête :

Article 1er. A l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2001 fixant les critères, les conditions
et les montants de référence des interventions d’assistance matérielle individuelle à l’intégration sociale des personnes
handicapées, remplacé par l’arrêté ministériel du 22 décembre 2011, sont apportées les modifications suivantes :

1° au tableau 3 Complément membres inférieurs, Domaine 1- Transformation/construction à l’habitation et
équipement complémentaire, Transformation sanitaire : bain, douche, lavabo..., le montant de référence ″1239,00″ est
remplacé par le montant de référence ″2320,57″;

2° au tableau 4 Remplacement membres inférieurs, Domaine 1- Transformation/construction à l’habitation et
équipement complémentaire, Salle de bain, le montant de référence ″2588,00″ est remplacé par le montant de référence
″3672,35″;

3° au tableau 9 Remplacement vue, Domaine 4 - Aides pour la vie quotidienne, l’aide ″Lecteur d’étiquettes parlant″
est supprimée.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2012.

L’article 1, 3°, produit ses effets le 1er janvier 2012.

Le présent arrêté s’applique aux demandes d’aide matérielle individuelle qui sont introduites auprès de la ″Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap″ à partir du 1er juillet 2012.

Bruxelles, le 31 mai 2012.

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203659]F. 2012 — 1943
21 JUIN 2012. — Décret modifiant le Code de la démocratie locale et de la décentralisation concernant le

contrôle des dépenses électorales engagées pour les élections des conseils communaux, provinciaux et de
secteur (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. L’article L4112-13 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation est complété par les alinéas
suivants :

« La Commission régionale de contrôle se fait assister, dans l’exercice de sa mission de contrôle des dépenses
électorales engagées pour les élections des conseils communaux, provinciaux et de secteur, par un collège de deux
experts juridiques. Ils sont désignés, au consensus, par le Parlement wallon, au plus tard lors de la séance du Parlement
wallon qui précède les élections des conseils communaux, provinciaux et de secteur. Leur mission prend fin lorsque le
contrôle de la Commission régionale de contrôle s’achève définitivement.

Ces deux experts sont issus des catégories suivantes :

— magistrat honoraire ou émérite de l’ordre judiciaire;

— professeur ordinaire, professeur extraordinaire, professeur émérite, professeur ou professeur associé, spécialisé
en droit public et administratif et issu d’une université belge.

Pour chaque expert effectif, le Parlement wallon choisira, conformément à l’alinéa 2, parmi la même catégorie, un
expert suppléant.

Chaque expert ainsi désigné veille à exercer sa mission avec indépendance. Sa mission consiste à assister les
membres de la Commission. Il n’a pas de voix délibérative.

En cas de conflit d’intérêts par rapport à une ou plusieurs réclamation(s) prévue(s) à l’article L4146-25, l’expert est
remplacé immédiatement par son suppléant issu de la même catégorie.

Un membre de la Commission régionale de contrôle ne peut siéger lorsqu’elle traite d’une réclamation prévue à
l’article L4146-25 qui le met personnellement et directement en cause, dont il est à l’origine ou lorsqu’elle traite d’une
réclamation visant un ou plusieurs candidats issus de la même commune ou du même district que le membre. »

Art. 2. L’article L4131-2, § 2, alinéa 1er, du même Code est remplacé par l’alinéa suivant :

« § 2. Le rapport doit être établi en deux exemplaires dans les septante-cinq jours de la date des élections
provinciales et communales. Un exemplaire est conservé par le président du tribunal de première instance de Namur;
l’autre est destiné au président de la Commission régionale de contrôle. »

Art. 3. L’article L4131-5 du même Code est remplacé par la disposition suivante :

« Art. L4131-5. § 1er. En cas de non-respect des dispositions de l’article L4131-4 ou des articles 3, § 2, et 7 de la loi
du 7 juillet 1994 relative à la limitation et au contrôle des dépenses électorales engagées pour les élections des conseils
provinciaux, communaux et de secteurs et pour l’élection directe des conseils de l’aide sociale, un candidat élu, titulaire
ou suppléant, est passible d’une ou de plusieurs des sanctions suivantes :

— rappel à l’ordre;

— blâme;

— retenue appliquée aux jetons de présence perçus en qualité de conseiller communal, conseiller provincial ou
conseiller de l’action sociale, à concurrence d’un montant de 40 % brut pendant une durée de minimum trois mois et
de maximum un an ou, le cas échéant, retenue dans une proportion équivalente appliquée au traitement de
bourgmestre, échevin et président du Conseil de l’action sociale ou de membre du collège provincial;
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— suspension de son mandat, pour une durée d’une semaine à trois mois;

— privation de son mandat.

Les sanctions font l’objet d’une publication au Moniteur belge.

§ 2. En cas de non-respect des dispositions de l’article L4131-4 ou des articles 3, § 1er, et 7 de la loi du 7 juillet 1994
relative à la limitation et au contrôle des dépenses électorales engagées pour les élections des conseils provinciaux,
communaux et de secteurs et pour l’élection directe des conseils de l’aide sociale, un candidat en tête de liste est
passible d’une ou de plusieurs des sanctions suivantes :

— rappel à l’ordre;

— blâme;

— retenue appliquée aux jetons de présence perçus en qualité de conseiller communal, conseiller provincial ou
conseiller de l’action sociale, à concurrence d’un montant de 40 % brut pendant une durée de minimum trois mois et
de maximum un an ou, le cas échéant, retenue dans une proportion équivalente appliquée au traitement de
bourgmestre, échevin et président du Conseil de l’action sociale ou de membre du collège provincial;

— suspension de son mandat, pour une durée d’une semaine à trois mois;

— privation de son mandat.

Les sanctions font l’objet d’une publication au Moniteur belge.

§ 3. Les décisions prises en application des §§ 1er et 2 entrent en vigueur après avoir acquis force de chose jugée. »

Art. 4. L’article L4146-25 du même Code est remplacé comme suit :

« Art. L4146-25. § 1er. La réclamation fondée sur l’article L4131-5 doit, à peine de déchéance, être introduite par
écrit, dans les quarante-cinq jours de la date des élections, auprès de la Commission régionale de contrôle. Seuls les
candidats sont autorisés à introduire une telle réclamation.

§ 2. La réclamation est remise au greffier de la Commission régionale de contrôle ou elle lui est envoyée par pli
recommandé à la poste. La réclamation est remise en autant d’exemplaires que de parties en cause plus une. Il en est
de même en ce qui concerne les pièces produites. Le fonctionnaire à qui la réclamation est remise est tenu d’en donner
récépissé.

§ 3. La réclamation doit contenir :

1o le nom et le domicile du réclamant;

2o la signature du réclamant;

3o le nom et le domicile du ou des candidats concernés par la réclamation;

4o la date de la réclamation;

5o l’objet de la réclamation, y compris une description des faits et arguments invoqués.

§ 4. La réclamation est irrecevable si elle ne satisfait pas aux conditions visées aux §§ 1er à 3.

La Commission régionale de contrôle statue sur la recevabilité de la réclamation lors d’une audience préliminaire.
En cas d’irrecevabilité, elle en avise sans délai le réclamant.

§ 5. Le réclamant peut joindre à la réclamation les pièces qu’il juge utiles. Celles-ci sont dûment inventoriées par
le réclamant.

§ 6. Toute personne ayant introduit une réclamation qui s’avère non fondée et pour laquelle l’intention de nuire
a été établie sera punie d’une amende de 50 à 500 euros.

§ 7. Lorsque la Commission régionale de contrôle intervient :

1o l’instruction a lieu par écrit et est contradictoire;

2o elle peut de tout temps convoquer et entendre les parties;

3o elle correspond directement avec les personnes soumises à sa juridiction. Elle peut se faire communiquer par ces
personnes tous documents et renseignements relatifs aux réclamations sur lesquelles elle est appelée à statuer;

4o les parties et leurs avocats sont habilités à prendre connaissance du dossier de réclamation, au secrétariat de la
Commission régionale de contrôle, de s’en faire remettre copie et de déposer un mémoire;

5o s’il y a lieu à enquête, la Commission régionale de contrôle ordonne qu’il y soit procédé soit à son audience, soit
par celui de ses membres qu’elle aura désigné à cet effet, conformément à l’article 25, alinéas 2 à 5, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

6o l’audience est publique, à moins que cette publicité ne soit susceptible de perturber l’ordre public ou les bonnes
mœurs. Dans ce cas, la Commission régionale de contrôle le déclare par décision motivée;

7o un exposé du dossier de réclamation est fait à l’audience par le rapporteur désigné par la Commission régionale
de contrôle, après quoi les parties et leurs avocats peuvent présenter des observations orales;

8o toute décision intermédiaire ou définitive est motivée et prononcée en audience publique. La décision
mentionne le nom du rapporteur ainsi que ceux des membres présents, le tout à peine de nullité. La décision est signée
par le président et les membres de la Commission régionale de contrôle. »

Art. 5. L’article L4146-26 du même Code est remplacé comme suit :

« Art. L4146-26. § 1er. La Commission régionale de contrôle statue dans les nonante jours qui suivent l’expiration
du délai de quarante-cinq jours fixé à l’article L4146-25.

L’introduction de la réclamation n’est pas suspensive de la mise en place du conseiller concerné.

§ 2. La Commission régionale de contrôle ne peut infliger de sanctions à un candidat élu, titulaire ou suppléant,
qu’à la suite d’une réclamation. »

Art. 6. L’article L4146-27, § 2 du même Code est complété comme suit :

« Le recours est suspensif de l’exécution de la décision rendue par la Commission régionale de contrôle. »
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Art. 7. L’article L4146-28 du même Code est remplacé comme suit :

« § 1er. Le conseiller dont le mandat a été suspendu par une décision de la Commission régionale de contrôle ou
du Conseil d’état se trouve, au plus tôt après la prestation de serment en tant que conseiller, en état d’empêchement
et est remplacé, pendant la durée de la suspension, par son suppléant.

§ 2. Le conseiller qui a été privé de son mandat par une décision de la Commission régionale de contrôle ou du
Conseil d’état est remplacé par le premier suppléant de la liste sur laquelle il avait été élu, après vérification de ses
pouvoirs par le conseil concerné. Il achève le terme de celui qui le remplace. »

Art. 8. Le présent décret entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 21 juin 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation et des Sports,
A. ANTOINE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., du Commerce extérieur et des Technologies nouvelles,
J.-C. MARCOURT

Le Ministre des Pouvoirs locaux et de la Ville,
P. FURLAN

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme E. TILLIEUX

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité,
de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,

C. DI ANTONIO

Note

(1) Session 2011-2012.
Documents du Parlement wallon, 610 (2011-2012), nos 1 à 3.
Compte rendu intégral, séance plénière du 20 juin 2012.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/203659]D. 2012 — 1943

21. JUNI 2012 — Dekret zur Abänderung des Kodex der lokalen Demokratie und der Dezentralisierung
bezüglich der Kontrolle der Wahlausgaben für die Wahlen der Gemeinde-, Provinzial- und Sektorenräte (1)

Der Wallonische Regionalrat hat folgendes angenommen, und Wir, Regierung, sanktionieren es:

Artikel 1 - Artikel L4112-13 des Kodex der lokalen Demokratie und Dezentralisierung wird durch folgende
Absätze ergänzt:

«Die regionale Kontrollkommission wird bei der Wahrnehmung ihrer Aufgaben im Bereich der Kontrolle der
Wahlausgaben für die Wahlen der Gemeinde-, Provinzial- und Sektorenräte von einem zwei juristische Sachverstän-
dige umfassenden Kollegium unterstützt. Sie werden durch das Wallonischen Parlament im Konsens bezeichnet und
zwar spätestens im Rahmen der letzten Sitzung des wallonischen Parlaments vor den Wahlen der Gemeinde-,
Provinzial- und Sektorenräte. Ihre Aufgabe endet mit dem endgültigen Abschluss der Kontrolle der regionalen
Kontrollkommission.

Diese beiden Sachverständigen gehören den folgenden Kategorien an:

— Honorarmagistrat oder emeritierter Magistrat der gerichtlichen Stands;

— Ordentlicher Professor, außerordentlicher Professor, emeritierter Professor, Professor oder assoziierter Professor
einer belgischen Universität und auf öffentliches Recht spezialisiert.

Für jeden effektiven Sachverständigen bezeichnet das Wallonische Parlament gemäß Absatz 2 einen stellvertre-
tenden Sachverständigen innerhalb derselben Kategorie.

Jeder auf diese Weise bezeichnete Sachverständige führt seine Aufgabe unabhängig aus. Diese Aufgabe besteht
darin, den Mitgliedern der Kommission Beistand zu leisten. Er hat keine beschließende Stimme.

Im Falle eines Interessenkonflikts bezüglich einer oder mehrerer Beschwerden gemäß Artikel L4146-25 wird der
Sachverständige unmittelbar durch seinen derselben Kategorie angehörenden Stellvertreter ersetzt.
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Ein Mitglied der regionalen Kontrollkommission darf nicht an den Sitzungen teilnehmen, falls die Kommission mit
einer Beschwerde gemäß Artikel L4146-25 befasst wird, die es persönlich und unmittelbar betrifft, die auf es
zurückzuführen ist oder falls die Kommission mit einer Beschwerde befasst wird, die einen oder mehrere Kandidaten
betrifft, die aus Gemeinde oder dem Distrikt des Mitglieds stammen.»

Art. 2 - Art. L4131-2 § 2 Absatz 1 desselben Erlasses wird durch folgenden Absatz ersetzt:

«§ 2 - Der Bericht muss innerhalb von fünfundsiebzig Tagen nach dem Datum der Provinzial- und Gemeinde-
wahlen in zwei Exemplaren erstellt werden. Ein Exemplar wird vom Präsidenten des Gerichtes erster Instanz von
Namur aufbewahrt; das andere Exemplar ist für den Vorsitzenden der regionalen Kontrollkommission bestimmt.»

Art. 3 - Artikel L4131-5 desselben Kodex wird durch die folgende Bestimmung ersetzt:

«Art. L4131-5 - § 1 - Ein als effektives oder stellvertretendes Mitglied gewählter Kandidat setzt sich einer oder
mehreren der folgenden Strafen aus, wenn er die Bestimmungen von Artikel L4131-4 oder von Artikel 3, § 2 und
Artikel 7 des Gesetzes vom 7. Juli 1994 über die Einschränkung und Kontrolle der Wahlausgaben für die Provinzial-,
Gemeinde- und Sektorenratswahlen und die Direktwahl der Sozialhilferäte nicht einhält:

— Zurechtweisung;

— Verweis;

— Auf die in der Eigenschaft eines Mitglieds des Gemeinde-, Provinzial- oder Sozialhilferats bezogenen
Anwesenheitsgelder angewandte Einbehaltung, in Höhe von 40% Brutto während einer Dauer von wenigstens
drei Monaten und höchstens einem Jahr oder gegebenenfalls in einem entsprechenden Verhältnis angewandte
Einbehaltung auf das Gehalt des Bürgermeisters, des Schöffen, des Vorsitzenden des Sozialhilferats oder des Mitglieds
des Provinzkollegiums;

— Aussetzung seines Mandats für eine Dauer von einer Woche bis drei Monaten;

— Verlust seines Mandats.

Diese Strafen sind Gegenstand einer Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt.

§ 2 - Ein Spitzenkandidat setzt sich einer oder mehreren der folgenden Strafen aus, wenn er die Bestimmungen von
Artikel L4131-4 oder von Artikel 3 § 1 und Artikel 7 des Gesetzes vom 7. Juli 1994 über die Einschränkung und
Kontrolle der Wahlausgaben für die Provinzial-, Gemeinde- und Sektorenratswahlen und die Direktwahl der
Sozialhilferäte nicht einhält:

— Zurechtweisung;

— Verweis;

— Auf die in der Eigenschaft eines Mitglieds des Gemeinde-, Provinzial- oder Sozialhilferats bezogenen
Anwesenheitsgelder angewandte Einbehaltung, in Höhe von 40% Brutto während einer Dauer von wenigstens drei
Monaten und höchstens einem Jahr oder gegebenenfalls in einem entsprechenden Verhältnis angewandte Einbehaltung
auf das Gehalt des Bürgermeisters, des Schöffen, des Vorsitzenden des Sozialhilferats oder des Mitglieds des
Provinzkollegiums;

— Aussetzung seines Mandats für eine Dauer von einer Woche bis drei Monaten;

— Verlust seines Mandats.

Diese Strafen sind Gegenstand einer Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt.

§ 3 - Die in Anwendung von § 1 und § 2 getroffenen Entscheidungen treten in Kraft, nachdem sie Rechtskraft
erlangt haben.»

Art. 4 - Artikel L4146-25 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:

«Art. L4146.25 - § 1 - Die Beschwerde, die auf Artikel L4131-5 gestützt ist, muss zur Vermeidung des Verfalls
innerhalb fünfundvierzig Tagen nach dem Wahldatum schriftlich bei der regionalen Kontrollkommission eingereicht
werden. Nur Kandidaten dürfen eine solche Beschwerde einreichen.

§ 2 - Die Beschwerde wird dem Greffier der regionalen Kontrollkommission ausgehändigt oder mit einem bei der
Post aufgegebenen Einschreiben an ihn gerichtet. Die Beschwerde wird in so vielen Exemplaren übermittelt,
wie Parteien beteiligt sind, zuzüglich eines Exemplars. Dies gilt ebenfalls für die vorgebrachten Schriftstücke.
Der Beamte, dem die Beschwerde ausgehändigt wird, muss eine Empfangsbescheinigung ausstellen.

§ 3 - Die Beschwerde muss folgendes umfassen:

1o den Namen und Wohnsitz des Beschwerdeführers;

2o die Unterschrift des Beschwerdeführers;

3o den Namen und Wohnsitz des oder der Kandidaten, die von der Beschwerde betroffen sind;

4o das Datum der Beschwerde;

5o den Beschwerdegegenstand, einschließlich einer Darstellung des Sachverhalts und der angeführten Argumente.

§ 4 - Falls die Beschwerde die in den §§ 1 bis 3 angeführten Bedingungen nicht erfüllt, ist sie unzulässig.

Die regionale Kontrollkommission beschließt im Rahmen einer vorbereitenden Sitzung über die Zulässigkeit der
Beschwerde. Ist die Beschwerde unzulässig, so setzt sie den Beschwerdeführer unmittelbar davon in Kenntnis.

§ 5 - Der Beschwerdeführer kann seiner Beschwerde alle Belege beifügen, die er als zweckdienlich erachtet.
Diese werden durch den Beschwerdeführer ordnungsgemäß erfasst.

§ 6 - Wer eine Beschwerde einreicht, die sich als unbegründet erweist und für die erwiesen ist, dass sie in der
Absicht zu schaden erfolgte, wird mit einer Geldstrafe von fünfzig bis fünfhundert Euro belegt.

§ 7 - Im Rahmen der Intervention der regionalen Kontrollkommission:

1o erfolgt die Untersuchung schriftlich und kontradiktorisch;

2 o kann sie die Parteien jederzeit vorladen und anhören;

3o korrespondiert sie direkt mit den Personen, die ihrer gerichtlichen Zuständigkeit unterworfen sind. Sie kann
sich von diesen Personen alle Schriftstücke und Angaben zu den Beschwerden, über die sie zu befinden hat,
übermitteln lassen;

36575BELGISCH STAATSBLAD — 04.07.2012 — MONITEUR BELGE



4o sind die Parteien und ihre Rechtsanwälte befugt, in den Räumlichkeiten des Sekretariats der regionale
Kontrollkommission Einsicht in die Beschwerdeakte zu nehmen, eine Abschrift zu beziehen und einen Schriftsatz zu
hinterlegen;

5o ordnet die regionale Kontrollkommission falls eine Untersuchung erforderlich ist an, dass diese entweder im
Rahmen ihrer Sitzung durchgeführt wird, oder durch jenes der Mitglieder, dass sie gemäß Artikel 25 Absätze 2 bis 5
der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat zu diesem Zweck bezeichnet hat;

6o ist die Sitzung öffentlich, es sei denn, dass diese Öffentlichkeit die Ordnung oder die Sittlichkeit gefährdet.
In diesem Fall wird dies von der regionalen Kontrollkommission durch einen begründeten Beschluss festgestellt;

7o erfolgt die Darstellung der Beschwerdeakte im Rahmen der Sitzung durch den von der regionalen
Kontrollkommission bezeichneten Berichterstatter, woraufhin die Parteien und ihre Anwälte ihre Anmerkungen
mündlich vorbringen können;

8o wird jeder vorläufige oder endgültige Beschluss begründet und im Rahmen der öffentlichen Sitzung verkündet.
Der Beschluss muss zur Vermeidung der Nichtigkeit die Namen des Berichterstatters und der anwesenden Mitglieder
angeben. Der Beschluss wird durch den Vorsitzenden und die Mitglieder der regionalen Kontrollkommission
unterzeichnet.»

Art. 5 - Artikel L4146-26 desselben Erlasses wird durch folgenden Wortlaut ersetzt:

«Art. L4146-26 - § 1 - Die regionale Kontrollkommission fasst ihren Beschluss innerhalb von neunzig Tagen nach
Ablauf der in Artikel L4146-25 festgelegten Frist von fünfundvierzig Tagen.

Das Einreichen der Beschwerde setzt die Einsetzung des betreffenden Mitgliedes nicht aus.

§ 2 - Die regionale Kontrollkommission darf nur aufgrund einer Beschwerde einen gewählten, effektiven oder
stellvertretenden Kandidaten mit einer Strafe belegen.»

Art. 6 - Artikel L4146-27 § 2 desselben Dekrets wird folgendermaßen ergänzt:

«Durch die Beschwerde wird die Ausführung des Beschlusses der regionalen Kontrollkommission aufgeschoben.»

Art. 7 - Artikel L4146-28 desselben Erlasses wird durch folgenden Wortlaut ersetzt:

«§ 1 - Das Ratsmitglied, dessen Mandat durch Beschluss der regionalen Kontrollkommission oder des Staatsrates
seines Mandates ausgesetzt wird, gilt frühestens nach der Eidesleistung als Ratsmitglied als verhindert und wird für
die Dauer der Aussetzung durch seinen Stellvertreter ersetzt.

§ 2 - Das Ratsmitglied, das durch Beschluss der regionalen Kontrollkommission oder des Staatsrates seines
Mandates enthoben wird, wird durch das erste Ersatzmitglied der Liste, auf der es gewählt worden war, ersetzt,
nachdem seine Befugnisse durch den betroffenen Rat überprüft worden sind. Er beendet das Mandat seines
Vorgängers.»

Art. 8 - Das vorliegende Dekret tritt am Tage seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 21. Juni 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Beschäftigung, Ausbildung und Sportwesen
A. ANTOINE

Der Minister für Wirtschaft, K.M.B., Außenhandel und neue Technologien
J.-C. MARCOURT

Der Minister für lokale Behörden und Städte
P. FURLAN

Die Ministerin für Gesundheit, soziale Maßnahmen und Chancengleichheit
Frau E. TILLIEUX

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten,
Natur, Forstwesen und Erbe

C. DI ANTONIO

Fußnote

(1) Sitzungsperiode 2011-2012
Dokumente des Wallonischen Parlaments, 610 (2011-2012), Nrn. 1 bis 3
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 20. Juni 2012
Diskussion.
Abstimmung.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/203659]N. 2012 — 1943

21 JUNI 2012. — Decreet tot wijziging van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie
betreffende de controle op de verkiezingsuitgaven aangegaan voor de gemeenteraads-, de provincieraads- en de
sectorraadsverkiezingen (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Artikel L4112-13 van het Wetboek van de plaatselijke democratie en de decentralisatie wordt aangevuld
met volgende leden :

« De gewestelijke controlecommisie laat zich in de uitoefening van haar controleopdracht inzake de verkiezings-
uitgaven aangegaan voor de gemeenteraads-, de provincieraads- en de sectorraadsverkiezingen, bijstaan door een
college van twee juridische deskundigen. Zij worden bij consensus aangewezen door het Waalse Parlement, uiterlijk
tijdens de zitting van het Waalse Parlement voorafgaand aan de gemeenteraads-, provincieraads- en sectorraads-
verkiezingen. Hun opdracht eindigt wanneer de controle van de gewestelijke controlecommissie voltooid is.

Beide deskundigen zijn afkomstig uit volgende categorieën :

— eremagistraat of emeritus van de Rechterlijke Orde;

— gewoon hoogleraar, buitengewoon hoogleraar, emeritus hoogleraar, hoogleraar of hoofddocent met een
specialisatie in openbaar en bestuursrecht, afkomstig van een Belgische universiteit.

Voor elke gewone deskundige kiest het Waals Parlement overeenkomstig lid 2 een plaatsvervangend deskundige
uit dezelfde categorie.

Elke aldus aangewezen deskundige ziet er op toe zijn opdracht in alle onafhankelijkheid uit te oefenen.
Zijn opdracht bestaat erin, de commissieleden bij te staan. Hij heeft geen beslissende stem.

Bij een belangenconflict in verband met één of meerdere bezwaren bepaald in artikel L4146-25 wordt de
deskundige onmiddellijk vervangen door diens plaatsvervanger afkomstig uit dezelfde categorie.

Een lid van de gewestelijke controlecommissie mag niet zetelen wanneer de commissie een bezwaar behandelt
bepaald in artikel L4146-25 waarbij hij persoonlijk en rechtstreeks betrokken is, waar hij aan de grondslag van ligt of
wanneer de commissie een bezwaar behandelt dat betrekking heeft op één of meerdere kandidaten afkomstig uit
dezelfde gemeente of hetzelfde district als het commissielid. »

Art. 2. Artikel L4131-2, § 2, lid 1, van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door volgende tekst :

« § 2. Het verslag moet binnen vijfenzeventig dagen na de datum van de provincieraadsverkiezingen en de
gemeenteraadsverkiezingen in twee exemplaren opgemaakt worden. Eén exemplaar wordt door de voorzitter van de
rechtbank van eerste aanleg van Namen bewaard; het andere exemplaar wordt bij de voorzitter van de gewestelijke
Controlecommissie neergelegd. »

Art. 3. Artikel L4131-5 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen door de volgende bepaling :

« Art. L4131-5. § 1. Bij niet-naleving van de bepalingen van artikel L4131-4 of de artikelen 3, § 2, en 7 van de wet
van 7 juli 1994 betreffende de beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van de
provincieraden, de gemeenteraden en de sectorraden en voor de rechtstreekse verkiezing van de raden voor
maatschappelijk welzijn kan een verkozen kandidaat, titularis of opvolger, gestraft worden met één of meerdere van
de volgende straffen :

— terechtwijzing;

— blaam;

— inhouding van aanwezigheidsgeld uitbetaald in hoedanigheid van gemeenteraadslid, provincieraadslid of lid
van de raad voor maatschappelijk welzijn tegen 40 % bruto tijdens minstens drie maanden of hoogstens één jaar of, in
voorkomend geval, verhoudingsgewijze inhouding van de wedde van burgemeester, schepen of voorzitter van de raad
voor maatschappelijk welzijn of lid van het provinciecollege;

— schorsing van het mandaat voor één week tot drie maanden;

— verlies van het mandaat.

De straffen worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

§ 2. Bij niet-naleving van de bepalingen van artikel L4131-4 of de artikelen 3, § 1, en 7 van de wet van 7 juli 1994
betreffende de beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van de provincieraden en de
gemeenteraden, de districtsraden en voor de rechtstreekse verkiezing van de raden voor maatschappelijk welzijn kan
een lijstaanvoerder met één of meerdere van de volgende straffen worden gestraft :

— terechtwijzing;

— blaam;

— inhouding van aanwezigheidsgeld uitbetaald in hoedanigheid van gemeenteraadslid, provincieraadslid of lid
van de raad voor maatschappelijk welzijn tegen 40 % bruto tijdens minstens drie maanden of hoogstens één jaar of,
in voorkomend geval, verhoudingsgewijze inhouding van de wedde van burgemeester, schepen of voorzitter van de
raad voor maatschappelijk welzijn of lid van het provinciecollege;
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— schorsing van het mandaat voor één week tot drie maanden;

— verlies van het mandaat.

De straffen worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

§ 3. De beslissingen getroffen overeenkomstig §§ 1 en 2 treden in werking na in kracht van gewijsde te zijn
getreden. »

Art. 4 - Artikel L4146-25 van hetzelfde Wetboek wordt gewijzigd als volgt :

« Art. L4146-25. § 1. Het op artikel L4131-5 gegrond bezwaar moet op straffe van verval uiterlijk vijfenveertig
dagen na de datum van de verkiezingen schriftelijk worden ingediend bij de Gewestelijke Controlecommissie. Alleen
kandidaten mogen dit bezwaar indienen.

§ 2. Dat bezwaar wordt aan de griffier van de Gewestelijke Controlecommissie overhandigd of bij een ter post
aangetekende brief aan hem verstuurd. Het bezwaarschrift wordt ingediend in evenveel exemplaren als er partijen in
het geding zijn, plus één. Hetzelfde geldt voor de voorgelegde stukken. De ambtenaar aan wie het bezwaarschrift
wordt overhandigd, is verplicht een ontvangstbewijs af te geven.

§ 3. Het bezwaarschrift bevat :

1o de naam en de woonplaats van de bezwaarindiener;

2o de handtekening van de bezwaarindiener;

3o de naam en de woonplaats van de kandidaat (kandidaten) op wie het bezwaarschrift betrekking heeft;

4o de datum van het bezwaar;

5o het voorwerp van het bezwaarschrift, met inbegrip van de aangevoerde feiten en argumenten.

§ 4. Het bezwaarschrift is onontvankelijk als het niet voldoet aan de voorwaarden bedoeld in §§ 1 tot 3.

De Gewestelijke Controlecommissie beslist over de ontvankelijkheid van het bezwaarschrift tijdens een inleidende
hoorzitting. In geval van onontvankelijkheid licht ze de bezwaarindiener daarover in.

§ 5. De bezwaarindiener kan de door hem nuttig geachte stukken bij het bezwaarschrift voegen. Daarvan maakt
de bezwaarindiener een behoorlijke inventaris op.

§ 6. Eenieder die een bezwaar heeft ingediend dat ongegrond blijkt en waarvan vaststaat dat het is ingediend met
het oogmerk om te schaden, wordt gestraft met een geldboete van 50 tot 500 euro.

§ 7. Wanneer de Gewestelijke Controlecommissie intervenieert :

1o gebeurt het onderzoek schriftelijk en op tegensprekelijke wijze;

2o mag ze te allen tijde de partijen samenroepen en horen;

3o treedt ze in onmiddellijke briefwisseling met de personen die onder haar rechtsmacht vallen. Ze kan van die
personen vragen dat ze alle stukken en gegevens in verband met de bezwaren die ze moet behandelen, indienen;

4o de partijen en hun advocaten zijn gemachtigd om kennis te nemen van het bezwaardossier op het secretariaat
van de Gewestelijke Controlecommissie, om er een afschrift van te krijgen en een memorie in te dienen;

5o indien er aanleiding is tot een onderzoek, beveelt de Gewestelijke Controlecommissie dat er ofwel een
hoorzitting verricht wordt ofwel door het lid dat ze daartoe aangewezen heeft overeenkomstig artikel 25, leden 2 tot
5, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State van 12 januari 1973;

6o de hoorzitting is openbaar, tenzij dat die openbaarheid de openbare orde of de goede zeden zou kunnen
verstoren. In dat geval verklaart de Gewestelijke Controlecommissie dat bij gemotiveerde beslissing;

7o het bezwaardossier wordt tijdens de hoorzitting uiteengezet door de verslaggever aangewezen door de
Gewestelijke Controlecommissie, waarna de partijen en hun advocaten mondeling hun opmerkingen mogen maken;

8o elke tussentijdse of definitieve beslissing wordt gemotiveerd of uitgesproken in openbare zitting. De beslissing
vermeldt de naam van de verslaggever en de namen van de aanwezige leden, alles op straffe van nietigheid.
De beslissing wordt ondertekend door de voorzitter en de commissieleden. »

Art. 5. Artikel L4146-26 van hetzelfde Wetboek wordt gewijzigd als volgt :

« Art. L4146-26. § 1. De Gewestelijke Controlecommissie beslist binnen de negentig dagen volgend op de afloop
van de termijn van vijfenveertig dagen bepaald in artikel L4146-25.

De indiening van het bezwaarschrift schorst de installatie van het betrokken raadslid niet.

§ 2. De Gewestelijke Ccontrolecommissie kan alleen op grond van een bezwaar een verkozen kandidaat, titularis
of opvolger, van zijn mandaat vervallen verklaren. »

Art. 6. Artikel L4146-27, § 2, van hetzelfde Wetboek wordt aangevuld als volgt :

« Het beroep schort de tenuitvoerlegging van de beslissing van de Gewestelijke Controlecommissie op. »
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Art. 7. Artikel L4146-28 van hetzelfde Wetboek wordt gewijzigd als volgt :

« § 1. Het raadslid wiens mandaat werd geschorst door een beslissing van de Gewestelijke Controlecommissie of
de Raad van State bevindt zich ten vroegste na de eedaflegging als raadslid in staat van verhindering en wordt tijdens
de duur van de schorsing vervangen door zijn plaatsvervanger.

§ 2. Het raadslid dat door een beslissing van de Gewestelijke Controlecommissie of van de Raad van State zijn
mandaat verloor, wordt vervangen door de eerste opvolger van de lijst waarop hij werd verkozen, na onderzoek van
zijn geloofsbrieven door de betrokken raad. Hij voleindigt het mandaat van zijn voorganger. »

Art. 8. Dit decreet treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 21 juni 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET

De Minister van Begroting, Financiën, Tewerkstelling, Vorming en Sport,
A. ANTOINE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Buitenlandse Handel en Nieuwe Technologieën,
J.-C. MARCOURT

De Minister van de Plaatselijke Besturen en de Stad,
P. FURLAN

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. E. TILLIEUX

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden,
Natuur, Bossen en Erfgoed,

C. DI ANTONIO

Nota

(1) Zitting 2011-2012.
Stukken van het Waals Parlement, 610 (2011-2012), nrs. 1 tot 3.
Volledig verslag, openbare vergadering van 20 juni 2012.
Bespreking.
Stemming.

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35713]

Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2012 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Het Burgerlijk Ereteken wordt verleend aan de hierna-
vermelde ambtenaren van de Vlaamse Overheid, Departement Ruim-
telijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed.

VOOR MEER DAN 25 JAAR DIENST

Burgerlijke Medaille eerste klasse
De heer Marc De Borgher, adjunct van de directeur.
Mevr. Martine De Geest, medewerker.

Mevr. Maria De Schutter, medewerker.

De heer Romain Hendrickx, medewerker.

Mevr. Bernadette Jacobs, medewerker.

Mevr. Gudrun Van Branden, adjunct van de directeur.

De heer Herman Van den Bossche, hoofddeskundige.

De heer Dirk Van Eenhooge, adjunct van de directeur.

De heer Axel Verhulst, adjunct van de directeur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35713]

Ordres nationaux

L’arrêté royal du 6 juin 2012 dispose ce qui suit :

Article 1er. La Décoration civile est accordée aux fonctionnaires
suivants de l’Autorité flamande, Département de l’Aménagement du
Territoire, de la Politique du Logement et du Patrimoine immobilier.

POUR PLUS DE 25 ANNEES DE SERVICE

Médaille civique de première classe
M. Marc De Borgher, adjoint du directeur.
Mme Martine De Geest, collaborateur.

Mme Maria De Schutter, collaborateur.

M. Romain Hendrickx, collaborateur.

Mme Bernadette Jacobs, collaborateur.

Mme Gudrun Van Branden, adjoint du directeur.

M. Herman Van den Bossche, spécialiste en chef.

M. Dirk Van Eenhooge, adjoint du directeur.

M. Axel Verhulst, adjoint du directeur.
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VOOR MEER DAN 35 JAAR DIENST

Burgerlijk Kruis eerste klasse
De heer Guido Bottu, medewerker.
De heer Madeleine Manderyck, adjunct van de directeur.

Burgerlijk Kruis tweede klasse
Mevr. Diane Torbeyns, assistent.

Art. 2. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03195]
12 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-

rieel besluit van 3 april 2012 betreffende de machtiging voor het
aangaan van leningen of voor het beheer van de staatsschuld aan
bepaalde ambtenaren van de algemene Administratie van de
Thesaurie alsook aan bepaalde personeelsleden van het Agent-
schap van de schuld

De Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 16 februari 2012 houdende de Middelenbegro-
ting voor het begrotingsjaar 2012, artikel 8, § 5;

Gelet op het ministerieel besluit van 3 april 2012 betreffende de
machtiging voor het aangaan van leningen of voor het beheer van de
staatsschuld aan bepaalde ambtenaren van de algemene Administratie
van de Thesaurie alsook aan bepaalde personeelsleden van het
Agentschap van de schuld,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1, 4°, van ministerieel besluit van 3 april 2012
betreffende de machtiging voor het aangaan van leningen of voor het
beheer van de staatsschuld aan bepaalde ambtenaren van de algemene
Administratie van de Thesaurie alsook aan bepaalde personeelsleden
van het Agentschap van de schuld wordt aangevuld met de bepaling
onder f) luidende : :

« f) De heer Dominique Dalle, expert Back-office bij het Agentschap
van de schuld. ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

Brussel, 12 juni 2012.

S. VANACKERE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2012/14252]

15 JUNI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministe-
rieel besluit van 27 april 2012 houdende benoeming van de
voorzitter en de leden van de Commissie Binnenvaart

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 1998 houdende invoering
van de vrije bevrachting en de vrije prijsvorming in de sector nationaal
en internationaal goederenvervoer over de binnenwateren, artikel 4;

Gelet op het ministerieel besluit van 27 april 2012 houdende
benoeming van de voorzitter en de leden van de Commissie Binnen-
vaart,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 27 april 2012
houdende benoeming van de voorzitter en de leden van de Commissie
Binnenvaart worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het derde lid wordt vervangen als volgt :

« 3° in de hoedanigheid van lid en plaatsvervangende leden,
afgevaardigden van de Belgische Federatie van Transportorganisatoren
in Binnenvaart :

de heer W. PIERRE, plaatsvervangers de heren D. WEYNS en
Ph. CORNELIS »;

POUR PLUS DE 35 ANNEES DE SERVICE

Croix civique de première classe
M. Guido Bottu, collaborateur.
Mme Madeleine Manderyck, adjoint du directeur.

Croix civique de deuxième classe
Mme Diane Torbeyns, assistant.

Art. 2. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03195]
12 JUIN 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

3 avril 2012 relatif aux délégations à accorder à certains fonction-
naires de l’Administration générale de la Trésorerie et certains
membres du personnel de l’Agence de la dette en matière
d’autorisation d’emprunter ou de gestion de la dette de l’Etat

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 16 février 2012 contenant le budget des Voies et Moyens
de l’année budgétaire 2012, l’article 8, § 5;

Vu l’arrêté ministériel du 3 avril 2012 relatif aux délégations à
accorder à certains fonctionnaires de l’Administration générale de la
Trésorerie et certains membres du personnel de l’Agence de la dette en
matière d’autorisation d’emprunter ou de gestion de la dette de l’Etat,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er, 4°, de l’arrêté ministériel du 3 avril 2012
relatif aux délégations à accorder à certains fonctionnaires de l’Admi-
nistration générale de la Trésorerie et certains membres du personnel de
l’Agence de la dette en matière d’autorisation d’emprunter ou de
gestion de la dette de l’Etat, est complété par le f) rédigé comme suit :

« f) M. Dominique Dalle, expert Back-office à l’Agence de la dette. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2012.

Bruxelles, le 12 juin 2012.

S. VANACKERE

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2012/14252]

15 JUIN 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
27 avril 2012 portant nomination du président et des membres de la
Commission Navigation intérieure

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 1998 portant instauration de la liberté
d’affrètement et de la formation des prix dans le secteur national et
international du transport de marchandises par voie navigable, l’arti-
cle 4;

Vu l’arrêté ministériel du 27 avril 2012 portant nomination du
président et des membres de la Commission Navigation intérieure,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du 27 avril 2012
portant nomination du président et des membres de la Commission
Navigation intérieure les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :

« 3° en qualité de membre et membres suppléants, représentants de
la Fédération belge d’Organisateurs de Transports fluviaux :

M. W. PIERRE, suppléants MM. D. WEYNS et Ph. CORNELIS »;
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2° het zevende lid wordt vervangen als volgt :

« 7° in de hoedanigheid van lid en plaatsvervangend lid, afgevaar-
digden van ACV Transport en Communicatie :

de heer J. KERKHOFS, plaatsvervangers de heer M. CLAES en
Mevr. C. de SMEDT; »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2012.

Brussel, 15 juni 2012.

M. WATHELET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/202959]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 15 juni 2012 is de heer WEGIMONT
Jean-Marc benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-
arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Luik ter vervanging van de heer
MATHIAS Jean-Claude wiens mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203249]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 20 juni 2012 is de heer Groensteen, Gauthier
benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werkgever bij de
arbeidsrechtbank van Doornik ter vervanging van de heer Van Daele ,
Robert wiens mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203252]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 20 juni 2012 wordt aan de heer Gourmet,
Jean-Pol, op het einde van de maand juni 2012, in de loop van dewelke
hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit het ambt
van werkend rechter in sociale zaken, als werkgever, bij de arbeids-
rechtbank van Aarlen, Neufchâteau, Marche-en-Famenne.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203154]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 20 juni 2012 wordt aan de heer WOUTERS
Jean-Marie, op het einde van de maand mei 2012, in de loop van
dewelke hij de leeftijdsgrens heeft bereikt, eervol ontslag verleend uit
het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-
bediende, bij de Arbeidsrechtbank van Luik.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203313]

Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 21 juni 2012 is Mevr. RICHIUSO, Virginie,
benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werkgever bij de
arbeidsrechtbank van Charleroi ter vervanging van Mevr. VANDER
LINDEN, Christiane, wier mandaat zij zal voleindigen.

2° l’alinéa 7 est remplacé par ce qui suit :

« 7° en qualité de membre et membres suppléants, représentants de
la CSC Transport et Communication :

M. J. KERKHOFS, suppléants M. M. CLAES et Mme C. de SMEDT; »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2012.

Bruxelles, le 15 juin 2012.

M. WATHELET

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/202959]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 15 juin 2012 Monsieur WEGIMONT Jean-Marc
est nommé juge social effectif au titre de travailleur ouvrier au Tribunal
du travail de Liège en remplacement de Monsieur MATHIAS Jean-
Claude dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203249]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 20 juin 2012 M. Groensteen, Gauthier est nommé
juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du travail de
Tournai en remplacement de M. Van Daele, Robert dont il achèvera le
mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203252]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 20 juin 2012 démission honorable de ses fonctions
de juge social effectif au titre d’employeur au tibunal du travail
d’Arlon, Neufchâteau, Marche-en-Famenne est accorrdée à M. Gour-
met, Jean-Pol à la fin du mois de juin 2012, au cours duquel il atteindra
la limite d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203154]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 20 juin 2012 démission honorable de ses fonctions
de juge social effectif au titre de travailleur employé au Tribunal du
travail de Liège est accordée à Monsieur WOUTERS Jean-Marie à la fin
du mois de mai 2012, au cours duquel il a atteint la limite d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203313]

Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 21 juin 2012 Mme RICHIUSO, Virginie, est
nommée juge social effectif au titre d’employeur au tribunal du travail
de Charleroi en remplacement de Mme VANDER LINDEN, Christiane,
dont elle achèvera le mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22256]
Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluiten van 2 juni 2012, worden benoemd of
bevorderd :

Kroonorde

Ridder
De heren :

BLOCRY, Philippe (08/04/2012)
ICT deskundige (F) bij de Dienst voor de Overzeese Sociale

Zekerheid, geboren te Watermaal-Bosvoorde, op 08/06/1962
(62060818942).

COUNE, Christophe Jean Louis Léopold (08/04/2012)
Administratief deskundige (F) bij de Dienst voor de Overzeese

Sociale Zekerheid, geboren te Luik, op 23/09/1972 (72092303574).

Orde van Leopold II

Officier
De heer DE CLERCQ, Geert (08/04/2012)
Attaché (N) bij de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid,

geboren te Aalst, op 24/05/1962 (62052443783).
Mevr. VAN HASSEL, Hilde Nicola Inge Gasparda (08/04/2012)
Attaché (N) bij de Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid,

geboren te Hamme (O.-Vl.), op 04/10/1962 (62100406028).

Ridder
De heer DESTREE, Michel Georges (08/04/2012)
Administratief assistent (F) bij de Dienst voor de Overzeese Sociale

Zekerheid, geboren te Etterbeek, op 27/07/1962 (62072706984).
Mevr. VERLINDEN, Juliana Huguette Würne (08/04/2012)
Administratief assistent (N) bij de Dienst voor de Overzeese Sociale

Zekerheid, geboren te Ukkel, op 09/05/1952 (62011743078).
Zij nemen hun rang in de Orde in op de datum vermeld tegenover

hun naam.
Dit besluit annuleert en vervangt het koninklijk besluit van

8 februari 2012.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2012/24224]

Nationale Orden. — Bevorderingen en benoemingen

Bij koninklijke besluiten van 8 mei 2012.

Leopoldsorde

Wordt benoemd tot de graad van Commandeur in de Leopoldsorde :

De heer DE BRANDT, Antoine, adviseur-generaal bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Moorsel;

Worden benoemd tot de graad van Ridder in de Leopoldsorde :

De heer ANDRE, François, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Autreppe;

Mevr. ASPEELE, Sandra, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te De Pinte;

Mevr. DENEUMOUSTIER, Paula, bestuurschef bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Flawinne;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22256]
Office de Sécurite sociale d’Outre-Mer. — Ordres nationaux

Par les arrêtés royaux du 2 juin 2012, sont nommés ou promus :

Ordre de la Couronne

Chevalier
MM. :

BLOCRY, Philippe (08/04/2012)
Expert ICT (F) à l’Office de Sécurité Sociale d’Outre-mer, né à

Watermael-Boitsfort, le 08/06/1962 (62060818942).

COUNE, Christophe Jean Louis Léopold (08/04/2012)
Expert administratif (F) à l’Office de Sécurité Sociale d’Outre-mer, né

à Liège, le 23/09/1972 (72092303574).

Ordre de Léopold II

Officier
M. DE CLERCQ, Geert (08/04/2012)
Attaché (N) à l’Office de Sécurité Sociale d’Outre-mer, né à Alost, le

24/05/1962 (62052443783).
Mme VAN HASSEL, Hilde Nicola Inge Gasparda (08/04/2012)
Attaché (N) à l’Office de Sécurité Sociale d’Outre-mer, née à Hamme

(O.-Vl.), le 04/10/1962 (62100406028).

Chevalier
M. DESTREE, Michel Georges (08/04/2012)
Assistant administratif (F) à l’Office de Sécurité Sociale d’Outre-mer,

né à Etterbeek, le 27/07/1962 (62072706984).
Mme VERLINDEN, Juliana Huguette Würne (08/04/2012)
Assistant administratif (N) à l’Office de Sécurité Sociale d’Outre-mer,

née à Uccle, le 09/05/1952 (52050929874).
Ils prennent rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de leur

nom.
Le présent arrêté annule et remplace l’Arrêté royal du 8 février 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2012/24224]

Ordres nationaux. — Promotions et nominations

Par arrêtés royaux du 8 mai 2012.

Ordre de Léopold

Est nommé au grade de Commandeur de l’Ordre de Léopold :

M. DE BRANDT, Antoine, conseiller général au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Moorsel;

Sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de Léopold :

M. ANDRE, François, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Autreppe;

Mme ASPEELE, Sandra, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domici-
liée à De Pinte;

Mme DENEUMOUSTIER, Paula, chef administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Flawinne;
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De heer DESANTOINE, Dimitri, attaché bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Laken;

De heer DUPONT, Bernard, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Jurbise;

Mevr. GEERTS, Marie-José, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Mespelare;

De heer HANSSENS, Frank, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Sint-Truiden;

De heer MICHEL Patrick, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Anderlecht;

Mevr. NEZER, Annick, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Havelange;

De heer RISSELIN, Jean-Marie, bestuurschef bij de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Frasnez-les-Buissenal;

Mevr. ROMAN, Carinne, ICT deskundige bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Schaarbeek;

De heer STORME, Freddy, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Herent;

De heer VAN DEN HERREWEGHE, Christian, bestuurschef bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Geraardsbergen;

Mevr. VANDERWEGEN, Hilde, administratief assistent bij de Fede-
rale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu, wonende te Rotselaar;

Mevr. VAN KERKHOVEN, Godelieve, administratief assistent bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Montenaken;

Mevr. WILDEMAUWE, Christa, technisch deskundige bij de Fede-
rale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu, wonende te De Pinte;

Mevr. WILLEMS, Rita, ICT deskundige bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Zonhoven;

Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.

Kroonorde

Worden benoemd tot de graad van Officier in de Kroonorde :

Mevr. DE COCK, Douceline, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Stembert;

Mevr. GILKENS, Marie-Ange, attaché bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Anderlecht;

De heer HUYGHEBAERT, Dirk, attaché bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Keerbergen;

De heer LAMMENS, Claude, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Sint-Agatha-Berchem;

De heer VANDENBEMPT, Libert, attaché bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Tienen;

Mevr. VAN DEN BRANDE, Marleen, attaché bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Sint-Martens-Latem;

M. DESANTOINE, Dimitri, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Laken;

M. DUPONT, Bernard, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Jurbise;

Mme GEERTS, Marie-José, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Mespelare;

M. HANSSENS, Frank, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Sint-Trond;

M. MICHEL, Patrick, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Anderlecht;

Mme NEZER, Annick, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Havelange;

M. RISSELIN, Jean-Marie, chef administratif au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Frasnez-les-Buissenal;

Mme ROMAN, Carinne, expert ICT au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domici-
liée à Schaerbeek;

M. STORME, Freddy, assistant administratif au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Herent;

M. VAN DEN HERREWEGHE, Christian, chef administratif au
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, domicilié à Grammont;

Mme VANDERWEGEN, Hilde, assistant administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Rotselaar;

Mme VAN KERKHOVEN, Godelieve, assistant administratif au
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, domiciliée à Montenaken;

Mme WILDEMAUWE, Christa, expert technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à De Pinte;

Mme WILLEMS, Rita, expert ICT au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domici-
liée à Zonhoven;

Ils porteront la décoration civile.

Ordre de la Couronne

Sont nommés au grade d’Officier de l’Ordre de la Couronne :

Mme DE COCK, Douceline, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domici-
liée à Stembert;

Mme GILKENS, Marie-Ange, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domici-
liée à Anderlecht;

M. HUYGHEBAERT, Dirk, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Keerbergen;

M. LAMMENS, Claude, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Berchem-Sainte-Agathe;

M. VANDENBEMPT, Libert, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Tirlemont;

Mme VAN DEN BRANDE, Marleen, attaché au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domiciliée à Sint-Martens-Latem;
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Wordt bevorderd tot de graad van Ridder in de Kroonorde :

Mevr. DARTE, Claudine, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Liernu;

Worden benoemd tot de graad van Ridder in de Kroonorde :

Mevr. AELES, Herlinda, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Wezemaal;

De heer BAUDUIN, Patrick, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Brussel;

De heer BAUTENS, Erwin, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Aalst;

M. BUYSSENS, Paul, technisch assistent bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Wolvertem;

Mevr. CHAVERIAT, Jacqueline, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Libramont-Chevigny;

Mevr. DE BIE, Marie-Ann, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Beernem;

De heer DE BONDT, Robert, bestuurschef bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Hamme (Oost-Vlaanderen);

De heer DEBREMAEKER, Jacques, administratief assistent bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Vilvoorde;

De heer DECLERCK, Yves, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Neder-Over-Heembeek;

De heer DE COOMAN, Francis, technisch assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Sint-Lambrechts-Woluwe;

Mevr. DELATTE, Brigitte, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Evere;

Mevr. DE LEEUW, Martine, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Schendelbeke;

Mevr. DE SMAELE, Pascale, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Gentbrugge;

Mevr. DE VOS, Marleen, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Huizingen;

Mevr. DEWIT, Joëlle, technisch deskundige bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Hoeilaart;

Mevr. DIERICKX, Chantal, bestuurschef bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Marcinelle;

Mevr. DIERYNCK, Rita, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Wevelgem;

Mevr. FAUVART, Marie-Anne, administratief assistent bij de Fede-
rale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu, wonende te Moorsele;

De heer FOLLON, Alin, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid; van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Sint-Truiden;

Est promue au grade de Chevalier de l’Ordre de la Couronne :

Mme DARTE, Claudine, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Liernu;

Sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de la Couronne :

Mme AELES, Herlinda, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Wezemaal;

M. BAUDUIN, Patrick, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Bruxelles;

M. BAUTENS, Erwin, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Alost;

M. BUYSSENS, Paul, assistant technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Wolvertem;

Mme CHAVERIAT, Jacqueline, expert technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Libramont-Chevigny;

Mme DE BIE, Marie-Ann, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Beernem;

M. DE BONDT, Robert, chef administratif au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Hamme (Oost-Vlaanderen);

M. DEBREMAEKER, Jacques, assistant administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domicilié à Vilvorde;

M. DECLERCK, Yves, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Neder-Over-Heembeek;

M. DE COOMAN, Francis, assistant technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Woluwe-Saint-Lambert;

Mme DELATTE, Brigitte, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Evere;

Mme DE LEEUW, Martine, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Schendelbeke;

Mme DE SMAELE, Pascale, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Gentbrugge;

Mme DE VOS, Marleen, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Huizingen;

Mme DEWIT, Joëlle, expert technique au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domici-
liée à Hoeilaart;

Mme DIERICKX, Chantal, chef administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Marcinelle;

Mme DIERYNCK, Rita, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Wevelgem;

Mme FAUVART, Marie-Anne, assistant administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Moorsele;

M. FOLLON, Alin, assistant administratif au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Saint-Trond;
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Mevr. GOOSSENS, Ingrid, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Dendermonde;

De heer GREBAN DE SAINT GERMAIN, Thierry, administratief
assistent bij de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu, wonende te Brusssel;

De heer GUFFENS, Jean-Claude, technisch assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Watermaal-Bosvoorde;

Mevr. HENNEBERT, Nelly, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Oudenaarde;

De heer LAGROU, Johan, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Grimbergen;

Mevr. LEBON, Linda, administratief assistent bij de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Kuurne;

Mevr. LEMAIRE, Chantal, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Froidmont;

De heer LHERMITTE, Jacques, technisch assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Namen;

Mevr. MONTJOIE, Annie, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Vedrin;

Mevr. PASTEELS, Karine technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Sint-Pieters-Woluwe;

De heer PEHARPRE, Daniel, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Marilles;

Mevr. RENSON, Eliane, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Luik;

Mevr. ROELANTS, Martine, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Bertem;

Mevr. VAN ACHTER, Jenny, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Brakel;

Mevr. VAN BAEL, Diana, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Begijnendijk;

Mevr. VAN DAELE, Mireille, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende Oostende;

De heer VAN DEUREN, Alain, technisch assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Ukkel;

De heer VAN NEROM, Edgard, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid; van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Evere;

De heer VAN TICHELT, Leo, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Olen;

Mevr. VANWALLEGHEM, Lieveke, administratief assistent bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Sint-Andries;

Mevr. VERDEBOUT, Françoise, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Tubize;

Mme GOOSSENS, Ingrid, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Termonde;

M. GREBAN DE SAINT, GERMAIN Thierry, assistant administratif
au Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement, domicilié à Bruxelles;

M. GUFFENS, Jean-Claude, assistant technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Watermael-Boitsfort;

Mme HENNEBERT, Nelly assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Audenarde;

M. LAGROU, Johan, assistant administratif au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Grimbergen;

Mme LEBON, Linda, assistant administratif au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domiciliée à Kuurne;

Mme LEMAIRE, Chantal, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Froidmont;

M. LHERMITTE, Jacques, assistant technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Namur;

Mme MONTJOIE, Annie, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Vedrin;

Mme PASTEELS, Karine, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domiciliée à Woluwe-Saint-Pierre;

M. PEHARPRE, Daniel, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Marilles;

Mme RENSON, Eliane, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Liège;

Mme ROELANTS, Martine, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Bertem;

Mme VAN ACHTER, Jenny, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Brakel;

Mme VAN BAEL, Diana, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Begijnendijk;

Mme VAN DAELE, Mireille, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Ostende;

M. VAN DEUREN, Alain, assistant technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Uccle;

M. VAN NEROM, Edgard, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Evere;

M. VAN TICHELT, Leo, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Olen;

Mme VANWALLEGHEM, Lieveke, assistant administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Sint-Andries;

Mme VERDEBOUT, Françoise, expert technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Tubize;
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Mevr. VERKAEMER, Frida, bestuurschef bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Destelbergen;

Mevr. VOETS, Catherina, bestuurschef bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Vliermaalroot;

Mevr. WAUTERS, Isabelle, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Lochristi;

Mevr. WILVERS, Marie-Paule, financieel deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Beyne-Heusay;

Mevr. WOUTERS, Aldegonde, bestuurschef bij de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Hever;

De Gouden Palmen der Kroonorde worden verleend aan :

Mevr. BONETTI, Patricia, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Luik;

Mevr. BOUCHER, Josiane, administratief medewerker bij de Fede-
rale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu, wonende te Pipaix;

Mevr. CLINET, Martine, technisch medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Eigenbrakel;

Mevr. CORBISIER, Astrid, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Montroeul-au-Bois;

Mevr. CURTI, Marysa, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Monceau-sur-Sambre;

Mevr. DEDONCKER, Rita, administratief medewerker bij de Fede-
rale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu, wonende te Scheldewindeke;

Mevr. DEJONCKHEERE, Christine, administratief medewerker bij
de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu, wonende te Erbisoeul;

Mevr. DENIS, Martine, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Mignault;

Mevr. D’HEER, Martine, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Baasrode;

Mevr. DUMONT, Annie, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Marchienne-au-Pont;

Mevr. DURANT, Nicole, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Nivelles;

Mevr. GEORGES, Yvette, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Floriffoux;

Mevr. GRAUWELS, Sonja, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Gelrode;

De heer LAMBOT, Philippe, administratief medewerker bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Malonne;

De heer MAUEN, Joël, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Mont-Saint-Guibert;

Mevr. MEERSMAN, Greta, administratief medewerker bij de Fede-
rale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu, wonende te Asse;

Mme VERKAEMER, Frida, chef administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Destelbergen;

Mme VOETS, Catherina, chef administratif au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domiciliée à Vliermaalroot;

Mme WAUTERS, Isabelle, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Lochristi;

Mme WILVERS, Marie-Paule, expert financier au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Beyne-Heusay;

Mme WOUTERS, Aldegonde, chef administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Hever;

Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées à :

Mme BONETTI, Patricia, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Liège;

Mme BOUCHER, Josiane, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Pipaix;

Mme CLINET, Martine, collaborateur technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Braine-l’Alleud;

Mme CORBISIER, Astrid, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Montroeul-au-Bois;

Mme CURTI, Marysa, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Monceau-sur-Sambre;

Mme DEDONCKER, Rita, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Scheldewindeke;

Mme DEJONCKHEERE, Christine, collaborateur administratif au
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, domiciliée à Erbisoeul;

Mme DENIS, Martine, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Mignault;

Mme D’HEER, Martine, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Baasrode;

Mme DUMONT, Annie, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Marchienne-au-Pont;

Mme DURANT, Nicole, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Nivelles;

Mme GEORGES, Yvette, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Floriffoux;

Mme GRAUWELS, Sonja collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Gelrode;

M. LAMBOT, Philippe, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Malonne;

M. MAUEN, Joël, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Mont-Saint-Guibert;

Mme MEERSMAN, Greta, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Asse;
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Mevr. MEGANCK, Noëla, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Affligem;

Mevr. MOTMANS, Anita, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Borgloon;

Mevr. ROBERT, Isabelle, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Ransart;

Mevr. SERNEELS, Christiane, administratief medewerker bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Schriek;

Mevr. VAN ROMPUY, Catharina, administratief medewerker bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Aarschot;

De heer WALGRAEF, Frans, technisch medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Gellingen;

Mevr. WITTEVROUW, Renilde, administratief medewerker bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Schaffen.

Orde van Leopold II

Worden benoemd tot de graad van Groot Officier in de Orde van
Leopold II :

De heer DE WIN, Marc, adviseur-generaal bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Hofstade;

De heer PAUWELS, André, adviseur-generaal bij de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Schellebelle;

Worden benoemd tot de graad van Commandeur in de Orde van
Leopold II :

De heer AVAUX, Jean-Louis, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Halle;

De heer BELOT, Jean, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Grez-Doiceau;

Mevr. CEUTERICK, Margaretha, adviseur-generaal bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Sint-Michiels;

De heer DE BOCK, Paul, adviseur-generaal bij de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Grembergen;

Mevr. DE COOMAN, Ingrid, adviseur-generaal bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Erpe-Mere;

Mevr. DESCHOOLMEESTER, Godelieve, adviseur-generaal bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Dilbeek;

De heer DIDDEN, Willy, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Mortsel;

De heer DREZE, Jean-Roger, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Watermaal-Bosvoorde;

De heer GOBEAUX, Michel, adviseur bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Rhisnes;

De heer KERKHOFS, Pierre, directeur-generaal bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Anderlecht;

De heer KLEMANS, Willem, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Gent;

De heer MOREAU, Roland, directeur-generaal bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Ukkel;

De heer PEETERS, Johan, directeur-generaal bij de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Erembodegem (Aalst);

Mme MEGANCK, Noëla, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Affligem;

Mme MOTMANS, Anita, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Borgloon;

Mme ROBERT, Isabelle, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Ransart;

Mme SERNEELS, Christiane, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Schriek;

Mme VAN ROMPUY, Catharina, collaborateur administratif au
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, domiciliée à Aarschot;

M. WALGRAEF, Frans, collaborateur technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Ghislenghien;

Mme WITTEVROUW Renilde, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Schaffen.

Ordre de Léopold II

Sont nommés au grade de Grand Officier de l’Ordre de Léopold II :

M. DE WIN, Marc, conseiller général au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Hofstade;

M. PAUWELS, André, conseiller général au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Schellebelle;

Sont nommés au grade de Commandeur de l’Ordre de Léopold II :

M. AVAUX, Jean-Louis, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Hal;

M. BELOT, Jean, attaché au Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domicilié à
Grez-Doiceau;

Mme CEUTERICK, Margareta, conseiller général au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Sint-Michiels;

M. DE BOCK, Paul, conseiller général au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Grembergen;

Mme DE COOMAN, Ingrid, conseiller général au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Erpe-Mere;

Mme DESCHOOLMEESTER, Godelieve, conseiller général au Ser-
vice public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Dilbeek;

M. DIDDEN, Willy, attaché au Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domicilié à
Mortsel;

M. DREZE, Jean-Roger, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Watermael-Boitsfort;

M. GOBEAUX, Michel, conseiller au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Rhisnes;

M. KERKHOFS, Pierre, directeur général au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Anderlecht;

M. KLEMANS, Willem, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Gand;

M. MOREAU, Roland, directeur général au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Uccle;

M. PEETERS, Johan, directeur général au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Erembodegem (Alost);
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De heer PIRONET, Jean-Pol, adviseur-generaal bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Belgrade;

De heer QUEKEL, Marc, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Sint-Joost-ten-Node;

De heer QUEWET, Alain, adviseur bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Mettet;

De heer SAMYN, Peter, stafdirecteur bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Gentbrugge;

De heer VAN HOEGAERDEN, Michel, directeur-generaal bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Lathuy;

De heer VERHULST, Michel, attaché bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Schilde;

Worden benoemd tot de graad van Officier in de Orde van
Leopold II :

De heer DUSART, Henri, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Tienen;

De heer MAROT, Léon, ICT deskundige bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Loyers;

De heer NYSSEN, Henry-Jean, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Kapellen (Antwerpen);

Wordt bevorderd tot de graad van Ridder in de Orde van Leopold II :
Mevr. WYNANTS, Rita, administratief medewerker bij de Federale

Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Landen;

Worden benoemd tot de graad van Ridder in de Orde van
Leopold II :

De heer ARACE, Sergio, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Moranwelz;

Mevr. CAPON, Claudine, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Gimnée;

Mevr. DE BOSSCHER, Béatrice, administratief assistent bij de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, wonende te Elsene;

Mevr. DE BRUYN, Regine, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Bavegem;

Mevr. DERIDDER, Martine, technisch assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Ecaussinnes-d’Enghien;

Mevr. DRIESKENS, Sabine, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Kessel-Lo (Leuven);

Mevr. DUTRIEUX, Sigrid, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Jumet (Charleroi);

Mevr. HAWAY, Huguette, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Grâce-Hollogne;

Mevr. LORGE, Christine, administratief assistent bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Incourt;

De heer VAN OPSTAL, Peter, technisch deskundige bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Linter;

Mevr. VRANKEN, Rita, administratief medewerker bij de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wonende te Hasselt;

De heer ZANIC, Mile, technisch assistent bij de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
wonende te Luik.

Zij zullen vanaf 8 april 2012 hun rang in de Orde als houder van deze
onderscheiding innemen, behalve degenen wier ranginneming ver-
meld wordt achter hun naam.

M. PIRONET, Jean-Pol, conseiller général au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Belgrade;

M. QUEKEL, Marc, attaché au Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domicilié à
Saint-Josse-ten-Noode;

M. QUEWET, Alain, conseiller au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Mettet;

M. SAMYN, Peter, directeur d’encadrement au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Gentbrugge;

M. VAN HOEGAERDEN, Michel, directeur général au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domicilié à Lathuy;

M. VERHULST, Michel, attaché au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Schilde;

Sont nommés au grade de Officier de l’Ordre de Léopold II :

M. DUSART, Henri, expert technique au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Tirlemont;

M. MAROT, Léon, expert ICT au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Loyers;

M. NYSSEN, Henry-Jean, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Kapellen (Anvers);

Est promue au grade de Chevalier de l’Ordre de Léopold II :
Mme WYNANTS, Rita, collaborateur administratif au Service public

fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Landen;

Sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de Léopold II :

M. ARACE, Sergio, assistant administratif au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Moranwelz;

Mme CAPON, Claudine, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Gimnée;

Mme DE BOSSCHER, Béatrice, assistant administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Ixelles;

Mme DE BRUYN, Regine, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domiciliée à Bavegem;

Mme DERIDDER, Martine, assistant technique au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Ecaussinnes-d’Enghien;

Mme DRIESKENS, Sabine, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domiciliée à Kessel-Lo (Louvain);

Mme DUTRIEUX, Sigrid, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Jumet (Charleroi);

Mme HAWAY, Huguette, collaborateur administratif au Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, domiciliée à Grâce-Hollogne;

Mme LORGE, Christine, assistant administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Incourt;

M. VAN OPSTAL, Peter, expert technique au Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,
domicilié à Linter;

Mme VRANKEN, Rita, collaborateur administratif au Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, domiciliée à Hasselt;

M. ZANIC, Mile, assistant technique au Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, domi-
cilié à Liège.

Ils prendront rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2012 comme
titulaires de cette distinction, à l’exception de ceux dont la prise de rang
est fixée en regard de leur nom.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09268]
Directoraat-generaal EPI

Penitentiaire Inrichtingen. — Dienst P & O

Bij koninklijk besluit van 2 juni 2012 wordt bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse A3, met de titel van coördinator extern
zorgcircuit voor geïnterneerden, vakrichting ″menselijke en dierenlijke
gezondheid″, bij de Federale Overheidsdienst Justitie, buitendiensten
van het Directoraat generaal EPI - Penitentiaire Inrichtingen, met
ingang van 1 september 2011 :

- Mevr. Hélène CUVELIER, geboren op 16 mei 1977 te Luik, attaché
psycholoog zorg, Franstalig taalkader, vakrichting ″menselijke en
dierenlijke gezondheid″.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09269]
Directoraat-generaal EPI

Penitentiaire Inrichtingen. — Dienst P & O

Bij koninklijk besluit van 2 juin 2012 worden bevorderd door
verhoging naar de hogere klasse A4. met de titel van Adviseur-generaal
van een penitentiaire inrichting -Directeur, vakrichting ″Algemeen
beheer″, bij de Federale Overheidsdienst Justitie, buitendiensten van
het Directoraat generaal EPI - Penitentiaire Inrichtingen, met ingang
van 1 juli 2011 :

- Mevr. Sandrine DODEMONT, geboren op 17 september 1973 te
Hoei, adviseurdirecteur van gevangenis, Franstalig taalkader, vakrich-
ting ″Algemeen beheer″;

- Mevr. Eva Maria DOMINGUEZ VASQUEZ, geboren op
19 januari 1975 te Mesancy, adviseur-directeur, Franstalig taalkader,
vakrichting ″Algemeen beheer″.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/203730]

Rechterlijke Orde. — Notariaat

Bij ministerieel besluit van 28 juni 2012 is het verzoek tot associatie
van de heer Dupuis, Ph., notaris ter standplaats Charleroi (grondgebied
van het derde kanton), en van Mevr. Dupuis, P., kandidaat-notaris, om
de associatie ″Philippe et Pascaline Dupuis″, ter standplaats Charleroi
(grondgebied van het derde kanton) te vormen, goedgekeurd.

Mevr. Dupuis, P., is aangesteld als geassocieerd notaris ter stand-
plaats Charleroi (grondgebied van het derde kanton).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09268]
Direction générale EPI

Etablissements pénitentiaires. — Service P & O

Par arrêté royal du 2 juin 2012, est promue par avancement de classe
à la classe A3 au titre de coordinateur circuit soins de santé externe pour
internés, filière de métiers « Santé humaine et animale », au sein du
Service Public Fédéral Justice, services extérieurs de la Direction
générale EPI - Etablissements pénitentiaires, à partir du 1er septem-
bre 2011 :

- Mme Hélène CUVELIER, née le 16 mai 1977 à Liège, attaché
psychologue soins, cadre linguistique francophone, filière de métiers
« Santé humaine et animale ».

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit dans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09269]
Direction générale EPI

Etablissements pénitentiaires. — Service P & O

Par arrêté royal du 2 juin 2012, sont promues par avancement de
classe à la classe A4 au titre de Conseiller général d’un établissement
pénitentiaire-Directeur, filière de métiers « Gestion générale », au sein
du Service Public Fédéral Justice, services extérieurs de la Direction
générale EPI - Etablissements pénitentiaires, à partir du 1er juillet 2011 :

- Mme Sandrine DODEMONT, née le 17 septembre 1973 à Huy,
conseiller directeur de prison, cadre linguistique francophone, filière de
métiers « Gestion générale »;

- Mme Eva Maria DOMINGUEZ VASQUEZ, née le 19 janvier 1975 à
Messancy, conseiller-directeur de prison, cadre linguistique franco-
phone, filière de métiers « gestion générale ».

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit dans les soixante jours apres cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/203730]

Ordre judiciaire. — Notariat

Par arrêté ministériel du 28 juin 2012, la demande d’association de
M. Dupuis, Ph., notaire à la résidence de Charleroi (territoire du
troisième canton), et de Mme Dupuis, P., candidat-notaire, pour
former l’association ″Philippe et Pascaline Dupuis″, avec résidence à
Charleroi (territoire du troisième canton), est approuvée.

Mme Dupuis, P., est affectée en qualité de notaire associée à la
résidence de Charleroi (territoire du troisième canton).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST
DUURZAME ONTWIKKELING

[C − 2012/11267]
1 JULI 2012. — Koninklijk besluit houdende ontslag en benoeming

van de Regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap
« Fonds ter Reductie van de Globale Energiekost »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 27 december 2005, artikel 37, § 2;
Gelet op het koninklijk besluit van 9 maart 2006 tot benoeming van

de leden van de raad van bestuur en tot benoeming van een
regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap « Fonds ter
reductie van de globale energiekost »;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 maart 2009 houdende ontslag
en benoeming van een regeringscommissaris bij de naamloze vennoot-
schap « Fonds ter reductie van de globale energiekost »;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
1 juni 2012;

Op de voordracht van de Minister van Financiën en Duurzame
Ontwikkeling, de Staatssecretaris voor Leefmilieu en Energie en de
Staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie en op advies van de in
Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer François Fontaine wordt ontslag verleend als
Regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap « Fonds ter
reductie van de globale energiekost ».

Art. 2. De heer Sven Vaneycken wordt benoemd tot Regeringscom-
missaris bij de naamloze vennootschap « Fonds ter reductie van de
globale energiekost ».

Art. 3. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 9 maart 2006 tot
benoeming van de leden van de raad van bestuur en tot benoeming van
een regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap « Fonds ter
reductie van de globale energiekost » wordt het woord « geïndexeerde »
vervangen door de woorden « aan de spilindex 138,01 gekoppelde ».

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De Minister van Duurzame Ontwikkeling is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-eerste Minister en Minister van Financiën
en Duurzame Ontwikkeling,

S. VANACKERE

De Staatssecretaris voor Leefmilieu en Energie,
M. WATHELET

De Staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2012/18283]

Personeel. — Benoeming in vast dienstverband

Bij het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen,
wordt in vast dienstverband benoemd in de betrekking van attaché :

Bij ministerieel besluit van 3 mei 2012 :

Met ingang van 30 januari 2012 :

- De heer CREMER, Frédéric, bij de buitendiensten.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden ingediend binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel, te worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL DE PROGRAMMATION
DEVELOPPEMENT DURABLE

[C − 2012/11267]
1er JUILLET 2012. — Arrêté royal portant démission et nomination du

Commissaire du Gouvernement auprès de la société anonyme
« Fonds de Réduction du Coût global de l’Energie »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 27 décembre 2005, l’article 37, § 2;
Vu l’arrête royal du 9 mars 2006 portant nomination des membres du

conseil d’administration et nomination d’un commissaire du Gouver-
nement auprès de la société anonyme « Fonds de réduction du coût
global de l’énergie »;

Vu l’arrêté royal du 17 mars 2009 portant démission et nomination du
commissaire du gouvernement de la société anonyme « Fonds de
Réduction du Coût global de l’Energie »;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er juin 2012;

Sur la proposition du Ministre des Finances et du Développement
durable, du Secrétaire d’Etat à l’Environnement et de l’Energie et du
Secrétaire d’Etat à l’Intégration sociale et de l’avis des Ministres qui en
ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission est accordée à M. François Fontaine en tant
que Commissaire du Gouvernement de la société anonyme « Fonds de
Réduction du Coût global de l’Energie ».

Art. 2. M. Sven Vaneycken est nommé Commissaire du Gouverne-
ment auprès de la société anonyme « Fonds de réduction du coût global
de l’énergie ».

Art. 3. A l’article 3 de l’arrête royal du 9 mars 2006 portant
nomination des membres du conseil d’administration et nomination
d’un commissaire du Gouvernement auprès de la société anonyme
« Fonds de Réduction du Coût global de l’Energie », le mot « indexé »
est remplacé par les mots « rattaché à l’indice pivot 138,01 ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Le Ministre du Développement durable est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-premier Ministre et Ministre des Finances
et du Développement durable,

S. VANACKERE

Le Secrétaire d’Etat à l’Environnement et à l’Energie,
M. WATHELET

La Secrétaire d’Etat à l’Intégration sociale,
Mme M. DE BLOCK

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2012/18283]

Personnel. — Nomination à titre définitif

Auprès de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimen-
taire, est nommé à titre définitif, en qualité d’attaché :

Par arrêté ministériel du 3 mai 2012 :

A partir du 30 janvier 2012 :

- M. CREMER, Frédéric, aux services extérieurs.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli recom-
mandé à la poste.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35730]

Afdeling Economisch Toezicht
Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

BOOM. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 23 april 2012 wordt de
oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 22244B/2

1) Geografische omschrijving :

Boom : optimalisatie collector 93172 : Bassinstraat - Pachterslei

2) Kadastrale gegevens :

Gemeente : Boom

Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : B;

Perceel nummer 644X2.

3) Reden van openbaar nut verklaring :

Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (optimalisatie collector 93172 : Bassinstraat -
Pachterslei) onder, op of boven private onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining
overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :

Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid
of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.

5) Plannen ter inzage bij :

- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)

VMM- Afdeling Economisch Toezicht

Dokter De Moorstraat 24-26

9300 Aalst

- NV Aquafin

Dijkstraat, 8

2630 Aartselaar

- college van burgemeester en schepenen

van en te

2850 Boom

6) Wettelijke basis :

Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de
uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :

23 april 2012

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur

Joke SCHAUVLIEGE

8) Verjaring :

Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State
een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.

Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte
afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).
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VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35732]
Afdeling Economisch Toezicht

Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

DUFFEL. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 6 april 2012 wordt de
oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 22656
1) Geografische omschrijving :
Duffel : vervanging persleiding Bruul
2) Kadastrale gegevens :
Gemeente : Duffel
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : E;
Percelen nummers : 321H en 316T.
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 2; Sectie : D;
Percelen nummers : 258E en 195D.
3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (vervanging persleiding Bruul) onder, op of boven

private onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of
stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :
Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid

of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.
5) Plannen ter inzage bij :
- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)
VMM- Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- NV Aquafin
Dijkstraat, 8
2630 Aartselaar
- college van burgemeester en schepenen
van en te
2570 Duffel
6) Wettelijke basis :
Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de

uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32 septies en 32 octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :
6 april 2012
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*
VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2012/35731]
Afdeling Economisch Toezicht

Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

LEDEGEM. — Bij besluit van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur van 21 mei 2012 wordt de
oprichting van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut verklaard.

Nr. 22185
1) Geografische omschrijving :
Ledegem : aansluiting lozingspunt Sint-Pieterstraat
2) Kadastrale gegevens :
Gemeente : Ledegem :
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : C;
Percelen nummers : 620d2 en 611c;
3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (aansluiting lozingspunt Sint-Pieterstraat) onder, op

of boven private onbebouwde gronden, die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de
bouw- of stedenbouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :
Na deze verklaring van openbaar nut zal de NV Aquafin de terreinen kunnen bezwaren met een erfdienstbaarheid

of in naam van het Vlaamse Gewest verwerven.
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5) Plannen ter inzage bij :
- (na telefonische afspraak op het secretariaat : 053-72 63 16)
VMM- Afdeling Economisch Toezicht
Dokter De Moorstraat 24-26
9300 Aalst
- NV Aquafin
Dijkstraat, 8
2630 Aartselaar
- college van burgemeester en schepenen
van en te
8880 Ledegem
6) Wettelijke basis :
Besluit van de Vlaamse Regering d.d. 20 maart 1991 houdende vaststelling van regelen met betrekking tot de

uitvoering van werken door de NV Aquafin in toepassing van de artikelen 32septies en 32octies van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging.

7) Datum + bevoegde minister :
21 mei 2012
De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur
Joke SCHAUVLIEGE
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*

VLAAMSE OVERHEID

[2012/203541]
Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 22 oktober 2010 betreffende de afvaardiging van de

Vlaamse Gemeenschap in de algemene vergadering van de vereniging zonder winstgevend doel Algemene
Dienst voor Jeugdtoerisme

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 15 juni 2012 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Artikel 2 van het Besluit van de Vlaamse Regering van 22 oktober 2010 betreffende de afvaardiging van
de Vlaamse Gemeenschap in de algemene vergadering van de vereniging zonder winstgevend doel Algemene Dienst
voor Jeugdtoerisme wordt aangevuld met een tweede lid luidend ″De heer Bruno Claesen, gepensioneerd ambtenaar,
wordt vanaf 15 juni 2012 vervangen door de heer Dries Hostens, accountant-belastingsconsulent″.

Art. 2. De Vlaamse minister bevoegd voor Jeugd, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[2012/203592]
Vlaamse Maatschappij voor Watervoorziening. — Verlenging mandaat

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 15 juni 2012 wordt het mandaat van de heer Herman Van Autgaerden,
wonende in de Waterstraat 38 te 3360 Bierbeek, als lid van de Raad van Bestuur van de Vlaamse Maatschappij voor
Watervoorziening verlengd met een periode van zes jaar.

De Vlaamse minister, bevoegd voor het waterbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[2012/203545]
Autonoom Gemeentebedrijf. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 5 juni 2012 hechtte Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand, zijn goedkeuring aan de wijziging die het Waregems Autonoom Gemeentebedrijf
Stadsontwikkeling in haar statuten heeft aangebracht op de gemeenteraad van 6 maart 2012.
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VLAAMSE OVERHEID

Onderwijs en Vorming

[2012/203547]

4 JUNI 2012. — Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs
Huishoudelijk reglement van het managementcomité. — Wijzigingen

De administrateur-generaal,

Gelet op het Kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, gewijzigd bij de decreten van 7 mei 2004, 15 juli 2005,
23 juni 2006, 22 december 2006, 27 april 2007, 12 december 2008, 19 december 2008 en 16 maart 2012;

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid ″Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs″

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Onderwijs en Vorming;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 13 mei 2008 betreffende het nieuwe organogram van
AGIOn en de toewijzing van personeelsleden aan de nieuwe organisatiestructuur;

Gelet op het besluit van 3 oktober 2006 betreffende het huishoudelijk reglement van het managementcomité van
het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, gewijzigd bij beslissing van het managementcomité van
21 november 2011,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 2 van het besluit van 3 oktober 2006 betreffende het huishoudelijk reglement van het
managementcomité van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, gewijzigd bij beslissing van het
managementcomité van 21 november 2011, wordt als volgt vervangen :

″Het managementcomité bestaat uit volgende leden :

— de lijnmanager;

— de afdelingshoofden;

— de directeurs;

— de adviseur DBFM;

— de adviseur juridische en algemene coördinatie.

Art. 2. In het besluit van 3 oktober 2006 betreffende het huishoudelijk reglement van het managementcomité van
het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, gewijzigd bij beslissing van het managementcomité van
21 november 2011, wordt een artikel 6bis ingevoegd dat luidt : ″Art. 6.bis Wanneer de omstandigheden dit vereisen kan de
voorzitter bij hoogdringendheid een vergadering bijeenroepen. Deze oproeping kan telefonisch of via andere communicatiemiddelen
gebeuren en zonder overmaking van een schriftelijke uitnodiging noch schriftelijke agenda. De hoofdringende vergadering zelf kan
via conference call verlopen. De omstandigheden van de hoogdringendheid moeten in de notulen worden opgenomen.

Wanneer de omstandigheden dit vereisen kan een schriftelijke vergaderprocedure worden georganiseerd.″

Art. 3. In artikel 9 van het besluit van 3 oktober 2006 betreffende het huishoudelijk reglement van het
managementcomité van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, gewijzigd bij beslissing van het
managementcomité van 21 november 2011, wordt het vierde lid opgeheven.

Art. 4. In artikel 12 van het besluit van 3 oktober 2006 betreffende het huishoudelijk reglement van het
managementcomité van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, gewijzigd bij beslissing van het
managementcomité van 21 november 2011, worden de woorden ″...Het huishoudelijk reglement wordt meegedeeld aan de
beleidsraad van het beleidsdomein Onderwijs en Vorming″ opgeheven.

Art. 5. In artikel 13 van het besluit van 3 oktober 2006 betreffende het huishoudelijk reglement van het
managementcomité van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, gewijzigd bij beslissing van het
managementcomité van 21 november 2011, wordt de zinsnede ″...treedt in werking op 1 december 2011″ vervangen door
de zinsnede ″...treedt in werking op 1 juli 2012″.

Goedgekeurd door de leden van het managementcomité in zijn vergadering van 4 juni 2012.

De secretaris, De voorzitter,

(get.) Peggy De Tollenaere (get.) Kris Van Damme
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VLAAMSE OVERHEID

Onderwijs en Vorming

[2012/203546]

20 JUNI 2012. — Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs. — Personeel. — Delegaties. — Wijzigingen

De administrateur-generaal,

Gelet op het Kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, gewijzigd bij de decreten van 7 mei 2004, 15 juli 2005,
23 juni 2006, 22 december 2006, 27 april 2007, 12 december 2008,19 december 2008 en 16 maart 2012;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de intern verzelfstandigde agentschappen van de Vlaamse overheid,
gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse regering van 30 juni 2006 en 5 september 2008;

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid ″Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs″;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Onderwijs en Vorming;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 13 mei 2008 betreffende het nieuwe organogram van
AGIOn en de toewijzing van personeelsleden aan de nieuwe organisatiestructuur;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 6 juli 2009 houdende delegatie van bevoegdheden aan
personeelsleden van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs,

Besluit :

Artikel 1. In het besluit van de administrateur-generaal van 6 juli 2009 houdende delegatie van bevoegdheden
aan personeelsleden van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, wordt het opschrift van Hoofdstuk 6
vervangen door wat volgt :

″Hoofdstuk 6 - Delegatie aan de adviseur van de afdeling DBFM-financiering″

Art. 2. In artikel 14 van het besluit van de administrateur-generaal van 6 juli 2009 houdende delegatie van
bevoegdheden aan personeelsleden van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, wordt het eerste lid
vervangen door wat volgt :

″Aan de adviseur van de afdeling DBFM-financiering worden de hierna opgesomde bevoegdheden gedelegeerd met betrekking
tot de uitvoering van het DBFM-programma zoals opgenomen in het decreet van 7 juli 2006 betreffende de inhaalbeweging voor
schoolinfrastructuur :″

Art. 3. Artikel 16 van het besluit van de administrateur-generaal van 6 juli 2009 houdende delegatie van
bevoegdheden aan personeelsleden van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, wordt vervangen door
wat volgt :

″De adviseur DBFM-financiering wordt bij afwezigheid vervangen door een aangewezen stafmedewerker, voor de
bevoegdheden vermeld onder artikel 3 & 14.

Voor de desbetreffende briefwisseling wordt volgende handtekeningformule gebruikt ″Voor de adviseur van de afdeling
DBFM-financiering, afw.″″

Art. 4. In artikel 22, § 2 van het besluit van de administrateur-generaal van 6 juli 2009 houdende delegatie van
bevoegdheden aan personeelsleden van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, wordt het eerste lid
vervangen door wat volgt :

″In geval van gelijktijdige afwezigheid of verhindering van enerzijds het afdelingshoofd, de directeur of de adviseur en
anderzijds zijn/haar vervanger overeenkomstig de artikels 7, 10, 13, 16 en 19, wordt een andere stafmedewerker aangewezen.″

Art. 5. Artikel 22, § 3 van het besluit van de administrateur-generaal van 6 juli 2009 houdende delegatie van
bevoegdheden aan personeelsleden van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, wordt vervangen door
wat volgt :

″In geval van tijdelijke afwezigheid of verhindering plaatst het betrokken vervangend personeelslid, boven de vermelding van
zijn/haar graad en handtekening, al naargelang de volgende formule : ″voor de administrateur-generaal, afw., ″voor het
afdelingshoofd, afw.″, ″voor de directeur, afw.″ of ″voor de adviseur, afw.″″

Art. 6. In artikel 24, § 2 van het besluit van de administrateur-generaal van 6 juli 2009 houdende delegatie van
bevoegdheden aan personeelsleden van het Agentschap voor Infrastructuur in het Onderwijs, wordt het eerste lid
vervangen door wat volgt :

″De afdelingshoofden, de directeurs en de adviseurs zijn ten aanzien van de administrateur-generaal verantwoordelijk voor het
gebruik van de verleende delegaties.″

Art. 7. Onderhavig besluit treedt in werking vanaf 1 juli 2012.

Brussel, 20 juni 2012.

De wnd. administrateur-generaal,
(get.) Kris Van Damme
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2012/203630]

Landinrichting

PILOOTLANDINRICHTINGSPROJECT LEIE EN SCHELDE. — Het besluit van 21 mei 2012 van de Vlaamse
minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur houdende machtiging van de Vlaamse Landmaatschappij tot verwerving
en hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende goederen gelegen te Gent en bestemd voor de
uitvoering van het inrichtingsplan De Assels van het pilootlandinrichtingsproject Leie en Schelde bepaalt :

Artikel 1. Met het oog op de uitvoering van het inrichtingsplan De Assels, meer bepaald de maatregelen 3.3
(aanleg en inrichting buffer woonwijk Drie Leien, inclusief grondverwerving) en 3.4 (grondverwervingen oeverstroken
langs Oude Leie en Oude Leieput), wordt de Vlaamse Landmaatschappij gemachtigd om over te gaan tot de
onmiddellijke verwerving, bij wijze van onteigening, van de volle eigendom van de onroerende goederen, gelegen op
het grondgebied van de stad Gent, 26e afdeling, Sectie B, en 28e afdeling, Sectie B, met een totaal te onteigenen
oppervlakte van 3ha 67a 66ca, welke in kleur zijn aangeduid op de onteigeningsplannen, gevoegd als bijlage 1, 2 en 3
bij dit besluit, en welke zijn opgenomen in de onteigeningstabel, gevoegd als bijlage 4 bij dit besluit.

Art. 2. De verwervingen, vermeld in artikel 1, worden tot nut van het algemeen verklaard.

Art. 3. Het algemeen nut vordert dat de percelen, vermeld in artikel 1, onmiddellijk in het bezit worden genomen
en bijgevolg zal de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden voorzien bij de wet van 26 juli 1962, artikel 5, op
deze verwervingen worden toegepast.

Art. 4. De bodemattesten werden aangevraagd bij de OVAM.

Art. 5. De plannen liggen tijdens de kantooruren ter inzage bij de Vlaamse Landmaatschappij, Provinciale
Afdeling Gent, Ganzendries 149 te 9000 Gent, gedurende 30 werkdagen vanaf de bekendmaking van het inzagerecht
en het machtigingsbesluit in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. Dit besluit kan worden aangevochten voor de Raad van State binnen een termijn van 60 dagen na de
bekendmaking of kennisneming ervan alsook voor de Vrederechter op het ogenblik dat de gerechtelijke fase wordt
ingezet. Voor de Raad van State dient het ondertekend verzoekschrift aangetekend verstuurd te worden samen met drie
voor eensluidend gewaarmerkte afschriften door de ondertekenaar en bovendien zoveel afschriften als er andere bij de
zaak betrokken partijen zijn. Bevat het verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de
tenuitvoerlegging van de bestreden akte, dan worden bij het verzoekschrift tot nietigverklaring, negen door de
ondertekenaar voor eensluidend verklaarde afschriften gevoegd (Besluit van de Regent van 23 augustus 1948 tot
regeling van de rechtspleging voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State o.m. art. 85).

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2012/203631]

Landinrichting

PILOOTLANDINRICHTINGSPROJECT LEIE EN SCHELDE. — Het besluit van 21 mei 2012 van de Vlaamse
minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur houdende machtiging van de Vlaamse Landmaatschappij tot verwerving
en hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende goederen gelegen te Gent en De Pinte, bestemd
voor de uitvoering van het inrichtingsplan Parkbos Gent - Oude Spoorwegbedding dat kadert in het pilootlandinrich-
tingsproject Leie en Schelde bepaalt :

Artikel 1. Met het oog op de uitvoering van het inrichtingsplan Parkbos Gent - Oude Spoorwegbedding, met
name de aanleg van een gescheiden fiets-, voetgangers- en ruiterpad (Uitvoeringseenheid 1.4 : Aanleg fiets-,
voetgangers- en ruiterpad), voor de herinrichting van de Oude Gentweg (Uitvoeringseenheid 1.5 : Herinrichting Oude
Gentweg), voor de herinrichting Louis Van Houttepark - Stationsstraat (Uitvoeringseenheid 1.6 : Herinrichting
verbinding LV Houttepark-Station), voor de herinrichting van het knooppunt Rijvisschestraat en het knooppunt
Klossestraat (Uitvoeringseenheid 1.7 : Herinrichting knooppunten), voor de aanplant van bomen en het rooien van
ongewenst plantsoen en hoogstammen (Uitvoeringseenheid 2.1 : Aanplant/rooien bomen), voor de herinrichting van
bermen (Uitvoeringseenheid 2.2 : Herinrichting bermen), voor het oplossen van de overgangen voor landbouwvoer-
tuigen (Uitvoeringseenheid 3.1 : Oplossen overgangen landbouwvoertuigen), wordt de Vlaamse Landmaatschappij
gemachtigd om over te gaan tot de onmiddellijke verwerving, bij wijze van onteigening, van de volle eigendom van
de onroerende goederen, gelegen op het grondgebied van de stad Gent, 24e afdeling, Sectie A, en 25e afdeling, Sectie
B, en op het grondgebied van de gemeente De Pinte, 1e afdeling, Sectie B, met een totaal te onteigenen oppervlakte van
2ha 37a 20ca, welke in kleur zijn aangeduid op de onteigeningsplannen, gevoegd als bijlage 1, 2 en 3 bij dit besluit, en
welke zijn opgenomen in de onteigeningstabel, gevoegd als bijlage 4 bij dit besluit.

Art. 2. De verwervingen, vermeld in artikel 1, worden tot nut van het algemeen verklaard.

Art. 3. Het algemeen nut vordert dat de percelen, vermeld in artikel 1, onmiddellijk in het bezit worden genomen
en bijgevolg zal de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden voorzien bij de wet van 26 juli 1962, artikel 5, op
deze verwerving worden toegepast.
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Art. 4. De bodemattesten werden aangevraagd bij de OVAM.

Art. 5. De plannen liggen ter inzage tijdens de kantooruren bij de Vlaamse Landmaatschappij, Provinciale
Afdeling Gent, Ganzendries 149 te 9000 Gent, gedurende 30 werkdagen vanaf de bekendmaking van het inzagerecht
en het machtigingsbesluit in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. Dit besluit kan worden aangevochten voor de Raad van State binnen een termijn van 60 dagen na de
bekendmaking of kennisneming ervan alsook voor de Vrederechter op het ogenblik dat de gerechtelijke fase wordt
ingezet. Voor de Raad van State dient het ondertekend verzoekschrift aangetekend verstuurd te worden samen met drie
voor eensluidend gewaarmerkte afschriften door de ondertekenaar en bovendien zoveel afschriften als er andere bij de
zaak betrokken partijen zijn. Bevat het verzoekschrift tot nietigverklaring tevens een vordering tot schorsing van de
tenuitvoerlegging van de bestreden akte, dan worden bij het verzoekschrift tot nietigverklaring, negen door de
ondertekenaar voor eensluidend verklaarde afschriften gevoegd (Besluit van de Regent van 23 augustus 1948 tot
regeling van de rechtspleging voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State o.m. art. 85).

*

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2012/203539]

27 APRIL 2012. — Rechtzetting van een materiële vergissing in bijlage II bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 16 december 2011 houdende definitieve vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
afbakening VSGB en aansluitende open ruimtegebieden

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 27 april 2012 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. In bijlage II bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2011 houdende definitieve
vaststelling van het gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″afbakening VSGB en aansluitende open ruimtegebieden″
wordt artikel A5.1.8, verkeerdelijk opgenomen in de stedenbouwkundige voorschriften, voor ongeschreven en
onbestaande gehouden.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203650]
Exploitation aéroportuaire

Un arrêté ministériel du 1er juin 2012 agrée, pour une durée de dix ans prenant cours le 1er juin 2012, la société
″Altitude Global″ pour prester sur l’aéroport de Liège des activités d’assistance d’entretien en ligne.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/203650]
Flughäfenverwaltung

Durch Ministerialerlass vom 1. Juni 2012 wird der Gesellschaft ″Altitude Global″ für eine Dauer von zehn Jahren
ab diesem Datum die Zulassung gewährt, um auf dem Flughafen von Lüttich Stationswartungsdienste zu leisten.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/203650]
Luchthavenexploitatie

Bij ministerieel besluit van 1 juni 2012 wordt de vennootschap ″Altitude Global″ vanaf 1 juni 2012 voor tien jaar
erkend om op de luchthaven van Luik in het lijnonderhoud te voorzien.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/203649]
4 JUIN 2012. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Froyennes

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois du 8 août 1988, du 5 mai 1993,
du 16 juillet 1993, du 13 juillet 2001 et du 12 août 2003;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’exécutif régional wallon;

Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des Régions, notamment
l’article 57, §§ 2 et 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2009 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 décembre 2011 fixant la répartition des compétences entre les Ministres

et réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu la loi du 29 juillet 1991 et attendu que le présent arrêté ministériel est motivé;
Considérant qu’il est d’utilité publique de prendre possession des terrains aux abords de l’écluse et du barrage

de Kain;
Considérant que ces expropriations permettent la construction d’un nouveau barrage sur l’Escaut, à Froyennes;
Considérant que la prise de possession immédiate est indispensable,

Arrête :

Article unique. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre immédiatement possession des biens
et immeubles, figurés sous teinte jaune au plan 644 ci-annexé, visé par le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture,
de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine.

En conséquence, la l’expropriation sera poursuivie conformément aux dispositions reprises à l’article 5 de la loi du
26 juillet 1962.

Namur, le 4 juin 2012.

C. DI ANTONIO

Le dossier et le plan peuvent être consultés au Service public de Wallonie, DGO 2, Direction des Voies hydrauliques
de Mons, rue Verte 11, à 7000 Mons.

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31324]

Privétewerkstellingsagentschap. — Vergunningen

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
18 juni 2012 ontvangt IUXTA EXECUTIVE SEARCH & SELECTION
BVBA, Arthur Goemaerelei 55, 2018 ANTWERPEN, een gelijkgestelde
vergunning als privétewerkstellingsagentschap voor de uitoefening
van de volgende activiteit in het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

- Werving en selectie.

Deze vergunning wordt toegekend voor een duur van 1 jaar met
ingang van 7 juli 2012 en draagt het identificatienummer B-AB08.013.

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
18 juni 2012, ontvangt ASTORIA PRODUCTION S-BVBA, place de
Forest 10, 7910 FRASNES-LEZ-ANVAING, een gelijkgestelde vergun-
ning als privétewerkstellingsagentschap voor de uitoefening van de
volgende activiteiten in het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

- Bemiddeling van kunstenaars;
Deze vergunning wordt toegekend voor een duur van 1 jaar en

draagt het identificatienummer B-AB12.011.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31324]

Agence d’emploi privée. — Autorisations

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juin 2012, IUXTA EXECUTIVE SEARCH & SELECTION SPRL,
Arthur Goemaerelei 55, 2018 ANTWERPEN, reçoit l’autorisation
assimilée en tant qu’agence d’emploi privée pour l’exercice de l’activité
suivante dans la Région de Bruxelles-Capitale :

- Recrutement et sélection.

La présente autorisation est accordée pour une durée d’1 an à partir
du 7 juillet 2012 et porte le numéro d’identification B-AB08.013.

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juin 2012, ASTORIA PRODUCTION SPRL-S, place de Forest 10,
7910 FRASNES-LEZ-ANVAING reçoit l’autorisation assimilée en tant
qu’agence d’emploi privée pour l’exercice des activités suivantes dans
la Région de Bruxelles-Capitale :

- Placement d’artistes;
La présente autorisation est accordée pour une durée d’1 an et porte

le numéro d’identification B-AB12.011.
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31325]
Privétewerkstellingsagentschap. — Hernieuwing vergunningen

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
18 juni 2012, ontvangt KOENIG Stéphane (SKPRODUCTIONS, in eigen
naam), rue Fosse Do Blanc 19, 5530 EVREHAILLES, een hernieuwing
van de gelijkgestelde vergunning als privétewerkstellingsagentschap
voor de uitoefening van de volgende activiteit :

- Bemiddeling van kunstenaars.
Deze hernieuwing van de vergunning wordt toegekend voor een

duur van 1 jaar vanaf 2 juni 2012 en draagt het identificatie-
nummer B-AB05.039.

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
18 juni 2012 ontvangt M18 EXECUTIVE SEARCH BVBA, Doornelei 1,
2018 ANTWERPEN, een hernieuwing van de gelijkgestelde vergunning
als privétewerkstellingsagentschap voor de uitoefening van de vol-
gende activiteit :

- Werving en selectie.
Deze hernieuwing van de vergunning wordt toegekend voor een

duur van 1 jaar vanaf 12 oktober 2012 en draagt het identificatie-
nummer B-AB06.023.

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
18 juni 2012 ontvangt REAL CONSTRUCT INTERIM NV, Onder-
nemingenstraat 9, 8630 VEURNE, een hernieuwing van de gelijk-
gestelde vergunning als privétewerkstellingsagentschap voor de uitoe-
fening van de volgende activiteit :

- Terbeschikkingstelling van uitzendkrachten aan ondernemingen
die vallen onder het Paritair Comité nr. 124 van het bouwbedrijf.

Deze hernieuwing van de vergunning wordt toegekend voor een
duur van 1 jaar vanaf 15 september 2012 en draagt het identificatie-
nummer B-AB09.028.

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
18 juni 2012 ontvangt WORK EXPRESS SP, Murckowska 14,
PL 40-265 KATOWICE, een hernieuwing van de gelijkgestelde vergun-
ning als privétewerkstellingsagentschap voor de uitoefening van de
volgende activiteiten :

- Terbeschikkingstelling van uitzendkrachten aan ondernemingen
die vallen onder het Paritair Comité nr. 124 van het bouwbedrijf;

- Werving en selectie.
Deze hernieuwing van de vergunningen wordt toegekend voor een

duur van 1 jaar vanaf 29 juli 2012 en dragen het identificatie-
nummer B-AB10.029.

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
18 juni 2012 ontvangt TALENT FIRST BVBA, Zonnelaan 7,
1652 ALSEMBERG, een hernieuwing van de gelijkgestelde vergunning
als privétewerkstellingsagentschap voor de uitoefening van de vol-
gende activiteiten :

- Werving en selectie.
- Outplacement.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31325]
Agence d’emploi privée. — Renouvellements autorisations

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juin 2012, KOENIG Stéphane (SKPRODUCTIONS, en nom propre),
rue Fosse Do Blanc 19, 5530 EVREHAILLES, reçoit le renouvellement
de l’autorisation assimilée en tant qu’agence d’emploi privée pour
l’exercice de l’activité suivante :

- Placement d’artistes.
Le présent renouvellement de l’autorisation est accordé pour une

durée d’1 an à partir du 2 juin 2012 et porte le numéro d’identification
B-AB05.039.

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juin 2012, M18 EXECUTIVE SEARCH SPRL, Doornelei 1,
2018 ANTWERPEN, reçoit le renouvellement de l’autorisation assi-
milée en tant qu’agence d’emploi privée pour l’exercice de l’activité
suivante :

- Recrutement et sélection.
Le présent renouvellement de l’autorisation est accordé pour une

durée d’1 an à partir du 12 octobre 2012 et porte le numéro
d’identification B-AB06.023.

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juin 2012, REAL CONSTRUCT INTERIM SA, Ondernemingen-
straat 9, 8630 VEURNE, reçoit le renouvellement de l’autorisation
assimilée en tant qu’agence d’emploi privée pour l’exercice de l’activité
suivante :

- Mise à disposition de travailleurs intérimaires dans les entreprises
relevant de la commission paritaire n° 124 de la construction.

Le présent renouvellement de l’autorisation est accordé pour une
durée d’1 an à partir du 15 septembre 2012 et porte le numéro
d’identification B-AB09.028.

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juin 2012, WORK EXPRESS SP, Murckowska 14,
PL 40-265 KATOWICE, reçoit le renouvellement de l’autorisation
assimilée en tant qu’agence d’emploi privée pour l’exercice des activités
suivantes :

- Mise à disposition de travailleurs intérimaires dans les entreprises
relevant de la commission paritaire n° 124 de la construction;

- Recrutement et sélection.
Le présent renouvellement des autorisations est accordé pour une

durée d’1 an à partir du 29 juillet 2012 et portent le numéro
d’identification B-AB10.029.

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juin 2012, TALENT FIRST SPRL, Zonnelaan 7, 1652 ALSEMBERG,
reçoit le renouvellement de l’autorisation assimilée en tant qu’agence
d’emploi privée pour l’exercice des activités suivantes :

- Recrutement et sélection.
- Outplacement.
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Deze hernieuwing van de vergunningen wordt toegekend voor een
duur van 1 jaar vanaf 1 juni 2012 en dragen het identificatie-
nummer B-AB11.009.

Bij ministerieel besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van
18 juni 2012 ontvangt CREATIVE & MANAGEMENT GROUP BVBA,
drève des Deux Bois 20, 1490 COURS-SINT-ETIENNE, een her-
nieuwing van de geli jkgestelde vergunning als privé-
tewerkstellingsagentschap voor de uitoefening van de volgende activi-
teit :

- Bemiddeling van betaalde sportbeoefenaars.
Deze hernieuwing van de vergunning wordt toegekend voor een

duur van 1 jaar vanaf 1 juni 2012 en draagt het identificatie-
nummer B-AB11.012.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

RAAD VAN STATE

[2012/18287]
Errata

In het Belgisch Staatsblad van 25 juni 2012, bl. 35402 en 35403, akten
nrs. 2012/203488, 2012/203490 en 2012/203489, Duitse tekst, moet de
hoofding gelezen worden als : « STAATSRAT », in plaats van :
« VERFASSUNGSGERICHTSHOF ».

STAATSRAT

[2011/18287]
Errata

Im Belgischen Staatsblatt vom 25. Juni 2012 ist auf den Seiten 35402 und 35403 im deutschen Text der Akten
Nr. 2012/203488, 2012/203490 und 2012/203489 statt der Überschrift «VERFASSUNGSGERICHTSHOF» die Über-
schrift «STAATSRAT» zu lesen.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2012/203717]

Vergelijkende selectie van Franstalige
economisten voor de strijd tegen fiscale fraude

De vergelijkende selectie van Franstalige economisten voor de strijd
tegen fiscale fraude (m/v) (niveau A) voor de FOD Financiën
(AFG12015) werd afgesloten op 5 april 2012.

Er zijn 52 geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2012/55095]

Erfloze nalatenschap van Leys, Ernest

Leys, Ernest, geboren te Lebbeke op 25 maart 1923, weduwnaar van
Leys, Clementina Francisca, laatst wonende te 9280 Lebbeke, Flor
Hofmanslaan 8, is overleden te Lebbeke op 25 april 2010, zonder
gekende erfopvolgers na te laten.

Le présent renouvellement des autorisations est accordé pour une
durée d’1 an à partir du 1er juin 2012 et portent le numéro d’identifi-
cation B-AB11.009.

Par arrêté ministériel de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juin 2012, CREATIVE & MANAGEMENT GROUP SPRL, drève des
Deux Bois 20, 1490 COURS-SAINT-ETIENNE, reçoit le renouvellement
de l’autorisation assimilée en tant qu’agence d’emploi privée pour
l’exercice de l’activité suivante :

- Placement de sportifs rémunérés.
Le présent renouvellement de l’autorisation est accordé pour une

durée d’1 an à partir du 1er juin 2012 et porte le numéro d’identification
B-AB11.012.

CONSEIL D’ETAT

[2012/18287]
Errata

Au Moniteur belge du 25 juin 2012, pages 35402 et 35403, actes
nos 2012/203488, 2012/203490 et 2012/203489, texte allemand,
il faut lire l’intitulé comme : « STAATSRAT », au lieu de :
« VERFASSUNGSGERICHTSHOF ».

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat
[2012/203717]

Sélection comparative francophone
d’économistes pour la lutte contre la fraude fiscale

La sélection comparative francophone d’économistes pour la lutte
contre la fraude fiscale (m/f) (niveau A) pour le SPF Finances
(AFG12015) a été clôturée le 5 avril 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 52.

[2012/55095]

Succession en déshérence de Leys, Ernest

Leys, Ernest, né à Lebbeke le 25 mars 1923, veuf de Leys, Clementina
Francisca, domicilié à 9280 Lebbeke, Flor Hofmanslaan 8, est décédée à
Lebbeke le 25 avril 2010, sans laisser de successeur connu.
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Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Dendermonde,
bij vonnis van 24 mei 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Mechelen, 21 juni 2012.

De gewestelijke directeur van de registratie en domeinen a.i.,
F. Rober.

(55095)

Erfloze nalatenschap van Salme, Gilbert

De heer Salme, Gilbert Marie Joseph Ghislain, weduwnaar van
Monique Balthasar, geboren te Luik op 1 mei 1934, wonende te
Verviers, rue Belle-Vue 50 (Amay), is overleden te Verviers op
2 februari 2010, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en de domeinen, namens de Staat, tot inbezitstel-
ling van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van
Verviers, bij beschikking van 11 juni 2012, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Luik, 18 juni 2012.

De gewestelijke directeur a.i. der registratie en domeinen,
J. Van Mullen.

(55096)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203250]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werkgever bij de arbeidsrechtbank van Aarlen, Neufchâteau,
Marche-en-Famenne ter vervanging van de heer Jean-Pol Gourmet

De betrokken organisties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeids-
gerechten, Ernest Blérotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/203211]

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken als
werknemer-bediende bij de Arbeidsrechtbank van Luik ter vervan-
ging van de heer Jean-Marie WOUTERS

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekendma-
king van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeidsge-
rechten, Ernest Blérotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Termonde, a, par jugement du 24 mai 2012, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Malines, le 21 juin 2012.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,
F. Rober.

(55095)

Succession en déshérence de Salme, Gilbert

M. Salme, Gilbert Marie Joseph Ghislain, veuf de Monique Balthasar,
né à Liège le 1er mai 1934, domicilié à Verviers, rue Belle-Vue 50 (Amay),
est décédé à Verviers le 2 février 2010, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Verviers a, par ordonnance du 11 juin 2012, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 18 juin 2012.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,
J. Van Mullen.

(55096)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203250]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre d’employeur au
tribunal du travail d’Arlon, Neufchâteau, Marche-en-Famenne en
remplacement de M. Jean-Pol Gourmet

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blérot 1 à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/203211]

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur
employé au Tribunal du travail de Liège en remplacement de
Monsieur Jean-Marie WOUTERS

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blérot 1 à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09262]
Rechterlijke Orde

Samenstelling van het evaluatiecollege van korpschefs

Huidig advies vervolledigt de lijst die gepubliceerd werd op
10 februari 2012.

IV. Leden aangeduid in hun hoedanigheid van specialist in het
beheer van human resources

A. Nederlandstalige vertegenwoordigers :

Vaste lid :

Van Hemelrijck, Marc, Afgevaardigd bestuurder van Selor;

Plaatsvervanger :

Van Raemdonck, Kurt, stafdirecteur Personeel en Organisatie bij de
Federale Overheidsdienst Financiën;

B. Franstalige vertegenwoordigers :

Vaste lid :

Leroy, Jacky, voorzitter van het directiecomité bij de Federale
Overheidsdienst Personeel en Organisatie;

Plaatsvervanger :

Dayez, Laurence, adviseur HR bij de beleidscel van de Staatssecre-
taris voor Ambtenarenzaken.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2012/203765]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een leidinggevende loketten stedenbouw en openbaar domein,

een coördinator-expert - teamleider Vergunningen en Subsidies, een metaalbewerker, een carrosseriehersteller,
een adjunct van de directie - office manager en een adjunct van de directie educatie van duurzame ontwikkeling
bij stad Gent

Leidinggevende loketten stedenbouw en openbaar domein (m/v)
statutair - Dienst Administratie Rumodo (niveau A)

Jouw functie :
Je staat aan het hoofd van de afdeling stedenbouw en openbaar domein. Deze afdeling bestaat uit een centraal

loket, 6 decentrale loketten en een cel notarisvragen. De afdeling ontvangt en controleert stedenbouwkundige
aanvragen en meldingen, geeft stedenbouwkundige inlichtingen, houdt het vergunningenregister bij, behandelt
aanvragen voor hemelwaterputten, houdt openbare onderzoeken en behandelt vragen van notarissen en vastgoed-
makelaars. Vanuit jouw expertise vertaal je de stedenbouwwetgeving naar je medewerkers. Je leidt jouw team en stuurt
de werkzaamheden van de afdeling aan.

Voorwaarden :
• masterdiploma.

Coördinator-expert - teamleider Vergunningen en Subsidies (m/v)
statutair - Milieudienst (niveau A)

Jouw functie :
Je leidt de afdeling Vergunningen en Subsidies bestaande uit een team van medewerkers met inhoudelijke

expertise. Het team bestaat uit een mid- en een backoffice, waarbij de verschillende entiteiten elkaars back-up zijn.
Je coacht en begeleidt jouw team in het behandelen, uitvoeren en opvolgen van inhoudelijk en/of organisatorisch
complexe dossiers/projecten. Je staat zelf mee in voor de uitvoering van deze dossiers/projecten. Je bent eigenaar van
de processen m.b.t. vergunningen en subsidies en streeft naar maximale optimalisatie van de processen. Je bent
verantwoordelijk voor het vertalen van de beleidsdoelstellingen in de gehanteerde instrumenten (vergunningen &
subsidies) en het analyseren van data vanuit vergunningen & subsdies en de terugkoppeling ervan naar het beleid.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09262]
Ordre judiciaire

Composition du collège d’évaluation des chefs de corps

Le présent avis complète la liste publiée le 10 février 2012.

IV. Membres désignés en qualité de spécialiste en gestion des
ressources humaines

A. Représentants néerlandophones :

Effectif :

Van Hemelrijck, Marc, Administrateur délégué de Selor;

Suppléant :

Van Raemdonck, Kurt, directeur d’encadrement Personnel et Orga-
nisation au Service public fédéral Finances;

B. Représentants francophones :

Effectif :

Leroy, Jacky, Président du comité de direction service public fédéral
Personnel et organisation;

Suppléant :

Dayez, Laurence, Conseiller RH auprès du secrétaire d’Etat à la
Fonction publique.
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Voorwaarden :

• masterdiploma;

• twee jaar relevante werkervaring.

Metaalbewerker (m/v)
statutair - diverse diensten (niveau C)

Jouw functie :

Je voert aanpassings- en herstellingswerken uit aan bestaande metaalconstructies. Je staat in voor voorbereidende
metaalbewerking voorafgaand aan de laswerken. Je maakt metaalconstructies op basis van eigen opmetingen of
volgens werktekening. Je herstelt sloten, ramen en deuren. Je vervangt defecte onderdelen aan metaalconstructies.

Voorwaarden :

• twee jaar relevante beroepservaring in metaalbewerking.

Carrossersiehersteller (m/v)
statutair - Dienst Service en Logistiek (niveau C)

Jouw functie :

Je werkt binnen de afdeling garage en zorgt voor het periodiek behandelen en herstellen van het chassisgedeelte
en koetswerk van het wagenpark, heftrucks, tractor, enz. Je stelt de juiste diagnose van de koetswerkdefecten of
schades. Je herstelt de carrosserie, voert de nodige laswerken uit en voert onder andere spuitwerken uit.

Voorwaarden :

• twee jaar relevante beroepservaring in periodiek behandelen en/of herstellen van chassisgedeeltes en koetswerk
van voertuigen, machines en/of toestellen.

Adjunct van de directie - office manager (m/v)
statutair - Dienst Bestuursondersteuning (niveau A)

Jouw functie :

Je stuurt de medewerkers van het centraal secretariaat aan en je organiseert en coördineert het directiesecretariaat.
Samen met je team garandeer je de administratieve ondersteuning van de (adjunct-)stadssecretaris en van de diensten
van de stadssecretaris d.m.v. een ″centraal secretariaat″. Je bent proceseigenaar van het briefwisselingssysteem, je staat
in voor de verdeling van de post en je maakt deel uit van het klachtenmanagementproces (vanuit jouw taak om de
halfjaarlijkse rapportering inzake klachtenbeheer te verzorgen). Vanuit jouw expertise voer je enerzijds zelf bepaalde
opdrachten uit en anderzijds leid en coördineer je jouw team, zodat de administratieve noden optimaal kunnen worden
ondervangen.

Voorwaarden :

• masterdiploma;

• ervaring inzake het opzetten en beheren van organisatiebrede gedigitaliseerde administratieve processen
(briefwisseling, klachtenbeheer, digitale archivering,...).

Adjunct van de directie - educatie van duurzame ontwikkeling (m/v)
statutair - Milieudienst (niveau A)

Jouw functie :

Je werkt rond de thema’s klimaat(verandering), groen en natuur, hinder, enz. Je komt terecht in een team dat
campagnes, educatieve vormen of acties ontwikkelt om het gedrag van mensen te veranderen. Jouw expertisedomein
is het vergroten van het draagvlak voor en aanzetten tot gedragsverandering rond de verschillende thema’s bij alle
mogelijke doelgroepen. Je bedenkt binnen de krijtlijnen van de stadsmissie en de doelstellingen van uw departement
en dienst, innovatieve projecten en oplossingen, waarvoor u niet enkel in de wereld van duurzaamheid of van de
natuur- en milieu-educatie zoekt, maar ook in andere sectoren op zoek gaat naar mogelijkheden en goede ideeën.
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Voorwaarden :

• masterdiploma.

Ons aanbod :

• een job in Gent met glijdende werkuren;

• afwisselende functieinhoud, diverse contacten en autonomie;

• brutostartloon van 1.827,88 euro per maand voor de functie van carrosseriehersteller en metaalbewerker;

• brutostartloon van 2.871,27 euro per maand voor de functie van leidinggevende loketten stedenbouw en
openbaar domein, adjunct van de directie - office manager en adjunct van de directie - educatie van duurzame
ontwikkeling;

• brutostartloon van 3.456,04 euro per maand voor de functie van coördinator-expert teamleider subsidies en
vergunningen;

• eventueel meerekenen van relevante anciënniteit;

• extralegale voordelen zoals maaltijdcheques en hospitalisatieverzekering;

• aantrekkelijke vakantieregeling en heel wat opleidingsmogelijkheden;

• gratis woon-werkverkeer met openbaar vervoer of fietsvergoeding.

Interesse ?

• surf naar www.gent.be/solliciteren

• lees alle informatie over de functie, voorwaarden en selectieprocedure;

• solliciteer online;

• ten laatste op 14 augustus 2012 voor de functie van carrosseriehersteller en voor de functie van metaalbewerker;

• ten laatste op 21 augustus 2012 voor de functie van leidinggevende loketten stedenbouw en openbaar domein,
coördinator-expert teamleider subsidies en vergunningen en adjunct van de directie - office manager;

• ten laatste op 4 september 2012 voor de functie van adjunct van de directie - educatie van duurzame
ontwikkeling.

Dienst Rekrutering & Selectie

Administratief Centrum Portus

Keizer Karelstraat 1

9000 Gent

Tel. : 09-266 75 60

vacatures@gent.be

www.gent.be/solliciteren

Stad Gent gaat voluit voor gelijke kansen! Wij selecteren kandidaten op basis van hun kwaliteiten ongeacht leeftijd,
geslacht, etnische afkomst, geloof, handicap, nationaliteit, enz.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

UNIVERSITE DE LIEGE

Faculté des sciences

Doctorat en sciences

Hamid Mahyou, ingénieur agronome, présentera le mercredi
11 juillet 2012, à 14 heures, au grand auditoire du Campus de
l’Université de Liège, à Arlon (avenue de Longwy 185, à 6700 Arlon),
l’examen en vue de l’obtention du grade académique de docteur en
sciences.

Cette épreuve consistera en la défense publique d’une dissertation
intitulée : « Application of geomatics for the assessment of pastoral
resources in Morocco ».

(80561)

Joachim Djiotsa, maîtrise de biochimie, présentera le lundi
16 juillet 2012, à 15 heures, à l’auditoire Léon Frédericq, GIGA, +5,
bâtiment B34, au Sart Tilman, l’examen en vue de l’obtention du grade
académique de docteur en sciences.

Cette épreuve consistera en la défense publique d’une dissertation
intitulée : « Rôle des gènes pax4 et arx au cours de la différenciation
endocrine pancréatique chez le poisson zèbre ».

(80562)

UNIVERSITE DE MONS

Faculté polytechnique
Département Administration facultaire

Thèse de doctorat en sciences appliquées

Monsieur ATMANI, Fouad, défendra, en séance publique, le
vendredi 13 juillet à 10 h 30, à la salle académique (boulevard Dolez 31,
à Mons), sa thèse de doctorat intitulée : “Etude de l’inhibition de la
corrosion de l’acier en milieu neutre par des composés organiques et
inorganiques – Influence de la préparation de surface”.

(80563)

UNIVERSITEIT GENT

Zelfstandig academisch personeel

1 voltijds ambt van docent (Tenure Track) met hoofdzakelijk
onderzoeksopdracht ten laste van het Bijzonder Onderzoeksfonds in de
faculteit Psychologie en Pedagogische Wetenschappen

Aan de Universiteit Gent, Faculteit psychologie en pedagogische
wetenschappen is met ingang vanaf 1 februari 2013, één voltijds ambt
in het Tenure Track stelsel te begeven in de aanvangsgraad van docent.

Het ambt is te begeven in het vakgebied Klinische Psychologie
(empirisch onderzoek ten behoeve van een evidence-based klinische
praktijk).

Ref. SHGW PP 03

Het opnemen van dit ambt geeft aanleiding tot een aanstelling in een
tijdelijk dienstverband in een tenure track stelsel voor een duur van
vijf jaar. Het opnemen van dit ambt impliceert het privilege om zich
gedurende deze periode nagenoeg exclusief toe te leggen op
onderzoeksactiviteiten, met een beperkte onderwijsopdracht ten belope
van ten hoogste 60 lesuren per semester.

Indien het universiteitsbestuur de prestaties van de betrokkene
gunstig beoordeelt mondt dit mandaat uit in een vaste benoeming in
de graad van hoofddocent. De beperkte omvang van de onderwijs-
opdracht kan op dat ogenblik worden herzien.

Profiel :

Op het ogenblik van de indiening van de kandidatuurstelling houder
zijn van een diploma van doctor op proefschrift, of van een gelijk-
waardig erkend diploma;

Over minstens twee jaar postdoctorale ervaring beschikken op
1 februari 2013;

Ervaring met klinische praktijk;

Een erkende psychotherapie-opleiding gevolgd hebben strekt tot
aanbeveling;

Excellent wetenschappelijk onderzoek hebben verricht in het te
begeven vakgebied, wat onder meer blijkt uit onderzoeksoutput van
hoog niveau in internationale publicaties (tijdschriften en/of boeken)
met leescomité;

Ervaring hebben in het leiden van onderzoek en/of het begeleiden
van doctoraten, strekt tot aanbeveling;

Internationale mobiliteit o.m. door onderzoeksverblijven in
onderzoeksinstellingen extern aan de instelling waaraan de hoogste
academische graad werd behaald, strekt tot aanbeveling.

Over de nodige didactische, communicatieve en organisatorische
vaardigheden beschikken om academisch onderwijs te kunnen
verzorgen.

Ook niet-Nederlandstaligen kunnen solliciteren; bij benoeming of
aanstelling met het uitzicht op vaste benoeming dienen zij zich binnen
drie jaar in het Nederlands te kunnen uitdrukken. De bestuurstaal aan
de Universiteit Gent is het Nederlands.

De kandidaturen dienen in tweevoud per aangetekend schrijven
gericht te worden aan de rector van de Universiteit Gent, rectoraat,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, op de daartoe voorziene sollici-
tatieformulieren voor BOF Tenure Track, met toevoeging van een
uiteenzetting van het tijdens het mandaat van Tenure Track met
hoofdzakelijk onderzoeksopdracht door de kandidaat vooropgestelde
wetenschappelijk onderzoek ( « onderzoeksplan » : minimum drie en
maximaal vijf bladzijden in het Engels samen met een Engelstalige
samenvatting op één bladzijde), vergezeld van de bekwaamheids-
bewijzen (o.m. afschriften van de diploma’s), uiterlijk tegen
14 september 2012. De postdatum geldt als ontvangstdatum.

Nadere informatie betreffende deze vacature kan verkregen worden
bij de Decaan, prof. dr. Geert De Soete (Tel. + 32 (0) 9 264 63 40, e-mail :
Geert.DeSoete@UGent.be).

De sollicitatieformulieren voor BOF Tenure Track mandaten kunnen
verkregen worden op het adres van de Universiteit Gent,
t.a.v. de directie Personeel en Organisatie, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, of telefonisch aangevraagd op nrs. + 32 (0)9 264 31 28 of
+ 32 (0) 9 264 95 48.

Referentie te vermelden op het sollicitatieformulier : SHGW PP 03

Het formulier is eveneens op het internet ter beschikking,
http ://www.ugent.be/nl/werken/aanwerving/formulieren/zap/

tenuretrack.doc/view
(80564)

In de Faculteit Letteren en Wijsbegeerte is met ingang van
1 februari 2013 een voltijds ambt van docent (Tenure Track stelsel),
hoofddocent, hoogleraar of gewoon hoogleraar met hoofdzakelijk
onderzoeksopdracht ten laste van het BOF in het vakgebied Gender-
studies in de humane wetenschappen te begeven. Het opnemen van
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dit mandaat impliceert het privilege om zich gedurende deze periode
nagenoeg exclusief toe te leggen op onderzoeksactiviteiten, met een
beperkte onderwijsopdracht ten belope van ten hoogste 60 lesuren per
semester.

ref : SHGW LW01

Profiel

op het ogenblik van de indiening van de kandidatuurstelling houder
zijn van een diploma van doctor op proefschrift in het betrokken
vakgebied, of van een gelijkwaardig erkend diploma;

over minstens twee jaar postdoctorale ervaring beschikken op
1 februari 2013;

hoogstaand wetenschappelijk onderzoek hebben verricht in het te
begeven vakgebied gestaafd door bijdragen op nationale en internatio-
nale conferenties en door recente publicaties in nationale en internatio-
nale tijdschriften en boeken die een ruime verspreiding kennen en die
een beroep doen op deskundigen voor de beoordeling van de inge-
zonden manuscripten;

een sterke basis in gendertheorie zoals ontwikkeld in de internatio-
nale vrouwen- en genderstudies en interdisciplinaire oriëntatie zijn
vereist;

over de nodige didactische, communicatieve en organisatorische
vaardigheden beschikken om academisch onderwijs te kunnen
verzorgen;

internationale mobiliteit o.m. door onderzoeksverblijven in
onderzoeksinstellingen extern aan de instelling waaraan de hoogste
academische graad werd behaald strekt tot aanbeveling.

Bereidheid tonen om Nederlands te leren, indien de kandidaat deze
taal niet beheerst op het ogenblik van de sollicitatie. De bestuurstaal
aan de Universiteit Gent is het Nederlands.

Volgende documenten dienen bij de kandidatuur gevoegd te
worden :

een tekst (max. 1.500 woorden), waarin de kandidaat zijn/haar visie
op onderzoek, onderwijs en wetenschappelijke dienstverlening m.b.t.
het te begeven ambt uiteenzet;

de bekwaamheidsbewijzen (afschriften van de diploma’s).

De selectie gebeurt in twee fasen :

1. op basis van curriculum vitae, publicatiedossier en ingediende
visietekst wordt een short list samengesteld;

2. iedereen op de short list kan uitgenodigd worden voor een
interview/proefles op basis waarvan een definitieve rangschikking zal
gebeuren van de kandidaten.

Een voltijds ambt in de aanvangsgraad van docent geeft in principe
aanleiding tot een aanstelling in een tijdelijk dienstverband in een
Tenure Track-stelsel voor een duur van vijf jaar. Deze periode mondt
uit in een vaste benoeming in de graad van hoofddocent, indien het
universiteitsbestuur de prestaties van de betrokkene gunstig beoor-
deelt.

Een voltijds ambt in de aanvangsgraad van hoofddocent, hoogleraar
of gewoon hoogleraar geeft in principe aanleiding tot een benoeming
in vast verband.

In het geval van een eerste benoeming tot lid van het zelfstandig
academisch personeel kan het universiteitsbestuur steeds overgaan tot
een aanstelling in een tijdelijk dienstverband voor een duur van ten
hoogste drie jaar met uitzicht op een vaste benoeming na die periode,
indien het universiteitsbestuur de prestaties van de betrokkene gunstig
beoordeelt.

Nadere informatie in verband met dit ambt kan verkregen worden
bij prof. dr. Marysa Demoor, email : Marysa.Demoor@UGent.be,
tel. + 32 (0)9 264 36 95 of + 32 (0)9 264 36 98.

De kandidaturen dienen in tweevoud per aangetekend schrijven
gericht te worden aan de rector van de Universiteit Gent, Rectoraat,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, op de daartoe voorziene sollici-
tatieformulieren ZAP, vergezeld van de bekwaamheidsbewijzen
(afschriften van diploma’s) uiterlijk op 7 september 2012.

Te vermelden referentie in het sollicitatiedossier : SHGW LW01

De sollicitatieformulieren voor ZAP worden op het internet ter
beschikking gesteld, URL :

http ://www.ugent.be/nl/werken/aanwerving/formulieren/zap/
bof-zap.doc/view

(80565)

In de Faculteit Letteren en Wijsbegeerte zijn met ingang van
1 februari 2013 twee voltijdse ambten van docent (Tenure Track stelsel),
met hoofdzakelijk onderzoeksopdracht ten laste van het Bijzonder
Onderzoeksfonds te begeven.

ref : SHGW LW02-03

De mandaten zijn te begeven in de vakgebieden :

Ecologische archeologie;

Historische Europese letterkunde;

Metageschiedenis;

Systematische muziekwetenschap (empirisch)

Per vakgebied wordt maximaal 1 mandaat ingevuld.

Het opnemen van één van deze mandaten geeft aanleiding tot een
aanstelling in een tijdelijk dienstverband in een tenure track stelsel voor
een duur van vijf jaar. Het opnemen van één van deze mandaten
impliceert het privilege om zich gedurende deze periode nagenoeg
exclusief toe te leggen op onderzoeksactiviteiten, met een beperkte
onderwijsopdracht ten belope van ten hoogste 60 lesuren per semester.

Indien het universiteitsbestuur de prestaties van de betrokkene
gunstig beoordeelt, mondt dit mandaat uit in een vaste benoeming in
de graad van hoofddocent. De beperkte omvang van de onderwijs-
opdracht kan op dat ogenblik worden herzien.

Profiel :

op het ogenblik van de indiening van de kandidatuurstelling houder
zijn van een diploma van doctor op proefschrift in het betrokken
vakgebied, of van een gelijkwaardig erkend diploma;

over minstens twee jaar postdoctorale ervaring beschikken op
1 februari 2013;

excellent wetenschappelijk onderzoek hebben verricht in het te
begeven vakgebied, wat onder meer blijkt uit onderzoeksoutput van
hoog niveau in internationale publicaties (tijdschriften en/of boeken)
met leescomité;

ervaring hebben in het leiden van onderzoek en/of het begeleiden
van doctoraten strekt tot aanbeveling;

internationale mobiliteit o.m. door onderzoeksverblijven in
onderzoeksinstellingen extern aan de instelling waaraan de hoogste
academische graad werd behaald, strekt tot aanbeveling.

over de nodige didactische, communicatieve en organisatorische
vaardigheden beschikken om academisch onderwijs te kunnen
verzorgen.

Bereidheid tonen om Nederlands te leren, indien de kandidaat deze
taal niet beheerst op het ogenblik van de sollicitatie. De bestuurstaal
aan de Universiteit Gent is het Nederlands.

Volgende documenten dienen bij de kandidatuur gevoegd te
worden :

een tekst (max. 1.500 woorden), waarin de kandidaat zijn/haar visie
op onderzoek, onderwijs en wetenschappelijke dienstverlening m.b.t.
het te begeven ambt uiteenzet;

de bekwaamheidsbewijzen (afschriften van de diploma’s)

De selectie gebeurt in twee fasen :

1. op basis van curriculum vitae, publicatiedossier en ingediende
visietekst wordt een short list samengesteld;

2. iedereen op de short list kan uitgenodigd worden voor een
interview/proefles op basis waarvan een definitieve rangschikking zal
gebeuren van de kandidaten.

Nadere informatie betreffende deze vacatures kan verkregen worden
bij de Faculteit Letteren en Wijsbegeerte, meer bepaald bij :

Ecologische archeologie : Prof. Dr. Jean Bourgeois
(tel. + 32 (0)9 331 01 52 of +32 (0)9 331 01 58; mailto :
Jean.Bourgeois@UGent.be);
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Historische Europese letterkunde : Prof. Dr. Gert Buelens
(tel. + 32 (0)9 264 37 00; mailto : Gert.Buelens@UGent.be);

Metageschiedenis : Prof. Dr. Erik Thoen (tel. + 32 (0)9 331 02 01;
mailto : Erik.Thoen@UGent.be);

Systematische muziekwetenschap (empirisch) : Prof. Dr. Marc Leman
(tel. + 32 (0)9 264 41 25; mailto : Marc.Leman@UGent.be).

De kandidaturen dienen in tweevoud per aangetekend schrijven
gericht te worden aan de rector van de Universiteit Gent, rectoraat,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, op de daartoe voorziene sollici-
tatieformulieren voor Tenure Track, met toevoeging van een uiteenzet-
ting van het tijdens het mandaat van Tenure Track met hoofdzakelijk
onderzoeksopdracht door de kandidaat vooropgestelde wetenschap-
pelijk onderzoek (“onderzoeksplan” : minimum drie en maximaal vijf
bladzijden in het Engels samen met een Engelstalige samenvatting op
één bladzijde), vergezeld van de bekwaamheidsbewijzen (o.m.
afschriften van de diploma’s), uiterlijk tegen 7 september 2012. De
postdatum geldt als ontvangstdatum.

Te vermelden referentie in het sollicitatiedossier : SHGW LW02-03

De sollicitatieformulieren voor ZAP worden op het internet ter
beschikking gesteld, URL :

http ://www.ugent.be/nl/werken/aanwerving/formulieren/zap/
tenuretrack.doc/view

(80566)

1 voltijds ambt van docent (Tenure Track) met hoofdzakelijk
onderzoeksopdracht ten laste van het Bijzonder Onderzoeksfonds in de
faculteit Psychologie en Pedagogische Wetenschappen

Aan de Universiteit Gent, faculteit Psychologie en Pedagogische
Wetenschappen is met ingang vanaf 1 februari 2013, één voltijds ambt
in het Tenure Track stelsel te begeven in de aanvangsgraad van docent.

Het ambt is te begeven in het vakgebied Bedrijfspsychologie.

Ref : SHGW PP 01

Het opnemen van dit ambt geeft aanleiding tot een aanstelling in een
tijdelijk dienstverband in een tenure track stelsel voor een duur van
vijf jaar. Het opnemen van dit ambt impliceert het privilege om zich
gedurende deze periode nagenoeg exclusief toe te leggen op
onderzoeksactiviteiten, met een beperkte onderwijsopdracht ten belope
van ten hoogste 60 lesuren per semester.

Indien het universiteitsbestuur de prestaties van de betrokkene
gunstig beoordeelt mondt dit mandaat uit in een vaste benoeming in
de graad van hoofddocent. De beperkte omvang van de onderwijs-
opdracht kan op dat ogenblik worden herzien.

Profiel :

op het ogenblik van de indiening van de kandidatuurstelling houder
zijn van een diploma van doctor op proefschrift, of van een gelijk-
waardig erkend diploma;

over minstens twee jaar postdoctorale ervaring beschikken op
1 februari 2013;

excellent wetenschappelijk onderzoek hebben verricht in het te
begeven vakgebied, wat onder meer blijkt uit onderzoeksoutput van
hoog niveau in internationale publicaties (tijdschriften en/of boeken)
met leescomité;

ervaring met veldstudies in profit of non-profit organisaties strekt tot
aanbeveling;

ervaring hebben in het leiden van onderzoek en/of het begeleiden
van doctoraten, strekt tot aanbeveling;

internationale mobiliteit o.m. door onderzoeksverblijven in
onderzoeksinstellingen extern aan de instelling waaraan de hoogste
academische graad werd behaald, strekt tot aanbeveling.

over de nodige didactische, communicatieve en organisatorische
vaardigheden beschikken om academisch onderwijs te kunnen
verzorgen.

Ook niet-Nederlandstaligen kunnen solliciteren; bij benoeming of
aanstelling met het uitzicht op vaste benoeming dienen zij zich binnen
drie jaar in het Nederlands te kunnen uitdrukken. De bestuurstaal aan
de Universiteit Gent is het Nederlands.

De kandidaturen dienen in tweevoud per aangetekend schrijven
gericht te worden aan de rector van de Universiteit Gent, rectoraat,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, op de daartoe voorziene sollici-
tatieformulieren voor BOF Tenure Track, met toevoeging van een
uiteenzetting van het tijdens het mandaat van Tenure Track met
hoofdzakelijk onderzoeksopdracht door de kandidaat vooropgestelde
wetenschappelijk onderzoek ( «onderzoeksplan» : minimum drie en
maximaal vijf bladzijden in het Engels samen met een Engelstalige
samenvatting op één bladzijde), vergezeld van de bekwaamheids-
bewijzen (o.m. afschriften van de diploma’s), uiterlijk tegen
14 september 2012. De postdatum geldt als ontvangstdatum.

Nadere informatie betreffende deze vacature kan verkregen worden
bij de Decaan, prof. dr. Geert De Soete(Tel.+ 32 (0) 9 264 63 40, e-mail :
Geert.DeSoete@UGent.be).

De sollicitatieformulieren voor BOF Tenure Track mandaten kunnen
verkregen worden op het adres van de Universiteit Gent,
t.a.v. de directie Personeel en Organisatie, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, of telefonisch aangevraagd op nrs. + 32 (0) 9 264 31 28 of
+ 32 (0) 9 264 95 48.

Te vermelden referentie op het sollicitatieformulier : Ref : SHGW PP
01

Het formulier is eveneens op het internet ter beschikking,
http ://www.ugent.be/nl/werken/aanwerving/formulieren/zap/

tenuretrack.doc/view
(80567)

1 voltijds ambt van docent (Tenure Track) met hoofdzakelijk
onderzoeksopdracht ten laste van het Bijzonder Onderzoeksfonds in de
faculteit Psychologie en Pedagogische Wetenschappen

Aan de Universiteit Gent, faculteit Psychologie en Pedagogische
Wetenschappen is met ingang vanaf 1 februari 2013, één voltijds ambt
in het Tenure Track stelsel te begeven in de aanvangsgraad van docent.

Het ambt is te begeven in het vakgebied Data-Analyse ten behoeve
van de Klinische Psychologie.

Ref : SHGW PP 02

Het opnemen van dit ambt geeft aanleiding tot een aanstelling in een
tijdelijk dienstverband in een tenure track stelsel voor een duur van
vijf jaar. Het opnemen van dit ambt impliceert het privilege om zich
gedurende deze periode nagenoeg exclusief toe te leggen op
onderzoeksactiviteiten, met een beperkte onderwijsopdracht ten belope
van ten hoogste 60 lesuren per semester.

Indien het universiteitsbestuur de prestaties van de betrokkene
gunstig beoordeelt mondt dit mandaat uit in een vaste benoeming in
de graad van hoofddocent. De beperkte omvang van de onderwijs-
opdracht kan op dat ogenblik worden herzien.

Profiel :

op het ogenblik van de indiening van de kandidatuurstelling houder
zijn van een diploma van doctor op proefschrift, of van een gelijk-
waardig erkend diploma;

over minstens twee jaar postdoctorale ervaring beschikken op
1 februari 2013;

excellent wetenschappelijk onderzoek hebben verricht in het te
begeven vakgebied, wat onder meer blijkt uit onderzoeksoutput van
hoog niveau in internationale publicaties (tijdschriften en/of boeken)
met leescomité;

ervaring hebben in het leiden van onderzoek en/of het begeleiden
van doctoraten, strekt tot aanbeveling;

internationale mobiliteit o.m. door onderzoeksverblijven in
onderzoeksinstellingen extern aan de instelling waaraan de hoogste
academische graad werd behaald, strekt tot aanbeveling.

over de nodige didactische, communicatieve en organisatorische
vaardigheden beschikken om academisch onderwijs te kunnen
verzorgen.

Ook niet-Nederlandstaligen kunnen solliciteren; bij benoeming of
aanstelling met het uitzicht op vaste benoeming dienen zij zich binnen
drie jaar in het Nederlands te kunnen uitdrukken. De bestuurstaal aan
de Universiteit Gent is het Nederlands.
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De kandidaturen dienen in tweevoud per aangetekend schrijven
gericht te worden aan de rector van de Universiteit Gent, rectoraat,
Sint-Pietersnieuwstraat 25, 9000 Gent, op de daartoe voorziene sollici-
tatieformulieren voor BOF Tenure Track, met toevoeging van een
uiteenzetting van het tijdens het mandaat van Tenure Track met
hoofdzakelijk onderzoeksopdracht door de kandidaat vooropgestelde
wetenschappelijk onderzoek ( «onderzoeksplan» : minimum drie en
maximaal vijf bladzijden in het Engels samen met een Engelstalige
samenvatting op één bladzijde), vergezeld van de bekwaamheids-
bewijzen (o.m. afschriften van de diploma’s), uiterlijk tegen
14 september 2012. De postdatum geldt als ontvangstdatum.

Nadere informatie betreffende deze vacature kan verkregen worden
bij Prof. dr. Yves Rosseel (Tel.+ 32 (0) 9 264 63 74, e-mail :
Yves.Rosseel@UGent.be).

De sollicitatieformulieren voor BOF Tenure Track mandaten kunnen
verkregen worden op het adres van de Universiteit Gent,
t.a.v. de directie Personeel en Organisatie, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, of telefonisch aangevraagd op nrs. + 32 (0)9 264 31 28 of
+ 32(0) 9 264 95 48.

Referentie te vermelden op het sollicitatieformulier : SHGW PP 02

Het formulier is eveneens op het internet ter beschikking,
http ://www.ugent.be/nl/werken/aanwerving/formulieren/zap/

tenuretrack.doc/view
(80568)

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Stad Sint-Niklaas

Bericht openbaar onderzoek
Ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

Daliaweg-Madeliefjesdreef

Het college van burgemeester en schepenen,

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 2.2.14. van de Vlaamse
Codex Ruimtelijke Ordening :

Brengt ter kennis van de bevolking dat het ontwerp van gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan Daliaweg-Madeliefjesdreef, opgemaakt
overeenkomstig de wettelijke bepalingen en door de gemeenteraad
voorlopig vastgesteld op 22 juni 2012, op het stadhuis, dienst ruimte-
lijke ordening, voor eenieder ter inzage ligt gedurende een termijn van
zestig dagen, en dit van 6 juli 2012 tot en met 3 september 2012.

Bezwaren of opmerkingen worden bij aangetekend schrijven toege-
zonden aan de Gecoro, Grote Markt 1, 9100 Sint-Niklaas, of kunnen
afgegeven worden op het stadhuis, dienst ruimtelijke ordening, Grote
Markt 1, 9100 Sint-Niklaas, uiterlijk 3 september 2012.

Sint-Niklaas, 27 juni 2012.
(24056)

Bericht openbaar onderzoek
Ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan VTS-site

Het college van burgemeester en schepenen,

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 2.2.14. van de Vlaamse
Codex Ruimtelijke Ordening :

Brengt ter kennis van de bevolking dat het ontwerp van gemeentelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan VTS-site, opgemaakt overeenkomstig de
wettelijke bepalingen en door de gemeenteraad voorlopig vastgesteld
op 22 juni 2012, op het stadhuis, dienst ruimtelijke ordening, voor
eenieder ter inzage ligt gedurende een termijn van zestig dagen, en dit
van 6 juli 2012 tot en met 3 september 2012.

Bezwaren of opmerkingen worden bij aangetekend schrijven toege-
zonden aan de Gecoro, Grote Markt 1, 9100 Sint-Niklaas, of kunnen
afgegeven worden op het stadhuis, dienst ruimtelijke ordening, Grote
Markt 1, 9100 Sint-Niklaas, uiterlijk 3 september 2012.

Sint-Niklaas, 27 juni 2012.
(24057)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Van Genechten, naamloze vennootschap,
Kempenlaan 6, 2300 Turnhout

Ondernemingsnummer 0406.279.649 — RPR Turnhout

Oproeping tot de buitengewone algemene vergadering op
25 juli 2012, om 9 u. 30 m., voor het ambt van Mr. Jan Coppens, geas-
socieerd notaris te Vosselaar, op het adres te 2300 Turnhout,
Raadsherenstraat 2, met agenda :

1. Omzetting van de aandelen aan toonder in aandelen op naam.

2. Invoeging van een recht van voorkoop in voordeel van de
bestaande aandelhouders.

3. Als gevolg van de omzetting van de aandelen aan toonder in
aandelen op naam, wijziging van de bepalingen inzake de wijze van
bijeenroeping van de algemene vergadering.

4. Aanpassing van de statuten om ze in overeenstemming te brengen
met voorgaande agendapunten.

5. Bespreking van en toelichting bij de procedure inzake omzetting
aandelen aan toonder in aandelen op naam.

Oproeping tot de bijzondere algemene vergadering op 25 juli 2012,
om 10 u. 30 m., op het adres te 2300 Turnhout, Raadsherenstraat 2, met
agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Verslag van de bedrijfsrevisor.

3. Goedkeuring geconsolideerde jaarrekening per 31 december 2011.

4. Diversen.
(24216)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Commune de Schaerbeek

La Commune de Schaerbeek organise un examen de recrutement
pour l’emploi d’ingénieur en chef-directeur. Les candidats doivent être
titulaires d’un diplôme d’ingénieur civil. L’expérience professionnelle
requise pour cet emploi est de 9 ans au moins, dans des fonctions de
niveau 1 ou A dans le secteur public ou des fonctions équivalentes dans
le secteur privé.

Les candidatures doivent être envoyées au Collège des Bourgmestre
et Echevins de la Commune de Schaerbeek, place Colignon, à
1030 Bruxelles, pour le 31 juillet 2012 au plus tard. Renseignements :
Département des Ressources humaines – Mme Laurence BERTRAND,
directrice adjointe – 02-240 33 01, lbertrand@schaerbeek.irisnet.be

(24058)
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Gemeente Schaarbeek

De Gemeente Schaarbeek organiseert een aanwervingsexamen voor
de betrekking van hoofdingenieur directeur. De kandidaten dienen
titularis te zijn van een diploma van burgerlijk ingenieur. Voor deze
betrekking is een beroepservaring van minimum 9 jaar vereist, binnen
functies van niveau 1 of A binnen de openbare sector of gelijkwaardige
functies in de privésector.

De kandidaturen moeten uiterlijk 31 juli 2012 toekomen ter attentie
van het College van Burgemeester en Schepenen van de Gemeente
Schaarbeek, Colignonplein, 1030 Brussel. Inlichtingen : Departement
Human Resources – Mevr. Laurence BERTRAND adjunct directeur –
02-240 33 01, lbertrand@schaerbeek.irisnet.be

(24058)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep te Antwerpen

Arrestnr. C/729/12

Repertoriumnr. 2012/1929

Rolnr. 2009/P/645

Pagenr. 2009/PGA/645, 2009/VJ11/645

Uit het arrest bij verstek uitgesproken op 23 april 2012 door het Hof
van beroep, zitting houdende te Antwerpen, 15e kamer, recht doende
in correctionele zaken, inzake :

Nr. 930 - STAES, Jan Edmond Godelieve

geboren te Zele op 03 februari 1967

wonende te 9160 LOKEREN, Heirbrugstraat 217, B02

Beklaagde

BLIJKT DAT HET HOF :

Recht doende binnen de perken van de verwijzing bij het arrest van
21/04/2009 van het Hof van Cassatie en veroordeelt beklaagde voor
de vermengde feiten, hierna vermeld tot :

- een hoofdgevangenisstraf van 5 jaar

- een geldboete van 200 fr./40,3399 * 200 = 991,57 euro of een
vervangende gevangenisstraf van 2 maanden

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. DE20.99683/97/11

Zaak I : 20.99.683/97/11

Als dader/mededader

A. Valsheid in geschriften

1. te 9160 Lokeren, op 28 oktober 1997 of 29 oktober 1997

a)

b)

c)

2. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 28 oktober tot 12 januari 1998

3. te 9160 Lokeren, op 15 januari 1998

4. te 8530 Harelbeke of elders in het Rijk, op een niet nader te bepalen
datum in de periode van 1 maart 1998 tot 6 mei 1998

B. Valsheid in geschriften en gebruik van valse stukken

1. te 9160 Lokeren en elders in het Rijk, op 29 oktober 1997

2. te 9160 Lokeren, vanaf 15 januari 1998 tot 26 maart 1998

3. te 8500 Kortrijk en elders in het Rijk, op 6 mei 1998

C. Oplichting

1. te 9160 Lokeren, op 28 februari 1997

2. te 9160 Lokeren

a) op 10 juni 1997

b) op 18 juli 1997

c) op 24 juli 1997

3. te 9160 Lokeren, op 7 juli 1997

4. te 9160 Lokeren, op 11 juli 1997

5. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 20 juli 1997 tot 25 juli 1997

6. te 9160 Lokeren

a) op 23 juli 1997

b) op 24 juli 1997

c) op 29 juli 1997

d) op 30 juli 1997

e) op 20 augustus 1997

7. te 9160 Lokeren, op 31 juli 1997

8. te 9160 Lokeren, op 1 augustus 1997

9. te 9160 Lokeren

a) op 4 augustus 1997

b) op 7 augustus 1997

11. b) te 9160 Lokeren, op 5 augustus 1997

12. te 9160 Lokeren, op 6 augustus 1997

13. te 9160 Lokeren, op 7 augustus 1997

15. te 9160 Lokeren

a) op 8 augustus 1997

b) op 26 augustus 1997

16. te 9000 Gent, op 18 augustus 1997

17. bij samenhang te 8560 Wevelgem (Gullegem), op 26 augustus 1997

18. te 9160 Lokeren

a) op 26 augustus 1997

b) op 2 september 1997

c) op 12 september 1997

19. te 9160 Lokeren, meermaals, op niet nader bepaalde data in de
periode van 28 augustus 1997 tot 9 september 1997

20. bij samenhang te 9770 Kruishoutem, op 4 september 1997

21. te 9160 Lokeren, op 4 september 1997

22. te 9160 Lokeren, op 4 sepember 1997

23. te 9160 Lokeren, op 5 september 1997

24. te 9160 Lokeren, op 12 september 1997

25. te 9160 Lokeren, op 17 september 1997
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26. te 9240 Zele, op 27 september 1997

27. bij samenhang te 9080 Lochristi, op 4 oktober 1997 en
5 oktober 1997

28. bij samenhang te 9032 Gent (Wondelgem), op 4 oktober 1997 en
5 oktober 1997

29. bij samenhang te 9030 Gent, op niet nader te bepalen datum in de
periode van 5 oktober 1997 tot 30 oktober 1997

32. bij samenhang, te 1930 Zaventem

a) op 4 mei 1998

b) op 1 juli 1998

c) op 13 juli 1998

33. te 9160 Lokeren, op 18 mei 1998

34. te 9230 Wetteren, op niet nader te bepalen data in de periode van
1 januari 1998 tot 1 september 1998, doch in elk geval op 19 mei 1998

35. te 9160 Lokeren, op 5 juni 1998

38. te 9160 Lokeren, op 10 juni 1998

39. te 9070 Destelbergen

a) op 15 juni 1998

b) op 17 juni 1998, 18 juni 1998, 24 juni 1998, 26 juni 1998, 27 juni 1998

c) op 2 juli 1998

40. te 9160 Lokeren, op 17 juni 1998

41. te 9160 Lokeren, op 18 juni 1998

42. te 9170 Sint-Gillis-Waas, op 1 juli 1998

C. Oplichting, gepleegd door een Belg buiten het grondgebied van
het Rijk, tegen vreemdelingen, nl. tegen de NV Assurances Générales
de Frances, met maatschappelijke zetel te 75060 Parijs (Frankrijk),
rue de Richelieu 87

1. te 9160 Lokeren, op 5 april 1994

2. te 59200 Tourcoing (Frankrijk), op 4 augustus 1994, de feiten
gepleegd zijnde door een Belg of buiten het grondgebied tegen vreem-
delingen ingevolge hun klacht en zowel strafbaar zijnde naar Belgisch
als naar Frans recht,

3. te 9160 Lokeren, meermaals, in de periode vanaf 15 januari 1998
tot 26 maart 1998

4. te 8530 Harelbeke, op 7 april 1998

D. meermaals, als bestuurder, in rechte of in feite, van een handels-
vennootschap die zich in staat van faillissement bevindt, met bedrieg-
lijk opzet of met het oogmerk om te schaden, een gedeelte van de activa
te hebben verduisterd

1. als bestuurders, in rechte of in feite, van de BVBA UNION
PETROL, met maatschappelijke zetel te 9160 Lokeren, Vijgenstraat 12,
niet ingeschreven in het handelsregister te Sint-Niklaas, doch aldaar
gekend onder het administratief nummer A/8755, in staat van faillis-
sement verklaard door de Rechtbank van Koophandel van Dender-
monde, afdeling Sint-Niklaas, op 9 oktober 1997

a) t.e.m. 29 te 9160 Lokeren, meermaals, op niet nader te bepalen data
in de periode van 23 juli 1996 (datum van overname) tot 9 oktober 1997

b) te 9160 Lokeren, op 4 juni 1997

2. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 10 april 1997 (datum van overname) tot 11 september 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de CVOHA. BENICARGO,
met maatschappelijke zetel te 9160 Lokeren, Vijgenstraat 12, niet
ingeschreven in het handelsregister te Sint-Niklaas, doch aldaar gekend
onder administratief nummer A/8772, in staat van faillissement
verklaard door de Rechtbank van Koophandel van Dendermonde,
afdeling Sint-Niklaas, op 11 september 1997

3. a) en b) te 9160 Lokeren, meermaals, op niet nader te bepalen data
in de periode van 10 mei 1997 (datum van overname) tot
11 december 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA EROTIC DISTRI-
BUTION COMPANY, met maatschappelijke zetel te 9160 Lokeren,
Vijgenstraat 12, ingeschreven in het handelsregister te Sint-Niklaas
onder het nummer 55.665, in staat van faillissement verklaard door de
Rechtbank van Koophandel van Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas,
op 11 december 1997

4. te 9100 Sint-Niklaas, op een niet nader te bepalen datum in
de periode van 16 oktober 1997 (datum van overname) tot
10 september 1998

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA ALL IMPORT, met
maatschappelijke zetel te 9100 Sint-Niklaas, Raapstraat 26,
ingeschreven in het handelsregister te Sint-Niklaas onder het
nummer 56.968, in staat van faillissement verklaard door de Rechtbank
van Koophandel van Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas, op
10 september 1998

5. a) t/m j) te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in
de periode van 27 februari 1997 (datum van overname) tot
27 november 1997

als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA RADEMET, met
maatschappelijke zetel te 9160 Lokeren, Veldstraat 22A, ingeschreven
in het handelsregister te Sint-Niklaas onder het nummer 54.354, in staat
van faillissement verklaard door de Rechtbank van Koophandel van
Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas, op 27 november 1997

6. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 16 november 1997 (datum van overname) tot 7 juli 1998

als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA MARC SEGERS-
TRANS, met maatschappelijke zetel te 9160 Lokeren, Vijgenstraat 12,
ingeschreven in het handelsregister te Sint-Niklaas onder het
nummer 47.019, in staat van faillissement verklaard door de Rechtbank
van Koophandel van Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas, op
7 juli 1998

D. meermaals, als bestuurder, in rechte of in feite, van een handels-
vennootschap die zich in staat van faillissement bevindt, met bedrieg-
lijk opzet of met het oogmerk om te schaden, een gedeelte van de activa
te hebben verduisterd

1. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 15 januari 1998 (datum van overname) tot 29 december 1998

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA LOKERIM, met
maatschappelijke zetel te 9160 Lokeren, Roomstraat 20, ingeschreven
in het handelsregister te Sint-Niklaas onder het nummer 48.605, in staat
van faillissement verklaard door de Rechtbank van Koophandel van
Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas, op 29 december 1998

2. te 1020 Brussel (Laken) of elders in het Rijk, op een niet nader te
bepalen datum in de periode van 3 juni 1998 (datum overname) tot
11 mei 1999

Als bestuurder in rechte of in feite, van de BVBA VOSGES, met
maatschappelijke zetel te 1020 Brussel (Laken), Sint-Annadreef 68B,
ingeschreven in het handelsregister te Brussel onder het nummer 4.695,
in staat van faillissement verklaard door de Rechtbank van Koophandel
van Brussel, op 11 mei 1999

E. meermaals, als bestuurder, in rechte of in feite, van een handels-
vennootschap die zich in staat van faillissement bevindt, geheel of
gedeeltelijk de boekhouding te hebben doen verdwijnen

1. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 23 juli 1996 (datum van overname) tot 9 oktober 1997 m.b.t. BVBA.
UNION PETROL

Als bestuurder, in rechte of in feite

2. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 10 april 1997 (datum van overname) tot 11 september 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de CVOHA BENICARGO

3. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 10 mei 1997 (datum van overname) tot 11 december 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA EROTIC DISTRI-
BUTION COMPANY

4. te 9100 Sint-Niklaas, op niet nader te bepalen datum in de periode
van 16 oktober 1997 (datum van overname) tot 10 september 1998

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA ALL IMPORT
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5. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 27 februari 1997 (datum van overname) tot 27 november 1997

6. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 16 november 1997 (datum van overname) tot 7 juli 1998

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA MARC SEGERS-
TRANS

E. meermaals, als bestuurder, in rechte of in feite, van een handels-
vennootschap die zich in staat van faillissement bevindt, geheel of
gedeeltelijk de boekhouding te hebben doen verdwijnen

1. te 9160 Lokeren, op een niet nader te bepalen datum in de periode
van 15 januari 1998 tot 29 december 1998

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA LOKERIM

2. te 1020 Brussel (Laken) of elders in het Rijk, op een niet nader te
bepalen datum in de periode van 3 juni 1998 (datum van overname) tot
11 mei 1999

Als bestuurder in rechte of in feite, van de BVBA VOSGES

F. meermaals, als bestuurder, in rechte of in feite, van handelsven-
nootschappen die zich in staat in faillissement bevinden, met het
oogmerk om de faillietverklaring uit te stallen, verzuimd te hebben
binnen de gestelde termijn aangifte te doen van het faillissement

1. te 9160 Lokeren, op 23 augustus 1996

Als bestuurder, in rechte of in feite, m.b.t. de BVBA UNION PETROL,

2. te 9160 Lokeren, op 10 mei 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de CVOHA BENICARGO,

3. te 9160 Lokeren, op 10 juni 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA EROTIC DISTRI-
BUTION COMPANY,

4. te 9100 Sint-Niklaas, op 16 november 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA ALL IMPORT,

5. te 9160 Lokeren, op 27 maart 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA RADEMET,

6. te 9160 Lokeren, op 16 december 1997

Als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA MARC SEGERS-
TRANS,

F. meermaals, als bestuurder, in rechte of in feite, van handels-
vennootschappen die zich in staat in faillissement bevinden, met het
oogmerk om de faillietverklaring uit te stallen, verzuimd te hebben
binnen de gestelde termijn aangifte te doen van het faillissement

1. te 9160 Lokeren, op 15 februari 1998

Als bestuurder, in rechte of in feite, m.b.t. de BVBA LOKERIM,

2. te 1020 Brussel (Laken), op 3 juli 1998 m.b.t. de BVBA VOSGES,

G. als bestuurder, in rechte of in feite, van de BVBA ALL IMPORT
zich in staat in faillissement bevindt, het creëren van een kunstmatig
ruïneus krediet

Te 9100 Sint-Niklaas, vanaf 16 oktober 1997 (datum overname) tot
10 september 1998

Als bestuurder, in rechte of in feite

H. Diefstal

Te 8530 Harelbeke, op niet nader te bepalen datum in de periode van
9 mei 1998 tot 30 juni 1998

I. Misbruik van vertrouwen

Bij samenhang te 9050 Gent, op 16 april 1998

J. Poging oplichting

1. te 9160 Lokeren, op 27 mei 1995

2. te 9160 Lokeren, op 23 juli 1997

K. Bedrieglijke verberging

Te 9160 Lokeren, op 6 februari 1998

L. Inbreuk op de artikelen 4 en 44, 1 van het KB van 20 juli 1964 nl.
uitoefenen van handelswerkzaamheden waarvoor hij niet ingeschreven
was in het handelsregister

Te 9160 Lokeren, 28 september 1997

M. Inbreuk op de artikelen 1, 2, 3, 4 en 13 § 1, 3° en § 2 van de wet
van 25 juni 1993 betreffende de uitoefening van ambulante activiteiten,
nl. niet houden aan voorwaarden en verbodsbepalingen

Te 9160 Lokeren, 28 september 1997

Het hof beveelt de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel, afgeleverd aan de heer procureur-
generaal.

Antwerpen, 10 juni 2012.
(Get.) R. Goethals, griffier-hoofd van dienst.

(24059)

Arrestnr. C/763/12

Repertoriumnr. 2012/1982

Rolnr. 2011/VZ/54

Pagenr. 2007/PGA/86, 2007/VJ11/86, 2007/P/86

Uit het arrest bij verstek uitgesproken op 25 april 2012 door het Hof
van beroep, zitting houdende te Antwerpen, 12e kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, inzake :

Nr. 1002 - PYSSON, Luc Gentiel,

expediteur,

geboren te Diksmuide op 3 april 1955

wonende te Huibrechtstraat 30, 2500 LIER, laatst wonende te
Autolei 290/V2, 2160 WOMMELGEM, aldaar met ambtelijke schrap-
ping sedert 20/05/2010 en sedertdien zonder gekende woon- of
verblijfplaats,

- Beklaagde -

BLIJKT DAT HET HOF :

beklaagde uit hoofde van de hierna vermelde vermengde feiten B.,
C., G. en F. zoals verbeterd veroordeelt tot :

• Een gevangenisstraf van 15 maanden met uitstel gedurende 3 jaar;

• Een geldboete van 1.000 : 40,3399 EUR x 200 = 4.957,87 EUR of een
vervangende gevangenisstraf van 3 maanden met uitstel gedurende
3 jaar;

• Een verbod om - bij toepassing van art. 1 van het KB nr. 22 van
24.10.1934 - persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van
bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op
aandelen, een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
of een coöperatieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt
verleend om een van die vennootschappen te verbinden, de functie van
persoon belast met het bestuur van een vestiging in België, of het
beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit te
oefenen gedurende een periode van 3 jaar;

• Een verbod om - bij toepassing van art. 1bis van het KB nr. 22 van
24.10.1934 - persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmans-
bedrijf uit te oefenen en dit voor een periode van 3 jaar;

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. AN75.98.3330-98

Te Antwerpen, en/of elders in het gerechtelijk arrondissement
Antwerpen, en/of, bij samenhang, elders in het Rijk, tussen
1 januari 1996 en 19 november 1999, op niet nader te bepalen data, of
op de hierna bepaalde data,

B. Te Antwerpen :

I. tussen 01/01/1996 en 21/08/1998 (m.b.t. NV AATTCC)

a) 1) + 2)

II. 1) t/m 4) tussen 01/01/1996 en 19/11/1999 (m.b.t. NV BAINA
Leisure) : valsheid in geschriften en gebruik van het valse stuk wetende
dat het vervalst was
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C. Te Antwerpen : als verantwoordelijke van een gefailleerde
vennootschap namelijk :

- als afgevaardigd bestuurder van de NV AGRICULTURAL AND
AUTOMOTIVE TRADE AND TRANSPORT CONSULTANTS AND
COMMISSION-AGENTS (kort : AATTCC), uitvoerhandel van diverse
goederen, ingeschreven in het handelsregister te Antwerpen onder
nr. 289.881, met maatschappelijke zetel te Antwerpen, Noorderlaan 107,
op dagvaarding failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen van 20 augustus 1998,

- als afgevaardigd bestuurder van 1 januari 1996 tot 7 december 1998
en als feitelijk bestuurder van 8 december 1998 tot 18 november 1999
van de NV BAINA LEISURE, studie-, organisatie- en raadgevend
bureau inzake financiële, handels-, fiscale of sociale aangelegenheden,
ingeschreven in het handelsregister te Antwerpen onder num-
mer 301.653, met maatschappelijke zetel te Antwerpen, Haïfastraat 5,
op dagvaarding failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen van 18 november 1999

I. Het bedrieglijk doen verdwijnen van de boekhouding

a) tussen 01/01/1996 en 21/08/1998 (m.b.t. de NV AATTCC)

b) tussen 01/01/1996 en 19/11/1999 (m.b.t. de NV BAINA Leisure)

II. Verduistering van een gedeelte van de activa

a) 1) t/m 11 tussen 01/09/1997 en 21/08/1998 (m.b.t. de
NV AATTCC)

b) 1) t/m 5 tussen 31/12/1998 en 19/11/1999 (m.b.t. de NV BAINA
Leisure)

F. in de hoedanigheid en omstandigheden nader omschreven onder
tenlastelegging C

I. m.b.t. de NV AATTCC

a) m.h.o om het faillissement uit te stellen toegestemd te hebben in
leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke middelen om zich
geld te verschaffen

1.)

1) 1. tussen 29 juni 1997 en 4 november 1997

1) 2. tussen 1 januari 1996 en 31 december 1997

1) 3. op 22 maart 1998

2.) tussen 20 juni 1997 en 21 augustus 1998

b) op 05/09/1997 (zoals verbeterd) : geen aangifte te hebben gedaan
van het faillissement binnen de wettelijk bepaalde termijn

II. m.b.t. de NV BAINA Leisure

a) tussen 01/01/1998 en 19/11/1999 : m.h.o om het faillissement uit
te stellen toegestemd te hebben in leningen, effectencirculaties en
andere al te kostelijke middelen om zich geld te verschaffen

b) op 04/01/1999 (zoals verbeterd) : geen aangifte te hebben gedaan
van het faillissement binnen de wettelijk bepaalde termijn

De feiten sub B., C. en F. zoals heromschreven ingevolge de
faillissementswet van 8 augustus 1997.

G. Inbreuk op de boekhoudwet, nl. wetens een niet voor de aard en
de omvang van het bedrijf van de onderneming passende boekhouding
te hebben gevoerd en/of niet de bijzondere wetsvoorschriften betref-
fende dat bedrijf in acht genomen te hebben, nl. :

I. m.b.t. de NV AATTCC : tussen 01/01/1996 en 21/08/1998

II. m.b.t. de NV BAINA Leisure : tussen 01/01/1996 en 19/11/1999

Het Hof beveelt de PUBLICATIE in het BELGISCH STAATSBLAD.

Voor eensluidend uittreksel, afgeleverd aan de heer procureur-
generaal.

Antwerpen, 18 juni 2012.

(Get.) R. Goethals, griffier-hoofd van dienst.
(24060)

Hof van beroep te Brussel

Uit het arrest geveld op tegenspraak, door het Hof van beroep te
Brussel, 15e kamer correctioneel, op 08 mei 2012

blijkt dat de genaamden :

- STAES, Tom Leon Lena, geboren te Lokeren op 27 februari 1969,
zonder gekende woon- of verblijfplaats,

- STAES, Jan Edmond Godelieve, geboren te Zele op 3 februari 1967,
verblijvende te 9160 Lokeren, Hendrik Consciencestraat 37,

beklaagden

VEROORDEELD is geworden tot :

STAES, Tom :

Tenlasteleggingen A2, 3- C5- E1, 2, 3- F1- G (beperkt)- I- J- K- N2
verenigd :

Een gevangenisstraf van EEN JAAR, met een gewoon uitstel van
drie jaar.

Een geldboete van 1.000 EUR gebracht op 5.500 EUR of een vervan-
gende gevangenisstraf van drie maanden.

STAES, Jan :

Tenlasteleggingen A2, 3, 4, 7- E2- K verenigd :

Een gevangenisstraf van EEN JAAR.

Een geldboete van 1.000 EUR gebracht op 5.500 EUR of een vervan-
gende gevangenisstraf van drie maanden.

Een beroepsverbod voor een termijn van 5 jaar voor Staes, Tom, en
3 jaar voor Staes, Jan, bij toepassing van artikel 1 van het KB nr. 22 van
24 oktober 1934 betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroor-
deelden en gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaam-
heden uit te oefenen.

Stelt de datum van staking van betaling van de BVBA A&P Interieur
vast op 1 april 2001.

Beveelt dat dit arrest bij toepassing van artikel 490 van het Strafwet-
boek op kosten van de veroordeelden Tom Staes, Jan Staes, bij uittreksel
zal worden bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

UIT HOOFDE VAN :

In het gerechtelijk arrondissement Brussel, en bij samenhang elders
in het Rijk, met name onder meer in het gerechtelijk arrondissement
Dendermonde en in het gerechtelijk arrondissement Oudenaarde,

Tussen 25 augustus 1999 en 14 juli 2005,

Als dader of mededader,

A

Herhaaldelijk,

Valsheid in geschriften en gebruik ervan.

2, Staes Tom, Staes Jan

3, Staes Tom, Staes Jan

4, Staes Jan —

7, Staes Jan —

C

Herhaaldelijk,

Oplichtingen.

5, Staes Tom - herhaaldelijk.

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt in de zin van artikel 2 van de
faillissementswet, namelijk als zaakvoerder in rechte of in feite van
de BVBA A&P INTERIEUR, met maatschappelijke zetel te 1200 Sint-
Lambrechts-Woluwe, de Broquevillelaan 297/5, ondernemingsnum-
mer 400.271.686, failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Brussel van 15 oktober 2002, doch zich in werkelijkheid
in staat van faillissement bevindende sinds ten minste 1 april 2001
(E, F, G, H, I,)
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E

herhaaldelijk, op een niet nader bepaalde data,

met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden, een
gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen.

1, Staes Tom,

2, Staes Tom, Staes Jan

3, Staes Tom

F

herhaaldelijk, op niet nader bepaalde data,

met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden,de boeken
of bescheiden bedoeld in hoofdstuk I van de wet van 17 juli 1975 op de
boekhouding en de jaarrekening van de ondernemingen, geheel of
gedeeltelijk te hebben doen verdwijnen.

1, Staes, Tom

G (beperkt)- Staes, Tom.

herhaaldelijk,

met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen te
hebben gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te
hebben in leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke
middelen om zich geld te verschaffen.

I- Staes, Tom,

met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te
hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
aangifte te doen van het faillissement.

J- Staes, Tom

Herhaaldelijk,

Als bestuurder, in rechte of in feite, van een handelsvennootschap
die zich in staat van faillissement bevindt in de zin van artikel 2 van de
faillissementswet, namelijk als zaakvoerder in rechte of in feite van de
BVBA A&P INTERIEUR, met maatschappelijke zetel te 1200 Sint-
Lambrechts-Woluwe, de Broquevillelaan 297/5, ondernemingsnum-
mer 400.271.686, failliet verklaard bij vonnis van de rechtbank van
koophandel te Brussel van 15 oktober 2002, zonder wettig verhinderd
te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van
de faillissementswet na te leven, met name geen gevolg te hebben
gegeven aan alle oproepingen die hij heeft ontvangen van de rechter-
commissaris of van de curator, niet alle vereiste inlichtingen verstrekt
te hebben en elke adreswijziging niet te hebben medegedeeld.

K- Staes, Tom; Staes, Jan,

Bedrieglijk het onvermogen van de BVBA A&P INTERIEUR te
hebben bewerkt en aan de op haar rustende verplichtingen niet te
hebben voldaan.

N

Herhaaldelijk,

als zaakvoerder in rechte of in feite van de BVBA A&P INTERIEUR,
met maatschappelijke zetel te 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, de
Broquevillelaan 297/5, ondernemingsnummer 400.271.686, failliet
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brussel van
15 oktober 2002, verzuimd te hebben de jaarrekeningen binnen de zes
maanden na de afsluiting van het boekjaar ter goedkeuring voor te
leggen aan de algemene vergadering.

2, Staes, Tom

Voor eensluidend uittreksel afgegeven aan de Heer Procureur-
generaal.

Brussel, de12 juni 2012.

De wnd.griffier-hoofd van dienst, (get.) A. Vogeleer.

Voor eensluidend afschrift, afgegeven aan de heer procureur-
generaal.

Brussel, 12 juni 2012.
De waarnemend griffier-hoofd van dienst, (get.) A. Vogeleer.

(24061)

Hof van beroep te Gent

Not. 2009/NT/831, - Van het parket

Nr. C/1714/11, - Van het arrest

Bij arrest van het Hof van beroep te Gent, 6e kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de dato 15 november 2011, bij verstek gewezen,
betekend bij exploot de dato 25 november 2011 van gerechtsdeur-
waarder Smet, R., te Merelbeke aan de PK te Gent sprekende met
G. Beke, eerste substituut, op beroep tegen het vonnis van de Recht-
bank van eerste aanleg te Dendermonde van 05 juni 2009 op tegen-
spraak en op verzet tegen het verstekvonnis van 20 februari 2009 werd :

VAN dEN MEERSSCHE, Jurgen Marianne August, promotor,
geboren te Aalst op 06 augustus 1974, voorheen wonende te
5570 Remich (Luxemburg), route de Stadtbredimus 5, thans zonder
gekende woon- of verblijfplaats in België of in het buitenland;

beklaagd van

Feit A : te Lebbeke op 01/05/ 2006 :

met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te
hebben binnen de bij artikel 9 van de faillissementswet gestelde termijn
van één maand na te hebben opgehouden te betalen, aangifte daarvan
te doen, namelijk :

als zaakvoerder van de BVBA CHABO, met maatschappelijke zetel
te 9280 Lebbeke, Brusselsesteenweg 207, met ondernemingsnum-
mer 0466.856.842, in staat van faillissement verklaard door de Recht-
bank van Koophandel te Dendermonde bij vonnis van 12 oktober 2006.

Feit B : te Lebbeke, meermaals op onbepaalde tijdstippen in de
periode van 12/10/2006 t.e.m. 25/02/2008 :

zonder wettig verhinderd te zijn, verzuimd te hebben de verplich-
tingen gesteld bij artikel 53 van de faillissementswet na te leven,
namelijk :

als zaakvoerder van de BVBA CHABO, met maatschappelijke zetel
te 9280 Lebbeke, Brusselsesteenweg 207, met ondernemingsnum-
mer 0466.856.842, in staat van faillissement verklaard door de Recht-
bank van Koophandel te Dendermonde bij vonnis van 12 oktober 2006.

Feit C : met bedrieglijk opzet en voor persoonlijke rechtstreekse of
indirecte doeleinden gebruik te hebben gemaakt van de goederen of
van het krediet van de rechtspersoon, hoewel hij wist dat zulks op
betekenisvolle wijze in het nadeel van de vermogensbelangen van de
rechtspersoon en van die van zijn schuldeisers of vennoten was,
namelijk :

als zaakvoerder van de BVBA CHABO, met maatschappelijke zetel
te 9280 Lebbeke, Brusselsesteenweg 207, met ondernemingsnum-
mer 0466.856.842, in staat van faillissement verklaard door de Recht-
bank van Koophandel te Dendermonde bij vonnis van 12 oktober 2006.

1. te Lebbeke, meermaals in de periode van 02/01/2006 t.e.m.
31/03/2006, zijnde de laatste dag voor de staking van betaling

2. te Lebbeke op 13/03/2006

Feit D : met bedrieglijk opzet of met het oogmerk om te schaden, een
gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen, namelijk :

als zaakvoerder van de BVBA CHABO, met maatschappelijke zetel
te 9280 Lebbeke, Brusselsesteenweg 207, met ondernemingsnum-
mer 0466.856.842, in staat van faillissement verklaard door de Recht-
bank van Koophandel te Dendermonde bij vonnis van 12 oktober 2006.

1. te Lebbeke, meermaals in de periode van 01/04/2006, zijnde de
datum van staking van betaling, t.e.m. 14/06/2006

2. te Lebbeke op 07/04/2006

Feit E : uitgifte cheque zonder dekking, namelijk :

1. te Lebbeke op 23/05/2006 :

2. te Denderhoutem op 19/06/2006 :

3. te Denderhoutem op 30/07/2006 :

4. te Denderhoutem op een onbepaald ogenblik in de periode van
06/10/2006 t.e.m. 16/10/2006 :

5. te Aalst op 02/06/2006 :
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6. te Lebbeke op 12/10/2006 :

Feit F : te Lebbeke op een onbepaald ogenblik in de periode van
31/08/2006 t.e.m. 10/10/2006 :

misbruik van vertrouwen

verwezen wegens voormelde feiten samen tot :

- een gevangenisstraf van 15 MAANDEN

- een geldboete van 1.000 EURO x 5,5 = 5.500 EUR of 90 DAGEN

- LEGT de beklaagde-opposant Jurgen VAN den MEERSSCHE
gedurende een termijn van tien jaren VERBOD op om persoonlijk of
door een tussenpersoon :

de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een
vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie
waarbij macht wordt verleend om een van die vennootschappen te
verbinden, de functie van persoon belast met het bestuur van een
vestiging in België, bedoeld in artikel 198, § 6, eerste lid van de op
30 november 1935 gecoördineerde wetten op de handelsvennoot-
schappen of het beroep van effectenmakelaar of correspondent-
makelaar uit te oefenen (artikel 1 g van het koninklijk besluit nr. 22 van
24 oktober 1934 betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroor-
deelden en gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaam-
heden uit te oefenen), evenals VERBOD voor dezelfde termijn om
persoonlijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te
oefenen (artikel 1bis van het koninklijk besluit nr. 22 van
24 oktober 1934 betreffende het rechterlijk verbod aan bepaalde veroor-
deelden en gefailleerden om bepaalde ambten, beroepen of werkzaam-
heden uit te oefenen)

- VIJFENTWINTIG EUR x 5,5 = 137,50 EUR (Slachtofferfonds)

werd bevolen overeenkomstig art. 490 SWB dat huidig arrest bij
uittreksel zal gepubliceerd worden in het Belgisch Staatsblad, op kosten
van de beklaagde.

Voor echt uittreksel afgeleverd aan de heer procureur-generaal tot
inlassing in het Belgisch Staatsblad.

Voor de hoofdgriffier, de griffier-hoofd van dienst, (get.)
R. Roggeman.

Pro justitia :

Tegen dit arrest werd er tot heden noch verzet noch beroep in cassatie
aangetekend.

Gent, 12 januari 2012.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) R. Roggeman.

(24062)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het eerste kanton Antwerpen,
verleend op 21 juni 2012 werd CLAES, Fabian Jos François, geboren te
Tienen op 15 mei 1972, wonende te 2060 Antwerpen, Van Artevelde-
straat 32, bus 1, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Dirk DE HERDT,
advocaat, kantoorhoudende te 2640 Mortsel, Molenstraat 34.

Antwerpen, 26 juni 2012.
De griffier, (get.) Wauters, Valerie.

(68878)

Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij vonnis van de Vrederechter van het Vredegerecht van het kanton
Beringen, uitgesproken op 22 juni 2012, werd de heer PUT, Louis,
geboren te Paal op 9 januari 1951, gedomicilieerd en verblijvende te
3582 BERINGEN, Havenlaan 7, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
de heer SMEULDERS, Louis, geboren op 25 juni 1948, wonende te
3550 HEUSDEN-ZOLDER, Corbiestraat 6.

Beringen, 22 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Martine Goris.
(68879)

Vredegerecht van het kanton Boom

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Boom, verleend op
26 juni 2012 werd SEGERS, Maria, geboren te Hemiksem op
15 oktober 1925, wonende te 2630 Aartselaar, VZW ZONNETIJ,
Leugstraat 11, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : TRIO, Christiane, geboren
te Wilrijk op 29 april 1951, wonende te 2630 Aartselaar, Kardinaal
Cardijnlaan 51.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 7 juni 2012.

Boom, 26 juni 2012.

De griffier, (get.) Laurent, Anne-Marie.
(68880)

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij vonnis verleend door de Vrederechter van het eerste kanton
Brugge dd. 21 juni 2012, ingevolge het verzoekschrift van 15 juni 2012,
neergelegd ter griffie op 18 juni 2012, werd LAPIERE, Maurice, geboren
te Tourcoing (Frankrijk) op 7 april 1948, wonende en verblijvende in
het Sint-Amandusinstituut, te 8730 Beernem, Reigerlostraat 10, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder : Mr. VANDERMERSCH, Caroline, advo-
caat, met kantoor te 8340 Sijsele (Damme), Vossenberg 10.

Brugge, 26 juni 2012.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(68881)

Vredegerecht van het kanton Dendermonde-Hamme,
zetel Dendermonde

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht
Dendermonde-Hamme, met zetel te Dendermonde, verleend op
19 juni 2012, werd MERTENS, Claire, geboren op 20 december 1987,
wonende te 9400 NINOVE, Eichemstraat 91B, verblijvend Hof ten
Bos 8, te 9200 Dendermonde, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
DERVEAUX, Annechien, met kantoor te 9200 Dendermonde, Greffe-
linck 27.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 april 2012.

Dendermonde, 26 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christophe Dewitte.
(68882)
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Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht
Dendermonde-Hamme, met zetel te Dendermonde, verleend op
19 juni 2012, werd DE DECKER, Clementine, geboren te Moerzeke op
22 juli 1932, wonende te 9220 MOERZEKE (HAMME), Pastoor
De Bruynestraat 2, verblijvend te Rootjensweg 77, 9200 Grembergen
(Dendermonde), niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : PEETERS, Marc,
advocaat, met kantoor te 9200 Dendermonde, Kerkstraat 52.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
25 mei 2012.

Dendermonde, 26 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christophe Dewitte.

(68883)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking in raadkamer van donderdag veertien juni tweedui-
zend en twaalf heeft de heer Johan Van de Velde, vrederechter van het
kanton Eeklo, voor recht verklaard dat mevrouw CAVALIER, Melanie,
invalide, wonende en verblijvende in het P.C. Sint-Jan, te 9900 Eeklo,
Oostveldstraat 1, niet meer in staat is zelf haar goederen te beheren.

Zeggen dat met ingang van heden werd aangesteld als voorlopige
bewindvoerder : mevrouw VAN HERREWEGHE, Muriel, advocaat,
met kantoor te 9900 EEKLO, Koningin Astridplein 14.

Eeklo, 31 mei 2012.
De griffier, (get.) Sabrina De Pauw.

(68884)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 18 juni 2012, werd VAN DE CASTEELE, Inge, geboren te
Zottegem op 9 juli 1977, wonende te 9630 Zwalm, Astridstraat 2,
verblijvende te 9000 Gent, UZ Gent, De Pintelaan 185, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : MOREELS, Mario, wonende te 9630 Zwalm,
Astridstraat 2.

Gent, 26 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,

Nadine.
(68885)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton te Gent
verleend op 21 juni 2012 werd VALCKE, Fritz André Aloys, geboren te
Dentergem op 18 februari 1925, wonende te 9030 Gent (Mariakerke),
Bieslookstraat 7, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Mr. NICHELS,
Frank, wonende te 9831 Deurle, Pontstraat 88.

Gent, 26 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) B. De Vriese.

(68886)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 26 juni 2012, werd MIEVIS, Louise Antoinette Josephine
Marie, geboren te HASSELT op 25 maart 1928, wonende te Sterre-
bos 51, 3512 Hasselt, thans verblijvende in de Residentie Anemoon, te
1853 GRIMBERGEN, Begonialaan 20, niet in staat verklaard zelf haar

goederen te beheren en kreeg als voorlopig bewindvoerder toege-
voegd : NELISSEN, Carla Augustine Guillaume Colette, geboren te
Hasselt op 14 november 1951, wonende te 8620 Nieuwpoort, Albert I-
laan 72/0304.

Grimbergen, 26 juni 2012.
De griffier, (get.) Elise De Backer.

(68887)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Een beschikking van de vrederechter van het kanton HOUTHALEN-
HELCHTEREN, verleend op 26 juni 2012, zegt voor recht dat de
opdracht van LAFOSSE, Nathalie, advocate, met kantooradres te
3724 KORTESSEM, Beekstraat 10, als voorlopig bewindvoerder over
BROUCKAERT, Godelieve Maria Lutgard, geboren te Genk op
29 november 1959, wonende te 3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN,
Donderstraat 2/2.2, wordt uitgebreid tot het volledig beheer van de
goederen van de beschermde persoon, waardoor het vonnis van het
Vredegerecht te Bilzen d.d. 5 mei 2006, gekend onder rolnum-
mer 06A259, Rep.R. 1205/2006 wordt bevestigd.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
29 juli 2011.

Houthalen-Helchteren, 26 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marleen Vrolix.

(68888)

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Poperinge, verleend op 14 juni 2012, werd niet in staat verklaard
haar goederen te beheren : Vinciane Marie Fernande RENMANS,
geboren te Rocourt op 27 december 1968, wonende te 8970 Poperinge,
Werf 21, en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder :
GRUWEZ, Sophie, wonende te 8906 Ieper, Steentjemolenstraat 45.

Poperinge, 15 juni 2012.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Nadine Dorme.

(68889)

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Beschikking d.d. 13 juni 2012 van het vredegerecht Maaseik :

verklaart Michaël DONNE, geboren te Genk op 25 september 1991,
wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Kapelhof 10, niet in staat om zelf zijn
goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : René VAN LEEUWEN,
advocaat, met kantoor te 3680 Maaseik, Siemkensheuvel 20.

Gezien het verzoekschrift neergelegd ter Griffie d.d. 18 mei 2012.

Maaseik, 26 juni 2012.
De griffier, (get.) Myrjam Heymans.

(68890)

Beschikking d.d. 13 juni 2012 van het vredegerecht Maaseik :

verklaart Tony JANSSEN, geboren te Dilsen-Stokkem op
3 december 1957, wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Essenstraat 1, niet
in staat om zelf zijn goederen te beheren;

voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Ivo JANSSEN, wonende te
3940 Hechtel-Eksel, Winningstraat 44.

Gezien het verzoekschrift neergelegd ter griffie d.d. 18 mei 2012.

Maaseik, 26 juni 2012.
De griffier, (get.) Myrjam Heymans.

(68891)
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Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton MAASMECHELEN,
verleend op 20 juni 2012, werd ENGELEN, Rosa Leopoldina Cornelia,
geboren te AS op 2 januari 1937, wonende te 3600 GENK, Loofstraat 17,
verblijvende ZOL CAMPUS SINT-BARBARA, te 3620 LANAKEN,
Bessemerstraat 478, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : PETERS, Marleen,
geboren te GENK op 4 maart 1959, bediende/ambtenaar, wonende te
3600 GENK, Loofstraat 17.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
5 juni 2012.

Maasmechelen, 26 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rita Coun.
(68892)

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Voeren

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton
TONGEREN-VOEREN, zetel Voeren, d.d. 18 juni 2012, werd PEER-
BOOM, Françoise, geboren te Warsage op 13 juli 1932, wonende te
3798 Voeren, Rusthuis Ocura, Kloosterstraat 21, verblijvend te Klooster-
straat 21, 3798 Voeren, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : REARD, Frederik,
advocaat, met burelen gevestigd te 3700 Tongeren, Kogelstraat 19.

Voeren, 25 juni 2012.

De griffier, (get.) Gabrielle Clerinx.
(68893)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Turnhout, uitge-
sproken op 21 juni 2012 (Rolnr. 12A1761 - Rep.R.3233/2012) :

Verklaart JANSSEN, Josephina Joanna, geboren te Turnhout op
1 juli 1926, wonende in het Woonzorgcentrum Hof ter Dennen VZW,
2350 Vosselaar, Regtenboom 15, niet in staat haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder, met algemene
vertegenwoordigingsbevoegdheid aan de voornoemde beschermde
persoon : van der MAAT, Ann, advocaat, met kantoor te 2300 Turnhout,
Schorvoortstraat 100.

Turnhout, 26 juni 2012.

De griffier, (get.) Vinckx, Ann.
(68894)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 19 juni 2012 ingevolge het verzoekschrift ter griffie neerge-
legd op 6 juni 2012, werd aan Raymondus Gustavus Carolus VALCKX,
van Belgische nationaliteit, gescheiden, geboren te Zoersel op
5 september 1933, wonende te 2980 Zoersel, Kerkstraat 22, thans
verblijvende in AZ Sint-Jozef, Oude Liersebaan 4, te 2390 MALLE, als
voorlopige bewindvoerder toegevoegd : Lutgart Maria Karel VALCKX,
geboren te Brecht op 16 januari 1965, wonende te 2980 Zoersel, Pijl-
straat 8.

Zandhoven, 26 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Present.
(68895)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 26 juni 2012, ingevolge het verzoekschrift ter griffie neer-
gelegd op 14 juni 2012, werd aan Jan Frans MEYVIS, van Belgische
nationaliteit, gehuwd, geboren te Berchem op 8 augustus 1935,
wonende te 2600 Berchem (Antwerpen), Spoorwegstraat 39, thans
verblijvende in ZNA Joostens, Kapellei 133, te 2980 ZOERSEL, als
voorlopige bewindvoerder toegevoegd : Rudi MEYVIS, geboren te
Berchem op 8 april 1962, wonende te 2240 Zandhoven, Schildebaan 51.

Zandhoven, 26 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Present.
(68896)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 26 juni 2012 ingevolge het verzoekschrift ter griffie neerge-
legd op 13 juni 2012, werd aan Leopold Antoine COECKELBERGS,
van Belgische nationaliteit, weduwnaar, geboren te Edegem op
18 januari 1941, wonende en verblijvende 2520 Ranst, Herentalse-
baan 19, als voorlopige bewindvoerder toegevoegd : zijn zoon Rudi
Leon Elza COECKELBERGS, geboren te Mortsel op 4 juli 1969,
bediende, wonende te 2590 Berlaar, Mezenhof 14.

Zandhoven, 26 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Present.
(68897)

Justice de paix du canton d’Andenne

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Andenne, en date
du 25 juin 2012, la nommée Mme Denise Elvire Octavie Ghislaine
Gemine, née le 26 janvier 1927 à Seilles, domiciliée et résidant au centre
de soins « Sainte-Barbe », rue Emile Godfrind 101, à 5300 Andenne,
section de Seilles, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Benjamin Dekeyser, notaire, dont les bureaux sont établis chemin
du Notaire 14, à 5300 Andenne, section de Seilles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(68898)

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Andenne, en date
du 21 juin 2012, la nommée Mme Véronique Octavie Ghislaine
Euphrosine, née le 29 septembre 1965 à Namur, domiciliée Voye-
d’en-Haut 45, à 5680 Doische, section de Vodelée, résidant rue du
Chalet 30/1, à 5300 Andenne, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Pierre Grossi, avocat, dont les bureaux sont établis rue de Dave 45,
à 5100 Jambes.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(68899)

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Andenne, en date
du 25 juin 2012, le nommé M. Julien, Adolphe, Ghislain Taburiaux, né
le 26 janvier 1925 à Namur, domicilié et résidant au centre de soins
« Sainte-Barbe », rue Emile Godfrind 101, à 5300 Andenne, section de
Seilles, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Benjamin Dekeyser,
notaire, dont les bureaux sont établis chemin du Notaire 14, à
5300 Andenne, section de Seilles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(68900)
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Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Binche, en date
du vingt-six juin deux mille douze, il a été mis fin au mandat de Joret,
Nancy, employée, domiciliée à 6567 La Buissière, rue Ferrer 7, en qualité
d’administrateur provisoire de Howet, Roger Abel, né à Grand-Reng
le 10 octobre 1923, résidant de son vivant à 7120 Rouveroy, home
« Le Rouveroy », rue Roi Albert 40.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(68901)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du Juge de paix du cinquième canton de Charleroi
en date du 14 juin 2012, la nommée Mme Jeanne-Marie Van Hooy-
donck, veuve, née à La Louvière le 17 novembre 1929, domiciliée à
6060 Gilly, quartier Joseph Gailly 2, résidant à 6010 Couillet, rue de
Gilly 257, a été déclarée incapabale de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire étant Mme Josiane Licausi, domiciliée à
6221 Saint-Amand, rue Armand Staquet 47.

Requête déposée le 29 mai 2012.
Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Katy Garin.

(68902)

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Suite au jugement prononcé par le juge de paix du canton de Namur
Nord, en date du 4 mai 2012, renvoyant la cause à Mme le juge de paix
du canton de Fosses-la-Ville, et par ordonnance rendue par cette
dernière le 26 juin 2012, Mme Hermine Olga Antoinette Buhne, née à
Seraing le 30 avril 1929, domiciliée 5100 Jambes (Namur), chaussée de
Liège 607, résidant au home « Les Coccinelles », rue de Carmel 7,
5150 Floreffe, a été déclaré(e) incapable de gérer ses biens et a été
pourvu(e) d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Anne-Marie Martin, pensionnée, domiciliée 5100 Jambes
(Namur), chaussée de Liège 603.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Françoise Mouthuy.
(68903)

Justice de paix du canton de Hamoir

Suite à la requête déposée le 07-06-2012, par ordonnance du juge de
paix du canton de Hamoir, rendue le 21 juin 2012, Conte Seconda, née
le 10 septembre 1927 à Arsie (Italie), domiciliée à 4171 Poulseur
(Comblain-au-Pont), impasse du Relais 6, résidant à 4171 Poulseur
(Comblain-au-Pont), rue des Ecoles 53, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Gillet, Valérie, avocate, dont les bureaux sont sis
4141 Louveigné (Sprimont), Hameau de Hotchamps 14-16.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maryse Simon.
(68904)

Justice de paix du canton de Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton de Herstal du 26 juin 2012,
la nommée Tacounova, Anne Marie, née le 11 janvier 1930 à Forest,
domiciliée à 4040 Herstal, place Jean Jaurès 39, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Masset, Nathalie, avocate à 4020 Liège, rue des Fories
2/10.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Ch. Deflandre.
(68905)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 7 mars 2012, par ordonnance du juge de
paix du canton de La Louvière, rendue le 25 juin 2012, Mme Louvrier,
Sara, née le 13 juillet 1984 à Mons, domiciliée à 7973 Stambruges
(Belœil), rue A. Gosselin 21/1, déclaré(e) incapable par ordonnance de
M. le juge de paix du canton de La Louvière, en date du 9 février 2010
et déclaré à nouveau apte le 8 mai 2012, il a été mis fin au mandat de
l’administrateur provisoire, à savoir Mme Delplancq, Christelle,
avocate, domicilié à 7390 Quaregnon, rue Paul Pastur 217.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Paule
Malengrez.

(68906)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 24-04-2012, par décision du juge de paix
du canton de LIEGE IV, rendue le 14 mai 2012, Monsieur LECOCQ,
Jean, né à HERMALLE-SOUS-ARGENTEAU le 4 octobre 1945, domi-
cilié à 4020 Liège, rue de Robermont 38, résidant à 4000 LIÈGE,
Domaine Universitaire, « Service de Neurologie » B-35, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Drion, Xavier, 4000 Liège, rue Hullos
103-105.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(68907)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 25 avril 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le 8 juin 2012,
Madame VANNESTE, Nadine, née à Uccle le 1er septembre 1952,
domiciliée à 1080 MOLENBEEK-SAINTJEAN, avenue de la Liberté 153,
résidant, rue des Fuchsias 26-28, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire étant : Me VAN DEN BOSSCHE, Paule,
avocat, dont le cabinet se situe à 1180 UCCLE, rue Xavier De Bue 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Rimaux.
(68908)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 15-05-2012, par ordonnance du juge de
paix du second Canton de MONS, rendue en chambre du conseil, le
14 juin 2012, Mr. DEMEYERE, Henri Léopold, AP 36/12, né le
23 juin 1938 à NAAST, domicilié à 7021 MONS, Cité Congo 33, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme GERARD, Isabelle, avocat, dont le
cabinet est sis à 7000 MONS, rue de Cantimpret 2.

Mons, le 25 juin 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)

Véronique Gallez.
(68909)

Justice de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Suite à la requête déposée le 18 avril 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de Mous-
cron, rendue le 5 juin 2012, Madame Betty PASSEPONT, née à Bouvigny
Boyelles (France) le 10 novembre 1942, Seigneurie du Val sise à
7700 Mouscron, rue du Congo 52, a été déclarée incapable de gérer ses
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biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Jacqueline MACHOEL, avocate, dont les bureaux sont sis à
7700 Mouscron, rue Roger Decoene 30.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vincent Dumoulin.
(68910)

Justice de paix du canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur,
prononcée en date du 25 juin 2012 (RG. N° 12A1788), GERMEAU,
Philippe, né à Namur le 21 mai 1952, domicilié à 5100 Dave (Namur),
rue des Fonds de Dave 60, et résidant à 5002 Saint-Servais, Résidence
Béthanie, chaussée de Waterloo 146, a été déclaré hors d’état de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, à savoir,
Me Marie-Eve CLOSSEN, avocat, dont le cabinet est établi à
5000 Namur, rue Lucien Namêche 19.

Namur, le 25 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.
(68911)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 05-06-2012, par ordonnance du juge de
paix du canton de Thuin, rendue le 18 juin 2012, Madame Noëla
GRIMAR, née à Jumet le 25 décembre 1920, domiciliée à
6110 Montigny-le-Tilleul, rue de la Paix 14, résidant au CHU A. Vésale,
rue de Gozée 706, à 6110 Montigny-le-Tilleul, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Madame Nicole OPDEBEECK, domiciliée à 1200 Woluwe-
Saint-Lambert, avenue de Janvier 38, bte 5.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Françoise Gobert.
(68912)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 2 mars 2012, TORNICELLI, Patrick, né à Bruxelles le
19 mars 1956, domicilié à 7503 Froyennes (Tournai), rue des Réfractaires
Froyennois 24/5, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de POCHART,
Jean-Philippe, avocat, dont les bureaux sont établis à 7500 Tournai, rue
Childéric 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Emmanuelle Wallez.
(68913)

Justice de paix du second canton de Verviers

Par décision de Monsieur le juge de paix du second canton de
Verviers, rendue en date du 20 juin 2012, suite à la requête déposée le
13 mai 2012, Monsieur THIRION, Marc, Joseph Roger Marie Victor, né
le 17 mai 1960 à Etterbeek, domicilié à 4910 THEUX, chaussée de
Spa 22/1, a été déclaré incapable de gérer ses biens et pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de : Me COLSON, Vincent,
avocat à 4800 VERVIERS, rue des Martyrs 24.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Carole Becker.
(68914)

Opheffing voorlopig bewind
Mainlevée d’administration provisoire

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 26 juni 2012, werd een einde gesteld aan het voorlopig
bewind van VAN BEEK, Kim, geboren te Antwerpen op
8 september 1978, bankier (bediende), wonende te 2627 SCHELLE,
Kapelstraat 129, over de goederen van wijlen VAN HERZEELE, Fran-
cine, geboren te Roeselare op 9 juli 1951, in leven wonende en
verblijvende in De Vrije Vlinder, te 2930 Brasschaat, Papestraat 28, en
overleden op 10 juni 2012.

Brasschaat, 26 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, (get.) Sleeckx, Sonja.

(68915)

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 26 juni 2012, werd een einde gesteld aan het voorlopig
bewind van VAN GELDER, Patricia, advocaat, met kantoor te
2600 ANTWERPEN, Grotesteenweg 638, over de goederen van
WENÉE, Raya, geboren te Calcuta (Indië) op 17 april 1977, wonende te
2960 BRECHT, Van Pulstraat 50 voorheen, en thans verblijvende in het
PVT DE LANDHUIZEN, Andreas Vesaliuslaan 39, te 2980 Zoersel,
gezien hij opnieuw in staat is zijn goederen te beheren.

Brasschaat, 26 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, (get.) Sleeckx, Sonja.

(68916)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van donderdag eenendertig mei tweeduizend en
twaalf heeft de heer Johan VAN de VELDE, vrederechter van het
kanton Eeklo, voor recht verklaard dat een einde werd gesteld aan de
opdracht van mevrouw DUPREZ, Paula, wonende te 9950 WAAR-
SCHOOT, Nijverheidsstraat 112 (aangesteld bij beschikking van
28/06/2011 - R.V. nr. 11B281 - Rep. R. 1702/2011), in haar hoedanig-
heid van voorlopige bewindvoerster over de heer VAN LEEUWEN,
Pieter, wonende te 9950 WAARSCHOOT, Nijverheidsstraat 112, doch
verblijvende in het WZC ’De Linde’, te 9950 WAARSCHOOT, School-
straat 33, gezien de beschermde persoon overleden is te Waarschoot op
12 november 2011.

De griffier, (get.) Sabrina DE PAUW.
(68917)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton te Gent
verleend op 25 juni 2012 werd VERHEEST, Johan, wonende te
9031 Drongen, Paasleliedreef 14, ontslagen in zijn opdracht als voorlo-
pige bewindvoerder over VERHEEST, Luc, wonende te 9031 Drongen,
Keuze 14, aangezien betrokkene terug in staat is zelfstandig zijn eigen
goederen te beheren.

Gent, 26 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) B. De Vriese.

(68918)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 26 juni 2012, werd een einde gesteld aan de opdracht van
Meester GERLO, Wim, advocaat met kantoor te 1800 Vilvoorde,
F. Rooseveltlaan 70, als voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij
beschikking van 3 november 2005 uitgesproken door de vrederechter
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van het kanton Grimbergen over Mevrouw SMEETS, Eliane, geboren
te BRUSSEL op 26 juli 1941, in leven wonende in Residentie « Rozen-
dal », te 1853 Grimbergen, Otto de Mentockplein 16, overleden te Jette
op 3 juni 2012.

Grimbergen, 26 juni 2012.

De griffier, (get.) Elise De Backer.
(68919)

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Hoogstraten,
verleend op 26 juni 2012, werd VEKEMANS, Giovanni, advocaat,
kantoorhoudende te 2275 LILLE, Rechtestraat 4, bus 1, aangewezen bij
vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton Hoogstraten op
28 juni 2007 (rolnummer 07A738 - Rep.R. 1669/2007) tot voorlopig
bewindvoerder over DE MEULDER, Jeanne François Maria Bartho-
lomea, geboren te Merksem op 18 augustus 1940, gepensioneerde,
weduwe van WOUTERS, Josephus, wonende te 2275 LILLE, Lindelo-
straat 10 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 12 juli 2007,
blz. 38234, en onder nr. 67376), ontslagen van zijn opdracht ingevolge
het overlijden van de beschermde persoon op 17 juni 2012.

Hoogstraten, 26 juni 2012.

De hoofdgriffer, (get.) VAN GILS, Herman.
(68920)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Hoogstraten,
verleend op 26 juni 2012, werd VERPOORTEN, Frieda Petronella
Adriaan, geboren te Hoogstraten op 27 augustus 1953, huisvrouw,
wonende te 2310 RIJKEVORSEL, Tulpstraat 1, aangewezen bij vonnis
verleend door de Vrederechter van het kanton Hoogstraten op
1 juli 2009 (rolnummer 09A965 - Rep.R. 1871/2009) tot voorlopig
bewindvoerder over haar moeder, VAN BOXEL, Antonia Jozefina,
geboren te Meerle op 13 januari 1929, gepensioneerde, weduwe van
VERPOORTEN, Jaak, wonende te 2310 RIJKEVORSEL, Rusthuis Prin-
senhof, Helhoekweg 18 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
20 juli 2009, blz. 50091, en onder nr. 68351), ontslagen van haar opdracht
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 21 mei 2012.

Hoogstraten, 26 juni 2012.

De hoofdgriffer, (get.) VAN GILS, Herman.
(68921)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton IZEGEM,
verleend op 22 juni 2012, werd de opdracht van meester Mieke
VANWALLEGHEM, advocaat, kantoorhoudende te 8500 KORTRIJK,
Roeland Saverystraat 7/A, als voorlopig bewindvoerder over de
goederen van mr. Henk LANCKRIET, geboren te Tielt op 2 mei 1968,
wonende te 8770 INGELMUNSTER, Bruggestraat 174, beëindigd.
Dit gelet op het feit dat mr. Henk LANCKRIET terug in staat is om zelf
zijn goederen te beheren.

Izegem, 22 juni 2012.

De griffier, (get.) Freddy Duthoo.
(68922)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 26 juni 2012 :

Stelt vast dat de opdracht van VERMEULEN, Leo, advocaat, kantoor-
houdende te 2550 KONTICH, Antwerpsesteenweg 26, tot voorlopig
bewindvoerder over DE BLOCK, Ernest, geboren op 11 juli 1938, in
leven wonende te 2530 BOECHOUT, Janssenlei 7, daartoe aangewezen
bij beschikking verleend door de Vrederechter Vredegerecht Kontich op
29 juli 1998 (rolnummer 99B125-Rep.R. 1827/1999), van rechtswege
beëindigd is op 2 april 2012 ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon.

Kontich, 26 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.
(68923)

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
eerste kanton Kortrijk, verleend op 25 juni 2012, werd de beslissing van
27 juli 2004 van het Vredegerecht van het derde kanton Gent waarbij
Meester VERSTRINGHE Annick, advocaat, met kantoor te 9000 GENT,
Monterreystraat 16, werd toegevoegd als voorlopige bewindvoerder
over de goederen van de heer VAN HASTEL, Franky, geboren te Tielt
op 4 april 1964, arbeider, wonende te 8500 Kortrijk, Mosselbank 3/31,
opgeheven en werd gezegd voor recht dat de opdracht van Meester
VERSTRINGHE, Annick, een einde heeft genomen vanaf 25 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Greta Lambrecht.
(68924)

Vredegerecht van het kanton Meise

Bij beschikking d.d. 26 juni 2012 van de vrederechter van het kanton
Meise werd een einde gesteld aan het mandaat van Mr. Ann De Kerpel,
advocaat met kantoor te 1860 Meise, Wijnberg 22, als voorlopig
bewindvoerder over mevrouw Josina VANDEN BROECK, geboren te
Merchtem op 11 januari 1931, verblijvende te 1785 Merchtem, Burcht-
laan 37, met ingang van 18 juni 2012.

Deze werd ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

De hoofdgriffier, (get.) Geert Hellinckx.
(68925)

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

De beschikking van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 25 juni 2012 :

Verklaart VAN DEN WOUWER, Anita, advocaat, te 3800 SINT-
TRUIDEN, Tongersesteenweg 30, aangewezen bij beschikking verleend
door de Vrederechter van het kanton Sint-Truiden op 03.04.2003
(rolnummer 03B248-Rep.R. 1664/2003), tot voorlopige bewindvoerder
over SOORS, Marleen, geboren te Donk op 15 juni 1962, wonende te
3800 SINT-TRUIDEN, Spiegelstraat 202, bus 6, op heden ontslagen van
haar opdracht.

Zegt dat vanaf die datum de beschermde persoon opnieuw haar
goederen kan beheren.

Sint-Truiden, 25 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane Houwaer.
(68926)
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Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton
TONGEREN-VOEREN, zetel TONGEREN, d.d. 22 juni 2012, werd een
einde gesteld aan het voorlopig bewind over VERJANS, Noella,
geboren te Tongeren op 22 december 1962, wonende te Stelstraat 56,
bus 1, 3700 Tongeren, door VERJANS, Marie Louise, wonende te
4680 OUPEYE, rue de la Wallonie 42, daartoe aangewezen bij vonnis
verleend door de Vrederechter van het Vredegerecht kanton Tongeren-
Voeren, zetel Tongeren, op 29 januari 2008 (rolnummer 07A978 -
Repnr. 220/2008), (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
28.02.2008, blz. 12451 en onder nr. 62239.

De griffier, (get.) Gabrielle Clerinx.
(68927)

Vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele, zetel Zele

Bij beschikking d.d. 20 juni 2012 met rolnummer 12A234, van de heer
vrederechter van het vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele, met
zetel te Zele, werd Mr. VAN WAUWE, Patrick, wonende te
9220 Hamme, Hoogstraat 37, aangewezen als voorlopig bewindvoerder
over ROOSENBOOM, Etienne, geboren te Zele op 19 oktober 1946,
wonende te 9240 Zele, Koevliet 3, welke niet in staat werd verklaard
zijn goederen te beheren.

Zele, 25-06-2012.

De griffier, (get.) Scheire, Katrien.
(68928)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 26 juni 2012 :

Verklaart Luc Thabert, wonende te 9000 Gent, Renbaanstraat 1,
aangewezen bij beschikking verleend door de Vrederechter Vrede-
gerecht Zelzate op 5/10/2004 (rolnummer 04B201-Rep.R. 2021/2004)
tot voorlopig bewindvoerder over DE SMEYTER, Henri, met ingang
van 30 mei 2012 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Zelzate, 26 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Lietanie, Katelijne.

(68929)

Justice de paix du sixième canton de Bruxelles

Par ordonnance rendue le 25 juin 2012 par le juge de paix du sixième
canton de Bruxelles, a été levée la mesure d’administration provisoire
prise par ordonnance du 16 mars 2006 (numéro de rôle 06a564 —
rép. 1246/2006) et publiée au Moniteur belge du 24 avril 2006 à l’égard
de Abdelkader IGDAME, né à Casablanca (Maroc) le 25 septem-
bre 1960, de son vivant domicilié à 1000 Bruxelles, chaussée
d’Anvers 152/b60, décédé le 22 mars 2012, de sorte que la mission de
son administrateur provisoire, IGDAME Mohamed, domicilié à
1020 Bruxelles, Cité Modèle 9/105B, a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Kathleen De Backer.
(68930)

Justice de paix du canton d’Etterbeek

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Etterbeek, rendue le
21 juin 2012, Madame DELHAUTEUR, Eléonore, née à Ixelles, le
1er octobre 1970, domiciliée à 1070 Anderlecht, clos des Asters 8/1, a
été déclarée à nouveau apte à gérer personnellement ses biens.

L’ordonnance rendue le 26 septembre 2007 cesse de produire ses
effets.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) André Stalpaert.
(68931)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 26-12-2011, par ordonnance du juge de
paix du canton de La Louvière, rendue le 22-05-2012, M. MENDOLA,
Angela, né le 25 juin 1983, domicilié à 7100 HAINE-SAINT-PIERRE (LA
LOUVIÈRE), chaussée de Mons 263, déclaré incapable par ordonnance
de Monsieur le Juge de Paix du Canton de La Louvière, en date du
11/10/2011 et déclaré à nouveau apte le
22/5/2012.

Il a été mis fin au mandat de l’administrateur provisoire à savoir :
Maître PIERARD, Agnès, Avocate, domiciliée à 7060 SOIGNIES, chemin
du Tour 36.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Paule
Malengrez.

(68932)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Tournai, rendue
le 22 juin 2012, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 25 novembre 2004, a pris fin suite
à la guérison de BEYST, Remy, né à Tournai le 29 mai 1980, domicilié à
7620 Wez-Velvain (Brunehaut), rue du Veillée 9/B.

Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire : FERRANT, Brigitte, domiciliée à 7620 Bléharies (Brune-
haut), rue Wibault Bouchait 37.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Emmanuelle Wallez.
(68933)

Vervanging voorlopig bewindvoerder
Remplacement d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Bij beschikking dd. 20 juni 2012 werd als volgt beslist :

Verklaart FOULON Renée, advocaat, met kantoor te 8490 Jabbeke,
Aartrijksesteenweg 107, aangewezen bij vonnis verleend door de
Vrederechter Vredegerecht Brugge 1 op 25 juli 2007 (rolnum-
mer 07A597 - Rep.R. 1999/2007, niet gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad), tot voorlopige bewindvoerder over AMEYE, Katrien,
geboren te Roeselare op 19 december 1964, wonende te 8020 Waar-
damme (Oostkamp), Sint-Blasiusstraat 6, met ingang van 20 juni 2012
ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon, Mr. VANDERMERSCH, Caroline, advocaat, met
kantoor te 8340 Sijsele (Damme), Vossenberg 10.

Brugge, 26 juni 2012.

De griffier, (get.) Nancy Hosdey.
(68934)
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Vredegerecht van het kanton, Ieper II-Poperinge,
zetel Poperinge

Beschikking d.d. 21 juni 2012 :

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Poperinge, verleend op 12 september 2006, werd niet in staat
verklaard zijn/haar goederen te beheren : DEMEESTER, Krispin,
wonende te 8970 Poperinge, Ieperstraat 230, en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder SOENEN, Lies, wonende te 8970 Poperinge,
Ieperstraat 230.

Bij beschikking van 21 juni 2012 werd SOENEN, Lies, ontslagen van
haar opdracht en werd in haar vervanging voorzien door Mr. Sophie
Gruwez, wonende te 8906 Ieper, Steentjemolenstraat 45, als nieuwe
voorlopige bewindvoerder over DEMEESTER Krispin, wonende te
8970 Poperinge, Ieperstraat 230 (rolnummer 12B95 - Rep.nr. 636/2012).

Poperinge, 22 juni 2012.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Nadine Dorme.

(68935)

Justice de paix du canton d’Andenne

Par ordonnance en date du dix-neuf juin deux mille douze, le Juge
de paix du canton d’Andenne a mis fin à la mission confiée par
ordonnance du Juge de Paix du second canton de Namur en date du
4 janvier 2010 à Maître Françoise DORANGE, avocat, dont les bureaux
sont établis rue Julien Colson 40, à 5000 NAMUR (Moniteur belge du
11.01.2010) en qualité d’administrateur provisoire de : Monsieur
Philippe Sébastien DI FATO, né le 29 novembre 1978 à Charleroi,
domicilié rue du Gazomètre 35, à 7090 BRAINE-LE-COMTE.

A dès lors été désignée en remplacement du précédent administra-
teur provisoire et en la même qualité : Madame Cathy SEBASTIANI,
assistante sociale, domiciliée rue du Gazomètre 35, à 7090 BRAINE-LE-
COMTE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gregoire, Martine.
(68936)

Justice de paix du canton de La Louvière

Par ordonnance du juge de paix du canton de La Louvière, rendue le
24 avril 2012, il a été mis fin au mandat de

Me Pascal BOULVIN, Avocat, domicilié à Houdeng-Goegnies, rue
Ameye 26, en sa qualité d’Administrateur provisoire de Monsieur
AMICO, Giuseppe, né le 26/06/1970 à la Hestre, domicilié à Maurage,
rue des Braicheux 23, déclaré incapable par ordonnance de Monsieur le
Juge de Paix du Canton de La Louvière, en date du 8/6/2004.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Maître VAN KERCKHOVEN, Luc, Avocat, dont le
cabinet est établi à 7000 MONS, Rue des Marcottes 30.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Marie-Paul
Malengrez.

(68937)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Wavre, rendue
le 19 juin 2012, Me Philippe DANDOY, avocat à 1348 LOUVAIN-LA-
NEUVE, rue de Clairvaux 40/202, a été désigné administrateur provi-
soire de Monsieur Raoul VANDERSEYPEN, né à Limelette le
8 juin 1923, domicilié à Wavre, chemin des Maréchaux 51, en rempla-
cement de Madame Murielle PEETERS, domiciliée chemin des Maré-
chaux 31, à 1300 WAVRE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(68938)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Volgens verklaring gedaan ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Brussel, op zes juni tweeduizend en twaalf, heeft de Mevrouw
MEERT, Christel Alfonsine H. geboren te Asse op 20 augustus 1966,
wonende te 1700 Dilbeek, Neerstraat 38A, in haar hoedanigheid van
moeder en draagster van het ouderlijk gezag over haar minderjarig
kind :

JACOBS, Margot, geboren te Jette op 29 april 1998 en wonende te
1700 Dilbeek, Neerstraat 38, ingevolge de beschikking van de Vrede-
rechter van het kanton Lennik, van 24 mei 2012, verklaart in haar
gemelde hoedanigheid de nalatenschap van wijlen JACOBS, Patrick
Marie Joseph, geboren te Watermaal-Bosvoorde op 10 februari 1957, in
leven wonende te Dilbeek Groot-Bijgaarden, Brusselsstraat 192/2 en
overleden op 26 april 2012 te Aalst, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

Er wordt keuze van woonst gedaan op het kantoor van notaris
Carine Walravens, te Dilbeek (Schepdaal), Ninoofsesteenweg 927.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van
opneming in het Belgisch Staatsblad en dit bij aangetekend schrijven
gericht aan de door erfgenamen gekozen woonplaats.

(Get.) C. Walravens, notaris.
(24063)

Par déclaration faite au greffe civil du tribunal de première instance
de Mons, le 19 juin 2012, Monsieur CONTI, Crispino, domicilié à
7390 Quaregnon, rue des Pierrots 30, agissant en sa qualité de père et
détenteur de l’autorité parentale sur ses deux enfants mineurs, étant :
CONTI, Vincenzo, né à Mons le 20 mai 1997; CONTI, Paolo, né à Mons
le 26 juillet 1998; domiciliés à la même adresse que leur père, ce dernier
ayant été autorisé à agir dans le cadre de la présente succession par
ordonnance de Monsieur le Juge de Paix de Boussu en date du
17 août 2011, a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession
de Madame BOHUSZ, Jadwiga, Anna, née à Schaerbeek, le
08 janvier 1957, domiciliée à La Louvière, rue Grande 165, et décédée à
Ottignies-Louvain-la-Neuve le 09 février 2010.

Les créanciers et légataires de la défunte sont invités à se faire
connaître par avis recommandé adressé en l’Étude du Notaire Olivier
WATERKEYN, à Waterloo, dans les trois mois de la publication des
présentes.

(Signé) O. Waterkeyn, notaire.
(24064)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op zevenentwintig juni tweeduizend en twaalf, hebben
VAN ONGEVAL, Luc Maria Orthere, geboren te Antwerpen op
6 januari 1966, wonende te 2650 Edegem, Jonkersaard 18;

handelend in eigen naam;

VAN ONGEVAL, Guido Eddy Louisa, geboren te Antwerpen op
27 maart 1968, wonende te 3560 Lummen, Opworpstraat 37;

handelend in eigen naam.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen VAN LIEFFERINGE, Christiane Josephine
Desirée, geboren te Lummen op 4 oktober 1944, in leven laatst wonende
te 2100 DEURNE (ANTWERPEN), Corneel Vermylenlaan 7, en over-
leden te Antwerpen op 26 april 2012.
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Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van Bart Vandeputte,
notaris, kantoorhoudende te 2140 Antwerpen-Borgerhout, Lammekens-
straat 79.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 27 juni 2012.
De afg. griffier, (get.) C. Debecker.

(24065)

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op zesentwintig juni tweeduizend en twaalf, heeft
SPAEPEN, August Frans I., geboren te Turnhout op 13 november 1962,
wonende te 2960 Brecht, Steenweg Withof 27.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen VANDEBROUCK, Anne Medard, geboren te
Kigali (Belgisch Kongo) op 2 november 1960, in leven laatst wonende
te 2960 BRECHT, Steenweg Withof 27, en overleden te Brecht op
8 mei 2012.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van notaris Luc Bracke,
kantoorhoudende te 2960 Sint-Job-in-’t-Goor, Eikenlei 1.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenaam gekozen woonplaats.

Antwerpen, 26 juni 2012.
De griffier, (get.) N. Van Loo.

(24066)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op zevenentwintig juni tweeduizend en twaalf, heeft
Mr. Trui De Vulder, advocaat te 9450 Denderhoutem, Vondelen 171,
handelend als gevolmachtigde van Mr. Benjamin Vermeulen, advocaat
te 9300 Aalst, Leopoldlaan 32A, handelend in zijn hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking, d.d.
6 februari 2007 van de Vrederechter van het tweede kanton Aalst over
de beschermde persoon zijnde GOEMAN, HERMAN, geboren te Haal-
tert op 20 mei 1953, wonende te 9300 Aalst, Rozendreef 190.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen TEMMERMAN, Magdalena Catharina,
geboren te Haaltert op 26 januari 1930, in leven laatst wonende te
9450 HAALTERT, Hoogstraat 118, en overleden te Aalst op 2 juni 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. notaris Marc Bauwens met standplaats te Haaltert.

Dendermonde, 27 juni 2012.
De griffier, (get.) V. Durinck.

(24067)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk, op zevenentwintig juni tweeduizend en twaalf, heeft
verklaard : Mr. VERBEEST, Nadine, advocaat te 9051 Gent (Sint-Denijs-
Westrem), Drie Koningenstraat 3, handelend in haar hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder over WITHOUCK, Bernard Frans Etienne,
geboren te Kortrijk op 02 januari 1955, en wonende te 8790 Waregem,
VZW « Ten Anker », Zuiderlaan 50, hiertoe aangesteld bij beschikking
van 7 september 2006 van de vrederechter van het kanton Waregem,
handelend in haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen VERMEULEN,

Angèle Jacqueline Margriet, geboren te Ooigem op 31 oktober 1925, in
leven laatst wonende te 8710 WIELSBEKE-OOIGEM, Kruishoek 27, en
overleden te Izegem op 7 december 2011.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 07 juni 2012 van de vrederechter van
het kanton Waregem, waarbij zij gemachtigd werd om in naam van de
voornoemde in staat van voorlopig bewindvoering gestelde Withouck,
Bernard Frans Etienne, de nalatenschap van wijlen VERMEULEN,
Angèle Jacqueline Margriet, te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Verbeest, Nadine, advocaat te 9051 Gent (Sint-Denijs-
Westrem), Drie Koningenstraat 3.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) Marc Audoor.
(24068)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op zevenentwintig juni tweeduizend en twaalf, heeft
verklaard :

I/ MAES, Krista, geboren te Izegem op 19 mei 1951, en wonende te
8870 Izegem, Kapucijnenlaan 54, handelend in haar hoedanigheid van
voogdes over nagenoemde minderjarige, in die hoedanigheid aange-
steld bij beschikking van 5 maart 2012 van de vrederechter van het
kanton Izegem :

- BOURGEOIS, Jaimy Didier Marinka, geboren te Izegem op
18 december 1993, wonende te 8870 Izegem, Kapijcijnenlaan 54, verblij-
vend te 8000 Brugge, Snaggaardstraat 9, in staat van verlengde minder-
jarigheid verklaard bij vonnis van 20 december 2011 van de rechtbank
van eerste aanleg te Brugge;

II/ MAES, Krista, geboren te Izegem op 19 mei 1951, en wonende te
8870 Izegem, Kapucijnenlaan 54, handelend in haar hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder over BOURGEOIS, Miguel, geboren te
Izegem op 21 september 1992, bij haar inwonend, hiertoe aangesteld bij
beschikking van 10 november 2010 van de vrederechter van het kanton
Izegem,
handelend in haar gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen BOURGEOIS,
Joey Ronny Frida, geboren te Izegem op 18 december 1993, in leven
laatst wonende te 8870 IZEGEM, Kapucijnenlaan 54, en overleden te
Brugge op 2 april 2012.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikkingen van 16 mei 2012 van de vrederechter
van het kanton Izegem, waarbij zij gemachtigd werd om in naam van
de voornoemde in staat van voorlopig bewindvoering gestelde Bour-
geois, Miguel, en in naam van de voornoemde in staat van verlengde
minderjarigheid verklaarde Bourgeois, Jaimy Didier Marinka, de nala-
tenschap van wijlen BOURGEOIS, Joey Ronny Frida, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Luc Sagon, geassocieerd notaris te 8870 Izegem,
Gentsestraat 36.

Kortrijk, 27 juni 2012.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) Marc Audoor.

(24069)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven op zevenentwintig juni tweeduizend en twaalf, heeft
CORNELIS, Steve, geboren te Leuven op 9 juli 1977, wonende te
2230 Ramsel, Steenovens 14J, handelend in eigen naam, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen VALVEKENS, Silvanus Jozef, geboren te Rillaar op
16 november 1954, in leven laatst wonende te 3200 AARSCHOT,
Schransstraat 36, en overleden te Aarschot op 10 februari 2012.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Mr. Geerinckx, Grauls & Callewaert, geassocieerde nota-
rissen te 3200 Aarschot, T. de Beckerstraat 42.

Leuven, 27 juni 2012.
De griffier, (get.) E. Van der Geeten.

(24070)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde op zevenentwintig juni tweeduizend en twaalf, heeft geas-
socieerd notaris Goeminne, Jan, met kantooradres Kruisstraat 3,
9600 Ronse, handelend als gevolmachtigde van :

- WIJCKMAN, Els, geboren te Halle op 10 augustus 1973, wonende
te 9308 Aalst, steenweg op Aalst 197/2;

- WIJCKMAN, Jurgen, geboren te Halle op 13 maart 1975, wonende
te 9280 Lebbeke, Opwijksestraat 40,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen SADONES, Germana Emma, geboren te Naza-
reth op 14 juni 1921, in leven laatst wonende te 9660 BRAKEL, Kasteel-
straat 50, en overleden te Brakel op 23 januari 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van geassocieerd notaris Goeminne, Jan.

Oudenaarde, 27 juni 2012.
De griffier, (get.) Jo Machtelinckx.

(24071)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Ten jare tweeduizend en twaalf, op twintig juni, ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg van het gerechtelijk arrondissement
Tongeren voor ons, Ingrid Rosquin, griffier is verschenen : VERSLEE-
GERS, Theo Pieter, geboren te Tongerlo op 4 november 1948, wonende
te 3680 Maaseik, Zandbergerstraat 63, in zijn hoedanigheid van drager
van het ouderlijk gezag over zijn verlengd minderjarige dochter
VERSLEEGERS, Cindy, geboren te Maaseik op 8 november 1976,
wonende te 3680 Maaseik, Zandbergerstraat 63, verlengd minderjarig
verklaard bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren,
d.d. 18/10/2006, die ons in het Nederlands verklaart in naam van
zijn verlengd minderjarige dochter voornoemd de nalatenschap van
wijlen RUTTEN, Catharina, geboren te Genk op 4 mei 1923, in leven
wonende te DILSEN-STOKKEM, Lieve Moenssenslaan 3, overleden te
Dilsen-Stokkem op 10 maart 2012, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

Hij werd hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van
het kanton Maaseik, d.d. 13 juni 2012 (AR 12B73).

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht bij aangetekend
schrijven hun rechten te doen gelden, binnen de drie maanden te
rekenen vanaf de datum van de opneming van deze akte in het Belgisch
Staatsblad.

Dat aangetekend schrijven moet verzonden worden aan notaris Nele
Schotsmans, Arnold Sauwenlaan 10a, 3650 Dilsen-Stokkem.

Waarvan akte opgemaakt op verzoek van de verschijner en door
deze, na voorlezing, ondertekend samen met ons griffier.

(Get.) T. Versleegers; I. Rosquin.

Voor eensluidend verklaarde kopie afgeleverd aan Versleegers, Theo,
wonende te Maaseik.

Tongeren, 20 juni 2012.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) I. Charlier.

(24072)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Déclaration d’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, devant le gref-
fier du tribunal de première instance de Bruxelles, faite le 25 juin 2012,
par Mme Van Acken, Isabelle Nelly R., née à Bruxelles le
27 septembre 1975, domiciliée à 1070 Anderlecht, avenue Léon
Debatty 30, en qualité de mère et détentrice de l’autorité parentale sur
son enfant mineure Van Acken, Lauria Michèle Léa née à Anderlecht le
30 mai 2002, par ordonnance du juge de paix du premier canton
d’Anderlecht en date du 8 mars 2012, l’acceptation, sous bénéfice
d’inventaire, à la succession de Quoidbach, Guy Léopold Jules Olivier,
né(e) à Anderlecht le 7 février 1940, de son vivant domicilié à Ander-
lecht, route de Lennik 272/0001, et décédé le 8 septembre 2008 à
Anderlecht.

Dont acte, signé, après lecture. (Signé) Isabelle Van Acken,
C. De Paepe.

Le greffier délégué, (signé) Cindy De Paepe.
(24073)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille douze, le vingt-six juin.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Arce, Janick, née à Liège le 15 mars 1966, domiciliée rue de
l’Alouette 44, à 4400 Flémalle, agissant en qualité de mère exerçant
l’autorité parentale sur son enfant mineur d’âge Becken, Romain, né à
Liège le 2 novembre 1998, domicilié avec sa mère et à ce autorisée par
ordonnance de M. le Juge de paix suppléant du canton de Grâce-
Hollogne, rendue en date du 15 juin 2012, ordonnance produite en
copie conforme et qui restera annexée au présent acte,
laquelle comparante a déclaré, ès qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de

Becken, Manon Frédérique Gilberte, née à Saint-Nicolas le
23 octobre 1991, de son vivant domiciliée à Flémalle, rue de
l’Alouette 44, et décédée le 5 mars 2012 à Flémalle.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code Civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Bodson, Vincent, notaire, rue Solvay 1a, à 4100 Seraing (Boncel-
les).

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier.
Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,

par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(24074)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mille douze, le vingt-sept juin.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur et par-devant
nous, Michel Hernalsteen, greffier.

A comparu :

Mme Isabelle Wolk (fille du défunt), née à Bruxelles le 25 juin 1974,
domiciliée 21, Miller Road Christchurch, Dorset BH 23 3SX (Angleterre)
et M. Didier Didier Wolk, né à Bruxelles le 1er mai 1976, domicilié à
1435 Mont-Saint-Guibert, rue de Nil 4,
lesquels comparants ont déclaré, en langue française, agissant person-
nellement, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de M. Karl,
Jean-Baptiste, Günther Wolk, né à Auvelais le 28 mars 1951, domicilié
en son vivant à 5070 Sart-Eustache, rue Vivier 18, et décédé à Yvoir
(Godinne) en date du 20 juin 2012.

Dont acte requis par les comparants, qui après lecture, signe avec
Nous, Michel Hernalsteen, greffier.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois à compter de la
date la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Michel Somville, notaire à 1490 Court-
Saint-Etienne, chaussée de Bruxelles 10.

Namur, le 27 juin 2012.

Le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.
(24075)

Tribunal de première instance de Neufchâteau

Par acte reçu le 26 juin 2012, au greffe du tribunal de première
instance de Neufchâteau, Tailler, Maël, né à Libramont le
19 novembre 1984, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue Victor Hugo 51,
Tailler, Maxime, né à Libramont le 8 février 1980, domicilié à 4000 Liège,
rue Delfosse 7, ont accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession
de Tailler, Marc, né à Bertrix le 27 avril 1955, de son vivant domicilié à
Bertrix, rue de Renaumont 90, et décédé le 8 mars 2012 à Libramont.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé adressé dans les 3 mois de la présente insertion,
à Me Champion, notaire de résidence Bertrix.

Le greffier, (signé) M. Thill.
(24076)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille douze, le vingt-deux juin.

Au greffe du tribunal de première instance séant à Verviers.

A comparu :

M. Spronck, Jean Louis Joseph Marie Ghislain, né à Battice le
26 mars 1950, marié, domicilié à 1160 Auderghem (Bruxelles), avenue
G.E. Lebon 109/4, cousin du défunt, agissant en nom personnel,

lequel comparant a déclaré, ès dites qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de M. Julemont, Théophile Joseph Evrard
Marie, ne à Battice le 30 mars 1948, en son vivant domicilié à
4650 Herve, rue de Verviers 49, et décédé à Herve le 18 avril 2012.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
(Signatures illisibles).
Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs

droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me S. Lilien, notaire à Verviers.

(Signé) M. Solheid, greffier chef de service.
(24077)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 120
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 120
du Code civil

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen de dato 14/06/2012 werd de verklaring van afwezigheid van
LEWIS LESLIE MALCOLM, geboren te Londen (Plumstead-Woolwich-
Verenigd Koninkrijk) op 4 augustus 1951, van Britse nationaliteit,
echtgenoot van mevrouw van Eck Christine, laatst wonende te
2830 Willebroek, Vaartstraat 79, aldaar van ambtswege afgevoerd
sedert 27 november 2001 uitgesproken.

Mechelen, 21 juni 2012.

(Get.) Liliane De Belser, afgevaardigd griffier.
(9265)

Gerechtelijke reorganisatie − Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vijfde kamer, d.d.
21 juni 2012, werd de procedure gerechtelijke reorganisatie van
BVBA DECO INTERNATIONAL, met zetel te 9990 Maldegem,
Bogaardestraat 168a, met ondernemingsnummer 0480.285.404, met als
doelstelling het bekomen van een minnelijk akkoord, open verklaard
en de duur van opschorting bepaald op 2 weken, vanaf 21 juni 2012,
om te verstrijken op 5 juli 2012.

Bevestigt de aanwijzing van de heer Firmin Bulté, rechter in handels-
zaken, in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.) C.
Van Kerckhove.

(24078)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vierde kamer, d.d.
20 juni 2012, werd de procedure gerechtelijke reorganisatie van
BVBA DE WAELE STEVE, met zetel gevestigd te 9940 Doornzele
(Evergem), Lochtingstraat 24, met ondernemingsnummer 0476.193.388,
met als doelstelling het bekomen van een collectief akkoord, open
verklaard en de duur van opschorting bepaald vanaf 20 juni 2012 tot
20 december 2012.

Bevestigt de aanwijzing van de heer Firmin Bulté, rechter in handels-
zaken, in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.) C.
Van Kerckhove.

(24079)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vierde kamer, d.d.
27 juni 2012, werd in de procedure gerechtelijke reorganisatie van
STIJN VAN DEN BERGHE, geboren te Gent op 10 november 1980,
zelfstandige, wonende te 9090 Melle, Watermolenstraat 14, met onder-
nemingsnr. 0738.337.373, de duur van de opschorting verlengd vanaf
21 juni 2012 om te verstrijken op 21 augustus 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.) C.
Van Kerckhove.

(24080)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, vierde kamer, d.d.
27 juni 2012, werd in de procedure gerechtelijke reorganisatie van
BVBA GAVERSE AUTORIJSCHOOL, met zetel te 9000 Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 79, met ondernemingsnr. 0413.051.536, de duur van
de opschorting verlengd met drie maanden, vanaf 26 juni 2012, om te
verstrijken op 26 september 2012.

Bepaalt de terechtzitting waarop zal worden gestemd over het
reorganisatieplan en waarop zal worden geoordeeld over de homolo-
gatie op 18 september 2012, om 14 u. 30 m., in de zittingszaal 1.3,
gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëistenlaan 401.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.) C.
Van Kerckhove.

(24081)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van 26 juni 2012 verklaart de rechtbank van koophandel te
Leuven in de procedure van het WCO van DE HEER LORENZO SEYS,
geboren op 6 oktober 1973, wonende te 3290 Diest, Postbaan 224,
handeldrijvende onder de naam « Diestse Taxi », KBO nr. 0862.725.324,
het verzoek tot doelwijziging ontvankelijk en gegrond, zegt voor recht
dat de opschorting wordt verlengd tot 30 juli 2012 met het oog op het
bereiken van een collectief akkoord, de stemming over het op
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25.06.2012 neergelegde reorganisatieplan zal doorgaan op DINSDAG
17 JULI 2012, om 15 u. 30 m., voor de vakantiekamer in de gewone
zittingszaal van deze rechtbank, tweede verdieping, F. Smolders-
plein 5, te 3000 Leuven.

De tgv. griffier, (get.) L. Nackaerts.
(24082)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen, d.d.
25 juni 2012, werd, in toepassing van art. 38, § 1 van de wet betreffende
de continuïteit van de ondernemingen, de opschorting, toegekend aan
de NV BOBININDUS, onderneming voor bouw en verkoop van
stroomgroepen en generatoren, met maatschappelijke zetel te
2870 Puurs, Rijksweg 77, met ondernemingsnummer 0403.663.223,
verlengd voor een termijn, eindigend op 24 september 2012.

In toepassing van art. 28, § 1 van voornoemde wet werd in dit vonnis

aangesteld als voorlopig bestuurder over de NV BOBININDUS,
voornoemd : de heer CALUWAERTS, Freddy, bedrijfsrevisor, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, Brusselsesteenweg 520, met als opdracht
het bestuur als het dagelijks bestuur van de onderneming over te
nemen en dit voor de duur van de termijn van opschorting.

Mechelen, 25 juni 2012.

De griffier, (get.) G. Lauwers.
(24083)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen,
d.d. 25 juni 2012, werd, in toepassing van de wet van 31.01.2009, betref-
fende de continuïteit van de ondernemingen, het verzoek tot verlen-
ging van de termijn van opschorting, ingediend door de
BVBA GROUP DEPANNAGE PLUS, met maatschappelijke zetel te
2830 Willebroek, Antwerpsesteenweg 45, met ondernemingsnummer
0891.920.146, afgewezen, werd een einde gesteld aan de opdracht van
de bij vonnis, d.d. 02.04.2012, aangestelde gerechtsmandataris Mr. Van
den Berghen, Kris, en werd deze gerechtelijke reorganisatie gesloten.

Mechelen, 25 juni 2012.

Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(24084)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen, d.d.
25 juni 2012, werd, in toepassing van art. 42, § 2 van de wet van
31.01.2009, betreffende de continuïteit van de ondernemingen, voor
recht gezegd dat de termijn van opschorting, toegekend aan de BVBA
ZETA, met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen, Maurits Sabbe-
straat 43, ondernemingsnummer 0474.927.143, is beëindigd en werd
deze gerechtelijke reorganisatie gesloten.

Mechelen, 25 juni 2012.

Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(24085)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Mechelen, d.d. 25 juni 2012, werd, in toepassing van art. 55 van de
wet van 31.01.2009, betreffende de continuïteit van de ondernemingen,
het reorganisatieplan, neergelegd ter griffie d.d. 25.05.2012, door de de
BVBA LED1 INVEST, met maatschappelijke zetel te 2830 Willebroek,
aan de Hoeikensstraat 5/111, met ondernemingsnummer 0462.403.750,
gehomologeerd en werd dienvolgens de procedure van gerechtelijke
reorganisatie gesloten verklaard.

Mechelen, 25 juni 2012.

Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(24086)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen, d.d.
25 juni 2012, werd, in toepassing van art. 55 van de wet van 31.01.2009,
betreffende de continuïteit van de ondernemingen, de homologatie van
het reorganisatieplan, neergelegd ter griffie op 25.05.2012, door de de
BVBA ERIA, aannemingsbedrijf in kunstharsvloeren, met maatschap-
pelijke zetel te 2570 Duffel, Nijverheidsstraat 30, met ondernemings-
nummer 0888.197.029, geweigerd en werd de procedure van gerechte-
lijke reorganisatie van voornoemde vennootschap gesloten.

Mechelen, 25 juni 2012.
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.

(24087)

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant constate l’existence d’accords amiables
conclus par la SPRL SO CLEAN SERVICES avec sept créanciers, à
savoir l’OFFICE NATIONAL DE SÉCURITÉ SOCIALE, la SA VIVUM,
la SA CONTENTIA (intervenant pour compte d’IDEG, association
intercommunale coopérative à responsabilité limitée), la SA BEZOOM,
la SA PARFIP LEASE EUROPE, l’ETAT BELGE (Recette des Contribu-
tions Sociétés Namur) et MENSURA.

Clôture en conséquence la procédure, avec effet au jour du prononcé
du présent jugement.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Dujeu.
(24088)

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant déclare ouverte la procédure de
réorganisation judiciaire par accord collectif de la SPRL ORA SERVICES
INTERNATIONAL, immatriculée à la B.C.E. sous le n° 0458.138.621,
dont le siège social est établi à 5501 LISOGNE, chemin du Buc 14,
exerçant une activité dans l’industrie alimentaire.

Prend acte de la nomination comme juge délégué de madame
Nathalie HOUGARDY, juge consulaire au tribunal de commerce de
Dinant.

Fixe au jeudi 29 novembre 2012, l’échéance du sursis accordé.

Fixe au mercredi 21 novembre 2012, à 11 h 30 m, l’audience publique
à laquelle il sera procédé au vote sur le plan de réorganisation.

Rappelle que le plan de réorganisation devra être déposé au greffe
par la société ORA SERVICES INTERNATIONAL au moins quatorze
jours avant l’audience du 21 novembre 2012, sauf si à celle-ci, elle
demande une prorogation du sursis.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(24089)

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant proroge jusqu’au jeudi
27 septembre 2012, l’échéance du sursis accordé, à la SPRL LAMBERT
ET FILS, immatriculée à la B.C.E. sous le n° 0879.603.225, dont le siège
social est établi à 5580 LAVAUX-SAINTE-ANNE, rue Baronne Lemon-
nier 32.

Fixe au mercredi 19 septembre 2012, à 11 h 30 m, l’audience publique
à laquelle il sera procédé au vote sur le plan de réorganisation.

Rappelle que le plan de réorganisation devra être déposé au greffe
par la SPRL LAMBERT & FILS, au moins quatorze jours avant
l’audience du 19 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(24090)

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant proroge jusqu’au jeudi 4 octobre,
l’échéance du sursis accordé, à la SPRL LA MAISON DU JAMBON DES
3 DEKAS, immatriculée à la B.C.E. sous le n° 0829.055.238, dont le siège
social est établi à 5660 COUVIN, rue de l’Ermitage 15.

Fixe au mercredi 26 septembre 2012, à 11 h 30 m, l’audience publique
à laquelle il sera procédé au vote sur le plan de réorganisation.
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Rappelle que le plan de réorganisation devra être déposé au greffe
par la SPRL LA MAISON DU JAMBON DES 3 DEKAS, au moins
quatorze jours avant l’audience du 26 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(24092)

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de Dinant constate la fin de la procédure de
réorganisation judiciaire par accord collectif de la SPRL G.D.M.H.,
immatriculée à la B.C.E. sous le n° 0892.960.323, dont le siège social est
établi à 5670 NISMES, rue de l’Eglise 2, avec effet au mercredi
20 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(24093)

Cour d’appel de Liège

Par arrêt du 26 juin 2012, la Cour d’Appel de LIEGE, réforme le
jugement rendu le 28 février 2012 par le Tribunal de Commerce de
LIEGE, déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire et en
octroie le bénéfice à WEICKMANN, Yves, né le 06/05/1968, domicilié
avenue de la Chevauchée 70, à 4121 NEUVILLE-EN-CONDROZ, inscrit
à la B.C.E. sous le n° 0607.694.409.

Fixe la durée du sursis à six mois prenant cours ce jour pour se
terminer le 28 décembre 2012.

Confirme la désignation de Monsieur SALMON, André en qualité de
juge délégué.

Renvoie la cause au Tribunal de Commerce de LIEGE pour le suivi
de la procédure.

Pour extrait conforme : (signé) Josiane Baudart, greffier.
(24094)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 26 juin 2012, le tribunal de commerce de Liège a

déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en octroie le bénéfice à la SPRL DECORATION & ARCHI-
TECTURE, dont le siège social est à 4100 Seraing, rue de Rotheux 176,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
0809.010.286,

fixé la durée du sursis à deux mois prenant cours ce 26 juin 2012 pour
se terminer le 26 août 2012.

fixé au jeudi 9 août 2012 à 10 heures à l’audience de la troisième
chambre du tribunal de commerce, (salle COA) Palais de justice, annexe
sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats sur le
plan de réorganisation.

Juge délégué : Monsieur Alexis PALM.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. Godin.

(24095)

Tribunal de commerce de Nivelles

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de ALL DION
SA, dont le siège social est établi à 1325 CHAUMONT-GISTOUX,
CHAUSSEE DE HUY 47, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0405.718.435, le Tribunal de Commerce de Nivelles a, par
jugement du 25/06/2012, ordonné la clôture de la procédure en réor-
ganisation judiciaire.

Pour extrait conforme : (signé) M. Keerstock, greffière déléguée.
(24096)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 25 juin 2012 le tribunal de commerce de Namur a
octroyé un délai supplémentaire à la SPRL LA GOURMANDINE
MOSANE, ayant son siège social à 5170 Profondeville, chaussée de
Dinant 27, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0818.058.903, ayant pour activité
l’exploitation d’une boulangerie-pâtisserie.

Ce nouveau sursis prend cours le 25 juin 2012 pour se terminer le
18 septembre 2012.

Ce même jugement prolonge le mandat de M. G. BAIVIER en qualité
de médiateur et fixe au lundi 27 août 2012 à 14 heures précises,
à l’audience de la chambre extraordinaire du tribunal de commerce,
le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : M. F. PESTIEAU, juge consulaire, désigné par ordon-
nance du 31 janvier 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(24097)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d. d.
26/06/2012, is ALREMA NV, REIGERSDREEF 4, 2900 SCHOTEN,
GESPECIALISEERDE BOUWWERKZAAMHEDEN, ondernemings-
nummer 0458.780.108, OP BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. PATROONS, KRISTIAAN, MECHELSESTEENWEG 12,
BUS 8, 2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 26/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 26/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 24/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (24098)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
26/06/2012, is BUILDING SOLUTIONS BVBA, CHURCHILL-
LAAN 180, BUS 6, 2900 SCHOTEN, BOUWARCHITECTEN,
ondernemingsnummer 0862.068.395, OP BEKENTENIS failliet
verklaard.

Curator : Mr. PATROONS, KRISTIAAN, MECHELSESTEENWEG 12,
BUS 8, 2000 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 26/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 26/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 24/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (24099)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
26/06/2012, is ARCHITEC INTERIEUR BVBA, VELDKANT 10,
2530 BOECHOUT, INTERIEURARCHITECTEN, ondernemings-
nummer 0813.232.459, OP BEKENTENIS failliet verklaard.
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Curator : Mr. MATTHEESSENS, PIETER, LANGE LOZANA-
STRAAT 24, 2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 26/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 26/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 24/08/2012, ter griffie van de rechtbank
van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (24100)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
26/06/2012, is BELEK BVBA, WELKOMSTRAAT 149,
2160 WOMMELGEM, VERVAARDIGING VAN ANDERE ELEKTRI-
SCHE APPARATUUR, ondernemingsnummer 0447.618.178, OP
BEKENTENIS failliet verklaard.

Curator : Mr. MICHEL MARTIN, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLAATS 18, 2060 ANTWERPEN-6.

Datum der staking van betaling : 26/06/2012.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor : 26/07/2012.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 24/08/2012, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (24101)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
26/06/2012, is LE BON GOUT BVBA, IN VEREFFENING, KERK-
STRAAT 40, 2970 SCHILDE, ondernemingsnummer 0467.018.475.

Vereffenaar : Mr. D. VAN INGELGHEM, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN.

OP BEKENTENIS failliet verklaard en afgesloten bij ontoereikend
actief.

Datum der staking van betaling : 26/06/2012.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.
De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.

(Pro deo) (24102)

Bij vonnis van 26/06/2012 werd Mr. MEERTS, JAN, advocaat te
Antwerpen, curator van het faillissement GONZALEZ, CHABELY,
geboren te WILRIJK OP 24/04/1987, ONDER DE BENAMING
« FRITUUR HET MONNIKENHOF », MONNIKENHOFSTRAAT 100,
2040 ANTWERPEN-4, ondernemingsnummer 0822.367.186, hiertoe
aangesteld bij vonnis van dd 21/06/2012, OP EIGEN VERZOEK,
vervangen door Mr. MICHEL MARTIN, advocaat, FRANKLIN
ROOSEVELTPLAATS 18, 2060 ANTWERPEN-6.

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(Pro deo) (24103)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
26/06/2012, werd het faillissement van ETABLISSEMENTEN
C. VERSWIJVER NV, WIJNEGEMBAAN 2, B-2900 SCHOTEN,
ondernemingsnummer : 0404.998.358, gesloten bij VEREFFENING.

Beschouwd als vereffenaar : de heer Johannes Roodenburg, Neder-
land, 2969 Oud-Ablas, Kooiwijk 7.

De curator : Mr. ELANTS, ANNE-MARIE, advocaat, KASTEEL-
DREEF 29, B-2900 SCHOTEN.

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(24104)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
26/06/2012, werd het faillissement van LOURO, FRANCISCO PAULO
JOSE, LANGE LOBROEKSTRAAT 222, B-2060 ANTWERPEN-6,
ondernemingsnummer : 0508.356.610, gesloten bij VEREFFENING, en
werd bij vonnis van 27/01/2009 verschoonbaar verklaard.

De curator : Mr. ELANTS, ANNE-MARIE, advocaat, KASTEEL-
DREEF 29, B-2900 SCHOTEN.

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(24105)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen van
26/06/2012 werd het faillissement van STENACOM NV, IJZEREN-
WEGLEI 2 J, B-2640 MORTSEL, ondernemingsnummer : 0447.619.960,
gesloten bij VEREFFENING.

Beschouwd als vereffenaar : Mevr. Natacha Provost, 2640 Mortsel,
Pasteelstraat 19.

De curator : Mr. WOUTERS, LOUIS, advocaat, JAN VAN RIJSWIJCK-
LAAN 1-3, B-2018 ANTWERPEN-1.

De griffier-hoofd van dienst, M. CAERS.
(24106)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 27/06/2012, werd op
BEKENTENIS het faillissement uitgesproken van NABEY VOF, met
maatschappelijke zetel te 8850 Ardooie, Brabantstraat 26c, met
uitbatingszetel te 8820 Torhout, Viaductstraat 1, met handelsactiviteit :
frituur, onder de handelsbenaming BIP-BIP FRITUUR, met
ondernemingsnummer 0835.038.158.

Datum van staking van betalingen : 27/06/2012.

Curatoren : Mr. ALDERS, ANNICK, advocaat te 8000 BRUGGE,
EZELSTRAAT 25 en Mr. PARDO, DAVE, advocaat te 8000 BRUGGE,
EZELSTRAAT 25.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, voor 27/07/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
07/08/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (24107)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 27/06/2012, werd op
BEKENTENIS het faillissement uitgesproken van ROHART, PATRICK
André E., geboren te Gent op 01/12/1955 en wonende te 8300 Knokke-
Heist, Duindistelstraat 6, bus 031 (als vennoot van NABEY VOF).

Datum van staking van betalingen : 27/06/2012.

Curatoren : Mr. ALDERS, ANNICK, advocaat te 8000 BRUGGE,
EZELSTRAAT 25 en Mr. PARDO, DAVE, advocaat te 8000 BRUGGE,
EZELSTRAAT 25.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, voor 27/07/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.
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Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
07/08/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (24108)

Bij vonnis van de tijdelijke eerste kamer bis van de rechtbank van
koophandel te Brugge, afdeling Brugge, d.d. 27/06/2012, werd op
BEKENTENIS het faillissement uitgesproken van evrouw YEBAN
JUDITH, Magbanua, geboren te Malinao Aklan (Filipijnen) en wonende
te 8300 Knokke-Heist, Kustlaan 42/bus 43 (als vennote van NABEY
VOF).

Datum van staking van betalingen : 27/06/2012.

Curatoren : Mr. ALDERS, ANNICK, advocaat te 8000 BRUGGE,
EZELSTRAAT 25 en Mr. PARDO, DAVE, advocaat te 8000 BRUGGE,
EZELSTRAAT 25.

De aangiften van schuldvorderingen dienen neergelegd te worden
ter griffie van de rechtbank van koophandel te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3, voor 27/07/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
07/08/2012.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de hoofdgriffier, (get.)
F. Hulpia.

(Pro deo) (24109)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van 25.06.2012, heeft de rechtbank van koophandel van
Brugge, afdeling Oostende, tijdelijke derde bis kamer, Mr. Wylleman,
Jan, advocaat te 8400 Oostende, Nijverheidsstraat 82, aangesteld als
bijkomend curator van het faillissement van DAELMAN, MARIA,
wonende te 8430 MIDDELKERKE, OOSTENDSESTEENWEG 84, fail-
liet verklaard door deze rechtbank op 25/02/1971.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(24110)

Bij vonnis van 25.06.2012, heeft de rechtbank van koophandel van
Brugge, afdeling Oostende, tijdelijke derde kamer bis als bijkomend
curator aangesteld, Mr. Jan Wylleman, advocaat te Oostende,
Nijverheidstraat 82, van het faillissement van GEERSTELYNCK NV
GEERSTELYNCK, ROLAND, met zetel gevestigd te 8430 MIDDEL-
KERKE, MOUCHOTTELAAN 30, failliet verklaard door deze recht-
bank op 27/11/1980.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(24111)

Bij vonnis van 25.06.2012, heeft de rechtbank van koophandel van
Brugge, afdeling Oostende, tijdelijke derde kamer bis, Mr. Patrick
Content als bijkomend curator aangesteld van het faillissement van
HAPPY CHILDREN PVBA - PRIJOT JEAN PIERRE, met zetel gevestigd
te 8400 OOSTENDE, A. BUYLSTRAAT 14, failliet verklaard door deze
rechtbank op 18/03/1980.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) N. Pettens.

(24112)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de 7de kamer van de rechtbank van koophandel te
Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van
DELFORGE, ISABELLE, NAGELSALON, NIJSSTRAAT 42,
9160 LOKEREN.

Ondernemingsnummer : 0883.866.275.

Gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(24113)

Bij vonnis van de zevende kamer van de rechtbank van koophandel
te Dendermonde, d.d. 20/06/2012, werd het faillissement van
SIKKENS, JELIS, VENNOOT VAN DE VOF BOSI, TRUWEEL-
STRAAT 57, 9100 SINT-NIKLAAS.

Gesloten verklaard bij gebrek aan actief.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

In toepassing van artikel 74 van de faillissementswet wordt de
uitvoering van het voormeld vonnis gedurende één maand geschorst
vanaf de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(24114)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
27/06/2012, werd SPINNERIJ TH. DESSEAUX NV, PRODUKTIE EN
COMMERCIALISATIE TAPIJTGAREN, KASTANJELAAN 5,
9250 WAASMUNSTER, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0418.086.529.

Rechter-commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. HERMAN WILLEMS, 9100 SINT-NIKLAAS, TEREKEN
91.

Datum staking van betaling : 26/06/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 3 augustus 2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring, neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(24115)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
27/06/2012, werd METALEN - EN BRANDWERENDE CONSTRUC-
TIES NV S.V.V.H. METAALWERKEN, NIEUWSTRAAT 142, 9100 SINT-
NIKLAAS, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0451.834.710.
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Rechter-commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. HERMAN WILLEMS, 9100 SINT-NIKLAAS, TEREKEN
91.

Datum staking van betaling : 19/06/2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 3 augustus 2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring. (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
R. Cloostermans.

(24116)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
25/06/2012, OP BEKENTENIS, tweede kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake T & B EXPRESS BVBA, uitbating van café, met
maatschappelijke zetel gevestigd te 9860 OOSTERZELE, HOUTE 33,
handelend onder de benaming ’GANZENHOF’, hebbende als
ondernemingsnummer 0893.620.517.

Rechter-commissaris : de heer VAN DEN BOSSCHE, PIERRE.

Datum staking der betalingen : 22/06/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 23/07/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 10/09/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter Faill.W.).

De curator : Mr. DEWEPPE WALTER, advocaat, kantoorhoudende te
9050 GENTBRUGGE, BRUSSELSESTEENWEG 691.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(24117)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
22/06/2012, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake SENIOTEL INVEST NV, met maatschappelijke zetel
te 9000 GENT, HOFSTRAAT 47-49, hebbende als ondernemingsnum-
mer 0447.563.839.

Rechter-commissaris : de heer BULTE, FIRMIN.

Datum staking der betalingen : 22/06/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 20/07/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 06/09/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. DEWEPPE WALTER, advocaat, kantoorhoudende te
9050 GENTBRUGGE, BRUSSELSESTEENWEG 691.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(24118)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
25/06/2012, OP BEKENTENIS, tweede kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake DEKENS EN ZONEN BVBA, transportbedrijf, met
maatschappelijke zetel gevestigd te 9920 LOVENDEGEM, BERKE-
STRAAT 7, hebbende als ondernemingsnummer 0864.883.969.

Rechter-commissaris : de heer DE WAELE, JOHNNY.

Datum staking der betalingen : 22/06/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 23/07/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 10/09/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. GOOSSENS, BENNY, advocaat, kantoorhoudende te
9800 DEINZE, STATIONSSTRAAT 33.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(24119)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
25/06/2012, OP BEKENTENIS, tweede kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake EQUATOR BVBA, volgens KBO : detailhandel in
dames-, heren-, baby- en kinderboven onderkleding, kledingacces-
soires, huishoudtextiel en beddengoed in gespecialiseerde winkels,
volgens verklaring : enkel dameskleding, met als handelsbenaming
’Meridian’, met maatschappelijke zetel te 9000 GENT, BENNE-
STEEG 25, hebbende als ondernemingsnummer 0427.204.034.

Rechter-commissaris : de heer DE WAELE, JOHNNY.

Datum staking der betalingen : 20/06/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 23/07/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 10/09/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. HUYGHE, PIETER, advocaat, kantoorhoudende te
9000 GENT, SAVAANSTRAAT 72.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(24120)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
22/06/2012, OP BEKENTENIS, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake SONIC BVBA, eetgelegenheid met volledige bedie-
ning, met maatschappelijke zetel te 9850 NEVELE, MARKT 1,
hebbende als ondernemingsnummer 00480.233.538.

Rechter-commissaris : Mevr. JACOBUS, MONIQUE.

Datum staking der betalingen : 22/06/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 20/07/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 07/09/2012.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. VAN KERCKVOORDE, GWENDOLYN, advocaat,
kantoorhoudende te 9920 LOVENDEGEM, APPENSVOORDE-
STRAAT 145.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.) R. Van
de Wynkele.

(24121)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
22/06/2012, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake TIBLAR VOF, eetgelegenheden met volledige bedie-
ning, met maatschappelijke zetel te 9990 MALDEGEM, BERKEN-
LAAN 17, hebbende als ondernemingsnummer 0822.963.539 en werden
tevens in faling verklaard in hun hoedanigheid van vennoot
DE GROOTE, KELLY, geboren op 03/06/1978, wonende te
9990 Maldegem, Berkenlaan 17;

DE VLIEGER, CHRIST, geboren op 13/10/1973, algemene bouw van
residentiële gebouwen, wonende te 9990 Maldegem, Berkenlaan 17,
hebbende als ondernemingsnummer 0648.568.526.

Rechter-commissaris : de heer D’HAEZE, STEFAAN.

Datum staking der betalingen : 22/06/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 20/07/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 06/09/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. GESQUIERE, MATTHIAS, advocaat, kantoorhou-
dende te 9031 DRONGEN, BAARLEDORPSTRAAT 93.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.) R. Van
de Wynkele.

(24122)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
22/06/2012, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake SEEUWS, CHRISTOPHE, geboren op 20/03/1972,
elektrotechnische installatiewerkzaameheden aan gebouwen, wonende
te 9800 DEINZE, HERMELEINESTRAAT 31, hebbende als
ondernemingsnummer 0898.420.730.

Rechter-commissaris : de heer MOREELS, TONY.

Datum staking der betalingen : 22/06/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 20/07/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 03/09/2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. DE VOS, CARINE, advocaat, kantoorhoudende te
9830 SINT-MARTENSLATEM, VLIEGUIT 1.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.) R. Van
de Wynkele.

(24123)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
22/06/2012, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake H&B GROUP BVBA, exploitatie van taxi’s, met
maatschappelijke zetel te 9000 GENT, AFRIKALAAN 63, hebbende als
ondernemingsnummer 0829.754.925.

Rechter-commissaris : de heer VAN HOECKE, HUGO.

Datum staking der betalingen : 22/06/2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 20/07/2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 05/09/2012

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Mr. DE VOS, CARINE, advocaat, kantoorhoudende te
9830 SINT-MARTENSLATEM, VLIEGUIT 1.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.) R. Van
de Wynkele.

(24124)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis, d.d. 25 juni 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd, op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
de BVBA BARJACO, beleggingsvennootschap, koerierdienst, eetgele-
genheid, met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen, Battelse-
steenweg, 269, met ondernemingsnummer 0470.744.265.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
25 JUNI 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. SPIESSENS, Jozef, advocaat,
kantoorhoudende te 2830 Willebroek, Groene Laan 6.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 23 JULI 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
22 AUGUSTUS 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(24125)

Bij vonnis, d.d. 25 juni 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd, op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
de BVBA BLUE-LINK, exclusief Mobistar Business Agent, met maat-
schappelijke zetel te 2800 Mechelen, Blarenberglaan 6B, met
ondernemingsnummer 0871.114.240.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
25 JUNI 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. SPIESSENS, Jozef, advocaat,
kantoorhoudende te 2830 Willebroek, Groene Laan 6.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 23 JULI 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
22 AUGUSTUS 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(24126)
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Bij vonnis, d.d. 25 juni 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd, op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard
de BVBA MC&B, schrijnwerkerij in hout of kunststof, bijzondere grond-
werken, aanleg en onderhoud van terreinen, met maatschappelijke
zetel voorheen te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemenceaustraat 19, thans
te 2830 Willebroek, Antwerpsesteenweg, 45, met ondernemings-
nummer 0452.511.829.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
25 JUNI 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. VAN DEN EEDE, Bernadette,
advocaat, kantoorhoudende te 2820 Bonheiden, Putsesteenweg 8.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 23 JULI 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
22 AUGUSTUS 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(24127)

Bij vonnis, d.d. 25 juni 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd, op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard,
de heer VERSCUREN, Stefan Gustaaf, algemene bouwwerkzaamheden
en landschapsverzorger, geboren te Lier op 2 oktober 1982, wonende te
2220 Heist-op-den-Berg, Wiekevorstsesteenweg 10/B000, met onderne-
mingsnummer 0875.517.842.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
25 JUNI 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. SABLON, Yolanda, advocaat,
kantoorhoudende te 2570 Duffel, Kasteelstraat 23.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 23 JULI 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
22 AUGUSTUS 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(24128)

Bij vonnis, d.d. 25 juni 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard : de
BVBA AQUILA DECO, kleinhandel in tuindecoratie en markthandel in
fantasiejuwelen, met maatschappelijke zetel te 2220 Heist-op-den-Berg,
Westerlosesteenweg 30, met ondernemingsnummer 0471.877.383.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld) voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De datum van staking van betaling werd vastgesteld op
25 JUNI 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. SABLON, Yolanda, advocaat,
kantoorhoudende te 2570 Duffel, Kasteelstraat 23.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 23 JULI 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
22 AUGUSTUS 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(24129)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van 6437,
op aangifte het faillissement uitgesproken van HAENEN, YVES
(geboren te Tongeren op 28 september 1977), te 3740 BILZEN, AMELS-
DORP 14, ondernemingsnummer : 0891.779.002, voornaamste handels-
werkzaamheid : beklinkering en tuinaanleg, handeldrijvende te
3740 Bilzen, Schutterijstraat 13.

Als curators werden aangesteld mrs. :

HANSSEN, MARC, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

HANSSEN, KRISTIEN, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

PAQUET, TANGUY (tgv. curator), ONDERWIJSLAAN 72/11,
3600 GENK.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15 juni 2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juli 2012 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 09 augustus 2012, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6437.
(Get.) A. Schoenaers, griffier.

(24130)

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
25 juni 2012, op dagvaarding het faillissement uitgesproken van
CLAESSENS, ELISA (geboren te Bree op 08 november 1955), te
3640 KINROOI, DORPSPLEIN (KIN) 4, ondernemingsnummer :
0699.373.562, voornaamste handelswerkzaamheid : detailhandel in
huishoudtextiel en beddengoed, handeldrijvende onder de benaming
« ABC », te 3640 Kinrooi, Weertersteenweg 215.

Als curators werden aangesteld mrs) :

HANSSEN, MARC, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

HANSSEN, (NIET GEBRUIKEN) KRISTIEN, ONDERWIJS-
LAAN 72/11, 3600 GENK;

PAQUET, TANGUY (tgv. curator), ONDERWIJSLAAN 72/11,
3600 GENK.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15 maart2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juli 2012, neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 09 augustus 2012, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6438.
(Get.) A. Schoenaers, griffier.

(24131)

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
25 juni 2012, op aangifte het faillissement uitgesproken van C.L.S.B.
BVBA te 3700 TONGEREN, OVERHAAMLAAN 33, ondernemings-
nummer : 0883.562.112, voornaamste handelswerkzaamheid : bouw-
werkzaamheden en renovatie.
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Als curators werden aangesteld mrs. :

HANSSEN, MARC, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

HANSSEN, KRISTIEN, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

PAQUET, TANGUY (tgv. curator), ONDERWIJSLAAN 72/11,
3600 GENK.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
19 juni 2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juli 2012 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 09 augustus 2012, om 11 uur in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6440.
(Get.) A. Schoenaers, griffier.

(24132)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
25 juni 2012, op dagvaarding het faillissement uitgesproken van
BOUWPROJECTIE L. NELISSEN NV, te 3620 LANAKEN, TOURNE-
BRIDE 71, ondernemingsnummer : 0452.014.159, voornaamste handels-
werkzaamheid : een groothandel in schrijn- en timmerwerk van hout
voor de bouwnijverheid.

Als curators werden aangesteld mrs. :

MAILLEUX, BERNARD, 18DE OOGSTWAL 37/1,
3700 TONGEREN;

RUYSSCHAERT, FELIX, 18DE OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN;

BERNAERTS, MARK, 18DE OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
21 mei 2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juli 2012 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 09 augustus 2012, om 11uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6439.
(Get.) A. Schoenaers, griffier.

(24133)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
25 juni 2012, op aangifte het faillissement uitgesproken van PSO BVBA,
te 3650 DILSEN-STOKKEM, STOCKHEIMERBOSCH 2, ondernemings-
nummer : 0883.178.169, voornaamste handelswerkzaamheid : restau-
ratie in oldtimers, handeldrijvende 3631 Maasmechelen, Schoor-
straat 46.

Als curators werden aangesteld mrs. :

MAILLEUX, BERNARD, 18DE OOGSTWAL 37/1,
3700 TONGEREN;

RUYSSCHAERT, FELIX, 18DE OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN;

BERNAERTS, MARK, 18DE OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15 mei 2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juli 2012 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 09 augustus 2012, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6441.
(Get.) A. Schoenaers, griffier.

(24134)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
25 juni 2012, op aangifte het faillissement uitgesproken van BOUWBE-
DRIJF TOM LEENAERS BVBA, te 3600 GENK, MEEUWERSTRAAT 71,
ondernemingsnummer : 0808.161.339, voornaamste handelswerkzaam-
heid : ruwbouw en renovatie.

Als curators werden aangesteld mrs :

HANSSEN, MARC, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

HANSSEN, KRISTIEN, ONDERWIJSLAAN 72/11, 3600 GENK;

PAQUET, TANGUY (tgv. curator), ONDERWIJSLAAN 72/11,
3600 GENK.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
15 mei 2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juli 2012 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 09 augustus 2012, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fail. W.

Ref. Rechtbank 6442.
(Get.) A. Schoenaers, griffier.

(24135)

De rechtbank van koophandel te Tongeren heeft bij vonnis van
25 juni 2012, op aangifte het faillissement uitgesproken van
’T BAGETJE BVBA, te 3620 LANAKEN, KERKPLEIN 5/5,
ondernemingsnummer : 0477.035.310, voornaamste handelswerkzaam-
heid : broodjesbar, handeldrijvende onder de benaming « SANDWICH-
BAR ’T BAGETJE », te 3620 LANAKEN, KERKPLEIN 5/5.

Als curators werden aangesteld mrs. :

MAILLEUX, BERNARD, 18DE OOGSTWAL 37/1,
3700 TONGEREN;

RUYSSCHAERT, FELIX, 18DE OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN;

BERNAERTS, MARK, 18DE OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op
20 juni 2012.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 25 juli 2012 neergelegd ter
griffie van de recht-bank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22,
bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 09 augustus 2012, om 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22 bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Fall. W.

Ref. Rechtbank 6443.
(Get.) A. Schoenaers, griffier.

(24136)
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Handelsgericht Eupen

Betrifft: Konkurs DEVILLE, Guy, geboren in Verviers am 10.09.1974,
wohnhaft in 4701 EUPEN (KETTENIS), Aachener Strasse 250, Handel
treibend unter der Namensbezeichnung «GUY DEVILLE COIFFURE-
STYLISTE», in 4720 KELMIS, Kapellstrasse 13, bte A, eingetragen in der
ZUD unter der Nummer 0756.333.051, mit der Haupttätigkeit:
Betreiben eines Frisörladens,..

Durch Urteil vom 21. Juni 2012 hat das Handelsgericht Eupen den
o.g. Konkurs mangels Aktiva für abgeschlossen und den Konkurs-
schuldner für ENTSCHULDBAR erklärt.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) D. WETZELS, Greffier.
(24137)

Tribunal de commerce d’Eupen

Concerne : faillite DEVILLE, Guy, né à Verviers le 10.09.1974, domi-
cilié à 4701 EUPEN (KETTENIS), rue d’Aix-la-Chapelle 250, faisant le
commerce sous la dénomination « GUY DEVILLE COIFFURE-
STYLISTE », à 4720 LA CALAMINE, rue de la Chapelle 13, bte A, inscrit
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0756.333.051,
pour l’exploitation d’un salon de coiffure.

Par jugement du 21 juin 2012, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite préqualifiée close par manque d’actif et déclare le failli
EXCUSABLE.

Pour extrait conforme : (signé) D. WETZELS, greffier.
(24137)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 26 juin 2012 la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi, a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL
MVO Construct, dont le siège social est sis à 6150 Anderlues, rue
Docteur Cailleau 19, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0832.702.834 (activité commerciale : construction − dénomination
commerciale : néant).

Désigne en qualité de curateur Me Philippe Mathieu, avocat au
Barreau de Charleroi, dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, quai
de Brabant 12.

Désigne en qualité de juge commissaire Daniel Harnisfeger.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 30 mai 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 25 juillet 2012.

Fixe au 23 août 2012 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure, conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(24138)

Par jugement du 26 juin 2012 la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL
A&G FOOD, dont le siège social est sis à 6040 Jumet, place Jules
Franck 2, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0894.317.630 (activité commerciale : détaillant en produits alimen-
taires − dénomination commerciale : Alto Gastronomia Italiana).

Désigne en qualité de curateur Me Charles Dailly, avocat au Barreau
de Charleroi, dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, rue du Parc 27.

Désigne en qualité de juge commissaire Claude Dewolf.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 28 mai 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 25 juillet 2012.

Fixe au 23 août 2012, la date ultime de dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances au greffe du tribunal de commerce
de céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure, conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe, conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(24139)

Par jugement du 26 juin 2012 la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi, a déclaré, sur citation, la faillite de la S.P.R.L.
Lunico, dont le siège social est sis à 6200 Châtelet (section de Bouffi-
loux), rue Sainte Blaise 1, enregistrée à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0871.724.251.

Désigne en qualité de curateur Me Olivier Massart, avocat au Barreau
de Charleroi, et dont le cabinet est sis à 6061 Charleroi (section de
Montignies-sur-Sambre), rue T’Serclaes de Tilly 49-51.

Désigne en qualité de juge commissaire Jean-Marie Focant.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 26 juin 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 24 juillet 2012.

Fixe au 21 août 2012 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure, conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(24140)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT :

Prononce, sur aveu, la faillite de Monsieur Médhi WILGOCKI, né à
Charleroi le 11 mai 1982, domicilié à 5541 HASTIERE, route de
Blaimont 9B, étant immatriculé à la B.C.E. sous le numéro 0809.911.396.

Désigne en qualité de curateur, Me Graziella MARTINI, avocate à
5500 DINANT, rue Fétis 26A112.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal, sis Bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 8 août 2012, au greffe de ce tribunal, Bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, qu’elles ont le moyen d’en faire déclaration au
greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Dujeu.
(24141)
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Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT :

Prononce, sur aveu, la faillite de la SPRL JMOL, dont le siège social
est établi à 5580 ROCHEFORT, rue Jacquet 22, immatriculée à la B.C.E.
sous le numéro d’entreprise 0812.130.619.

Désigne en qualité de curateur, Me Olivier VALANGE, avocat à
5590 CINEY, rue du Condroz 40.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal, sis Bâti-
ment B, Rue Arthur Defoin, 215 à 5500 DINANT, endéans les trente
jours à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances
avec leurs titres.

Fixe au mercredi 8 août 2012, au greffe de ce tribunal, Bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Dujeu.
(24142)

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT :

Prononce, sur aveu, la faillite de la SPRL FINDLAND-SAUNAKUR,
dont le siège social est établi à 5600 PHILIPPEVILLE, rue de la
Gendarmerie 30B, immatriculée à la B.C.E. sous le numéro d’entre-
prise 0401.536.448.

Désigne en qualité de curateur, maître Laurent ADAM, avocat à
5620 FLORENNES, rue de Philippeville 1.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal, sis Bâti-
ment B, Rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente
jours à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances
avec leurs titres.

Fixe au mercredi 8 août 2012, au greffe de ce tribunal, Bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Dujeu.
(24143)

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT :

Prononce, sur citation, la faillite de la SPRL TRANSPORTS BEGUIN,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0474.211.917, dont le siège social est
situé à 5361 HAMOIS (MOHIVILLE), rue de Scy 20.

Désigne en qualité de curateur, maître Olivier VALANGE, avocat à
5590 CINEY, rue du Condroz 40.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce tribunal, sis Bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 8 août 2012, au greffe de ce tribunal, Bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Dujeu.
(24144)

Par jugement du 27.06.2012, la première chambre du tribunal de
commerce de DINANT, a clôturé, par liquidation, les opérations de la
faillite de la SPRL PATINY-TOMSON, enregistrée auprès de la Banque-
carrefour des entreprises sous le numéro 0426.346.177, déclarée ouverte
par jugement de ce tribunal du 20 octobre 1995.

Est considéré comme liquidateur : Monsieur René PATINY, domicilié
à 5537 ANHEE, rue des Tilleuls 14, bte 1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Dujeu.
(24145)

Par jugement prononcé le 27 juin 2012, la première chambre du
tribunal de commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SA UNISPORTOP, enregistrée dans la
Banque-Carrefour des entreprises sous le numéro 0444.631.766, ayant
son siège social à 5620 Florennes, rue de la Forge 127, déclarée ouverte
par jugement de ce tribunal du 16 novembre 2011.

Est considéré comme liquidateur : Monsieur Jean-Marc LORENZON,
domicilié en France, à F-59530 VILLEREAU, rue du Franc à Louer 30.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. Dujeu.
(24146)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de : VANDELOISE, GUY, né à Charleroi
le 17 avril 1951, de nationalité belge, domicilié à 7060 SOIGNIES,
chemin de la Ferme l’Escole 28, y exerçant l’activité de poseur carreleur,
B.C.E. n° 0612.797.302

Curateur : Me TONY BELLAVIA, RUE DES MARCOTTES 30, à
7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 21/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24147)

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de UNITED DELIVERY SERVICE SPRL
EN LIQUIDATION, dont le siège social est sis à 7090 BRAINE-LE-
COMTE, place des Postes 5-1, y ayant exercé les activités de messagerie
express et transport de colis, B.C.E. n° 0471.351.803

Curateur : Me NATALIE DEBOUCHE, Grand-Place 14, à
7370 DOUR.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 21/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24148)

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de DEPOT DENTAIRE BUSCAIN SA EN
LIQUIDATION, dont le siège social est sis à 7000 MONS, boulevard
Dolez 43, exerçant les activités de grossiste en appareils dentaires,
B.C.E. n° 0412.052.040.
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Curateur : Me NATALIE DEBOUCHE, Grand-Place 14, à
7370 DOUR.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 21/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24149)

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de QUEVY, SERGE, né à Kolwezi
(précédemment Congo belge), le 25/09/1957, de nationalité belge,
domicilié à 7370 Dour, Grand Place de Dour 8, bte 2, exerçant les
activités de débit de boissons à 7300 Boussu, rue Neuve 91, sous
l’enseigne « Le Relais de Van Gogh », B.C.E. n° 0885.001.769

Curateur : Me NATALIE DEBOUCHE, Grand-Place 14, à
7370 DOUR.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 21/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24150)

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR AVEU ET SUR ASSIGNATION, de BALES,
DAMIEN, né à Namur le 18 août 1967, domicilié à 7331 Baudour,
rue des Postes 39, y ayant exploité un salon de coiffure, B.C.E.
n° 0750.192.357

Curateur : Me JOHN DEHAENE, RUE NEUVE 16, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 21/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24151)

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR ASSIGNATION, de GS INVEST SPRL -
STARTER, dont le siège social est sis à 7100 La Louvière, rue de la
Loi 25, exerçant l’activité de construction générale du bâtiment,
B.C.E. n° 0829.759.378

Curateur : Me GEORGES PONCHAU, rue du Temple 52, à
7100 LA LOUVIERE.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 21 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24152)

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR ASSIGNATION, de ETABLISSEMENTS
MAGERMAN SPRL, dont le siège social est sis à 7012 Jemappes, rue à
Charrettes 20, bte 10, exerçant l’activité de construction générale du
bâtiment, B.C.E. n° 0416.659.441

Curateur : Me ETIENNE FRANCART, RESIDENCE « LA TANNE-
RIE », AVENUE D’HYON 49/R3, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le : 21/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24153)

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR ASSIGNATION, de CATRIAN SPRL, dont le
siège social est sis à 7850 Enghien, Rempart Saint-Joseph 34, exerçant
l’activité de construction générale du bâtiment, B.C.E. n° 0471.392.284

Curateur : Me TONY BELLAVIA, RUE DES MARCOTTES 30, à
7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 21/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24154)

Par jugement du 25/06/2012, le Tribunal de Commerce de Mons, a
déclaré la faillite, SUR ASSIGNATION, de IMMO - ACLOT SPRL, dont
le siège social est sis à 7100 La Louvière, rue du Temple 54, exerçant
l’activité de construction générale du bâtiment, B.C.E. n° 0401.783.502

Curateur : Me GEORGES PONCHAU, rue du Temple 52, à
7100 LA LOUVIERE.

Cessation des paiements : provisoirement le 25/06/2012.

Dépôt des déclarations de créances pour le 25/07/2012.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites;

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créances
le 21/08/2012.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) I. Polet.
(24155)

Tribunal de commerce de Nivelles

Avis aux créanciers inscrits à la faillite de Jagiello Kazimierz,
dénommée « Castezzi Romani », chaussée de Tubize(W-B) 206/1,
1440 Braine-le-Château, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le n° 0859.593.115.
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Conformément au prescrit des articles 76 et 80 § 2 de la loi sur les
faillites et à l’ordonnance rendue par M. le juge-commissaire du Parc
Locmaria, les créanciers sont invités à comparaître à l’assemblée des
créanciers qui sera tenue en la salle d’audience du tribunal de
commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 Nivelles, le lundi
10 septembre 2012, à 10 h 30 m précises, afin de délibérer sur l’excusa-
bilité du failli.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.

La greffière en chef, (signé) P. Fourneau.
(24156)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 25 juin 2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de Cadumath (SPRL), ayant
son siège social à 7971 Basècles, rue Grande (Bas) 18, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0875.691.452 et ayant pour activité commerciale l’exploitation
d’une agence immobilière.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (25 juillet 2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 15 août 2012.

Curateur :

Me Desbonnet, Caroline, rue Léon Desmottes 12, 7911 Frasnes-lez-
Buissenal.

Juge commissaire : Coppens, Paul.

Tournai, le 26 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(24157)

Par jugement rendu le 25 juin 2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de F.D.S. Construct (SA), ayant
son siège social à 7700 Mouscron, rue Camille Busschaert 81, inscrite à
la B.C.E. sous le n° 0467.088.157 et ayant pour activité commerciale la
construction spécialisées.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (25 juillet 2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 15 juillet 2012.

Curateur :

Me Mercier, Olivier, rue des Villas 6, 7700 Mouscron.

Juge commissaire : Wallon, Christian.

Tournai, le 26 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(24158)

Par jugement rendu le 25 juin 2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de Simon Corinne, ayant son
siège social à 7538 Vezon, rue Elisabeth(VEZ) 7/D, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0860.202.334, et ayant pour activité commerciale le nettoyage
courant des bâtiments « Adieu Poussières ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (25 juillet 2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 15 août 2012.

Curateur :

Me Lefebvre, Gauthier, rue de l’Athénée 38, 7500 Tournai.

Juge commissaire : Bonnet, Henry-Marie.

Tournai, le 26 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(24159)

Par jugement rendu le 25 juin 2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur citation, la faillite de Sagale Distribution Ltd
(SE), ayant son siège social à DN68DD Doncaster (Grande-Bretagne),
Station Road 9, siège administratif, boulevard Industriel 80, à
7700 Mouscron, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0893.235.287 et ayant pour
activité commerciale le commerce de gros alimentaire.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (25 juillet 2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 15 août 2012.

Curateur :

Me Catfolis, Damien, drève Gustave Fache 3, 7700 Mouscron.

Juge commissaire : Storme, Jean-François.

Tournai, le 26 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(24160)

Par jugement rendu le 25 juin 2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de O.D.C. Distribution
(SCS) ayant son siège social à 7970 Belœil, rue des Viviers au Bois
(BEL) 38, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0870.967.552 et ayant pour
activité commerciale le nettoyage courant de bâtiments.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (25 juillet 2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 15 août 2012.
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Curateur :

Me Brillon, Cédric, rue Grégoire Decorte 1B, 7540 Kain (Tournai).

Juge commissaire : Degauquier, Bernard.

Tournai, le 26 juin 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(24161)

Par jugement rendu le 25 juin 2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de Cuvelier, Laurent, ayant
son siège social à 7700 Mouscron, rue de la Station 174, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0811.429.843 et ayant pour activité commerciale le
détail de biens d’occasions.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (25 juillet 2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 15 août 2012.

Curateur :

Me Van Besien, Pierre Henri, rue du Beau Site 6/8, 7700 Mouscron.

Juge commissaire : Taelman, Patrick.

Tournai, le 26 juin 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(24162)

Par jugement rendu le 25 juin 2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de MGDR (SPRL), ayant
son siège social à 7500 Tournai, rue de Pont(TOU) 39, inscrite à la B.C.E.
sous le n° 0836.555.021 et ayant pour activité commerciale les travaux
de menuiserie.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (25 juillet 2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 15 août 2012.

Curateur :

Me Brillon, Cédric, rue Decorte 1B, 7540 Kain.

Juge commissaire : Bonnet, Henry-Marie.

Tournai, le 26 juin 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.

(24163)

Par jugement rendu le 25 juin 2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de Tiberghien Paul, ayant
son siège social à 7700 Mouscron, rue des Etudiants 55/1, inscrite à la
B.C.E. sous le n° 0621.827.408 et ayant pour activité commerciale la
vente en détail de jeux et jouets.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai
dans un délai de trente jours (25 juillet 2012).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 15 août 2012.

Curateur :

Me Leclercq, Xavier, rue du Beau Site 6-8, 7700 Mouscron.

Juge commissaire : Beaujean, Gabriel.

Tournai, le 26 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. Lavennes.
(24164)

Intrekking faillissement − Faillite rapportée

Bij vonnis, d.d. 7 juni 2012, met rolnummer 12/04538, van de
rechtbank van koophandel te Antwerpen, werd het faillissement van
Kevin Mergits, geboren te Zoersel op 8 oktober 1979, wonende te
2960 Brecht, Prinsstraat 67, met K.B.O. nr. 0808.801.638, uitgesproken
op 10 mei 2012, ingetrokken.

(Get.) Wilfried Joris, advocaat.
(24165)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Uit een akte wijziging huwelijkscontract opgemaakt door geasso-
cieerd notaris Karlos Dewagtere, met standplaats te Jabbeke, lid van de
maatschap « Van Hoestenberghe & Dewagtere », op 18.6.2012, (eerst-
daags te registreren),

blijkt dat :

de heer TALLONE, Salvatore, geboren te Gela (Italië) op 29/11/1969,
van Italiaanse nationaliteit, en zijn echtgenote mevrouw DECKERS,
Françoise Yvonne Irène, geboren te Oostende op 04/10/1971, van
Belgische nationaliteit, samenwonende te 8200 Brugge (Sint-Andries),
Grote Moerstraat 18, gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke
stand te Brugge op 5 juni 1999, na voorafgaandelijk een huwelijkscon-
tract te hebben laten opmaken voor notaris Paul Dalle te Oostduinkerke
op 21 mei 1999, een wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijks-
stelsel, waarbij mevrouw Deckers aandelen heeft ingebracht in het
toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) K. Dewagtere, geassocieerd
notaris.

(24166)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract opgemaakt door geasso-
cieerd notaris Pieter Van Hoestenberghe, met standplaats te Jabbeke,
lid van de maatschap « Van Hoestenberghe & Dewagtere », op
18.6.2012, (eerstdaags te registreren),

blijkt dat :

mevrouw PYRA, Ann Joke Tine, geboren te Oostende op
19 december 1980, en haar echtgenote mevrouw VANDERBEKE, Sheila
Annie, geboren te Oostende op 26 maart 1977, samenwonende te
8490 Jabbeke, Bekegemstraat 7, gehuwd zijn te Jabbeke op veer-
tien maart tweeduizend en negen, zonder voorafgaandelijk een huwe-
lijkscontract te hebben laten opmaken, een wijziging hebben aange-
bracht aan hun huwelijksstelsel, waarbij mevrouw Pyra, voornoemd,
een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen heeft inge-
bracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Pieter Van Hoestenberghe, geas-
socieerd notaris.

(24167)
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Blijkens akte wijziging huwelijkscontract verleden voor het ambt van
geassocieerd notaris Bernard De Lafonteyne te Wichelen op 7 juni 2012
hebben de echtgenoten de heer RAMAN, Chris Leon, geboren te Aalst
op negen december negentienhonderd acht en zestig, nationaal
nummer 681209 21-61 en zijn echtgenote mevrouw VANDERLINDEN,
Andy Alfred Georgette, nationaal nummer 711216 140-82, geboren te
Zele op zestien december negentienhonderd één en zeventig, samen-
wonende te 9260 Wichelen, Oud Dorp 68, bus 4, hun huwelijkscontract
gewijzigd met behoud van het stelsel met inbreng door de man van
persoonlijk onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers, (get.) B. De Lafonteyne, geassocieerd notaris te
Wichelen.

(24168)

Blijkens akte wijziging huwelijkscontract verleden voor het ambt van
geassocieerd notaris Bernard De Lafonteyne te Wichelen op 7 juni 2012
hebben de echtgenoten de heer GOVAERT, Gilbertus Isidorus Omer,
geboren te Smetlede op acht september negentienhonderd zeven en
dertig, nationaal nummer 370908 291-18, en mevrouw LISON, Wivine
Zulma Anna, geboren te Oudenaarde op zeven januari negentienhon-
derd vijftig, nationaal nummer 500107 142-26, samenwonende te
9340 Lede, Molenhoek 23, hun huwelijkscontract gewijzigd met behoud
van het stelsel en met inbreng door de man van een persoonlijke
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers, (get.) B. De Lafonteyne, geassocieerd notaris te
Wichelen.

(24169)

Er blijkt uit een akte verleden voor meester Ilse De Brauwere, geas-
socieerd notaris met zetel van de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
« notariskantoor Bael - De Brauwere » te Gent op eenendertig mei twee-
duizend en twaalf, geregistreerd te GENT 2 de 07-06-2012 boek 231,
blad 55, vak 01, negen rollen, drie verz. Ontvangen : VIJFENTWIN-
TIG euro (S 25,00) De Eerstaanwezend Inspecteur (get.) S. HAEGE-
MAN, dat de heer Marnix Voet en mevrouw Lieve Goossens, samen-
wonende te 9820 Merelbeke, Hazelaardreef 28, wijzigingen hebben
aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Jan Bael, geassocieerd notaris.
(24170)

Er blijkt uit een akte verleden voor meester Ilse De Brauwere, geas-
socieerd notaris met zetel van de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
« notariskantoor Bael - De Brauwere » te Gent op eenendertig mei twee-
duizend en twaalf, geregistreerd te GENT 2 de 07-06-2012 boek 231,
blad 55, vak 06, acht rollen, vier verz. Ontvangen : VIJFENTWIN-
TIG euro (S 25,00) De Eerstaanwezend Inspecteur (get.) S. HAEGE-
MAN, dat de heer Johan De Bleecker en mevrouw Inge Célis, samen-
wonende te 9630 Zwalm, Paulatemstraat 75, wijzigingen hebben
aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Jan Bael, geassocieerd notaris.
(24171)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Virginie Bostoen te Gent
dat de heer DE RAE, Hugo, geboren te Serskamp op 6 december 1956
en zijn echtgenote mevrouw CALLAERT, Martine Anna Raymond,
geboren te Gent op 30 mei 1958, samenwonende te 9820 Merelbeke,
Sint-Elooistraat 26, een minnelijk wijzigend huwelijkscontract hebben
getekend houdende onder meer de inbreng door de echtgenote van een
onroerend goed in een toegevoegd gemeenschappelijk vermogen.

Gent, 25 juni 2012.

Namens voormelde echtgenoten : (get.) Virginie Bostoen, notaris.
(24172)

Bij akte, verleden voor notaris Ludwig Vermeulen, met standplaats
te Merelbeke, op 8 mei 2012, werd het huwelijksvermogensstelsel
gewijzigd tussen de heer VAN STEENBERGE, Kristof, geboren te Gent
op 9 februari 1981, en zijn echtgenote, Mevr. DE WINNE, Tina, geboren
te Gent op 29 november 1979, wonende te 9820 Merelbeke, Hundel-
gemsesteenweg 343. Bij voormelde akte wijziging is onder meer
bepaald dat de heer Van Steenberge, een eigen onroerend goed heeft
ingebracht in de gemeenschap.

Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) Ludwig Vermeulen, notaris te
Merelbeke.

(24173)

Bij akte, verleden op 17/04/2012, voor Mr. Bart Vankrunkelsven,
notaris te Leopoldsburg, hebben de heer Delamotte, Luc Joseph
Fernand, geboren te Antwerpen op acht december negentienhonderd
eenenvijftig, en zijn echtgenote, Mevr. Weckx, Nicole Joanna Francisca,
geboren te Lommel op zeventien februari negentienhonderd vijfen-
vijftig, samenwonende te 3581 Beringen (Beverlo), Heppensesteen-
weg 128, gehuwd te Leopoldsburg op twintig januari negentienhon-
derd zesenzeventig onder het stelsel der scheiding van goederen
ingevolge huwelijkscontract, verleden voor notaris René Vankrun-
kelsven, te Leopoldsburg, op vijf januari negentienhonderd zesen-
zeventig, hun huwelijksstelsel gewijzigd in het stelsel der scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap en hiervoor
gebruik wensen te maken van de mogelijkheid die hen daartoe wordt
geboden door artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, er werd tevens
een keuzebeding ingelast. Deze wijziging leidt niet tot vereffening van
het vorig stelsel. Krachtens de wijziging brengt voormelde Mevr.
Weckx, onroerend goed in te weten :

Gemeente Beringen, zesde afdeling (Beverlo).

Woning op en met grond gelegen Heppensesteenweg 128, geka-
dastreerd sectie A, nummer 1249 K, groot acht aren en brengen
voormelde echtgenoten Delamotte-Weckx, roerende goederen in de
beperkte gemeenschap in.

(Get.) B. Vankrunkelsven, notaris.
(24174)

Bij akte, verleden op 23/12/2011, voor Mr. Bart Vankrunkelsven,
notaris te Leopoldsburg, hebben de heer AERTS, Marc Armand Julien,
geboren te Koersel op zesentwintig augustus negentienhonderd
zevenenzestig, en zijn echtgenote, Mevr. SZABO, Eva Maria, geboren
te Alesd (Roemenië) op drieëntwinig juli negentienhonderd tweeën-
zeventig, samenwonende te Leopoldsburg (Heppen), Oosterven 1,
gehuwd te Oostende op twintig september negentienhonderd zesen-
negentig onder het stelsel der scheiding van goederen ingevolge
huwelijkscontract verleden notaris René Vankrunkelsven, te Leopolds-
burg, op drieëntwintig augustus negentienhonderd zesennegentig, hun
huwelijksstelsel gewijzigd in het stelsel der scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap en hiervoor gebruik wensen
te maken van de mogelijkheid die hen daartoe wordt geboden door
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek. Deze wijziging leidt niet tot
vereffening van het vorig stelsel. Krachtens de wijziging brengt voor-
melde heer Aerts, onroerend goed in te weten :

Gemeente Leopoldsburg, tweede afdeling, Heppen

Perceel bouwgrond gelegen langsheen Oosterven, voorheen geka-
dastreerd sectie A, deel van nummer 1019/G, thans gekadastreerd
sectie A, deel van nummer 1019/K, met een grootte volgens meting van
zeven aren vijfennegentig centiaren (7 a 95 ca).

(Get.) B. Vankrunkelsven, notaris.
(24175)

Er blijkt uit een akte, verleden voor notaris Anne Pede, notaris te
Merelbeke, met standplaats Bottelare, op 19/06/2012, dat de
heer Jaques Van Steenberge, geboren te Munte op 13/08/1939, en
Mevr. Maria Goossens, geboren te Drongen op 12/09/1944, samenwo-
nende te 9820 Merelbeke, Bosstraat 27, gehuwd te Drongen op
31/05/1967 onder het stelsel van de gemeenschap beperkt tot de
aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris Edmond
Van Hoorebeke te Gent op 19/05/1967, gewijzigd bij akte, verleden
voor notaris Marc Sobrie, te Zwalm, op 08/09/2006, een minnelijke
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel hebben laten opmaken,
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in toepassing van artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek door een akte
waarbij zij een uitbreiding van hun gemeenschappelijk vermogen doen
door inbreng van onroerende goederen behorende tot het eigen
vermogen van de heer Jaques Van Steenberge.

Merelbeke (Bottelare), op 21/06/2012.

Voor de verzoekers : (get.) Anne Pede, notaris.
(24176)

Er blijkt uit een akte, verleden op elf juni tweeduizend en twaalf,
voor notaris Samuël Van der Linden, met standplaats te Diepenbeek,
geregistreerd te Hasselt, eerste kantoor, op veertien juni daarna,
boek 793, blad 22, vak 05. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25,00). De
e.a. inspecteur, (get.) K. Blondeel, dat de heer GERRITS, Lucien Martin,
geboren te Hasselt op acht maart negentienhonderd tweeënvijftig, en
zijn echtgenote, Mevr. DELLO, Lizette Maria Henriette, geboren te
Hasselt op elf april negentienhonderd zesenvijftig, samenwonende te
3500 Hasselt, Kleinstraat 21, en gehuwd te Hasselt op twaalf mei negen-
tienhonderd zevenenzeventig, onder het wettelijk stelsel, oorspronke-
lijk bij gebrek aan huwelijkscontract, hun huwelijksvermogensstelsel
nogmaals gewijzigd hebben, echter zonder dat deze wijziging de veref-
fening van het vorige stelsel tot gevolg had.

Diepenbeek, 25 juni 2012.

(Get.) Samuël Van der Linden, notaris.
(24177)

De heer De Vos, Stefaan Maria Louis, geboren te Sint-Niklaas op
13/08/1970, en zijn echtgenote Mevr. Baert, Nancy, geboren te Lokeren
op 15/01/1972, samenwonende te Lokeren (Eksaarde), Parkstraat 3,
hebben bij akte wijziging huwelijkscontract, verleden voor notaris
Pierre De Brabander, te Lokeren (Eksaarde), op 07/06/2012, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, met behoud van het wettelijk
stelsel, door inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door de
echtgenote van een eigen onroerend goed.

(Get.) P. De Brabander, notaris.
(24178)

Bij akte, verleden voor notaris Karl Van Kerkhoven, geassocieerd
notaris te Ranst, op 19 juni 2012, hebben PAUWELS, Joseph Augusta,
geboren te Mortsel op 4 februari 1947, en zijn echtgenote, DELBAEN,
Marie Louise Josephina Rita, geboren te Wilrijk op 25 mei 1947, samen
wonende te 2970 Schilde, Fortsteenweg 46, hun huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd. Bij gezegde akte hebben zij hun stelsel van scheiding
van goederen gewijzigd in het wettelijk stelsel. Bij zelfde akte brachten
zij roerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen in alsmede
ieder hun onverdeelde helft in een onroerend goed te Schilde. Verder
bracht de heer Pauwels, een aantal persoonlijke onroerende goederen
in het gemeenschappelijk vermogen in en werd een keuzebeding met
betrekking tot het gemeenschappelijk vermogen voorzien.

(Get.) K. Van Kerkhoven, geassocieerd notaris.
(24179)

Uit een akte, verleden voor Mr. Thierry Van Sinay, geassocieerd
notaris te Ninove (Meerbeke), op 6 juni 2012, blijkt dat de heer DE
COPPEL, Rik, geboren te Ninove op dertien april negentienhonderd
negenenzestig, en zijn echtgenote, Mevr. VAN CANNEGEM, Doreane
Martina Marcella, geboren te Zottegem op vijfentwintig juli negentien-
honderd vierenzeventig, samenwonende te 9400 Ninove, Zeven-
hoek 27, een wijziging aanbrachten aan hun huwelijksvermogens-
stelsel, met behoud van het wettelijk stelsel, doch met inbreng door de
heer De Coppel, Rik, en Mevr. Van Cannegem, Doreane, van een
onroerend goed te Ninove.

(Get.) Th. Van Sinay, geassocieerd notaris.
(24180)

Er blijkt uit een akte, verleden voor Mr. Erik LERUT, notaris te Tielt-
Winge, met standplaats te Sint-Joris-Winge, op zesentwintig juni twee-
duizend en twaalf, dat de heer PEETERS, Paul Teofiel Henriette,
geboren te Lubbeek op éénentwintig oktober negentienhonderd achten-
vijftig, rijksregisternummer 581021-387-77, en zijn echtgenote,
Mevr. GILIS, Micheline Jozef Maria, geboren te Leuven op vieren-
twintig november negentienhonderd zesenzestig, rijksregisternum-
mer 661124226-32), samenwonende te 3390 Tielt-Winge, Looiken-
straat 4, verklaard hebben :

1. dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te
Tielt-Winge op zeven juli tweeduizend en zeven;

2. dat zij gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan een
voorafgaand huwelijkscontract, niet gewijzigd noch aangevuld,
volgens verklaring;

3. dat zij bij voormelde akte verleden voor ondergetekende notaris
hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd, met behoud van het
stelsel, door de inbreng van één onroerend goed in het gemeenschap-
pelijk vermogen, en door de toevoeging van een beding van toebede-
ling van het gemeenschappelijk vermogen aan de langstlevende echt-
genoot bij ontbinding van dit vermogen door het overlijden van één
van de echtgenoten.

Sint-Joris-Winge op zevenentwintig juni tweeduizend en twaalf.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Erik LERUT, notaris.
(24181)

Ingevolge akte, verleden voor notaris Dirk Van Den Haute, te Sint-
Kwintens-Lennik, op 22 juni 2012, hebben de heer VAN EESBEIK,
Eduard Valère, geboren te Oudenaken op 30 september 1960, en
zijn echtgenote, Mevr. COPPENS, Jacqueline Roza Godelieve, geboren
te Sint-Kwintens-Lennik op 26 januari 1962, wonende te 1600 Sint-
Pieters-Leeuw, Pelikaanberg (V. 01.01.1979 Lenniksestraat) 15, gehuwd
onder het wettelijk stelsel, een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel, onder meer door inbreng van onroerende
goederen.

Voor de verzoekers : (get.) D. VAN DEN HAUTE, notaris.
(24182)

Bij akte, verleden voor Mr. Paul De Man, notaris te Geraardsbergen,
op drie maart tweeduizend en twaalf, hebben de echtgenoten, de
heer BRECX, René Hector Robert Yvon, geboren te Aalst op
elf juli negentienhonderd achtenvijftig, en zijn echtgenote,
Mevr. GALMART, Marie-Christine Marguerite Hubertine, geboren te
Halle op achttien september negentienhonderd zestig, beiden wonende
te 9570 Lierde, Ottergemstraat 40, een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel inhoudende o.a. een toevoeging van een
beperkt intern gemeenschappelijk vermogen aan hun stelsel van schei-
ding van goederen, met behoud van dat stelsel, waarbij de heer Breckx,
René, een eigen goed in het beperkt intern gemeenschappelijk
vermogen heeft ingebracht en beide echtgenoten elk hun onverdeelde
helft opstalrecht op dat onroerend goed hebben ingebracht.

(Get.) Paul De Man, notaris.
(24183)

Bij akte, verleden voor Mr. Paul De Man, notaris te Geraardsbergen,
op dertig mei tweeduizend en twaalf, hebben de echtgenoten, de heer
GOSSYE, Albert, geboren te Geraardsbergen op vijf juli negentienhon-
derd drieënvijftig, en zijn echtgenote, Mevr. HERREGODTS, Lieve
Clara Maria Joanna, geboren te Geraardsbergen op acht-
tien augustus negentienhonderd vijfenvijftig, beiden wonende te 9506
Geraardsbergen (Schendelbeke), Dagmoedstraat 54/A, een wijziging
aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel inhoudende o.a. een
inbreng in het gemeenschappelijk vermogen tussen hen bestaande van
twee eigen goederen van de heer Gossye, Albert, met behoud van
stelsel.

(Get.) Paul De Man, geassocieerd notaris.
(24184)
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Bij akte, verleden voor notaris Dirk Luyten, te Mechelen, op
25 juni 2012, hebben de heer Vertonghen, Rudy Robert August Frederik,
geboren te Vilvoorde op 3 juni 1964, en zijn echtgenote, Mevr. Beer-
landt, Nancy Susanna, geboren te Roeselare op 2 maart 1966, samen
wonende te 3221 Holsbeek, De Kluis 57, hun huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd, echter met behoud van het stelsel van scheiding van
goederen doch met toevoeging van een beperkte gemeenschap van
aanwinsten.

Het betreft de inbreng van onroerende goederen door de echtgenoten
en een toevoeging van een keuzebeding wat betreft deze beperkte
gemeenschap.

Voor de echtgenoten : (get.) Dirk LUYTEN, notaris.
(24185)

Uit een akte, verleden voor notaris Hervé De Graef, te Mol, op
19 juni 2012, Geregistreerd te Mol, 22 juni 2012, twee bladen, geen
verzending, reg. 5, deel 228, blad 87, vak 17. Ontvangen vijfentwintig
euro : (S 25,00). De e.a. inspecteur a.i., (get.) E. Jorissen, blijkt dat de
heer CLAES, Bjorn Louis Juliette, geboren te Mol op 10 september 1988,
en zijn echtgenote, Mevr. DEROEY, Cathy, geboren te Turnhout op
31 augustus 1984, samenwonende te 3970 Leopoldsburg, Krokussen-
straat 13, gehuwd te Leopoldsburg op 11 mei 2012 onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract.

De echtgenoten Claes-Deroey, verklaren dat zij verlangen het op hen
toepasselijke stelsel te behouden doch dat zij enkel wensen gebruik te
maken van de bepalingen van artikel 1394 en volgende van het
Burgerlijk Wetboek om de samenstelling van hun gemeenschappelijk
vermogen te wijzigen door het inbrengen van een onroerend goed in
de huwelijksgemeenschap, zonder dat hun huidig stelsel vereffend
wordt.

Voor de echtgenoten Claes-Deroey : (get.) Hervé De Graef, notaris.
(24186)

Uit een akte verleden voor notaris Tom Wilsens, te Leuven, vervan-
gende zijn ambtgenoot, Mr. Bram Vuylsteke, te Riemst, op
31/05/2012, geregistreerd drie bladen, twee renvooien, te Leuven
tweede kantoor der Registratie op 06 JUNI 2012, boek 1365, blad 77,
vak 7. Ontvangen : vijfentwintig euro (25 EUR). De Ontvanger, DE
CLERCQ, G. (getekend), blijkt dat de heer SABLON, Francis Paul
François, en echtgenote, mevrouw VANDE MAELE, Arlette Fany
Hortense, samenwonende te 3020 Herent, Graafschaplaan 9, gehuwd
zijn voor de Ambtenaar van de Burgelijke Stand te Halle op 6 juli 1966,
onder het beheer der gemeenschap van aanwinsten ingevolge hun
huwelijkscontract verleden voor notaris Jan-Paul Talloen, te Halle op
7 mei 1966 en dat zij hun huwelijkscontract hebben gewijzigd met
behoud van voormeld huwelijksstelsel.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Tom Wilsens, notaris.
(24187)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Harold DECKERS, te
Antwerpen, op 12 JUNI 2012, met melding van volgende registratie-
gegevens : « Geregistreerd twee bladen, een renvooien, te Antwerpen,
zevende kantoor der registratie op 14 juni 2012, boek 165, blad 26,
vak 12 (F1012/441/2878/N) Ontvangen : vijfentwintig euro (25 S) De
Ontvanger : a.i. (getekend) W. Wuytack », hebben de heer Gerald
MINSART en mevrouw Viviane BALERIAUX, samenwonende te
Boterbloemlaan 9, 2950 Kapellen een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel (met behoud van hun stelsel).

(Get.) H. DECKERS, geassocieerd notaris.
(24188)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Charles DECKERS, te
Antwerpen, op 29 mei 2012, met melding van volgende registratie-
gegevens : Geregistreerd vier bladen, een renvooien, te Antwerpen,
zevende kantoor der registratie op 31 mei 2012, boek 165, blad 20,
vak 16, (F2012/44l/2597/N), ontvangen : vijfentwintig euro (S 25) De
Ontvanger : a.i. (getekend) W. Wuytack, hebben de heer Tjeerd

POSTMA en mevrouw Elisabeth BIANCHI, samenwonende te Schilde,
Rozenlaan 34, een wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogens-
stelsel (met behoud van hun stelsel).

(Get.) H. DECKERS, geassocieerd notaris.
(24189)

De heer HUYBRECHTS, Herman Lucas Ludovicus, gepensioneerde,
geboren te Testelt op 8 februari 1942, rijksregister nummer 42.02.08-
303.62, en zijn echtgenote, Mevrouw VAN DE POEL, Godelieve Isabella
Alphonsina, gepensioneerde, geboren te Testelt op 14 november 1943,
rijksregister nummer 43.11.14-358.08, samenwonende te 3272 Scherpen-
heuvel-Zichem (Testelt), Schaapsweg 2.

Oorspronkelijk gehuwd onder het wettelijk stelsel ingevolge huwe-
lijkscontract verleden voor notaris Marc Duriau, voorheen te Diest op
27 juni 1968, ongewijzigd, hebben bij akte verleden voor Lieve Stroey-
kens, geassocieerde notaris te Aarschot op 27 juni 2012, een wijziging
gedaan van hun huwelijksvermogensstelsel waarbij het wettelijk stelsel
behouden bleef. Tevens hebben zij een inbreng gedaan van meerdere
onroerende goederen door Mevrouw VAN DE POEL, in het gemeen-
schappelijk vermogen, alsmede voorzien in de vervanging van verblij-
vingsbeding omtrent de toebedeling van de gemeenschap in een keuze-
beding en voorzien in een schrapping van een gift tussen echtgenoten.

Voor de echtgenoten : (get.) Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris.
(24190)

Uit een akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden op
31 mei 2012, voor mr. Frank De Raedt, notaris met standplaats Waar-
schoot, tussen de heer DE PREST, Guy Hilaire Alexander Arsenius,
geboren te Waarschoot op 15 januari 1955, nationaal nummer 55.01.15-
189.38, en zijn echtgenote, mevrouw ROEGIERS, Catharine Julienne
Omer, geboren te Waarschoot op 10 februari 1959, nationaal nummer
59.02.10 148-29, samen wonende te 9950 Waarschoot, Legevoorde 39,
blijkt :

dat voormelde echtgenoten gehuwd zijn voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand van de gemeente Zomergem op 12 juli 1985

dat voormelde echtgenoten gehuwd zijn onder het wettelijk stelsel
blijkens huwelijkscontract verleden voor meester Arthur De Raedt,
destijds te Waarschoot, op 4 juli 1985, aangevuld bij akte verleden voor
notaris Frank De Raedt, te Waarschoot op 6 februari 2012

dat voormelde echtgenoten wensen gehuwd te blijven onder voor-
meld stelsel

dat de wijziging slaat op de inbreng door de vrouw van eigen
goederen.

(Get.) Frank De Raedt, notaris.
(24191)

Er blijkt uit een akte verleden voor meester Ilse De Brauwere, geas-
socieerd notaris met zetel van de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
« notariskantoor Bael - De Brauwere », te Gent, op eenen-
dertig mei tweeduizend en twaalf, geregistreerd te GENT 2, op
07-06-2012, boek 231, blad 55, vak 02, zeven rollen, één verz. Ontvan-
gen : VIJFENTWINTIG euro (S 25,00) De Eerstaanwezend Inspecteur
(get.) S. HAEGEMAN, dat de heer Jozef Vandijck en mevrouw Alber-
tina Verhetsel, samenwonende te 9920 Lovendegem, Begoniastraat 5,
wijzigingen hebben aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Jan Bael, geassocieerd notaris, te
Gent.

(24192)

Uit een akte verleden voor ondergetekende, notaris Philippe
DEFAUW, te Kortrijk, op 11 juni 2012, dragende volgende melding van
registratie : « eerste kantoor der registratie te Kortrijk. Geregistreerd op
21 juni 2012. Twee bladen, nul renvooien. Boek 959, blad 15, vak 8.
Ontvangen : vijfentwintig euro (25 S) de e.a. inspecteur a.i. (get.) :
Christelle De Graeve », blijkt er dat : de heer DECROOS, Pierrot Joseph
Marie, geboren te Kortrijk op 29 november 1960, en zijn echtgenote,
mevrouw VANNESTE, Caroline Walter Raymonde, geboren te Kortrijk
op 7 januari 1962, samen wonend te 8500 Kortrijk, Leiestraat 31, hun
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bestaande huwelijkscontract hebben gewijzigd door inbreng van
aandelen, welke de samenstelling van het gemeenschappelijk
vermogen wijzigt, zonder wijziging noch vereffening van hun stelsel.

Voor gelijkvormig ontledend uittreksel : (get.) Philippe Defauw,
notaris, te Kortrijk.

(24193)

Uit een akte verleden voor ondergetekende, notaris Philippe
DEFAUW, te Kortrijk, op 8 juni 2012, dragende volgende melding van
registratie : « eerste kantoor der registratie te Kortrijk. Geregistreerd op
21 juni 2012. Drie bladen, nul renvooien. Boek 959, blad 16, vak 14.
Ontvangen : vijfentwintig euro (25 EUR) de e.a. Inspecteur a.i. (get.) :
Christelle De Graeve », blijkt er dat de heer THUYSBAERT, Christiaan
Emmanuel Maria Marcel, geboren te Sinaai op 31 augustus 1948, en zijn
echtgenote, mevrouw BEKAERT, Rita Andrea, geboren te Kortrijk op
30 januari 1944, samen wonende te 8530 Harelbeke, Jan Breydelstraat 8,
hun bestaande huwelijkscontract hebben gewijzigd door inbreng van
een onroerend goed toebehorende aan mevrouw Rita BEKAERT, welke
de samenstelling van het gemeenschappelijk vermogen wijzigt, zonder
wijziging noch vereffening van hun stelsel.

Voor gelijkvormig ontledend uittreksel : (get.) Philippe Defauw,
notaris, te Kortrijk.

(24194)

Bij akte verleden voor notaris Ellen Flies, geassocieerd notaris te
Hamme, vennoot van de burgerlijke vennootschap onder vorm van
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Paul Flies &
Ellen Flies, Geassocieerde notarissen, te Hamme, Stationsstraat 41, op
vier juni tweeduizend en twaalf, hebben de Heer SENGELENG, Jan
Emiel Elza, geboren te Hamme op zeven juni negentienhonderd vijfen-
zestig, en echtgenote, Mevrouw ROEGIERS, Ann Frederica Renée,
geboren te Gent op twaalf juni negentienhonderd vijfenzestig, samen-
wonend te Hamme, Sint-Annastraat 165, hun huwelijkscontract gewij-
zigd, waarbij de overgang van het stelsel der scheiding van goederen
naar het wettelijk stelsel en de inbreng van een onroerend goed,
voorheen toebehorend aan partijen in onverdeeldheid, in het gemeen-
schappelijk vermogen voorzien werd.

Namens de verzoekers : (get.) Ellen Elies, geassocieerd notaris te
Hamme.

(24195)

Er blijkt uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Philippe
Flamant, te Ronse, op 22 juni 2012, dat de heer DE MEYER, Willy
Gaston Jules, geboren te Ronse op 13 februari 1953 (nationaal nummer
530213 207-45), en zijn echtgenote, Mevrouw VERDONCKT, Linda
Georgette Lisette, geboren te Ronse op 15 januari 1951 (nationaal
nummer 510115 238-02), gedomicilieerd en samenwonende te
9600 Ronse, Jules Bordetlaan 113, gehuwd voor de ambtenaar van de
burgerlijke stand te Ronse op 05 januari 1973 onder het stelsel van de
wettelijke gemeenschap, blijkens huwelijkscontract verleden voor
notaris Jean Vanimpe, te Ronse op 03 januari 1973, een minnelijke
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel hebben laten opmaken
in toepassing van artikel 1394 van het BW door inbreng van een eigen
onroerend goed in de huwgemeenschap.

Ronse, 22 juni 2012.

(Get.) Philippe Flamant, notaris.
(24196)

Uit een akte verleden voor de ondergetekende notaris Michael BÖSE,
geassocieerd notaris, met standplaats te Genk, op 22 juni 2012, blijkt
dat de heer KORSTJENS, Guido Mathieu Maria, geboren te Genk op
26 juni 1948, en zijn echtgenote, mevrouw THIJS, Lutgarde Maria,
geboren te Hasselt op 23 augustus 1955, samenwonende te
3500 Hasselt, Kempische Steenweg 538, houdende wijziging aan hun
huwelijksstelsel, waarbij voornoemde echtgenoten, welke gehuwd
waren onder het stelsel van scheiding van goederen, ingevolge huwe-
lijkscontract verleden voor notaris Yves Clercx, te Genk op
twintig mei tweeduizend en acht, dit stelsel van scheiding van

goederen behouden, met toevoeging van een beperkte gemeenschap,
en mevrouw een inbreng deed in het beperkt gemeenschappelijk
vermogen van een woonhuis gelegen te Genk, Klotbroek 87.

Genk, 22 juni 2012.
Namens de echtgenoten KORSTJENS, Guido Mathieu Maria en

THIJS, Lutgarde Maria : (get.) Michael BÖSE, notaris te Genk.
(24197)

Bij akte van notaris Henk Dekiere, te Oostrozebeke, van 30/05/2012,
hebben de heer BEEUSAERT, Wielfried Marcel Gerard, geboren te
Oostrozebeke op 7 april 1937, en zijn echtgenote, mevrouw DEDEUR-
WAERDER, Irena Maria, geboren te Roeselare op 2 november 1932,
wonende te 8780 Oostrozebeke, Kerkstraat 28/4,

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract,
hun stelsel gewijzigd onder meer door inbreng in de huwgemeenschap
van eigen goederen van de heer Wielfried Beeusaert.

Voor de echtgenoten Beeusaert-Dedeurwaerder, (get.) Henk Dekiere,
notaris.

(24198)

Bij akte verleden voor notaris Bernard D’hoore te Beernem op
14 juni 2012, werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd tussen
Ronny Yvan Schoonbaert en Katrien Agnes Lambert. De echtgenoten
Schoonbaert-Lambert waren gehuwd te Beernem op 30 maart 1983
onder het wettelijk stelsel.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de echtgenoten
inbreng gedaan van de toekomstige goederen in het gemeenschappelijk
huwelijksvermogen.

Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) B. D’hoore, notaris te Beernem.
(24199)

Bij akte verleden voor notaris Bernard D’hoore te Beernem op
18 juni 2012, werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd tussen
Raphaël Achiel Edmond Adile Ide en Ann Lucretia Renée Neirynck.
De echtgenoten Ide-Neirynck waren gehuwd te Zedelgem op
3 september 1981 onder het wettelijk stelsel.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de man onroerende
goederen in het gemeenschappelijk huwelijksvermogen ingebracht.

Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) B. D’hoore, notaris te Beernem.
(24200)

Die Eheleute, Herr Marc Karl SIMONS, geboren in Sankt Vith am
4. Oktober 1965 und Frau Christiane Annette Maria KÜPPER, geboren
in Sankt Vith am 29. März 1971, zusammen wohnhaft in Sankt Vith,
Rodter Str. Nr. 14a, haben vor dem Notar Huppertz Edgar in Sankt Vith
am 27. Juni 2012 eine Güterstandsabänderung unterzeichnet, beinhal-
tend die Beibehaltung der Gütertrennung und die Gründung einer
Errungenschaftsgemeinschaft und die Einbringung in diese durch
Herrn Marc Simons und Frau Christiane Küpper von Grundbesitz
in der Gemeinde Sankt Vith, Gemarkung Sankt Vith und Vereinbarung
im Todesfalle.

Sankt Vith, den 28.06.2012
(Gez.) E. Huppertz, Notar.

(24201)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Christiaan Uytterhaegen
te Wetteren op 27 juni 2012, hebben de heer Van Vaerenbergh, Johan,
en zijn echtgenote, mevrouw Hebbelinck, An, samenwonende te
9230 Wetteren, Serskampsteenweg 116, hun huwelijksvoorwaarden
gewijzigd, waarbij door beide voornoemde echtgenoten hun respectie-
velijk aandeel in een onroerend goed in de huwgemeenschap werd
gebracht.

(Get.) C. Uytterhaegen, geassocieerd notaris te Wetteren.
(24202)
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Laut Urkunde getätigt durch die Notarin Marie-Noëlle Xhaflaire, mit
dem Amtssitz in Montzen am 19. Juni 2012 haben Herr Malmendier,
Didier, geboren zu Eupen, am 16. Dezember 1974, Nationalregister-
nummer 74-12-16 031-60, und seine Ehegattin, Frau Weling, Claudia,
geboren zu Eupen, am 31. Januar 1980, Nationalregisternummer 80-01-
31 046-32, zusammen wohnhaft in 4710 Lontzen, Hellendergasse 10,
entschieden, folgende Abänderungen an ihrem ehelichen Güterstand
vorzunehmen : 1. Der bestehende Güterstand der gesetzlichen Güter-
gemeinschaft wird aufgelöst. 2. Annahme des Güterstandes der Güter-
trennung.

(Gez.) M.-N. Xhaflaire, Notaris.
(24203)

D’un acte reçu le 13 juin 2012 par le notaire Emmanuel Voisin, notaire
associé de résidence à Dison, enregistré au deuxième bureau de
l’enregistrement de Verviers, le 19 juin 2012, volume 16, folio 41,
case 15, signé de l’inspecteur principal A. Joris, il résulte que M. Hagel-
stein, Christophe Fernand Pierre, né à Verviers le 18 mars 1979 et son
épouse, Mme Fanielle, Cindy Nadia Marie Simone Josette, née à
Verviers le 17 mars 1985, domicilié à Lontzen, rue de Rabotrath 33,
mariés à Theux le 26 juin 2010 sous le régime de la séparation de biens
pure et simple aux termes de leur contrat de mariage reçu par le Notaire
Emmanuel Voisin, notaire associé de résidence à Dison, en date du
3 mars 2010, régime non modifié depuis, ont déclaré vouloir modifier
leur régime matrimonial, en application des articles 1394 et suivants
du Code civil, et ont constitué accessoirement à ce régime une société
dont le patrimoine leur appartiendra chacun pour une moitié et dans
laquelle M. Hagelstein fait entrer la totalité en pleine propriété dans
une parcelle de terrain, sise Alt Herbesthaler Strasse de 641 m2.

Le 25 juin 2012.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Emmanuel Voisin, notaire
associé.

(24204)

Aux termes d’un acte le 7 juillet 2011, reçu par le notaire Eric Jacobs
à Bruxelles, agissant au nom de Me Stéphane Saey, à Deerlijk, incom-
pétent rationae loci, M. De Clerck, Arnaud, né à Vilvoorde le
29 septembre 1980 et son épouse Mme De Clerck, Olga, née à Syevyer-
dodonetsk (Union de la République soviétique socialiste) le
19 mai 1986, domiciliés à Etterbeek, avenue des Volontaires 8, ont
modifié leur régime matrimonial du régime légal dans le régime
de séparation de biens avec une attribution d’un bien immeuble à
M. De Clerck, Arnaud.

Pour les époux : (signé) Me Stéphane Saey, notaire.
(24205)

Par acte reçu le 23 avril 2012 par le notaire François Kumps, à
La Hulpe, M. Rabozée, Michel Paul, né à Watermael-Boitsfort le
26 mars 1962 et son épouse Mme Stella, Paola, née à Livorno (Italie) le
21 avril 1963, domiciliés ensemble à La Hulpe, rue Florian Lelièvre 4,
ont modifié leur régime matrimonial de séparation des biens pour y
adjoindre une société accessoire, qui comprendra notamment
l’immeuble apporté par M. Rabozée, à savoir une maison d’habitation
sise à La Hulpe, avenue de la Corniche 58.

(Signé) F. Kumps, notaire.
(24206)

D’un acte reçu par le notaire Marie-Noëlle Xhaflaire, de résidence à
Montzen, en date du 26 juin 2012, il résulte que M. Zahn, Michael
Bernard, né à Eupen le 1er janvier 1975, immatriculé au registre national
sous le n° 75-01-01 111-83, et son épouse Mme Drouven, Edith José-
phine Elisabeth, née à Verviers le 16 septembre 1972, immatriculée au
registre national sous le n° 72-09-16 046-79, domiciliés ensemble à
4850 Plombières, rue de l’Usine 18, ont apporté à leur régime matrimo-
nial les modifications suivantes :

le régime de la communauté légale des biens est liquidé;

les époux ont adopté le régime de la séparation de biens pure et
simple.

Pour extrait conforme : (signé) Marie-Noëlle Xhaflaire, notaire.
(24207)

D’un acte modificatif du régime matrimonial reçu en date du
31 mai 2012 par Me Catherine Jadin, notaire associé de la société civile
professionnelle ayant revêtu la forme de société privée à responsabilité
limitée, dénommée « Olivier de Laminne de BEX, et Catherine Jadin,
notaires associés », ayant son siège à Waremme, il résulte que M. Sche-
pers, Michel Jean Nestor, né à Waremme le 12 mai 1967, et son épouse
Mme Duchesne, Dominique Paule Désirée Ghislaine, née à Huy le
1er février 1971, domiciliés ensemble à 4210 Burdinne, rue de la Burdi-
nale 65, se sont mariés le sept août deux mille quatre devant M. l’Offi-
cier de l’Etat Civil de la commune de Burdinne, sous le régime de la
séparation de biens pure et simple, suivant contrat de mariage reçu par
Me Olivier de Laminne de Bex, notaire à Waremme, en date du
22 juin 2004, régime non modifié à ce jour.

Les époux Schepers-Duchesne ont déclaré constituer accessoirement
au régime de séparation de biens une société dans laquelle ils déclarent
faire entrer uniquement la totalité en pleine propriété d’un immeuble
appartenant à M. Schepers, Michel.

Waremme, le 26 juin 2012.
Pour extrait analytique conforme : (signé) Marie-Noëlle Xhaflaire,

notaire.
(24208)

D’un acte reçu par le notaire Stephan Borremans, de résidence à
Schaerbeek, le 1er février 2012, et « Enregistré deux rôles deux renvois
au premier bureau de l’enregistrement de Schaerbeek le 3 février 2012,
volume 590, folio 57 case 01. Reçu vingt-cinq euros (25,00 EUR). Le
receveur, (signé) J. Modave », il résulte que :

1. M. Kastrati, Shpejtim, né à Gjilan (ex-Yougoslavie, actuellement
Kosovo) le 29 novembre 1988 (RN 88-51-29 073-01), de nationalité
kosovare;

2. Mme Sabani, Sehide, née à Dobrosin Bujanovic (Yougoslavie) le
16 janvier 1989 (RN 89-01-16 500-23), de nationalité serbe, domiciliés
ensemble à 1030 Schaerbeek, rue Artan 124, époux mariés sous le
régime de la communauté de biens à défaut d’avoir fait précéder leur
union de conventions matrimoniales; non conventionnellement
modifié, ainsi déclaré, ont procédé à l’inventaire de tous leurs biens
dans les conditions de forme des articles 1175 et suivants du Code
judiciaire, suivant acte reçu par le notaire Stephan Borremans en date
du 1er février 2012 et ont déclaré changer entièrement de régime
matrimonial pour adopter le régime de la séparation pure et simple,
dont ils ont arrêtés les clauses et conditions dudit régime, en applica-
tion de l’article 1394 nouveau du Code civil.

Fait à Schaerbeek, le 25 juin 2012.
(Signé) Stephan Borremans, notaire.

(24209)

Extrait des conventions matrimoniales modificatives passées entre
M. Cadiat, Yves Jean Marie Norbert Ghislain, né à Verviers le
8 mars 1963 et son épouse, Mme Legros, Anne Marie Juliette, née à Huy
le 17 septembre 1962, domiciliés ensemble à Villers-le-Bouillet
(Warnant-Dreye), rue Haute Cotaie 1.

Epoux mariés à Villers le Bouillet le 9 mai 1985 sous le régime de la
séparation des biens, en vertu de leur contrat de mariage reçu par
Me Baudouin Sagehomme, notaire à Andrimont, le 25 mars 1985.

Dressé en exécution de l’article 1395 § 2, alinéa 3, du Code civil pour
être notifié à l’Officier de l’Etat civil du lieu où le mariage a été célébré.

De cet acte reçu par nous, Me Fabienne Houmard, notaire à la
résidence d’Amay, en date du 8 juin 2012 et portant la mention
suivante :

Enregistré à Huy-1, le 19 juin 2012, volume 765, folio 27, Case 5,
4 rôles, 0 renvoi, il résulte que :

1. M. Yves Cadiat et Mlle Anne Legros se sont mariés à Villers-le-
Bouillet le 9 mai 1985;
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2. Leur union a été précédée d’un contrat de mariage de séparation
des biens;

3. Les époux ont déclaré apporter une modification à leur régime
matrimonial relevant de l’article 1394 du Code civil.

4. Mme Anne Legros a déclaré apporter à la société accessoire à leur
régime de séparation de biens les biens suivants qui lui appartiennent
en propre :

I. Commune de Villers-le-Bouillet, deuxième division, Warnant-
Dreye :

Article de la matrice cadastrale n° 01359 délivrée le 23 février 2012 :

Un bâtiment rural, sis rue Thier Pirka, +8, cadastré section A,
n° 253/R, d’une contenance de deux ares quatre-vingt-deux centiares
(2 a 82 ca).

II. Commune de Villers-le-Bouillet, deuxième division, Warnant-
Dreye :

Article de la matrice cadastrale numéros 01632, délivrée le
23 février 2012 :

Un bâtiment rural, sis rue Thier Pirka +8, cadastré section A,
n° 253/V, d’une contenance de dix-neuf ares cinq centiares (19 a 5 ca).

Un bâtiment rural, sis rue Haute Cotaie, +1, cadastré section A,
n° 253/W pour quatre-vingt-huit centiares (88 ca).

III. Villers-le-Bouillet, deuxième division, Warnant-Dreye :

Matrice cadastrale n° 01934, délivrée le 23 févier 2012.

Une parcelle de terrain, sise rue Haute Cotaie, +1, cadastrée
section A, solde du n° 241/N, d’une contenance restante de quarante-
quatre ares soixante-quatre centiares (44 a 64 ca).

IV. Villers-le-Bouillet, deuxième division, Warnant-Dreye :

Matrice cadastrale n° 01916 délivrée le 23 février 2012 :

Un bâtiment rural, sis rue Haute Cotaie +1, cadastré section A,
n° 241/P partie, d’une superficie mesurée de cinq ares vingt-six centi-
ares (5 a 26 ca).

V. Commune de Villers-le-Bouillet, deuxième division, Warnant-
Dreye :

Article de la matrice cadastrale n° 01359 délivrée le 23 février 2012 :

Une parcelle de terrain, sise rue Haute Cotaie, cadastrée section A,
n° 241/L partie restante d’une superficie de neuf ares cinquante-
trois centiares (9 a 53 ca).

Pour extrait conforme : (signé) Fabienne Houmard, notaire.
(24210)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil de la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège, le 31 mai 2012,
Me Marcel Houben, avocat-juge suppléant au tribunal, dont l’étude est
établie rue Vinâve 32, à 4030 Liège, a été désigné en qualité de curateur
à la succession réputée vacante de M. Jean-Pierre Henri Joseph Mulkay,
né à Rocourt le 12 juillet 1958, en son vivant domicilié à 4030 Grivegnée,
avenue Francisco Ferrer 20/0001, décédé à Liège le 21 novembre 2011.

Les créanciers de la succession sont invités à produire les justificatifs
de leurs créances dans les trois mois à compter de la présente
publication.

(Signé) M. Houben, avocat.
(24211)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op vijfentwintig mei tweeduizend en twaalf verleende de tweede BI
kamer van de Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen een vonnis
waarbij Meester Marc Bartholomeeusen, advocaat en plaatsvervangend
rechter te Antwerpen, kantoor houdende te 2000 Antwerpen, Stoop-
straat 1, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen Abdel Halim Smekens, geboren te Wilrijk op vieren-
twintig april negentienhonderd vierenvijftig, echtgenoot van Badiaa El
Mouskou, laatst wonende te Antwerpen district Borgerhout, Blijde
Inkomststraat 33, en overleden te Antwerpen district Borgerhout op
vierentwintig september tweeduizend en elf.

Antwerpen, 26 juni 2012.

De griffier, (get.) M. Schoeters.
(24212)

Op vijfentwintig mei tweeduizend en twaalf verleende de tweede BI
kamer van de Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen een vonnis
waarbij Meester Isabel Goris, advocaat te Antwerpen, kantoor
houdende te 2000 Antwerpen, Lange Gasthuisstraat 27, werd aange-
steld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Anna
Emilia Van Laeken, geboren te Wilrijk op elf augustus negentienhon-
derd vijftig, laatst wonende te Antwerpen - Hoboken, Korte Holle-
beekstraat 14 bus 1 en overleden te Antwerpen district Antwerpen op
tien oktober tweeduizend en elf.

Antwerpen, 26 juni 2012.

De griffier, (get.) M. Schoeters.
(24213)

Bekendmaking
gedaan in uitvoering van de wet van 6 augustus 1990

betreffende de ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Publication faite en exécution de la loi du 6 août 1990
relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités

Landsbond van Liberale Mutualiteiten,

Livornostraat 25, 1050 Brussel

Samenstelling van de raad van bestuur

In zijn zitting van 26 juni 2012 heeft de algemene vergadering de
hierna volgende persoon als bestuurder verkozen :

Raymaekers, Gilbert, 8660 De Panne (ter vervanging van de heer
Vandenheede Jérôme, ontslagnemend).

(24214)

Union Nationale des Mutualités Libérales,

rue de Livourne 25, 1050 Bruxelles

Composition du Conseil d’administration

En sa séance du 26 juin 2012 l’assemblée générale a élu la personne
suivante comme administrateur :

Raymaekers, Gilbert, 8660 De Panne (en remplacement de monsieur
Vandenheede Jérôme, démissionnaire).

(24214)
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BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 4 juli 2012 − ANNEXE au Moniteur belge du 4 juillet 2012

Plantijn Hogeschool

Het hogeschoolbestuur van de Plantijn Hogeschool :

- gelet op het decreet van 13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap, inzonderheid inzake de regelgeving vervat
in artikelen 147 en 148;

- gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 3 mei 1995 tot vaststelling van de lijst van andere beroepsactiviteiten of bezoldigde
activiteiten waarvan men aanneemt dat ze een groot gedeelte van de tijd in beslag nemen van een lid van het onderwijzend personeel, werkzaam
in de hogescholen van de Vlaamse Gemeenschap;

- gelet op de gemotiveerde aanvragen van de betrokken leden van het onderwijzend personeel;

- gelet op het advies van de betrokken departementshoofden, heeft beslist aan de hierna vermelde leden van het onderwijzend personeel :

- op grond van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse regering van 3 mei 1995 tot vaststelling van de lijst van de andere bezoldigde
activiteiten waarvan men aanneemt dat ze een groot gedeelte van de tijd van een lid van het onderwijzend personeel in beslag neemt;

- in afwijking van artikel 1, 1° en 2°, van dit besluit,

toelating te verlenen om tijdens het academiejaar 2011-2012 de na hun naam vermelde activiteiten uit te oefenen :

- zich daarbij steunend op de eveneens na hun naam weergegeven motiveringen;

- en na voor elk individueel te hebben vastgesteld, dat de uitgeoefende nevenactiviteiten in geen geval de omvang van twee halve dagen per
week overschrijden en geen groot gedeelte van hun tijd in beslag nemen, dat hun beschikbaarheid voor de hogeschool niets aan te merken valt
en dat die activiteiten verenigbaar worden geacht met hun voltijds ambt aan de hogeschool :

Gérené Kiki, lector ICT-toepassingen en instaptoets Frans in het departement bedrijfsmanagement, blijft door haar nevenactiviteit als
consulente informatica op de hoogte van de noden en gebruiken in het continue wijzigende informaticagebeuren en het bedrijfsleven. De neven-
activiteit wordt uitgeoefend sinds 28 november 2011 en neemt 8 u. per week in beslag.

Van Cleemput, Marjan, lector anatomie en fysiologie, chemie, oplossingen maken, basispakket wiskunde, biomedische wetenschappen,
humane biochemie, labdiagnostiek en enzymologie in het departement TWO zal als zelfstandig apotheker in bijberoep op drukke zaterdag-
voormiddagen (en eventueel tijdens schoolvakanties) helpen in de dorpsapotheek. Zo staat zij opnieuw in het werkveld en kan zij haar
farmaceutische achtergrond herwaarderen. Door de activiteit blijft zij op de hoogte van de nieuwste ontwikkelingen in de farmaceutische sector.
Het bijberoep interfereert niet met de normale diensturen en neemt, sinds 1 januari 2012, een beperkte tijd (4 u./week, meestal op zaterdag) in
beslag.

Verstraeten, Bartholomeus, lector bedrijfscommunicatieve vaardigheden, bedrijfscommunicatie, zakelijke en juridische communicatie en
communicatie en onderhandelen in het departement WET verzorgt sinds 10/12/2011 gedurende 2 u./week bedrijfstrainingen in commercieel en
technisch Duits. De voeling met het technisch milieu (vooral automatisatie-industrie) is een extra inspiratie voor de TCAopdracht binnen het
departement.

(80569)
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